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WARHAMMER 40.000

   Сорок первое тысячелетие. Уже более ста веков Император недвижим на Золотом Тропе Терры. Он — повелитель человечества и властелин мириад планет, завоеванных могуществом Его неисчислимых армий. Он — полутруп, неуловимую искру жизни в котором поддерживают древние технологии, ради чего ежедневно приносится в жертву тысяча душ. И поэтому Владыка Империума никогда не умирает по-настоящему.

   Даже находясь на грани жизни и смерти, Император продолжает свое неусыпное бдение. Могучие боевые флоты пересекают кишащий демонами варп, единственный путь между далекими звездами, и путь этот освещен Астрономиконом, зримым проявлением духовной воли Императора. Огромные армии сражаются во имя Его в бесчисленных мирах. Величайшие среди Его солдат — Адептус Астартес, космические десантники, генетически улучшенные супервоины. У них много товарищей по оружию: Имперская Гвардия и бесчисленные Силы планетарной обороны, вечно бдительная Инквизиция и техножрецы Адептус Механикус. Но, несмотря на все старания, их сил едва хватает, чтобы сдерживать извечную угрозу со стороны ксеносов, еретиков, мутантов и многих более опасных врагов.

   Быть человеком в такое время — значит быть одним из миллиардов. Это значит жить при самом жестоком и кровавом режиме, который только можно представить. Забудьте о могуществе технологии и науки — слишком многое было забыто и утрачено навсегда. Забудьте о перспективах, обещанных прогрессом, и о согласии, ибо во мраке будущего есть только война. Нет мира среди звезд, лишь вечная бойня и кровопролитие да смех жаждущих богов.


   ААРОН ДЕМБСКИ-БОУДЕН
ХЕЛЬСРИЧ
РОМАН


   ЧАСТЬ ПЕРВАЯ
ИЗГНАННЫЙ РЫЦАРЬ
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ПРОЛОГ
Рыцарь Внутреннего круга

    

   Я умру на этой планете.

   Не могу сказать, откуда взялась такая уверенность. Для меня это загадка. Но даже сама мысль об этом прилипчива, словно вирус, мелькает перед глазами и пускает глубокие корни в моем разуме. Она даже кажется достаточно реальной, чтобы поразить все тело, словно настоящая болезнь.

   Случится это скоро, в ближайшую из кровавых ночей. Я испущу дух, и когда братья вернутся к звездам, мой прах будет развеян над бесплодными землями этого проклятого мира.

   Армагеддон.

   Само это имя превращает кровь в моих жилах в кипящее масло. Теперь я испытываю гнев, жаркий и тяжкий. Он отравляет мое сердце и разливается по всему телу, словно яд.

   Когда это чувство — а это именно физическое ощущение — достигает кончиков пальцев, руки сжимаются в кулаки. Я не хочу этого делать, так происходит само собой. Гнев для меня столь же естественен, как и дыхание. Я не боюсь и не противлюсь его влиянию на мои действия.

   Я — сила, рожденная только для того, чтобы убивать во имя Императора и Империума. Я — сама чистота. А мое облачение чернее черного. Я обучен быть и духовником, и командиром, ведущим за собой воинов. Я — воплощение гнева и живу лишь для того, чтобы убивать, пока не погибну сам.

   Я всего лишь оружие в Вечном крестовом походе, чья цель — достичь власти человечества над звездами.

   Но моих сил, чистоты и гнева недостаточно. Я умру на этой планете. Я умру на Армагеддоне.

   Совсем скоро братья позовут меня присоединиться к битве, в которой я и погибну.

   Мысль эта отравляет меня не потому, что я боюсь смерти, а потому, что напрасная смерть — проклятие.

   Но сейчас не подходящая для подобных размышлений ночь. Мои повелители, мастера и братья собрались, чтобы почтить меня.

   Я не уверен, что заслуживаю поклонения, но эту мысль, как и тошнотворные дурные предчувствия, держу при себе. Я облачен в черное и взираю на мир через бесстрастную череполикую маску бессмертного Императора. Я не сомневаюсь лишь в одном: нельзя выказывать слабость, проявлять даже малейшие намеки на богохульство.

   Я опускаюсь на колени и склоняю голову, потому что это предопределено. Спустя полтора столетия время все же пришло, хотя я совсем того не желал.

   Мой наставник — воин, бывший мне братом, отцом, учителем и господином, — мертв. Спустя сто шестьдесят шесть лет его наставничества я готовлюсь унаследовать его мантию.

   Вот о чем я думаю, преклонив колени перед своими командирами: о безрадостной паутине из смерти повелителя и моей собственной грядущей гибели. Вот та чернота, что неотвратимо приближается ко мне.

   Наконец не ведающий о моих тайных терзаниях верховный маршал произносит мое имя.

    

   — Гримальд, — возгласил верховный маршал Хелбрехт. Его голос гортанно гремел, закаленный боевыми кличами в сотнях войн сотен миров.

   Гримальд не поднял головы. Рыцарь закрыл глаза, выдававшие внутренние муки, словно этот жест мог запечатать все его сомнения.

   — Да, мой сеньор.

   — Мы призвали тебя сюда, чтобы почтить, как ты сам чтил нас долгие годы.

   Гримальд ничего не ответил, чувствуя, что еще не пришло время говорить. Конечно же, он знал, почему оказали честь ему именно сейчас, и знание это отдавало горечью. Мордред — наставник Гримальда и реклюзиарх Вечного крестового похода — погиб.

   После ритуала Гримальд займет его место.

   Этой награды он ждал сто шестьдесят шесть лет.

   Полтора столетия веры, храбрости и боли минуло после битвы Огня и Крови, когда он привлек к себе внимание достопочтимого Мордреда. Уже тогда старый несгибаемый воин разглядел в юном Гримальде яркий потенциал.

   Полтора столетия минуло с тех пор, как он был принят на низшую ступень в братстве капелланов, и с тех пор он прошел все искусы в тени своего повелителя, зная, что его готовят к войне и к тому, чтобы сменить стареющего реклюзиарха.

   И все это время Гримальд был свято убежден, что не заслуживает титула, который наконец возложили на его плечи.

   Время пришло, но его мнение не изменилось.

   — Мы призвали тебя, — сказал Хелбрехт, — чтобы судить.

   — Я ответил на призыв, — промолвил Гримальд в тишине Реклюзиама. — И отдаю себя на ваш суд, мой сеньор.

   Даже без брони Хелбрехт поражал своей величиной. Облаченный в многослойную мантию цвета слоновой кости, украшенную личными черными геральдическими символами, верховный маршал высился посреди храма Дорна, с почтением держа в руках изукрашенный шлем.

   — Мордред мертв. — Голос Хелбрехта напоминал грозное мурчание громадной кошки. — Убит Вечным Врагом. Ты, Гримальд, потерял учителя. Мы лишились брата.

   Храм Дорна, музей, Реклюзиам, святилище стягов и знамен, собранных за десять тысяч лет крестового похода, ожил, когда рыцари, стоявшие в тенях, негромко выразили согласие со словами своего сеньора.

   Вновь воцарилась тишина. Гримальд все это время не поднимал глаз от пола.

   — Мы скорбим о потере, — продолжил верховный маршал. — Но чтим его мудрость и последнюю волю.

   Началось. Гримальд напряженно застыл в ожидании. Не показывай слабости. Не выказывай сомнений.

   — Гримальд, воин-жрец Вечного крестового похода! Реклюзиарх Мордред верил, что после его смерти именно ты будешь достоин занять это место. Его последний приказ, отданный перед возвращением генного семени ордену, гласит, что из всех братьев именно ты должен возвыситься до ранга реклюзиарха.

   Гримальд открыл глаза и облизал внезапно пересохшие губы. Медленно подняв голову, он оказался лицом к лицу с верховным маршалом и увидел в иссеченных шрамами руках командующего шлем Мордреда — ухмылявшийся стальной череп.

   — Гримальд, — вновь бесстрастно заговорил Хелбрехт. — Ты ветеран, однако при этом самый молодой Брат Меча в истории Черных Храмовников. Как капеллан ты не ведал, что такое трусость и позор. Твои свирепость и вера не знают себе равных. Это и мое мнение, а не только твоего павшего наставника. Я тоже хочу, чтобы именно ты принял эту честь.

   Гримальд кивнул, но не проронил ни слова. Его глаза, столь обманчиво мягкие, ни на мгновение не отрывались от шлема. Линзы черепа поражали глубоким ярко-красным цветом — тона артериальной крови. Эта посмертная маска была знакома ему до боли — именно она скрывала лицо его повелителя, когда рыцари отправлялись на войну. По сути, она была на Мордреде большую часть жизни.

   И теперь череп ухмылялся.

   — Встань же, если отказываешься от этой чести, — закончил Хелбрехт. — Встань и выйди из этого священного зала, если не желаешь состоять в иерархии нашего ордена.

    

   Он велел мне подняться, если хочу повернуться спиной к самой великой чести, что была мне предложена. Уйти, если не желаю места среди командиров Вечного крестового похода!

   Я не сдвинулся с места. Несмотря на мучительные сомнения, все мускулы словно одеревенели. Стальная маска знакомо ухмыляется, коварный темный взор смягчает выражение жестокости. Даже из могилы Мордред улыбается мне.

   Мой наставник верил, что я этого достоин. И это все, что имеет значение. Он никогда не ошибался.

   Я чувствую, как улыбка ползет по моим губам. Стоя на коленях в этом священном зале, я улыбаюсь. Улыбаюсь, несмотря на дюжины взирающих на меня братьев-воинов у покрытых знаменами стен.

   Возможно, они примут мою улыбку за уверенность?

   Я никогда их не спрошу, потому что мне все равно.

   Хелбрехт наконец приблизился и с мягким скрежетом обнажил самый священный клинок в Империуме.

    

   Меч такой древний, как может быть только реликвия. Форму и назначение ему придали в кузнях Терры после Великой Ереси. В те ночи саг и легенд его принес на битву Сигизмунд, первый чемпион Императора, любимый сын примарха Рогала Дорна.

   Клинок в рост человека выкован из обломков меча самого Дорна. В этом храме, где в почтительно поддерживаемых стазисных полях хранятся величайшие артефакты ордена, дабы защитить их от разъедающего прикосновения времени, верховный маршал держит в руках самое драгоценное сокровище арсенала Черных Храмовников.

   — Ты еще пройдешь ритуалы в братстве капелланов, — сказал Хелбрехт, и в его голосе зазвучало почтение. — Но уже сейчас я признаю тебя наследником мантии твоего повелителя.

   Серебряный кончик клинка опустился, указывая прямо на горло Гримальда.

   — Двести лет ты сражался на моей стороне, Гримальд. Встанешь ли ты бок о бок со мной как реклюзиарх Вечного крестового похода?

   — Да, мой сеньор.

   Хелбрехт кивнул, вкладывая клинок в ножны. Гримальд вновь напрягся, повернув голову и подставив щеку.

   С силой удара молота кулак Хелбрехта врезался в челюсть капеллана. Гримальд заворчал, ощутив вкус крови.

   Хелбрехт заговорил вновь:

   — Я возвожу тебя в сан реклюзиарха Вечного крестового похода. Теперь ты предводитель нашего благословенного ордена. — Верховный маршал воздел руку, демонстрируя на костяшках пальцев кровь Гримальда. — Как рыцарь Внутреннего круга сделай так, чтобы это был последний удар, который ты оставишь без ответа.

   Гримальд кивнул, разжимая челюсти, успокаивая сердце и борясь с внезапно нахлынувшей жаждой убийства. Хоть он и ожидал ритуального удара, все его инстинкты вопили о воздаянии.

   — Да… будет так, мой сеньор.

   — Поскольку так и должно быть, — ответил Хелбрехт. — Встань, Гримальд, реклюзиарх Вечного крестового похода.
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ГЛАВА I
Прибытие

    

   Спустя несколько часов после посвящения Гримальд в одиночестве стоял в храме Дорна.

   Без единого дуновения ветерка, способного привнести сюда жизнь, величественные знамена неподвижно висели на стенах. Одни за многие годы совсем выцвели, другие сохранили яркость, на некоторых остались даже потеки крови. Гримальд окинул взглядом геральдические символы походов своих братьев.

   Ластрати, груды черепов и горящие жаровни, обозначавшие войну на опустошение проклятого мира еретиков…

   Отступничество, аквила, прикованная цепью к земному шару, когда впервые за тысячи лет Храмовников призвали на Святую Терру, дабы пролить кровь неверного верховного лорда Вандира…

   А дальше — войны, в которых участвовал и сам Гримальд, Винкул, меч, пронзивший демона, когда рыцари сошлись с порочными последователями Вечного Врага в великой битве Огня и Крови, когда Гримальда призвали из Братства Меча и он начал долгий изнурительный путь в братстве капелланов.

   Дюжины знамен висели в неподвижном воздухе, спускаясь с украшенного витиеватой резьбой потолка и повествуя о славных выигранных битвах и жизнях, потерянных на каждом пути Вечного крестового похода.

   Единственным звуком, кроме дыхания самого Гримальда, было потрескивание силовых полей, окружавших реликвии Храмовников. Гримальд прошел мимо одного из них, расплывчатого поля дымчато-голубого цвета, где покоился молочно-белый болтер, две тысячи лет назад принадлежавший кастеляну Дюрону. Выгравированные на его поверхности надписи сообщали о числе убитых врагов и были выполнены на готике. Они покрывали оружие подобно орнаменту.

   Гримальд помедлил у постамента, какое–то время созерцая болтер. Пальцы так и тянулись ввести код на панели, встроенной в колонну щита. Такие секреты были обычны у братства капелланов, охранявшего это священное место. Гримальд регулярно посвящал духам реликвий ритуальные благословения.

   Эти ритуалы даровали значительную силу оружию знаменитых воинов, даже если это были простые молитвы искупления и очищения после варп-прыжка.

   Только один из постаментов — а в храме Дорна их было больше сотни — хранил то, за чем пришел сюда Гримальд. Он остановился перед невысокой колонной, разглядывая надпись на серебряном диске, прикрепленном под пульсирующим силовым полем.

    

   МОРДРЕД

   РЕКЛЮЗИАРХ

    

   Мы судим об успехе нашей жизни по количеству уничтоженного нами зла.

    

   Ниже располагалась клавиатура, каждый готический символ на ней был покрыт золотом. Гримальд ввел код из девятнадцати знаков, и силовое поле исчезло, как только заработал древний механизм, спрятанный внутри каменной колонны.

   На плоской поверхности покоилось дезактивированное и безмолвное оружие, освобожденное от голубого покрова, защищавшего его прежде.

   Ничуть не церемонясь. Гримальд взял булаву и поднял ее. Ударная часть была из священного золота и благословленного адамантия, выкованная в форме орлиных крыльев, украшенных стилизованным крестом Храмовников. Внушительная рукоять, превосходившая по длине руку рыцаря, была выполнена из темного металла.

   Изукрашенное навершие оружия, отражая тусклое сияние, исходившее от световых сфер, вспыхнуло серебром, когда рыцарь повернул булаву в руках.

   Какое–то время воин-священник неподвижно стоял на месте.

   — Брат, — неожиданно раздался позади знакомый голос.

   Гримальд обернулся, инстинктивно занеся оружие для удара. Несмотря на то, что раньше он никогда не держал в руках эту реликвию, покрытые шрамами пальцы нашли руну активации на рукояти прежде, чем сердце успело сделать единственный удар. Навершие оружия с орлиными крыльями угрожающе вспыхнуло, электрические разряды зазмеились по золоту и серебру.

   Пришедший улыбнулся, обнаружив себя в столь ярком освещении. В светлых глазах более молодого рыцаря с лицом, усеянным шрамами и отметинами десятилетий битв, Гримальд увидел неприкрытое изумление.

   — Реклюзиарх. — Воин склонил голову в знак приветствия.

   — Артарион.

   — Мы близки к нашей цели. Выйдем в реальное пространство в течение часа. Я взял на себя смелость подготовить группу для высадки на планету.

   Улыбка Артариона ничуть не украсила его лицо. Когда же Гримальд улыбнулся в ответ, неожиданная мягкость смягчила суровые черты реклюзиарха.

   — Этот мир запылает, — промолвил воин-жрец, и в его голосе не было даже тени сомнения.

   — Он окажется не первым. — Губы Артариона растянулись, обнажая стальные зубы, вставленные после снайперского выстрела пятнадцать лет назад. Пуля попала в лицо, раздробив челюсть. Паутина шрамов покрыла кожу с левой стороны рта, уродуя худощавое ухмылявшееся лицо, которое увидел реклюзиарх, когда Артарион снял шлем. — Не первым, — повторил он. — И не последним.

   — Ты уже видел проекции? Авгуры флота уже получили данные о количестве кораблей, прибывших в систему?

   — Мне стало неинтересно, когда их высветилось гак много, что я не мог сосчитать на пальцах, — хмыкнул Артарион над собственной неуклюжей шуткой. — Мы будем сражаться и победим или будем сражаться и умрем. Всегда меняются только цвет неба, под которым мы сражаемся, и цвет крови на наших клинках.

   Гримальд опустил наконец крозиус-булаву, словно только сейчас понял, что держит оружие на изготовку. Густая тьма окутала обоих рыцарей, когда потрескивающий свет реликвии потускнел. Пробуждение оружия наполнило воздух озоном — той самой свежестью, что появляется после грозы. Силовые элементы внутри рукояти булавы взвыли, неохотно охлаждаясь. Дух оружия жаждал битвы.

   — У тебя сердце воина, но нельзя же быть таким легкомысленным. Эта кампания… Она будет тяжелой. Самая большая ошибка — считать ее просто еще одним конфликтом, который внесут в наши свитки чести.

   Теперь мягкость исчезла из голоса Гримальда. Когда он заговорил, зазвенели горький гнев, так хорошо знакомый Артариону, ярость и роковые предчувствия — то был рык запертого в клетке хищного зверя.

   — Вся поверхность этого мира будет пылать, а величайшие достижения человечества превратятся в пепел и воспоминания.

   — Брат, я никогда раньше не слышал, чтобы ты говорил о возможности поражения.

   Гримальд покачал головой:

   — Планета будет пылать вне зависимости от того, победим мы или проиграем.

   — Ты уверен в этом?

   — Я чувствую это в своей крови, — ответил капеллан. — Когда придет последний день Армагеддона, те из нас, кто останется в живых, поймут, что еще ни одна война не обходилась так дорого.

   — Делился ли ты своим беспокойством с верховным маршалом? — спросил Артарион, потирая пальцами зудящее место на спине.

   Гримальд усмехнулся, на мгновение поразившись наивности брата.

   — Ты думаешь, ему требуются мои советы?

    

   Немногие корабли в Империуме могли сравниться с «Вечным крестоносцем» в смертоносном великолепии.

   Иные суда плыли в небесах, словно морские корабли древней Терры, с величием и тяжеловесной грацией странствуя меж звезд. «Вечный крестоносец» был другим. Словно копье, что метнула в пустоту рука самого Рогала Дорна, флагман Храмовников пронзал космическое пространство уже десять тысяч лет войны. Оставляя за собой плазменный конденсационный след, двигатели с ревом перебрасывали судно из одного мира в другой в Великом крестовом походе Императора.

   И «Вечный крестоносец» был не один.

   За ним следовали линейные корабли «Всенощное бдение» и «Величественный», стремясь не отстать от флагмана и сохранять построение в виде копья. Вслед за тяжелыми крейсерами — соответственно, боевым барком и чуть уступавшим ему в размерах ударным крейсером — следовали фрегаты сопровождения, дополняя строй. Всего их было семь, и каждый двигался на полной скорости, сохраняя боевой порядок.

   Корабль ворвался обратно в реальность, волоча за собой бесцветный варп-туман, отражаемый защитным полем Геллера. Свечение плазменных двигателей источало светящийся след, что дымкой окутывает пустотные щиты корабля и обрывается, как только судно возвращается в реальное пространство.

   Перед ними появилась сфера пепельного цвета, затемненная грязным облачным покровом и неожиданно спокойная.

   Если бы наблюдатель решил вглядеться в пустоту вокруг несчастного, проклятого мира Армагеддон, то увидел бы подсектор имперского космоса, где даже на самых благополучных планетах-ульях еще оставались глубокие и медленно заживающие раны.

   Это был регион космоса, где страх перед очередным масштабным конфликтом, способным затронуть весь сектор, дамокловым мечом висел над триллионами верноподданных имперских душ, словно угроза шторма, всегда грозившего вот-вот разразиться.

   Кто–то всегда говорил, что Империум Человека умирает. Эти еретические голоса вещали о бесконечных войнах человечества против многочисленных врагов и предрекали, что они должны закончиться поражением людей в огнях миллионов полей битв на бесчисленных звездах под властью Бога-Императора.

   Нигде эти горькие жалобы и пророчества не были столь очевидны, как в опустошенном субсекторе Армагеддон, который называли величайшим из миров.

   Сам Армагеддон был бастионом имперской мощи, штампуя множество танков на мануфакториумах, которые не прекращали работу ни днем ни ночью. Миллионы мужчин и женщин носили бледно-желтые доспехи Стальных легионов Армагеддона, и их лица скрывались за традиционными масками-респираторами этих почитаемых и прославленных дивизий Имперской Гвардии.

   Ульи этого непокорного мира извергали плотные ядовитые облака, покров которых погружал его в постоянные сумерки. Живой природы на Армагеддоне не осталось. Звери не подкрадывались к добыче за стенами постоянно растущих городов-ульев. Песнь ветра была наполнена грохотом и бряцанием десятков тысяч оружейных мануфакториумов, которые никогда не останавливали производство. Мягкую поступь животных сменил скрежет по скалобетонной поверхности мира гусениц танков, ожидавших отправки в небеса для участия в далеких конфликтах.

   Это был мир, целиком посвященный войне, ожесточившийся, со шрамами от прошлого, в ранах от рук врагов человечества. Армагеддон отстраивался после каждого опустошительного набега и никогда ничего не забывал.

   Первым и самым главным напоминанием о последней катастрофе, ужасной Второй войне, унесшей миллиарды жизней, была военная база в глубоком космосе, названная в честь одного из Ангелов Смерти Императора.

   Они назвали ее «Данте».

   Именно там смертные Армагеддона вглядывались в черноту космического пространства, молясь, чтобы не увидеть ответных взглядов.

   В течение пятидесяти семи лет их молитвы были слышимы.

   Но не дольше. Имперские стратеги уже обладали достоверными данными от более ранних столкновений, согласно которым флот зеленокожих направлялся к Армагеддону и был самой большой военной силой ксеносов в истории. Как только флоты чужих приблизились к системе, имперские силы поспешили высадить свои войска на Армагеддон прежде, чем флот захватчиков появится в небе.

   «Крестоносец», боевой барк нестандартной конструкции, был величественной крепостью-монастырем угольно-черного цвета, с готическими кафедральными шпилями, которые возвышались, подобно позвонкам на хребте животного. Орудия, способные обратить в пыль целые города, — когти ночного хищника — были направлены в пустоту. Расположенные по всей длине судна и на носу, сотни батарей и лэнс-излучателей, хищно ощетинившись, уставились в безмолвную черноту космоса.

   На борту корабля тысяча воинов была занята тренировками, подготовкой и медитацией. Наконец после недель пути по Морю Душ в зоне видимости появился Армагеддон, измученное сердце субсектора.

    

   Моих братьев звали Артарион, Приам, Кадор, Неровар и Бастилан.

   Эти рыцари десятки лет сражались со мной бок о бок.

   Я смотрел на них, на каждого из них, когда мы уже были готовы к десантированию. Наша оружейная представляет собой отсек, лишенный всяких украшений, свободный от какой–либо сентиментальности, в настоящий момент оживленный только методичными перемещениями сервиторов с мертвым разумом, облачающих нас в броню. В помещении витал запах свежего пергамента от свитков на доспехах, медный привкус масел от очищенного ритуалами оружия и вездесущая едкая и соленая вонь потеющих сервиторов.

   Я согнул руку, чувствуя, как при этом мягко загудели движущиеся кабели и псевдомускулы доспеха. Папирусные свитки обернуты вокруг сочленений брони, на них изящным руническим шрифтом перечислены подробности битв, которые я и без того никогда не забуду. Этот материал изготавливается прямо на борту «Крестоносца» слугами, передающими технологию из поколения в поколение. Каждая роль на корабле жизненно важна. Каждая обязанность по-своему почетна.

   Мой табард белее выбеленной солнцем кости и составляет резкий контраст с угольно-черным доспехом. На груди я с гордостью ношу геральдический крест, там, где Астартес из меньших орденов носят аквилу Императора. Мы не носим Его символа. Мы сами — Его символ.

   Пальцы дернулись, когда перчатка доспеха со щелчком встала на место. Это было не намеренно — всего лишь нервный спазм, болевой ответ. Навязчивая, но знакомая прохлада окутала предплечье, когда острие нервного сцепления перчатки вошло в запястье, чтобы соединиться с костями и настоящими мускулами.

   Я сжал облаченную в черный керамит руку в кулак, а затем разжал ее. Каждый палец сгибался так, словно нажимал на курок. Оружейный сервитор, довольный выполненной работой, отступил, чтобы принести вторую перчатку.

   Мои братья проходят через те же ритуалы проверки и перепроверки. Странное чувство беспокоит меня, но я отказываюсь ему верить. Сейчас я смотрю на них, и мне кажется, что мы в последний раз проходим через этот ритуал вместе.

   Я буду не единственным, кто погибнет на Армагеддоне.

   Артарион, Приам, Кадор, Неровар и Бастилан. Мы — рыцари отряда Гримальда.

   В венах Кадора течет благословенная кровь Рогала Дорна, и это большая честь. Его лицо иссечено шрамами, а тело стало наполовину механическим из–за множества тяжелейших ран. Он старше меня, намного старше. Он многие десятилетия служил в Братстве Меча и был освобожден со всеми почестями, когда его возраст и количество имплантатов взяли свое.

   Приам — восходящее светило на фоне сумерек Кадора. Он нескромен и отлично знает о своих достоинствах, как и многие юные воины. Без тени смирения его триумфальный рев звучит на поле битвы, отдавая хвастовством. Он называет себя мастером клинка. Впрочем, в этом он не ошибается.

   Артарион — это… Артарион. Моя тень, как и я сам — его тень. Среди наших рыцарей редко случается, чтобы кто–то не заботился о собственной славе, но Артарион — мой знаменосец. Он шутит, что делает это только для того, чтобы показать врагу, где именно я нахожусь, и обозначить цель. Страшная рана, изуродовавшая его лицо, была результатом снайперского выстрела, который предназначался мне. Каждый раз, когда мы отправляемся на войну, я снова и снова вспоминаю это.

   Неровар — новичок среди нас. Ему принадлежит сомнительная честь быть единственным рыцарем, которого я выбрал лично. Необходимо, чтобы в отряде был апотекарий. Во время испытаний Неровар впечатлил меня своим спокойствием и выдержкой. Как раз сейчас он складывает свой нартециум. Сосредоточенно сузив голубые глаза, он проверяет остроту хирургических лезвий и лазерных резаков. Когда он включает редуктор, раздается тошнотворный звук, похожий на «клак». Даритель милосердной смерти, извлекатель геносемени — его прокалывающие части со щелчком появляются из гнезд, а затем втягиваются со зловещей неспешностью.

   И наконец, Бастилан. Лучший и незаметнейший из нас. Лидер, но не командир; вдохновляющий своим присутствием, но при этом не стратег — вечный сержант. Он всегда говорит, что именно такой роли он и жаждет. Я молюсь, чтобы это было правдой. Потому что, даже если он нас обманывает, он чересчур хорошо прячет эту ложь в глубине своих темных глаз.

   Именно он говорит со мной сейчас. И его слова заставляют меня похолодеть.

   — До меня дошли слухи от Герайнта и Логрейна из Братства Меча, — говорит он, осторожно подбирая слова. — Будто бы верховный маршал собирается поставить тебя во главе крестового похода.

   На мгновение все застыли на месте.

    

   Небеса над Армагеддоном были мешаниной темно-серого и серовато-желтого. Жители планеты привыкли к покрову из серых облаков, а в сезоны бурь стены ульев защищали людей от кислотных дождей.

   Вокруг каждого города-улья обширные пространства были очищены и либо залиты скалобетоном, либо просто выровнены бульдозерами. Дождь обрушивался на очищенные пространства вокруг улья Гадес, оставляя блестящие капли на пустотных щитах, защищавших город. По всему миру небеса были в смятении, на погоду губительно действовали атмосферные волнения, вызванные бесчисленными кораблями, каждый день пронзавшими облачный покров.

   Над ульем Гадес бури были особенно яростны. Сотни транспортно-десантных судов, чья краска уже почти полностью стерлась, обнажив голый металл, застыли на посадочных площадках. Из некоторых тянулись колонны людей в спешно сооруженные палаточные лагеря. Другие ожидали улучшения погоды, чтобы вернуться на орбиту.

   Сам по себе Гадес был обычным промышленным шрамом на изуродованном лике Армагеддона. Несмотря на попытки восстановить город после войны, закончившейся более полувека назад, над ним все еще тяготели болезненные воспоминания. Разрушенные дома, разбитые купола, треснувшие соборы — вот таким оставался улей.

   Эскадрилья «Громовых ястребов» пронзила слой облаков. Тем, кто находился на укреплениях в Гадесе, они казались стайкой ворон, спускавшейся с темнеющего неба.

   Мордехай Райкин рассматривал корабли через магнокль. Несколько секунд изображение было размытым, а потом зеленые линии сконцентрировались на птичьих корпусах и выдали текст анализа рядом с изображением.

   Райкин опустил магнокль. Тот повис на кожаном шнурке, покоясь на охристой фирменной куртке. Горячий воздух касался лица, рециркулируя и фильтруясь в маске-респираторе, закрывавшей нос и рот.

   Пахло как из уборной: последствия высокого содержания серы в атмосфере. Райкин все еще ждал того дня, когда привыкнет к этому кошмару, но за тридцать семь лет жизни у него это пока не получилось.

   Работая над противовоздушными орудиями, хлопотала команда его людей под руководством одетого в мантию техножреца. Полдюжины солдат, стоявших в тени этого монстра со множеством рук, казались карликами.

   — Сэр! — раздался по воксу голос одного из них.

   Райкин сразу узнал, кто это, ибо среди его бойцов только одна женщина.

   — В чем дело, Вантина?

   — Это ведь корабли Астартес, да?

   — У тебя хорошее зрение.

   Это действительно были они. Вантина могла бы стать отменным снайпером. Увы, для этого требовалось не только хорошо видеть.

   — Какие именно? — настаивала она.

   — А это имеет значение? Астартес и есть Астартес. Подкрепление есть подкрепление.

   — Да, но кто именно они?

   — Черные Храмовники. — Райкин вздохнул, касаясь языком болячки на губе и наблюдая, как флотилия «Громовых ястребов» приземлилась вдали. — Их там сотни.

   Колонна Имперской Гвардии выкатилась из Гадеса, дабы встретить новоприбывших. Впереди двигалась увешанная флагами «Химера», за ней следовали шесть боевых танков «Леман Русс», сминая гусеницами недавно уложенный скалобетон.

   Громоздкие транспорты все еще опускались на посадочную площадку, во все стороны разнося потоки раскаленного воздуха и песчаную пыль, но генерал Куров из Стального легиона не каждого удостаивал личным визитом.

   Несмотря на преклонный возраст, Куров был представительным мужчиной с внушительной осанкой, затянутым в покрытую сажей форму охристого цвета и бронежилет. Генерала опоясывала черная лента. На форме не было ни одной из его многочисленных медалей, ни намека на золото, серебро, аксельбанты или другие знаки отличия. Этот человек десятилетиями возглавлял Совет Армагеддона и заслужил уважение людей, вброд переходя серные болота и джунгли после последней войны, охотясь на уцелевших ксеносов.

   Надев фуражку, чтобы защитить глаза от безжалостно яркого дневного света, тяжелой поступью он спустился по пандусу. Несколько гвардейцев, таких же запачканных, как и их командир, с грохотом сошли вслед за генералом. При ходьбе свисавшие с поясов и ремней черепа неправильной формы громко стукались и гремели. У груди гвардейцы сжимали лазвинтовки, которые отличались от стандартной модели.

   Куров двигался со своей потрепанной группой телохранителей, без видимых усилий сохраняя строй. Он вел их к «Громовым ястребам», все еще завывавшим, пока останавливались двигатели.

   Восемнадцать кораблей. Куров узнал эту цифру из первого же рапорта, поступившего в ауспик, едва Храмовники приземлились. Сейчас они стояли нестройными неподвижными рядами, трапы подняты, люки запечатаны. Их днища, голубые носы и крылья все еще мерцали из–за охлаждающих щитов, включенных при входе в атмосферу.

   Трое Астартес стояли перед флотилией, неподвижные, словно статуи, и было совершенно непонятно, из какого именно корабля они вышли.

   Только на одном воине был шлем. Храмовник смотрел через рубиновые глазные линзы.

   — Ты Куров? — требовательно вопросил один из Астартес.

   — Да, — ответил генерал. — Это мои…

   Все трое одновременно выхватили оружие. Куров непроизвольно сделал шаг назад, но не из страха, а от неожиданности и удивления. Оружие рыцарей ожило гудящим хором пробуждавшихся элементов питания. Контролируемые пульсирующие молнии покрывали смертоносные грани трех артефактов.

   Первый из воинов был гигантом, закованным в броню из бронзы и золота на черном фоне. Поверхность его боевых лат содержала повествование о его героических деяниях, выполненное на готике. О том же говорили и трофеи, награды, почетные символы чести из красного воска и полосы папируса. Рыцарь сжимал двуручный меч, клинок которого был больше самого Курова. Лицо великана было вылеплено войнами, в которых он участвовал, — квадратная челюсть, паутина шрамов, резкие черты и бесстрастное выражение.

   Второй Астартес, облаченный в черные латы, накинул поверх них плащ из темной ткани с алой подкладкой. Его меч никоим образом не сравнился бы в размерах с реликвией первого, но клинок из затемненного металла явно был в своей простоте не менее смертоносен. Лицо этого рыцаря не было напрочь лишено выражения, как у первого. Он с трудом сдерживал ухмылку, воткнув кончик меча в землю.

   Последний десантник был в шлеме. Скалобетон под его ногами вздрогнул и раскрошился от булавы, с глухим стуком ударившей о землю. Стилизованный рыцарский крест с крыльями имперского орла, венчавший булаву, протестующе вспыхнул и исторг молнии, когда металл соприкоснулся с землей.

   Три воина одновременно преклонили колени и опустили головы. Все это произошло секунды через три после того, как Куров заговорил.

   — Мы рыцари Императора, — нараспев промолвил гигант в бронзе и золоте. — Мы воины Вечного крестового похода и сыны Рогала Дорна. Я Хелбрехт, верховный маршал Черных Храмовников, со мной Баярд, чемпион Императора, и Гримальд, реклюзиарх.

   Когда произносились их имена, рыцари кивали в подтверждение. Хелбрехт продолжил, его голос протяжно гремел:

   — На наших кораблях на орбите находятся маршалы Рикард и Амальрих. Мы прибыли предложить вам наши мечи, нашу службу и жизни более девятисот воинов, дабы защитить ваш мир.

   Куров не мог вымолвить ни слова. Девять сотен Астартес… Целые системы захватывались куда меньшим их числом. Он приветствовал дюжину командиров Астартес в минувшие недели, но никто из них не привел с собой столь значительные силы.

   — Верховный маршал, — выдавил наконец генерал, — сегодня собирается военный совет. Мы с радостью будем ждать на нем вас.

   — Да будет так, — отозвался Хелбрехт.

   — Рад это слышать, — ответил Куров. — Добро пожаловать на Армагеддон.
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ГЛАВА II
Покинутый крестовый поход

    

   Райкин не улыбался.

   Он всю жизнь считал, что не стоит стрелять в посыльных, но сегодня усомнился в этом. За его спиной возвышалась противовоздушная оружейная турель, своей тенью закрывая всех от тусклого утреннего солнца. Отряд его людей трудился на башне последние два месяца. И все, в общем–то, получалось. Они не были техниками, но неплохо знали базовые ритуалы поддержания и обряды калибровки.

   — Одна минута до пробного выстрела, — сообщила Вантина. Ее голос был приглушен респиратором.

   Вот тут и появилась посыльная. И именно тогда Райкин перестал улыбаться.

   — Я хочу, чтобы этот приказ был перепроверен, — заявил он спокойно, но требовательно.

   — Со всем уважением, сэр. — Посланница поправила форму. — Но это приказ самого Старика. Он изменил диспозицию всех наших сил, и Стальному легиону выпала честь быть первым в этом пересмотре.

   Райкину расхотелось спорить. Так, значит, это правда. Старик вернулся.

   — Но до Хельсрича полконтинента, — попробовал возразить он. — Мы работаем над оружейными установками Гадеса уже несколько месяцев.

   — Тридцать секунд до пробного выстрела, — позвала Вантина.

   Посланница по имени Кирия Тиро больше не улыбалась. Она была квинт-адъютантом генерала Курова, но всякие свиньи и плебеи вечно оспаривают передаваемое ею, словно она может изменить хоть слово в приказах генерала. Она была уверена, что у других адъютантов нет таких проблем. По какой–то неизвестной причине эти низкородные отбросы не воспринимают ее всерьез. Быть может, они просто завидуют ее положению? Если так, тогда они еще глупее, чем она считала.

   — Я посвящена в планы генерала, — солгала Тиро, — о которых солдаты на линии фронта узнают только сейчас. Прошу извинения, если это сюрприз для вас, майор, но приказ есть приказ. А этот приказ настолько важен, насколько можно себе представить.

   — Мы что, вообще не собираемся защищать этот проклятый улей?

   В этот момент башня произвела тестовый выстрел, о котором предупреждала Вантина. Земля под ногами задрожала, когда четыре пушечных жерла изрыгнули свою ярость в пустые небеса. Райкин выругался, хотя его слова потонули в оглушительном грохоте. Тиро тоже не удержалась от проклятий, хотя, в отличие от безличного недовольства Райкина, ее слова предназначались непосредственно команде башни.

   Майор с трудом сдерживал крик от боли в ушах. Та стихала, но не быстро.

   — Так я сказал: «Мы что, вообще не собираемся защищать этот проклятый улей?»

   — Вы — нет. — Тиро выглядела недовольной, ее губы сжались в тонкую линию. — Вы отправляетесь в Хельсрич вместе со своим полком. Ваш транспорт отбывает сегодня вечером. Весь Сто первый Стальной легион должен быть готов к отправлению в шесть часов.

   Райкин помедлил. Шесть с половиной часов на то, чтобы погрузить три тысячи мужчин и женщин в тяжелые транспортные самолеты, челноки и гусеничные поезда. Весть из разряда самых дурных.

   — Полковник Саррен будет в бешенстве.

   — Полковнику Саррену придется принять этот приказ с учтивостью и священной преданностью своему долгу, майор. Вашему командиру нужно еще многому научить вас из этой области, как я вижу.

   — Очень мило. А теперь скажите мне, почему все мы должны отправиться в Хельсрич. Я думал, что Инсан и его Сто двадцать первый полк намерены восседать на этой навозной куче.

   — Сегодня утром полковник Инсан скончался после отказа аутентического сердца. Его заместитель рекомендовал Саррена, и генерал Куров согласился.

   — Так старый пьяница наконец–то помер? Нечего было злоупотреблять самогоном. Ха! Вживил себе эти дорогущие имплантаты, а скопытился через полгода. Как мне это нравится! Просто очаровательно.

   — Майор! Проявите хоть немного уважения!

   Райкин нахмурился.

   — Вы мне не нравитесь, — мрачно заявил он Тиро.

   — Как это прискорбно, — отозвалась помощница генерала со столь же невеселой гримасой. — А еще назначили посредника во всех делах между Астартес и мобилизованным ополчением. — Она скривилась, будто съела что–то кислое и оно все еще оставалось на языке. — Так что… я отправлюсь с вами.

   На мгновение между ними воцарилось некое взаимопонимание, хотя они не стали это озвучивать. В конце концов, оба отправлены в одно и то же место. На пару секунд они встретились взглядами, и между ними почти расцвела основа для чего–то, отдаленно напоминающего дружбу.

   Но была разрушена, когда Райкин отошел со словами:

   — Но вы все еще мне не нравитесь.

    

   — Улей Гадес не продержится и недели.

   Человек, произнесший эти слова, очень стар и выглядит соответствующе. На ногах его держит только смесь из минимальной омолаживающей химии, хирургии, грубых протезов, веры в Императора и неистовой ненависти к врагам человечества.

   Мне он понравился сразу же, как только на нем сконцентрировался целеуказатель моего визора. В каждом его слове сквозили и набожность, и ненависть.

   Ему не следует здесь быть, если принимать во внимание занимаемую им должность. Он простой комиссар Имперской Гвардии, и такой чин не удержит генералов, полковников, капитанов Астартес и магистров ордена в почтительном молчании, когда подойдет время тактического планирования. Но для людей в этом военном совете и для жителей Армагеддона он — Старик, герой Второй войны, случившейся пятьдесят семь лет назад.

   Не просто герой. Тот самый герой.

   Его зовут Себастьян Яррик. Даже Астартес уважают это имя.

   И когда он говорит, что разрушение улья Гадес — вопрос буквально нескольких дней, сотня имперских командующих, как людей, так и Астартес, прислушиваются к его словам.

   И я один из них. Это будет моим первым боем в должности командира.

   Комиссар Себастьян Яррик склонился над краем гололитического стола. Своей единственной рукой — от второй осталась лишь культя — он набирает координаты на числовой панели, и гололитическая проекция улья Гадес, нетерпеливо мерцая, расширяется, чтобы показать одновременно оба полушария планеты в самых мелких подробностях.

   Старик, худой, словно высохший, с резкими чертами лица, изрезанного глубокими морщинами, и выступающими костями черепа, указывает на пятнышко, представляющее на карте улей Гадес и окружающие его пустоши.

   — Шестьдесят лет назад, — произносит он, — враг потерпел поражение в Гадесе. Именно его защита позволила нам выиграть ту войну.

   Присутствующие негромко выражают согласие. Голос комиссара плывет по внушительных размеров залу посредством парящих черепов-дронов, у которых вместо нижних челюстей вмонтированы вокс-динамики.

   Я окружен привычным гулом работающей силовой брони, а вот запахи и лица, встречающиеся со мной глазами, мне незнакомы. Слева от меня на почтительном расстоянии с изорванным бионикой лицом стоит Сет, магистр ордена Расчленителей, известный как Хранитель Гнева. Он источает запах священного оружейного масла, могущественная кровь его примарха течет под кожей, огрубевшей от солнца и дождей. От него исходит острый нездоровый запах рептилии, запах королей хладнокровных, что хищно крадутся по джунглям его родного мира. По бокам Сета стоят его офицеры, каждый с непокрытой головой и с лицом таким же иссеченным шрамами и обветренным, как и у их магистра. Войны последних десятилетий не пощадили их.

   Слева от меня возвышается мой сеньор Хелбрехт, сверкающий черно-бронзовой боевой броней. Баярд, чемпион Императора, рядом с ним. Оба положили свои шлемы на стол, исказив ими края гололитического дисплея, и внимают древнему комиссару.

   Я скрестил руки на груди и последовал их примеру.

   — Почему? — спрашивает кто–то. Голос низкий, слишком низкий, чтобы принадлежать человеку, и разносится по всей палате без всякой помощи вокс-усилителей. Сотня присутствующих повернула головы, чтобы увидеть Астартес в яркой красно-оранжевой броне одного из младших орденов. Я его не знаю. Он выступает вперед и опирается костяшками пальцев на стол, уставившись на Яррика с расстояния почти в двадцать метров.

   — Мы представляем брата-капитана Арамаса, — провозгласил имперский герольд со своего места рядом с Ярриком, поправляя голубую мантию, свое официальное облачение. Он трижды ударяет о землю посохом. — Командующий Ангелов Огня.

   Арамас кивнул в благодарность и воззрился на Яррика немигающими глазами.

   — Почему вождь зеленокожих с легкостью уничтожит величайшее поле битвы последней войны? Нет, нашим силам, напротив, следует всячески оберегать Гадес и быть готовыми защитить улей от самой мощной атаки.

   Одобрительный шепот пронесся сквозь ряды собравшихся. Приободренный Арамас улыбается Яррику.

   — Мы Избранные Императора, смертный. Мы его Ангелы Смерти. У нас столетия боевого опыта, и не стоит сравнивать их с успехами твоих командиров.

   — Нет, — раздается вдруг другой голос, рычанием вырывающийся из вокса шлема. Я замираю, когда герольд вновь трижды ударяет посохом.

   — Мы представляем брата-капеллана Гримальда, — произносит он, — реклюзиарха Черных Храмовников.

    

   Гримальд кивнул собравшимся. Люди и Астартес, более сотни, стояли вокруг громадного стола в переоборудованном зале, который прежде использовался для каких–нибудь унылых театральных представлений. Изобилие цветов, геральдической символики, разнообразных униформ, полковых знаков и экипировки. Генерал Куров стоял возле комиссара, едва ли не опираясь на Старика.

   — Ксеносы думают не так, как мы, — промолвил Гримальд. — Зеленокожие придут на Армагеддон не ради мести и не для того, чтобы обескровить нас за прошлые поражения. Они идут единственно ради радости насилия.

   Яррик, похожий на скелет, обтянутый бледной плотью и одетый в темную форму, молча рассматривал рыцаря. Арамас ударил кулаком по столу и ткнул пальцем в сторону Храмовника. Мгновение, на которое воцарилась смертельная тишина, Гримальд размышлял, не стоит ли выхватить пистолет и убить наглеца прямо на месте.

   — Тем весомее мое мнение! — почти прорычал Арамас.

   — Отнюдь. Ты проверял то, что осталось от улья Гадес? Это руины. Там не за что биться, нечего защищать. Великий Враг знает это. И он знает, что имперские силы оставят там не более чем символическую защиту и отступят, чтобы защищать ульи, за которые стоит сражаться. Вот почему вождь орков скорее уничтожит Гадес с орбиты, чем станет его штурмовать.

   — Мы не можем позволить этому улью пасть! Это символ решимости человечества! Со всем уважением, капеллан…

   — Довольно, — произнес Яррик. — Сохраняйте спокойствие, брат-капитан Арамас. Гримальд говорил мудро.

   Реклюзиарх склонил голову в знак признательности.

   — Я не буду молчать по приказу смертного! — прорычал Арамас, но противостояние было не в его пользу. Яррик просто воззрился на капитана Астартес. Через несколько мгновений Арамас перевел глаза на гололитическое изображение окрестностей улья. Яррик же повернулся обратно к собравшимся, его человеческий глаз смотрел цепко и колюче, а аугментированный протез поворачивался в глазнице, словно фокусировался на лицах перед ним.

   — Гадес не продержится и недели, — повторил он, на этот раз качая головой. — Мы должны покинуть улей и распределить силы на мощные бастионы. Это не Вторая война. Та, что грядет, будет очень сильно отличаться от опустошавших планету прежде. Другие ульи должны быть усилены многократно.

   Он на мгновение замолчал, чтобы прочистить горло, и закашлялся сухим, тяжелым кашлем. Когда приступ прошел, Старик улыбнулся, но улыбка не смягчила его суровые черты.

   — Гадес будет пылать. Мы дадим бой в другом месте.

   При этих словах генерал Куров выступил вперед с инфопланшетом.

   — Нам придется разделить командование, — вдохнул он и продолжил: — Флот, который будет осаждать Армагеддон, чересчур велик.

   Разразился целый шквал язвительных замечаний. Куров перенес их с ледяным спокойствием. Гримальд, Хелбрехт и Баярд тоже были среди тех, кто не проронил ни слова.

   — Выслушайте меня, друзья и братья, — со вздохом продолжил генерал. — И поймите. Те из вас, кто настаивает, что эта война — очередной малозначительный конфликт, обманывают себя. По текущим оценкам, у нас в субсекторе Армагеддон более пятидесяти тысяч Астартес и в тридцать раз больше имперских гвардейцев. Но этого все равно недостаточно, чтобы обеспечить победу. В лучшем случае линейный флот Армагеддона, орбитальная защита и корабли Астартес, остающиеся в космосе, смогут сдерживать врага от высадки войск на планету только девять дней. И это по самым оптимистичным прогнозам.

   — А в действительности сколько? — спросил воин Астартес, чей серый доспех Космических Волков был украшен белым волчьим мехом. Чувствовалось, что ему хочется метаться по залу, словно дикому зверю по клетке.

   — Четыре дня, — произнес Старик с мрачной улыбкой.

   В зале воцарилась тишина, которой не преминул воспользоваться Куров.

   — Адмирал Пэрол, командующий линейным флотом Армагеддона, изложил свой план и загрузил его в тактическую сеть, чтобы все командующие могли с ним ознакомиться. Как только война на орбите будет проиграна, случись то через четыре или девять дней, наш флот отойдет от планеты. С этого момента Армагеддон станет беззащитным, если не считать те силы, что останутся на поверхности. Орки будут спокойно приземляться, когда и где пожелают. Адмирал Пэрол с оставшимися кораблями начнет партизанскую войну, атакуя вражеские суда на орбите.

   — Кто будет руководить кораблями Астартес? — вновь подал голос капитан Арамас.

   Последовала очередная пауза, прежде чем комиссар Яррик кивнул через стол в сторону группы воинов в угольно-черных доспехах:

   — Учитывая старшинство и компетентность его ордена, верховный маршал Хелбрехт из Черных Храмовников возьмет на себя командование флотами космодесанта.

   Вновь поднялся гул, так как несколько командующих Астартес претендовали на то, чтобы эта должность досталась им.

   — Мы должны остаться на орбите? — Гримальд наклонился поближе к своему сюзерену и задал интересовавший его вопрос.

   Капеллан окинул зал взглядом, рассматривая офицеров сотни разных сил.

   «Я ошибался, — подумал он. — Я не умру в этом мире напрасно». Он отдался горячему и неудержимому порыву, столь же реальному, как поток адреналина, хлынувший через оба сердца.

   — «Крестоносец» вонзится, словно копье, в самое сердце вражеского флота. Верховный маршал, мы можем уничтожить зеленокожего тирана прежде, чем он успеет ступить на поверхность этого мира.

   Хелбрехт оторвал взгляд от старого комиссара. Он повернулся к Гримальду, темные глаза пытливо изучали череп маски.

   — Я уже говорил с другими маршалами, брат мой. Мы должны оставить контингент на планете. Я возглавлю крестовый поход на орбите. Амальрих и Рикард поведут войска в Пепельные Пустоши. Остается защитить и те города-ульи, где еще не присутствуют Астартес.

   Гримальд покачал головой:

   — Это не наша обязанность, мой сеньор. И Амальрих, и Рикард вели гораздо более крупные кампании. Ни один из них не будет в восторге от ссылки в грязный промышленный улей, пока его братья ведут славную войну в небесах. Вы покроете их позором.

   — А еще, — неумолимо продолжил Хелбрехт с каменным лицом, — должен остаться командующий.

   — Не надо. — У рыцаря кровь заледенела в жилах. — Не делайте этого.

   — Уже сделано.

   — Нет, — выдохнул Гримальд, каждой клеткой своего существа имея в виду именно это. — Нет.

   — Решение уже принято, Гримальд. Я знаю тебя, как знал Мордреда. Ты не откажешься от такой чести.

   — Нет, — повторил Гримальд достаточно громко, чтобы привлечь внимание присутствующих. Хелбрехт ничего не ответил. Гримальд подошел ближе:

   — Я раздавлю черное сердце Великого Врага в своей руке и священным огнем обрушу его нечестивый флагман на поверхность Армагеддона. Не оставляйте меня здесь, Хелбрехт.

   — Ты не откажешься от этой чести, — сказал верховный маршал. И его голос оставался таким же ледяным, как лицо.

   Гримальд не хотел больше участвовать в совете. Даже хуже, он знал, что был здесь не нужен. Он отвернулся от гололитического стола, потому что там начали обсуждать тактику обороны на орбите.

   — Подожди, брат. — В голосе Хелбрехта звучала просьба, а не приказ. А потому легче было не подчиниться. Гримальд покинул зал, не произнеся больше ни слова.

    

   В названии места их назначения сквозила мрачность. Типичная для этого мира. Хельсрич…

   — Кровь Дорна, — с чувством выругался Артарион. — Ну и видок.

   — Он… громадный, — прошептал Неровар.

   Четыре «Громовых ястреба» мчались по зеленоватому небу, запятнанному ядовито-желтыми облаками, которые разрывались на части при их приближении. Из кабины ведущего челнока шесть рыцарей смотрели на город внизу.

   Четыре десантно-штурмовых корабля, ревя двигателями, одновременно сменили курс, грациозно облетая один из самых высоких промышленных шпилей. Синевато-серый, подобно тысячам других, он изрыгал в грязное небо жирный дым.

   Звено прикрытия, состоявшее из маленьких, маневренных и предназначенных для завоевания господства в воздухе истребителей типа «Молния», летело поблизости от «Громовых ястребов».

   — Мы не можем быть единственными силами Астартес, посланными в этот город. — С шипением от воздушного давления Неровар снял белый шлем и уставился невооруженными глазами на вспыхивающий внизу улей. — Как мы защитим его в одиночку?

   — Мы будем не одни, — промолвил сержант Бастилан. — С нами Гвардия. И силы ополчения.

   — Люди, — поморщился Приам.

   — Легио Инвигилата уже приземлилась к востоку от города, — добавил Бастилан. — Титаны, брат мой. Не вижу, чтобы ты стал морщиться при их упоминании.

   Приам не согласился. Но и спорить не стал.

   — Что это?

   Рыцари подались вперед, услышав своего предводителя. Гримальд указал вниз, на полосу скалобетонной дороги, достаточно широкую, чтобы на нее смог приземлиться массивный крейсер или транспорт для перевозки Имперской Гвардии.

   — Шоссе, сэр, — ответил пилот и проверил приборы. — Магистраль Хель.

   Гримальд помолчал какое–то время, созерцая громадную дорогу и тысячи и тысячи транспортных средств, двигавшихся в обоих направлениях.

   — Эта магистраль подобна хребту города. Я вижу сотни капилляров-дорог и троп поменьше, что ответвляются от нее.

   — И что с того? — спросил Приам, и по его тону было понятно, как мало его интересовал ответ.

   — А то, — повернулся к отряду Гримальд. — Тот, кто контролирует магистраль Хель, держит в руках сердце города. У него будет беспрепятственная возможность перемещать пехоту и технику. Даже титаны станут двигаться быстрее, возможно, вдвое быстрее, чем им бы пришлось идти, пробираясь через башни улья и городские кварталы.

   Неровар покачал головой. Он единственный был без шлема. И сейчас лицо его выражало недоумение, если только Астартес способен испытывать это чувство.

   — Реклюзиарх, — промолвил он, неуверенно произнося новый титул Гримальда. — Как мы можем защищать… все это? Бесконечная дорога, ведущая к сотням других.

   — Клинком и болтером, — ответил Бастилан. — Верой и пламенем.

   Гримальд узнал собственные слова, сорвавшиеся с уст сержанта. Он молча смотрел на город внизу, на сеть дорог, что делала улей открытым и доступным.

   Уязвимым.
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ГЛАВА III
Улей Хельсрич

    

   «Громовые ястребы» коснулись посадочной площадки, явно сконструированной для тяжелых грузовых судов. Когда десантно-штурмовые корабли еще только стали заходить на посадку, омывая все вокруг потоком горячего дрожащего воздуха, задвигались краны и поспешили прочь сервиторы.

   Трапы с лязгом опустились на поверхность посадочной площадки, и четыре челнока извергли свой живой груз — сотню рыцарей, которые в надлежащем порядке выстроились перед «Громовыми ястребами».

   Наблюдая это, полковник Саррен из 101-го Стального легиона Армагеддона безуспешно старался не показать, сколь сильно он впечатлен. Он стоял, переплетя пальцы и прижав руки к животу. По бокам столпилась дюжина людей. Одни были солдатами, другие гражданскими, но все нервничали из–за прибытия сотни гигантов в черной броне, которые выстраивались перед ними.

   Саррен прочистил горло, машинально проверил, все ли пуговицы на шинели застегнуты, как того требует устав, и промаршировал к гигантам.

   Один из гостей, носивший шлем в виде ухмылявшегося черепа из сияющих серебра и стали, выступил навстречу полковнику. Вместе с ним вышли еще пятеро рыцарей, неся мечи и массивные болтеры. Один из них нес еще и штандарт. На знамени, что лениво колыхалось в легком ветерке, был изображен рыцарь в шлеме-черепе, омываемый золотой благодатью аквилы.

   — Я Гримальд, — промолвил первый рыцарь, его похожие на драгоценные камни глазные линзы смотрели сверху вниз на дородного полковника. — Реклюзиарх крестового похода Хельсрича.

   Полковник вдохнул, чтобы произнести приветствие, когда сотня рыцарей перед ним в едином порыве выкрикнули:

   — Imperator vult!

   Саррен метнулся взглядом по Храмовникам, что выстроились в пять рядов по двадцать воинов. Казалось, ни один из них не шевельнулся, несмотря на их клич на высоком готике: «Так желает Император!».

   — Я полковник Саррен Сто первого Стального легиона, командующий силами Имперской Гвардии, защищающими этот улей. — Он протянул возвышавшемуся над ним рыцарю руку и довольно изящно превратил движение в отдачу чести, поняв, что тот не намерен обмениваться рукопожатием.

   Можно было услышать приглушенные щелчки из шлемов рыцарей, которые стояли к нему ближе. Саррен отлично знал, что они переговариваются друг с другом по воксу. И ему это не нравилось, совсем не нравилось.

   — Кто все эти люди? — спросил первый рыцарь. Булавой ужасающих размеров он указал на спутников Саррена, полумесяцем стоявших чуть позади полковника. — Мне нужно познакомиться с каждым командиром этого улья, если они здесь.

   — Они здесь, сэр, — ответил Саррен. — Позвольте мне представить вас.

   — Реклюзиарх, — прорычал Гримальд. — Не «сэр».

   — Как пожелаете, реклюзиарх. Это Кирия Тиро, квинт-адъютант генерала Курова.

   Гримальд опустил взор на стройную темноволосую женщину. Вместо приветствия она четко произнесла:

   — Я здесь, чтобы осуществлять связь между внепланетными силами, такими как вы, реклюзиарх, и солдатами улья Хельсрич. Просто вызовите меня, если понадобится помощь, — закончила она.

   — Так и поступлю, — отозвался Гримальд, прекрасно зная, что сделает в точности наоборот.

   — Это комиссар моего штаба Фальков, — продолжил полковник Саррен.

   Названный офицер щелкнул каблуками и безукоризненно четко сотворил в воздухе перед грудью знак аквилы. Темный мундир комиссара резко выделял его из одетых в охристую форму офицеров Стального легиона.

   — Это майор Мордехай Райкин, второй офицер Сто первого и начальник штаба обороны города.

   Райкин осенил себя аквилой и сдержанно кивнул.

   — Командующий Кортен Барасат, представил Саррен следующего человека. — Пять тысяч восемьдесят вторая военно-воздушная эскадрилья Имперского Флота.

   Кортен, худощавый мужчина, облаченный в серый летный костюм, энергично отсалютовал.

   — Мои люди вели «Молнии», которые сопровождали вас, реклюзиарх. Рад вновь сражаться вместе с Черными Храмовниками.

   Гримальд сузил глаза за обманчивой ухмылкой шлема.

   — Вы и прежде служили с рыцарями Дорна?

   — Да, девять лет назад на Датаксе: Пять тысяч восемьдесят вторая участвовала по меньшей мере в четырех сражениях. Маршал Таррисон, ведший крестовый поход Датакса, отметил геральдическими крестами шестнадцать наших истребителей.

   Гримальд склонил голову, его уважение было очевидным.

   — Это большая честь для меня, Барасат, — промолвил он.

   Подавив довольную улыбку, майор вновь отсалютовал. Саррен продолжил представлять одного за другим старших офицеров Стального легиона. В конце шеренги стояли двое мужчин, один — в свежей форме цвета небесной лазури, что встречается в мирах с более чистым небом, чем Армагеддон, а второй — запятнанной маслом спецовке.

   Полковник указал на худого человека в безукоризненно чистом мундире:

   — Достопочтенный модератус-примус Валиан Кансомир из Легио Инвигилаты, пилот благословенного «Герольда шторма».

   Гримальд кивнул, но больше ничем не выразил почтения. Пилот титана склонил в ответ худое лицо, также не выказав никаких эмоций.

   — Модератус, — промолвил рыцарь, — ты говоришь от имени своего Легио?

   — От имени целого боевого отряда, — ответил Кансомир. — Я голос принцепс-майорис Зархи Мансионы. Остальные отряды Инвигилаты заняты в других местах.

   — Нам повезло, что ты еще здесь, — сказал рыцарь. Пилот титана осенил себя знаком шестерни Механикус, сцепив суставы пальцев перед грудью, и Саррен представил последнего человека:

   — А это Томаз Магерн, представитель профсоюза докеров Хельсрича.

   Рыцарь помедлил и кивнул снова, так же, как перед этим кивнул солдатам.

   — Нам нужно многое обсудить, — промолвил он полковнику, потеющему на солнцепеке в клубах вездесущей пыли.

   — Да. Следуйте сюда, пожалуйста.

    

   Томаз Магерн не знал, что и думать. Стоило ему вернуться в порт и войти на склад, как его тут же обступила бригада, засыпая вопросами. Как много там было Астартес? Насколько они высоки? Каково это — увидеть одного из них? Неужели все истории правдивы? Томаз не знал, что ответить. В той встрече не было ничего необычного. Громадный воин в шлеме с черепом вместо лица казался крайне отстраненным, а рыцари в черной броне, выстроившись за его спиной стройными рядами, были безмолвны, бесстрастны и никак не взаимодействовали с делегацией улья. Он отвечал на вопросы, фальшиво улыбаясь и стараясь скрыть собственную неуверенность. Спустя час он уже вновь сидел в кабине своего крана, пристегнувшись к скрипящему кожаному сиденью и поворачивая осевой руль, двигавший в стороны погрузочную клешню. Вертикальный подъем и хватка магнитной лапы регулировались при помощи рычагов. Томаз опустил клешню к палубе ближайшего к крану танкера и поднял в воздух ящик с грузом. Надписи на здоровенном металлическом контейнере гласили, что груз легковоспламеняющийся. Наверняка опять прометий. Как раз на этой неделе прибыли последние поставки топлива для транспортов Имперской Гвардии. Рабочие уже многие месяцы разгружали только провиант и топливо.

   Томаз пытался не думать о встрече с Астартес. По правде говоря, он ожидал от облаченного в золото воина воодушевляющей речи, обещаний, клятв и прочих образчиков красноречия.

   Поразмыслив, Томаз решил, что день выдался на редкость неудачным.

    

   Город.

   Я командую целым городом.

   Подготовка длилась уже много месяцев, но сводки гласили, что Великий Враг будет в системе всего через несколько дней. Мои люди, горстка рыцарей, оставшихся на Армагеддоне, разошлись по улью. Они должны вдохновлять солдат, когда битва станет особо жаркой.

   Признаю, определенный смысл в этом есть, но все равно тревожусь из–за их отсутствия. Не так должен вестись священный крестовый поход.

   Часы проходят в водовороте статистических отчетов, таблиц, гололитических проекций и графиков.

   Запасы пищи. На сколько их хватит, когда станет невозможно доставлять продовольствие извне? Где хранить эту еду? Защищенность силосных башен, хранилищ и амбаров. Удары каких орудий они смогут выдержать? Легко ли обнаружить их с воздуха? Проекции дневного рациона. Приемлемые пайки. Неприемлемые пайки, со списком оценки жертв и несчастных случаев. Когда начнутся беспорядки из–за недостатка продовольствия?

   Центры фильтрации воды. Как много их нужно задействовать, чтобы обеспечить все население? Какие вероятнее всего разрушат первыми, как только падут городские стены? Подземные бункеры, где в настоящее время хранится вода. Древние источники, которые можно будет задействовать, если совсем уж прижмет.

   Вероятность вспышки инфекционных заболеваний из–за затруднений со сбором трупов. Виды болезней. Риск инфекций. Сочетаемость с биологией орков.

   Списки медицинского оборудования. Бесконечные, поистине бесконечные и скучнейшие речи о том, как все это доставляется, причем в мельчайших подробностях. Постоянно приходят новые сведения, обновляется уже имеющаяся информация, даже пока мы просматриваем уже полученные донесения.

   Численность ополчения: призывников и добровольцев. Системы и графики учений. Запасы оружия. Запасы боеприпасов для гражданского населения. Проекции, на сколько этих запасов хватит.

   Оборонительные силы улья, расположенные между ополчением и Гвардией. Кто руководит силами каждого сектора? Их вооружение, боеприпасы. Близость к важным промышленным объектам.

   Численность Имперской Гвардии. Клянусь Троном, что за жалкое количество! Полки, их офицеры, отчеты об успехах на стрельбище, награды, достижения и моменты позора на полях далеких миров. Отличительные знаки. Запасы оружия и боеприпасов. Техника, от легких разведывательных «Часовых» и «Химер» до сверхтяжелых «Гибельных клинков» и «Мечей бури».

   Лишь на данные о Гвардии уйдет дня два. И это только беглый просмотр.

   Затем посадочные площадки. Оборона посадочных платформ улья, гражданские площадки, которые уже сейчас используются Гвардией, и гражданские площадки, требуемые для доставки жизненно важных грузов военными кораблями и торговыми судами с орбиты. Доступ в эти места имеет решающее значение, учитывая, что туда будет поступать подкрепление, станут высаживаться беженцы и их попытается захватить враг, чтобы превратить в свои базы.

   Воздушные силы. Численность имеющихся легких истребителей, тяжелых истребителей и бомбардировщиков. Личное дело каждого пилота и офицера Имперской 5082-й эскадрильи, Рожденных-в-небе. Это я пропустил. Раз все они носят крест Храмовников, не имеет смысла просматривать их подвиги. С ними и так все ясно. Проекции демонстрируют расчеты, как долго воздушные силы смогут сдерживать высадку врага на планету и в каких ситуациях можно с выгодой использовать бомбардировщики за пределами городских стен. Барасату позволено уйти, когда все будет просмотрено. Он жалуется на дюжину головных болей сразу. Я улыбаюсь, хотя и не позволяю никому из людей это увидеть.

   Расположение тяжелых орудий Хельсрича. Какие противовоздушные орудия установлены на стенах и где именно? Оптимальные траектории огня. Модель и калибр каждого ствола и численность обслуги. Проекции урона, который они могут нанести врагу. Команды, доставляющие им снаряды. Откуда эти снаряды поступают? Способы перевозки их из мануфакториумов.

   И наконец, сами мануфакториумы. Промышленные предприятия, производящие легионы танков всех классов и размеров. Другие мануфакториумы, где производятся и отгружаются снаряды. Какие из мануфакториумов самые важные, самые полезные, самые надежные и какие наиболее вероятно подвергнутся нападению в предстоящей осаде?

   Легион титанов, благороднейшая и прославленная Инвигилата. Какие машины у них есть в Пепельных Пустошах? Какие из них пойдут на защиту Хельсрича и какие были обещаны для усиления Кадийских ударных частей и наших братьев Астартес, Саламандр, на диких пространствах Армагеддона?

   Инвигилата ведет свои внутренние записи, но у нас уже и так достаточно информации, чтобы погрязнуть во множащихся гололитических таблицах.

   Доки. Пристани Хельсрича, величайшего порта на планете. Прибрежная оборона — стены, башни, противовоздушные батареи — и торговые требования, жалобы профсоюза, петиции о правах портовых рабочих, склады, подходящие для солдатских казарм, жалобы от купцов и чиновников и…

   И я терплю все это уже девять дней.

   Девять дней.

   На десятый я поднялся из своего кресла в командном центре. Рядом работают три сотни сервиторов и младших офицеров: вычисления, сортировка, передачи, получения, разговоры, крики, а иногда тихая паника и просьбы о помощи.

   Саррен и несколько его офицеров и помощников смотрят на меня. Они даже вытягивают шеи, следя за моим движением. Это первый раз за несколько часов, когда я сдвинулся с места. Точнее сказать, первый раз с того момента, как я опустился в кресло этим утром, на рассвете.

   — Что–то не так? — спрашивает меня Саррен.

   Я смотрю на потного свиноподобного командующего: этот находящийся в безопасности человек не сумел привести свое тело в физическую форму, подобающую воину, но решает судьбы миллионов.

   Они что, слепые? Тут что–то не так.

   «Да, — говорю я мысленно ему, всем им. — Что–то не так».

   Но что именно?

   Вместо ответа я двинулся вон из комнаты, не удосужившись сообщить об этом людям, прыскавшим передо мной в стороны, как испуганные тараканы. С громкостью, которая посрамила бы раскаты грома, завыла сирена. Пришлось вернуться к столу.

   — Что это значит?

   Они вздрогнули от громкого рыка из коммуникатора в моем шлеме. Сирена продолжала завывать.

   — Трон Бога-Императора, — шепчет Саррен.

    

   Вместо кольца крепостных стен у улья Хельсрич были зубчатые бастионы и башни.

   Когда завыли сирены по всему городу, Артарион стоял в тени орудийной башни, чьи стволы смотрели в отравленное небо. В нескольких метрах от него у казенной части орудия работала команда людей. Они остановились при звуках сирен и стали переговариваться между собой.

   Артарион быстро оглянулся назад, в сторону крепости в центре города, терявшейся из виду в густом скоплении шпилей улья.

   Он чувствовал, что люди смотрят на него. Понимая, что отвлекает их от работы, он двинулся прочь, идя вдоль стены. Как и раньше, с момента прибытия в улей неделю назад, его взгляд устремился к бескрайним пустошам, что простирались до самого горизонта.

   Моргнув коммуникационной руне на дисплее визора, он открыл вокс-канал. Сирены все так же пронзительно завывали. Артарион понимал, что это значит.

   — Давно пора.

    

   По всему городу из вокс-башен раздавался бесцветный голос. Полковник Саррен, не желая провоцировать беспорядки, доверил подвергнутому лоботомии сервитору сообщить эти новости людям.

   — Люди улья Хельсрич. По всей планете звучат первые сирены. Не тревожьтесь. Флот врага прибыл в систему. Мощь боевого флота Армагеддона и величайшего в истории Империи флота Астартес стоит между нашим миром и силами врага. Не тревожьтесь. Продолжайте ежедневно молиться. Верьте в Бога-Императора. Это все.

   В центре управления Гримальд повернулся к ближайшему офицеру-человеку, сидевшему у вокс-станции.

   — Ты. Соединись с флагманом Черных Храмовников «Вечный крестоносец», немедленно.

   Побледнев, человек судорожно сглотнул, когда к нему прямо и с таким напором обратился Астартес.

   — Я… мой повелитель, я согласовываю…

   Черный рыцарь грохнул кулаком по столу:

   — Выполняй, сейчас же.

   — Д-да, мой повелитель. Минуту, прошу вас.

   Офицеры из штата Саррена обменялись обеспокоенными взглядами. Гримальд не обратил на это никакого внимания. Секунды ползли с отвратительной медлительностью.

   — «Вечный крестоносец» готовится встретить вражеский флот, — ответил офицер. — Я могу отправить сообщение, но двухсторонняя система связи недоступна без подходящего командного кода. У в-вас есть эти коды, мой повелитель?

   Конечно, они у Гримальда были. Он посмотрел на испуганного человека, а затем перевел взгляд на взволнованные лица сидевших за столом.

   «Ох, какой же я дурак. Ярость ослепляет меня и не позволяет исполнить долг». Чего же он ожидал, в самом деле? Что Хелбрехт отправит на планету «Громового ястреба» и предложит ему принять участие в славной войне наверху, на орбите? Нет. Хелбрехт поручил ему оставаться здесь, и другая судьба ему не светит.

   «Я подохну на этой планете», — вновь подумал он.

   — У меня есть коды, — ответил рыцарь. — Но это не срочный вопрос. Просто отправьте следующее сообщение в их входящие логи, без требования ответа: «Сражайтесь хорошо, братья».

   — Отправлено, повелитель.

   Гримальд кивнул:

   — Благодарю.

   Он повернулся к собравшимся офицерам и склонился над гололитическим дисплеем, коснувшись поверхности стола облаченными в перчатку пальцами.

   — Простите меня за несдержанность. Нам нужно составить военный план, — сказал рыцарь и выдохнул самые трудные слова, которые когда–либо говорил: — И подготовить город к обороне.

    

   Вплоть до последних ночей воины крестового похода Хельсрича переносили горечь и ярость со всем возможным достоинством. И их сдержанность была равносильна подвигу. Нелегко готовить город с несколькими миллионами перепуганных людей под загрязненными облаками, пока сотни их боевых братьев высекают себе славу сталью из плоти древнего и ненавистного врага. Черные Храмовники по всему городу смотрели в небо, словно красные линзы их шлемов могли пронзить облака и показать развернувшуюся наверху священную войну.

   Ярость причиняла Гримальду буквально физическую боль. Она пылала в голове, ядом струилась по венам. Но он терпел, подчиняясь долгу. Он сидел за столом с тактиками-людьми и обсуждал с ними вопросы обороны, соглашаясь, кивая или споря.

   В какой–то момент по комнате пронесся шепот. Он походил на коварную змею, прокладывавшую себе путь из человеческих уст в уши, избегая закованного в угольно-черную броню рыцаря Астартес. Когда полковник Саррен прочистил горло и объявил, что два флота встретились, Гримальд просто кивнул. Он услышал самые первые произнесенные шепотом слова тридцать секунд назад, когда из вокса раздались потрескивающие голоса операторов на станциях связи.

   Началось.

   — Следует отдать приказ, — спокойно сказал Саррен, вызвав новую волну шепота среди офицеров.

   Гримальд повернулся к вокс-связисту, с которым говорил раньше, и взглянул на эмблему, обозначавшую ранг офицера. Тот встал, увидев, как серебряный череп вновь кивнул ему.

   — Лейтенант. — промолвил рыцарь.

   — Да, реклюзиарх.

   — Отдайте приказ имперским силам в Хельсриче. Немедленно вводится военное положение. — Он почувствовал, как пересохло горло от тяжести произнесенных слов. — Запечатайте город.

    

   Четыре тысячи башен противовоздушной обороны вдоль высоких стен улья были заряжены и направляли свои многочисленные стволы в небо.

   На крышах бесчисленных шпилей и мануфакториумов то же самое сделали лазеры второстепенной защиты. Ангары и склады, переоборудованные под нужды воздушных сил, подготовили короткие скалобетонные взлетно-посадочные полосы, необходимые для самолетов укороченного взлета и посадки. Одетые в серую униформу служащие флота патрулировали периметры баз, поэтому места их дислокации оставались закрытыми и функционировали почти независимо от остального улья.

   Временные контрольные пункты, образованные на дорогах по всему городу, превратились в баррикады и оборонные аванпосты на тот случай, если враг сможет разрушить стены. В тысячах зданий, служивших казармами Имперской Гвардии и СПО, закрывали броневыми щитами двери и окна.

   Из вокс-башен доносились объявления, приказывая горожанам улья, не занятым на жизненно важных производствах, оставаться в своих домах, пока их не заберут отряды Гвардии и не препроводят в подземные убежища.

   Магистраль Хель, главную в улье, освободили от гражданского транспорта, создавая коридор для прохода колонн танков и «Часовых», растянувшихся на добрый километр. Скопления военной техники отклонялись от курса по мере того, как рассеивались по улью.

   Хельсрич был закрыт, и его защитники крепко сжимали оружие, смотря в суровое небо.

   Невидимые людям города рыцари — разделенные расстоянием, но связанные кровью полубога в их венах — преклонили колени в безмолвной молитве.

   Через восемнадцать минут после того, как завыли сирены, возникла первая серьезная проблема с развертыванием войск. Представители Легио Инвигилаты потребовали разговора с командующими улья.

   Через сорок две минуты начался первый бунт горожан, порожденный паникой.

    

   Я задаю Саррену резонный вопрос, и он дает именно тот ответ, который я не хочу слышать:

   — Три дня.

   Инвигилате нужны три дня. Целых три дня, чтобы закончить подготовку и вооружение своих титанов, прежде чем они смогут быть использованы. Три дня, прежде чем они смогут пройти через громадные ворота в неприступных стенах улья и разместиться внутри городских пределов, согласно утвержденному плану.

   Следующие слова Саррена еще более ухудшили положение.

   — За три дня они поймут, придут ли они нам на помощь или развернутся вдоль русла Болиголова с остальным Легио.

   Усилием воли я погасил мгновенный приступ ярости:

   — Есть вероятность того, что они не придут нам на помощь?

   — Похоже, что да, — кивнул Саррен.

   — Проекции утверждают, что на прорыв орбитальной защиты у врага уйдет от четырех до девяти дней, — с другого края стола произнес один из полковников Стального легиона по имени Арг. — Так что у нас есть время, чтобы предоставить им отсрочку, которую они просят.

   Теперь уже никто из нас не сидел за столом. Завывание сирен чуть приглушили, и неусовершенствованные офицеры-люди вновь смогли нормально разговаривать.

   — Я отправляюсь в обзорную башню, — сообщил я присутствующим. — Хочу взглянуть на все своими глазами. Модератус-примус все еще в улье?

   — Да, реклюзиарх.

   — Передайте ему, чтобы встретился со мной там. — Я молча пересек комнату и оглянулся через плечо. — Будьте вежливы, но не просите. Прикажите ему.
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ГЛАВА IV
Инвигилата

    

   Модератус-примус Валиан Кансомир потер щеку. Отросшая щетина, уже посеребренная сединой, затемняла нижнюю часть лица. У него было мало времени, и он ясно дал это понять.

   — Вы не одиноки в своем положении, — указал Гримальд.

   Кансомир мрачно улыбнулся, хотя и не без сочувствия.

   — Разница заключается в том, реклюзиарх, что я не намерен умирать здесь. Моя принцепс-майорис все еще сомневается, вести ли Инвигилату в Хельсрич.

   Рыцарь подошел к перилам, сочленения брони мягко гудели при движении. Обзорная площадка была небольшим пространством на крыше центрального шпиля штабной крепости, и каждую ночь Гримальд проводил здесь, наблюдая за подготовкой улья к войне.

   В бесцветной дали, за городскими стенами, его генетически улучшенные глаза различали скелетоподобные очертания титанов на горизонте. Там, в пустошах, машины Инвигилаты уже были готовы. Толстобрюхие шаттлы возвращались на орбиту, что было завершающей частью развертывания имперских сил на планете. Совсем скоро, всего через пару-тройку дней, не останется ни малейшей надежды доставить сюда хоть что–то.

   — Это самый большой портовый город Армагеддона. Нам грозит крупнейшее вторжение зеленокожих ксеносов, с которым когда–либо сталкивался Империум Человечества. — Не поворачиваясь к пилоту титана, Храмовник смотрел на гигантские военные машины, чей далекий образ размывался песчаными бурями. — Нам нужны титаны, Кансомир.

   Офицер выступил вперед и оказался рядом с Астартес. Его бионические глаза — линзы, напоминающие многогранный нефрит в бронзовой оправе, — вращаясь, издавали щелкающие звуки. Он проследил за взглядом рыцаря.

   — Я осведомлен о ваших нуждах.

   — Моих нуждах? Это нужды улья. Нужды Армагеддона.

   — Как вы сами сказали, это нужды улья. Но я не принцепс-майорис. Я лишь докладываю ей об обороне, а решения принимает она. Инвигилата получила убедительные прошения из других городов и от других сил.

   Гримальд закрыл глаза, раздумывая. Немигающие линзы шлема все так же взирали на далеких титанов.

   — Я должен с ней поговорить.

   — Я ее глаза, уши и голос, реклюзиарх. То, что знаю я, знает она; то, что я говорю, велит мне говорить она. Я, возможно, смогу организовать разговор по вокс-связи.

   Несколько секунд Гримальд молчал.

   — Я ценю это. Но скажите мне, модератус, дозволительно ли поговорить с вашим принцепсом лично?

   — Нет, реклюзиарх. Это будет нарушением традиций Инвигилаты.

   Гримальд еще раз открыл карие глаза, всматриваясь в мельчайшие детали военных машин на горизонте.

   — Ваше возражение принято во внимание, — промолвил рыцарь. — И полностью проигнорировано.

   — Что? — переспросил пилот титанов, не веря своим ушам.

   Гримальд не ответил. Он уже говорил по воксу:

   — Артарион, подготовь «Лендрейдер». Мы отправляемся в пустоши.

    

   Четыре часа спустя Гримальд и его братья стояли в отбрасываемой гигантами тени.

   Песчаная буря умеренной силы царапала песчинками их доспехи, но они игнорировали это так же легко, как Гримальд проигнорировал протест Кансомира против их миссии.

   Команды сервиторов трудились на земле. Они не испытывали физического дискомфорта, в то время как жадный песок пустошей обдирал их незащищенную кожу и царапал механические части.

   Сами титаны несли бдительную стражу, созерцая пустоши, — девятнадцать гигантов разных классов, от небольших, с командой в двенадцать человек, «Псов войны» до громадных «Разбойников» и «Владык войны». Подобные богам, неподвластные капризам природы, титаны были облеплены техноадептами и дронами, проводившими ритуалы пробуждения.

   Несмотря на дремоту, они были какими угодно, но только не тихими и безмолвными. Оглушительное завывание плазменных реакторов, пытавшихся запуститься, было звуком первобытного кошмара, вырвавшегося из тех миров, где люди боялись гигантских хищных ящериц и их рева, сотрясавшего землю.

   Когда Гримальд с братьями шел в тени, отбрасываемой «Владыкой войны», безжалостное скрежетание металла стало полногласным раскатом грома, который ударом разорвал воздух. Раскаленный пар вырвался из оболочки титана, и тысячи людей вокруг немедленно преклонили колени, повернувшись к пробудившемуся исполину.

   Крик пробудившегося гиганта заглушил даже завывающие сирены. Это было нечто среднее между чистым механическим звуком и животным ликованием; звук такой же громкий, как работающие на полную мощь мануфакториумы, и ужасный, словно гнев новорожденного бога.

   Гигант двинулся. Но не быстро, а хромая, неуверенными шагами человека, который за много месяцев отвык пользоваться своими мускулами. Одна из ног, достаточно большая, чтобы сокрушить «Лендрейдер», оторвалась на несколько метров от земли. Через мгновение она обрушилась вниз, во все стороны полетела пыль.

   — Священный просыпается! — раздался возглас сотен голосов по вокс-связи. — Священный идет!

   На почтительные крики внизу титан ответил новым ревом.

   Зрелище было впечатляющим, но Гримальд не ради этого привел сюда своих людей. Их цель возвышалась даже над могучими «Владыками войны».

   Его назвали «Герольдом шторма».

   Титаны линейного класса были орудийными платформами, способными сровнять с землей целые кварталы улья. «Герольд шторма» был ходячей крепостью. Его орудия могли сровнять с землей целый город. Ноги, способные выдержать вес этой колоссальной шестидесятиметровой военной машины, были бастионами с орудийными башнями и арочными окнами для стрельбы по врагу. На своей сгорбленной стене «Герольд шторма» нес зубчатые стены с бойницами и семь шпилей священного бронированного собора, посвященного Императору в Его ипостаси Бога-Машины. Горгульи лепились к резким граням здания, вокруг башенок и витражных окон. Их омерзительные пасти были открыты, словно они безмолвно выли на врага из своего священного замка.

   Знамена свисали с рук-пушек и зубцов, перечисляя имена поверженных боевых машин врага за прошедшее тысячелетие. Когда крик рождения Священного утих, рыцари услышали звуки молитв в крепости-соборе на исполинских плечах «Герольда шторма», где набожные души призывали своего повелителя благословить очередное пробуждение громадной богоподобной машины.

   К когтеобразной стопе титана была прикреплена лестница, ведшая в защищенные отсеки в нижней части ноги. Пока гигант не двигался, Гримальд проложил себе путь через дюжины суетившихся техножрецов и сервиторов. Когда его обутая в броню нога с грохотом ступила на первую ступеньку лестницы, сопротивление, которое он предполагал, наконец проявило себя.

   — Подождите, — бросил он братьям.

   Отряд людей с закрытыми лицами высыпал из арок во внутреннее помещение титана. Попытка рыцаря войти была пресечена слугами Механикус.

   Солдаты, встретившие их, назывались скитариями. То были элитные части пехотных сил Адептус Механикус — сплав всевозможных оружейных протезов и человеческой плоти. Гримальд, как и другие Астартес, за безыскусные манипуляции с плотью и грубое хирургическое вживление оружия вместо конечностей относился к ним не лучше, чем к разукрашенным и ничтожным сервиторам.

   Двенадцать созданий с бионическими имплантатами направили гудящие плазменные орудия на пятерых рыцарей.

   — Я Гримальд, реклюзиарх Черных Хра…

   — Ваша личность нам известна, — проговорили они одновременно. Единства в этом хоре голосов было мало. Одни звучали неестественно низко, другие вовсе были нечеловеческими и механическими, а третьи оставались такими же, как у людей.

   — В следующий раз, когда вы меня перебьете, — предостерег рыцарь, — я убью одного из вас.

   — Мы не те, кому можно угрожать, — ответили двенадцать созданий, снова не в унисон, хором разномастных голосов.

   — И вы не те, к кому нужно обращаться. Вы ничто; рабы, все вы едва ли выше сервиторов. А теперь в сторону. У меня дело к вашей госпоже.

   — Нам нельзя приказать повиноваться. Мы останемся, как велит долг…

   Человек не расслышал бы разделения внутри этой объединенной речи, но слух Гримальда мог проследить малейшие отклонения в том, как они говорили. Четверо начинали и заканчивали слова на долю секунды позднее других. Какая бы связь ни соединяла этих двенадцать воинов, в одних она была более эффективной, чем в других. Так как его опыт общения со слугами Бога-Машины был весьма ограниченным, он посчитал это лишь занятной неполадкой.

   — Я буду говорить с принцепс-майорис Инвигилаты, даже если придется докрикиваться до собора отсюда.

   У них не было приказа противодействовать подобному поведению и отсутствовало понимание, как это воспримет вышестоящее начальство, так что воины остались неподвижными и молчали.

   — Реклюзиарх… — сказал по воксу Приам. — Должны ли мы стерпеть это оскорбление?

   — Нет. — Шлем с лицом-черепом рассмотрел каждого из скитариев немигающими алыми глазами. — Убить их всех.

    

   Как и все предыдущие семьдесят девять лет, она плавала в похожем на саркофаг резервуаре, заполненном амниотической жидкостью цвета молока. Металлический привкус насыщенной кислородом жидкости был единственной вещью, что не менялась на протяжении почти века. Зарха так и не привыкла к ее вкусу, текстуре, проникновению в легкие и замещению ею воздуха.

   Нельзя сказать, что ей было неудобно. В общем–то, даже наоборот. Это тревожило, но не ощущалось чем–то неестественным.

   Во времена битв, всегда казавшихся слишком немногочисленными и скоротечными, принцепс-майорис Зарха равнодушно думала, что, должно быть, так себя чувствует плод в утробе. Прохладная жидкость, поддерживавшая ее, становилась тогда теплой, подобно плазменному реактору, сердцу «Герольда шторма».

   Ощущение абсолютной власти в сочетании с чувством абсолютной защищенности. Это все, что ей было нужно, чтобы поддерживать себя в безумные, опасные моменты, когда неустойчивый, жестокий разум «Герольда шторма» с внезапной силой кинжалом вклинивался в ее сознание, желая подчинить.

   Зарха знала, что однажды придет день, когда помощники отключат ее в последний раз — когда ей не дадут вернуться к духу машины из страха, что развившиеся характер и личность титана поглотят ее слабеющую и слишком человеческую натуру.

   Но это будет не сейчас. Не сегодня.

   Нет, Зарха сфокусировалась на мысленном возвращении в утробу, и этого было достаточно, чтобы оттолкнуть настойчивые требования грубых и первобытных инстинктов «Герольда шторма».

   Голоса снаружи всегда доносились до нее приглушенно, несмотря на вокс-приемники, имплантированные туда, где когда–то были хрящи внутреннего уха.

   Эти голоса заговорили о вторжении.

   Принцепс-майорис Зарха не разделила их мнение. Она повернулась в молочной жидкости грациозно, словно морская нимфа из сказок нечестивой Древней Терры, хотя аугментированное, сморщенное, безволосое создание в водяном гробу было каким угодно, только не прелестным. Ноги ей удалили, так как они ей никогда больше не понадобятся. Кости были слабыми и мягкими, а все тело — скрюченным.

   Силой мысли она ответила им, своим слугам, братьям и сестрам.

   Я желаю поговорить с пришедшими.

   — Я желаю поговорить с пришедшими. — Вокс-динамики гроба исторгнули невыразительное эхо ее безмолвных слов.

   Один из слуг подошел ближе к прозрачным стенкам амниотического вместилища, с почтением взирая на плавающую в ней оболочку.

   — Моя принцепс. — Это говорил Лонн, и хотя он нравился Зархе, он никогда не был ее любимчиком.

   Здравствуй, Лонн. Где Валиан?

   — Здравствуй Лонн. Где Валиан?

   — Модератус Кансомир должен вскоре вернуться из улья, моя принцепс. Мы думали, вы будете еще спать в это время.

   При таком–то шуме?

   То, что осталось от ее лица, изобразило улыбку.

   — При таком–то шуме?

   — Моя принцепс, Астартес хотят войти.

   Я услышала. Я знаю.

   — Я услышала. Я знаю.

   — Каков будет ваш приказ, моя принцепс?

   Она вновь повернулась в своей грациозной манере, подобно морскому млекопитающему, несмотря на кабели, провода и шнуры, бегущие от механических генераторов саркофага к ее позвоночнику, голове и конечностям. Зарха была древней, сморщенной марионеткой в воде, безмятежной и улыбающейся.

   Доступ дарован.

   — Доступ дарован.

   — Доступ дарован, — одновременно произнесли двенадцать голосов.

   Потрескивающая булава осталась неподвижной, зависнув в дюйме от головы скитария. Маленькая электрическая искорка с оружия лизнула солдата в лицо, заставив его отпрянуть.

   — Доступ дарован, — произнесли все они повторно.

   Гримальд дезактивировал крозиус-булаву и отодвинул аугментированного солдата в сторону.

   — Я был уверен, что вы это скажете.

    

   Путешествие через узкие коридоры и в поднимавшихся лифтах было кратким, и вот рыцари оказались перед закрытой переборкой мостика. На палубу они попали, пройдя мимо множества молчаливых техноадептов. Зеленые линзы, заменявшие им глаза, вращались, сканируя и зловеще подражая человеческой мимике.

   Внутри титана было темно, слишком темно, чтобы неизмененные люди могли там работать. Единственным светом были красные аварийные лампы, словно в бункере или на корабле. Но генетически улучшенные глаза хорошо видели в сумраке даже без зрительных фильтров визоров в шлемах.

   У дверей, ведущих на командный мостик, не было стражи, и обе створки с лязгом скользнули в стороны.

   Артарион стиснул украшенный свитком наплечник Гримальда:

   — Вперед, брат.

   Капеллан взглянул на воина, несшего его стяг, через серебряное лицо своего погибшего учителя:

   — Верь мне.

    

   Командный мостик был круглым отсеком с возвышением в центре, окруженным пятью изукрашенными и снабженными массой кабелей тронами. В углах комнаты за панелями с сотнями кнопок, рычажков и циферблатов работали техноадепты в мантиях.

   Из двух больших окон открывался впечатляющий вид на улей. Гримальд вздрогнул, осознав, что смотрит из глаз богомашины.

   На главном возвышении стоял большой стеклянный резервуар. В его молочных глубинах плавала обнаженная старуха, чье тело было иссушено возрастом и бионическими протезами, необходимыми для того, чтобы поддерживать ее жизнь в таких условиях. Она смотрела через фасетчатые аугментированные глазные протезы.

   — Приветствую, Астартес, — раздался голос из встроенных в гроб вокс-динамиков.

   — Принцепс-майорис. — Гримальд кивнул плавающей в жидкости старухе. — Это большая честь — видеть тебя.

   Последовала отчетливая пауза перед тем, как женщина ответила, хотя взгляд ее не отрывался от воина.

   — Ты проницателен. Не трать время на галантность. «Герольд шторма» просыпается, и скоро я должна буду идти. Говори же.

   — Один из пилотов титана, отправленный в Хельсрич, сказал, что Инвигилата не пойдет на нашу защиту.

   Вновь пауза.

   — Это так. Я командую третьей частью Легио. Остальные уже направились на защиту региона Хемлок, многие с твоими братьями, Саламандрами. Ты пришел просить меня о моей части могущественной Инвигилаты?

   — Я не прошу, принцепс. Я пришел увидеть тебя своими собственными глазами и позвать тебя — лицом к лицу — сражаться и умереть рядом с нами.

   Сморщенная женщина улыбнулась, выражение ее лица было одновременно по-матерински мудрым и удивленным.

   — Но ты еще не завершил задуманную миссию, Астартес.

   — Это как?

   На этот раз пауза была дольше. Старуха рассмеялась внутри своего наполненного жидкостью резервуара.

   — Мы не лицом к лицу.

   Рыцарь потянулся к вороту брони, разъединяя печати.

    

   Без шлема запах священных масел и химическая вонь заполняющей гроб жидкости оказались намного сильнее. Первые ее слова были столь неожиданными, что я не знал, как реагировать.

   — У тебя очень добрые глаза.

   Ее собственные глаза давным-давно извлечены из головы, а глазницы наполнены этими выпуклыми линзами, которые двигаются, следя за мной. Я не могу вернуть ей комплимент и не знаю, что еще можно сказать.

   Поэтому и не говорю ничего.

   — Как твое имя?

   — Гримальд из Черных Храмовников.

   — Теперь мы с тобой лицом к лицу, Гримальд из Черных Храмовников. Ты оказался достаточно смелым, чтобы прийти сюда и открыть мне свое лицо. Я знаю, сколь редко капеллан открывает лицо кому–либо не из своего братства. Спрашивай, и я отвечу.

   Я подошел ближе и приложил ладонь к поверхности резервуара. Его вибрация соединилась с резонансом моей собственной брони. Я чувствую взгляд слуг Механикус на мне, на моем темном керамите. И их взгляд выражает желание коснуться произведения искусства, которым является боевая броня Астартес.

   Я смотрю в механические глаза принцепс, пока она плавает в молочных водах.

   — Принцепс Зарха, Хельсрич взывает к тебе. Придешь ли ты?

   Она вновь улыбается, словно слепая старушка с гнилыми зубами, и прижимает ладонь к моей руке. Лишь толстое стекло разделяет нас.

   — Инвигилата придет.

    

   Семь часов спустя люди в городе услышали далекий механический гул, доносившийся из пустошей. Он эхом прокатился по улицам, заставив похолодеть кровь в жилах каждого в улье. Бродячие собаки залаяли в ответ, словно почуяв неподалеку крупного хищника.

   Полковник Саррен вздрогнул, хотя на лице его застыла улыбка. Красными от недосыпания глазами он оглядел собравшихся командиров.

   — «Герольд шторма» пробудился, — промолвил он.

    

   Через три дня, как и было обещано, город сотрясла поступь богомашин.

   Машины Инвигилаты приближались, и громадные ворота в северной стене широко распахнулись, приветствуя их. Гримальд и командующие улья смотрели на это с наблюдательной площадки. Рыцарь движением век активировал руну на ретинальном дисплее, получая доступ к закодированному каналу.

   — Доброе утро, принцепс, — мягко промолвил он. — Добро пожаловать в Хельсрич.

   Вдали движущийся собор-крепость медленно и степенно прокладывал себе путь через кварталы города.

   — Приветствую, капеллан. — Голос старухи был низким от едва сдерживаемой энергии. — Знаешь, я родилась в улье, подобном этому.

   — Тогда будет вполне справедливо, если ты и умрешь здесь, Зарха.

   — Ты так думаешь, сэр рыцарь? Ты видел меня сегодня?

   Гримальд смотрел на далекого еще «Герольда шторма», такого же высокого, как окружавшие его башни.

   — Не увидеть тебя просто невозможно, принцепс.

   — Убить меня тоже невозможно. Помни это, Гримальд.

   Ни один человек прежде не осмеливался именовать его так фамильярно. И впервые за много дней рыцарь улыбнулся. Город был наконец запечатан. Хельсрич был готов. И когда пришла ночь, небо охватил огонь.
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ГЛАВА V
Пламя в небесах

    

   В былые славные времена он назывался «Пречистые помыслы»

   Этот ударный крейсер, построенный на небольшом мире-кузнице Шевиларе, был дарован ордену Призрачных Волков Адептус Астартес. Он пропал вместе со всем экипажем, захваченный ксеносами за тридцать два года до Третьей войны на Армагеддоне.

   Когда громадная бесформенная мешанина обломков и пламени прорвала слой облаков над укрепленным городом, сирены по всему улью вновь истошно завыли. Эскадрилья истребителей под командованием Кортена Барасата доложила по воксу о неспособности вступить с ним в бой. Лазпушки и длинноствольные автопушки «Молний» не могли причинить ему никакого урона.

   Эскадрилья унеслась прочь, когда объятый огнем корабль вспорол небеса.

   Тысячи солдат на своих постах смотрели, как горящая громадина с ревом пронеслась над ними. Сам воздух дрожал физически ощутимой вибрацией от бренчания слишком долго работавших и теперь умиравших двигателей.

   Окрасив городские стены багровым заревом, «Пречистые помыслы» ровно через восемнадцать секунд закончил жизнь, украсив новым шрамом искалеченное войнами лицо Армагеддона. Хельсрич содрогнулся до основания, когда крейсер врезался в землю.

   Понадобилось еще две минуты, чтобы от причиненного урона выключились завывающие двигатели. Несколько разгонных ускорителей все еще изрыгали ревущую плазму и огонь, словно не знали, что теперь судно наполовину погребено в серных песках, ставших ему могилой.

   Но вот двигатели отключились.

   Пламя улеглось.

   И наконец воцарилась тишина.

   «Пречистые помыслы» погиб, его останки разбросало по пустошам Армагеддона.

    

   — Судно, зарегистрированное как «Пречистые помыслы», — прочел полковник Саррен с инфопланшета собравшимся в комнате совета. — Корабль Астартес класса «ударный крейсер», принадлежавший…

   — Призрачным Волкам, — оборвал его Гримальд. Через вокс-динамики голос рыцаря казался резким и сухим, не выдававшим никаких эмоций. — Черные Храмовники были с ними до самого конца.

   — В каком смысле — до самого конца? — спросила Кирия Тиро.

   — Они погибли в битве при Варадоне одиннадцать лет назад. Их последние отряды были уничтожены тиранидами.

   Гримальд закрыл глаза и на мгновение погрузился в воспоминания. Варадон. Кровь Дорна. Это было прекрасно. Не случалось еще столь чистого боя. Враг был бесчисленным, бессердечным, безжалостным… абсолютно чужеродным, в высшей степени ненавистным и не имевшим права на существование.

   Рыцари пытались воссоединиться с последними из воинов братского ордена, но жестокие и пронырливые враги были неустанны в своей свирепости. Волны их когтей и крюков разбились о две группы Астартес, но отделили тех друг от друга. Волки сражались исступленно. Варадон был их родным миром, их домом. Наполненные отчаянием крики астропатов пронеслись по варпу за недели до этого сражения, когда их монастырь-крепость захватили враги.

   Гримальд был там до конца. Последняя горстка Волков, их мечи разбиты, болтеры без снарядов, выпевали литании ненависти по вокс-каналу, который делили с Черными Храмовниками. Какая это была смерть! Они в песне выплескивали на врага свою ярость даже тогда, когда их убивали. Гримальд никогда не забудет последние минуты ордена. Одинокий воин, ужасно израненный и стоявший на коленях под штандартом ордена, держал его гордо и прямо, даже когда ксеносы толпой накинулись на него.

   Знамя ордена не могло коснуться земли, пока в живых оставался хоть один Волк.

   Такой момент. Такая честь. Такая слава, что вдохновляет воинов и заставляет помнить твои дела до конца их собственных жизней. И дает силы сражаться еще яростней в надежде удостоиться столь же великолепной гибели.

   Гримальд выдохнул, с раздражением и неохотой возвращаясь к реальности. Какой же грязной будет эта война по сравнению с той.

   Саррен тем временем продолжил:

   — Последний рапорт сообщает о тридцати семи вражеских кораблях, прорвавших блокаду. Тридцать один был уничтожен орбитальной защитой. Шесть разбились о поверхность планеты.

   — Каково положение боевого флота Армагеддона? — спросил рыцарь.

   — Держатся. Но теперь мы располагаем более точными сведениями о численности врага. План орбитальной войны был рассчитан на четыре — девять дней, от него отказались тридцать минут назад. Это самый большой флот зеленокожих, с которым когда–либо сталкивался Империум. Потери флота приближаются к миллиону. В лучшем случае у нас в запасе еще день или два.

   — Трон Императора, — потрясенно прошептал один из полковников ополчения.

   — Сосредоточьтесь на разбившемся корабле, — предостерег Гримальд.

   Тут полковник сделал паузу и обратился к рыцарю:

   — Я считаю, что здесь все в порядке, реклюзиарх. Горстка выживших зеленокожих не рискнет напасть на город. Они должны быть совершенно безумными — даже по меркам орков, — чтобы решиться на такую авантюру.

   — Считаете, что лучше позволить этим присоединиться к их собратьям, когда основные вражеские силы окажутся на планете? — раздался мелодичный голос Кирии Тиро.

   — Горстка врагов не изменит положения, — указал Саррен. — Мы все видели, как рухнул «Помыслы». Немногие из его команды смогли выжить.

   — Я сражался с зеленокожими прежде, сэр, — встрял майор Райкин. — У них шкуры крепче, чем у болотной ящерицы. Обещаю вам, выживших будет очень много.

   — Отправьте титана. — Комиссар Фальков улыбнулся, но без всякого веселья, и в комнате воцарилось молчание. — Я не шучу. Отправьте титана уничтожить обломки. Вдохновите людей. Дайте им убедительную победу перед тем, как начнется настоящая битва. Моральный дух у Стального легиона в лучшем случае посредственный. Среди ополчения он еще ниже, а у новобранцев вообще едва ли присутствует. Так что отправьте титана. Нам нужна первая кровь в этой войне.

   — Ну или, по меньшей мере, пусть истребители Барасата проверят район на наличие жизни, — добавила Тиро, — прежде чем отправлять за городские стены войска.

   Во время этих предложений Гримальд не проронил ни слова. И именно его молчание в конце концов заставило разговоры стихнуть, а присутствовавших повернуться к рыцарю.

   Реклюзиарх поднялся на ноги. Несмотря на неспешность его движений, сочленения брони издавали низкий гул.

   — Комиссар прав, — сказал он. — Хельсричу нужна убедительная победа. Необходим подъем боевого духа у людей.

   Саррен нервно сглотнул. Никому вокруг не понравилось, что Гримальд указал на разницу в происхождении между обычными людьми и генетически усовершенствованными Астартес.

   — Пришло время моим рыцарям вступить в игру, — продолжил реклюзиарх. Его низкий, бархатный голос, проходя через шлем, превращался в механический рык. — Людям нужна первая кровь, и мои рыцари жаждут ее. Мы дадим вам первую победу.

   — Как много Астартес вы возьмете? — спросил Саррен после минутного раздумья.

   — Всех.

   Полковник побледнел:

   — Но вам точно не нужно…

   — Конечно, нет. Но необходима впечатляющая демонстрация имперской мощи. Я ее обеспечу.

   — Мы можем сделать даже лучше, — встряла Кирия. — Если ваши воины достаточно долго простоят в боевом порядке, прежде чем покинут город, чтобы мы организовали прямую пикт-передачу на все зрительные терминалы в Хельсриче… — Она умолкла, довольно улыбнувшись.

   Фальков грохнул кулаком по столу:

   — Тогда давайте начнем. Первый удар за черными рыцарями. — Тонкая неприятная ухмылка появилась на его лице. — Если уж это не разожжет пламя в сердцах людей, то ничто не разожжет.

    

   Приам повернул клинок, расширяя рану прежде, чем вытащить меч. Зловонная кровь фонтаном хлынула из груди существа, и ксенос околел, царапая грязными когтями броню рыцаря.

   Внутри упавшего корабля, проверяя каюту за каютой, коридор за коридором, Храмовники охотились за тварями.

   — Это не смешно, — пробормотал он в вокс.

   Полученный ответ сопровождался громким звоном оружия шедшего следом Артариона.

   — Чтоб тебя! Назад!

   Приам почувствовал, что в будущем его ждет еще одна лекция о тщеславии. Держа наготове меч, он продолжил двигаться в темноте, которую легко пронзал его превосходный красный визор.

   Орки устраивали засады при помощи примитивных орудий, издавая свиноподобные боевые кличи. Презрение жгло язык Приама. Они выше всего этого. Они — Черные Храмовники, и боевой дух этих вечно хныкающих людишек — не их забота.

   Гримальд слишком много времени проводит среди смертных. Реклюзиарх начинает думать как они. Приам с горечью припомнил необходимость стоять стройными рядами, чтобы пикт-дроны вились вокруг и фиксировали образы рыцарей. Такую же горечь вызывала в нем охота на выживших оборванных орков. Астартес выше этого. Это работа для Имперской Гвардии, быть может, даже для ополчения.

   «Мы прольем первую кровь, — сказал им Гримальд, словно это было что–то стоящее внимания — как будто это могло повлиять на исход всей битвы. — Присоединяйтесь ко мне, братья. Присоединяйтесь, когда я сброшу это отвратительное оцепенение с костей и утолю жажду крови в священной битве».

   Остальные Астартес, по прихоти смертных стоя дурацкими рядами, одобрительно кричали. Им нравилось все это.

   Приам молчал, глотая поднимавшуюся в горле желчь. В тот момент он понял — с ясностью более острой, чем когда–либо, — что отличается от братьев. Они беспокоятся о проливаемой крови, словно этот пафосный жест что–то значит.

   Эти воины, называвшие его тщеславным, слепы и не видят истину: во славе нет ничего тщеславного. Он не безрассуден, он просто верит, что его сил хватит, чтобы принять любой вызов. Так делал и великий Сигизмунд, первый верховный маршал Черных Храмовников. Разве это слабость? Разве это порок — следовать примеру основателя ордена и любимого сына Рогала Дорна? Как это может быть пороком, если деяния и слава Приама уже стали затмевать достижения братьев?

   Какое–то движение впереди.

   Приам прищурился, наводя взглядом захваты целеуказателей на некие грубые очертания во тьме широкого неосвещенного коридора.

   Трое зеленокожих, чья плоть источала жирный грибной запах, доносившийся до рыцаря с дюжины метров. Они лежали и ждали в засаде, веря, что хорошо спрятались за упавшими переборками и наполовину уничтоженной дверью.

   Приам услышал, как они ворчат друг другу, что считается на их глупом языке шепотом.

   Это лучшее, что они могут сделать. Вот какой оказалась их засада на воинов, созданных по образу и подобию Императора. Рыцарь безмолвно выругался и бросился вперед.

    

   Артарион облизнул стальные зубы. Я слышал это, даже несмотря на то, что на нем был шлем.

   — Приам? — позвал он. Вокс отозвался тишиной. В отличие от мечника, я был не один. Я шел с Артарионом, и мы вдвоем прокладывали себе путь через инжинариум. Сопротивление слабое. Сложность пути пока что состояла в отбрасывании с дороги трупов ксеносов или истреблении отставших одиночек.

   Большинство Храмовников отправились в пустоши на «Рино» и «Лендрейдерах», чтобы догнать выживших в крушении. Я обрисовал им задачи и приказал охотиться. Лучше, чтобы зеленокожие умерли сразу, чем позволить им залечь где–нибудь в укрытии и присоединиться потом к диким сородичам. Я взял всего несколько воинов в разбившийся крейсер, чтобы исследовать его остов.

   — Оставь его, — велю я Артариону. — Позволь поохотиться. Сейчас ему нужно побыть одному.

   Артарион помолчал, прежде чем ответить. Я знаю его достаточно хорошо, чтобы понять, что он хмурится.

   — Ему нужна дисциплина.

   — Ему нужно наше доверие. — Мой тон положил конец дальнейшим дискуссиям.

   Корабль разбит на куски. Пол неровный, разорван и смят при падении. Мы свернули за угол, сапоги звонко стучат по наклонной палубе, когда мы направляемся к охлаждающей камере плазменного генератора. Огромное, словно молитвенный зал в соборе, обширное помещение занято металлическими цилиндрами, заключавшими в себе древнюю технологию, что позволяла регулировать температуру и охлаждать двигатели корабля.

   Я не вижу ничего живого. И не слышу. Как вдруг…

   — Чувствую запах свежей крови, — сообщаю по вокс-связи Артариону. — Выживший все еще истекает кровью.

   Я указываю крозиусом в сторону внушительной охлаждающей башни. Стоит мне нажать на активирующую руну, и булаву окутывают молнии.

   — Там прячется ксенос.

   Выживший едва ли заслуживает такого определения. Он лежит под металлическими балками, пронзенный в живот и пришпиленный к полу. Когда мы подходим, он лающим голосом кричит, используя зачаточное знание готика. Судя по луже остывающей крови, растекающейся из–под искалеченного тела, жизнь зеленокожего оборвется через пару минут. Звериные красные глазки не отрываются от нас, свиноподобное лицо искажено гневом.

   Артарион поднимает цепной меч, запуская мотор. Зубья завывают, вспарывая воздух.

   — Нет.

   Сначала брат-рыцарь оцепенел, не поверив своим ушам. Его взгляд метнулся ко мне.

   — Что ты сказал?

   — Я сказал, — я приближаюсь к умирающему орку, смотря вниз через маску-череп, — нет.

   Артарион опустил меч, зубья неохотно остановились.

   — Они всегда кажутся мне совершенно невосприимчивыми к боли, — говорю я, понизив голос до шепота. Ставлю сапог на кровоточащую грудь существа. Орк на меня клацнул челюстями, выхаркивая кровь, что бежит из разорванных легких.

   Артарион наверняка расслышал усмешку в моем голосе.

   — Ну нет. Посмотри в его глаза, брат.

   Знаменосец повинуется. Понимаю по его замешательству, что он не замечает того, что вижу я. Он смотрит вниз, но не видит ничего, кроме бессильной злости.

   — Я вижу ярость, — говорит он. — Разочарование. Даже не ненависть. Только гнев.

   — Тогда взгляни получше.

   Я надавливаю ногой посильнее. Ребра хрустят с таким звуком, словно одна за другой ломаются сухие ветки. Орк вопит, пуская кровавые слюни и огрызаясь.

   — Видишь? — спрашиваю я, зная, что усмешка все еще чувствуется в моем голосе.

   — Нет, брат, — ворчит Артарион. — Если тут и есть урок, то я к нему глух.

   Я поднимаю ногу, позволив орку выкашлять остатки жизни из заполненной кровью утробы.

   — Я видел это в глазах твари. Муку поражения. Его нервы могут быть нечувствительны к физической боли, но то, что у него вместо души, способно страдать. Зависеть от милости врага… Посмотри на его лицо, брат. Посмотри, он умирает так, потому что мы смотрим на столь бесславный его конец.

   Артарион смотрит и, я думаю, возможно, тоже это видит. Однако зрелище не завораживает его так, как меня.

   — Дай мне покончить с этим, — говорит он. — Его существование оскорбляет меня.

   Я качаю головой. Так не пойдет.

   — Нет. Его жизнь оборвется в считаные минуты. — Я чувствую, что взгляд умирающего чужого не отрывается от моих красных линз. — Пусть он умрет в этой боли.

    

   Неровар помедлил.

   — Неро? — позвал через плечо Кадор. — Ты что–нибудь видишь?

   Апотекарий движением век активировал несколько визуализирующих рун на ретинальном дисплее.

   — Да. Что–то вижу.

   Вдвоем они обшаривали разрушенные каюты инжинариума уровнем ниже, чем Гримальд и Артарион. Неровар нахмурился, смотря на бегущие перед глазами показания. Потом взглянул на большой нартециум, встроенный в предплечье левой руки.

   — Ну так просвети меня, — промолвил Кадор столь же неприветливым голосом, как всегда.

   Неровар ввел код, нажимая разноцветные кнопки дисплея на облаченном в броню предплечье. Рунический текст мелькал с такой скоростью, что размывался.

   — Это Приам.

   Кадор с ворчанием согласился. Этот воин не доставлял ничего, кроме проблем.

   — Что, как всегда?

   — Я не вижу его жизненных показателей.

   — Такого не может быть, — рассмеялся Кадор. — Здесь? Среди всего этого сброда?

   — Я не ошибаюсь, — ответил Неровар. Он активировал общий канал отряда. — Реклюзиарх?

   — Говори. — Голос капеллана звучал несколько смущенно и слегка удивленно. — В чем дело?

   — Я потерял жизненные показатели Приама, сэр. Ничего, полное отсутствие.

   — Немедленно проверь.

   — Проверено, реклюзиарх. Удостоверился до того, как связаться с вами.

   — Братья, — голос капеллана внезапно стал ледяным, — продолжайте поиски и уничтожайте врагов.

   — Что? — Артарион не мог не вмешаться. — Нам нужно…

   — Помолчи. Приама найду я.

    

   Рыцарь не понял, чем в него попали.

   Зеленокожие высыпали из своих убежищ в темноте, один из них нес тяжелую мешанину обломков, лишь отдаленно напоминавшую оружие. Приам убил одного, смеясь над тем, как сморщилась морда твари, когда та рухнула на пол, и напал на следующего ксеноса.

   Оружие из обломков рявкнуло в лапах зеленокожего. Окутанный потрескивающей энергией коготь вылетел из странного приспособления и вонзился в грудь рыцаря. Тело Приама пронзила острая боль, когда волокна его доспеха, соединенные с мускулами и костями, затрещали.

   А затем внезапно почернел визор. Доспех превратился в безжизненную груду, лишенную мощности. Они дезактивировали его броню.

   — Кровь Дорна…

   Приам сорвал шлем как раз вовремя, чтобы увидеть, как орк копается в своем оружии, похожем на примитивную пусковую установку, стреляющую металлическими болванками.

   Коготь, вонзившийся в нагрудную пластину и осквернивший крест Храмовников, все еще был соединен с устройством при помощи кабеля. Приам поднял клинок, чтобы рассечь эту связь, но орк, торжествующе захохотав, дернул второй рычаг.

   На этот раз направленная энергия не только перегрузила электронные системы доспеха. Она выжгла нервные соединения и мускульные интерфейсы, заставив воина судорожно скорчиться.

   Как и все Астартес, благодаря генным изменениям Приам был способен вытерпеть любую боль, какую только могли причинить ему враги человечества. Но сейчас он готов был даже закричать, только не смог. Его мускулы свело судорогой, челюсти сжались, попытавшийся вырваться крик стиснутые зубы превратили в вой.

   Приам рухнул на землю спустя четырнадцать секунд после полученного удара.

    

   Зеленокожие столпились над телом Астартес.

   Умудрившись повергнуть врага, они, казалось, понятия не имеют, что делать с добычей. Один крутит в неуклюжих лапах черный шлем моего брата. Если тварь задумала превратить броню Приама в трофей, она заплатит за такое святотатство.

   Идя по темному коридору, я веду булавой по стене — изукрашенная ударная часть оружия клацает по стальным аркам. Я не собираюсь прятаться.

   — Приветствую, — выдыхаю через маску-череп.

   Твари поднимают отвратительные свирепые морды, челюсти отвисают, обнажая ряды острых зубов. Один из врагов держит тяжелую мешанину осколков и обрезков, явно служащую оружием.

   Она выстреливает… чем–то… в меня. Мне все равно чем. Ударом деактивированной булавы я отбиваю снаряд. Звон металла эхом наполняет коридор, и тогда я нахожу руну на рукояти крозиуса. Булава ожила, сверкая энергией, и я направляю ее на ксеносов.

   — Вы осмелились явиться во владения человечества? Вы смеете разносить свою порчу на наши миры?

   Они не ответили на вызов. Вместо слов твари кинулись на меня, поднимая тесаки; примитивное оружие, под стать их примитивным натурам.

   Когда они добегают до меня, я смеюсь.

    

   Гримальд взмахнул булавой, держа ее двумя руками и отбрасывая первого противника прочь. Потрескивающее силовое поле крозиуса ярко вспыхнуло, прибавив свою энергию к кинетической, и еще больше усилило и так нечеловечески мощный удар. Зеленокожий уже был мертв, а его голова просто расщепилась на атомы, когда труп отлетел назад по коридору и врезался в поврежденную переборку.

   Второй попытался улизнуть. Попятившись, он развернулся и по-обезьяньи неуклюже побежал в ту сторону, откуда появился.

   Но Гримальд был проворнее. Он поймал тварь через долю секунды, схватил облаченными в перчатку пальцами бронированный воротник существа и ударил его о стену коридора.

   Барахтаясь в мертвой хватке рыцаря, ксенос испустил череду ругательств на готике.

   Гримальд вцепился в шею орка, черными перчатками сжимая, душа и сокрушая кости.

   — Ты смеешь осквернять язык чистой расы…

   Он вновь ударил чужого, раскроив ему голову о стальную стену.

   Зловонное дыхание зеленокожего окружило лицевую пластину шлема Гримальда, когда попытка орка взреветь переросла в панический визг.

   — Ты смеешь осквернять наш язык?

   Он еще раз впечатал башку зеленокожего в стальную балку. Орк перестал сопротивляться и с глухим стуком рухнул на металлический пол.

   Приам.

   Гнев утихал. Реальность заявляла о себе с холодной ясностью. Приам лежал на палубе, повернув голову набок. Лицо заливала кровь. Гримальд подошел к нему, там, в темноте, преклоняя колени.

   — Неро, — негромко сказал он.

   — Реклюзиарх, — отозвался молодой рыцарь.

   — Я нашел Приама. На пути к корме, четвертая палуба, третий основной коридор.

   — Уже в пути. Состояние?

   Целеуказатели визора Гримальда сфокусировались на неподвижном теле брата, а затем на странном оружии, которое сжимал один из убитых им орков.

   — Его ранили чем–то вроде силового разрядника. Броня дезактивирована, но он дышит. Оба сердца бьются.

   Последний аспект был самым важным в состоянии поверженного рыцаря. Если резервное сердце начало биться, значит, рана была серьезной.

   — Три минуты, реклюзиарх. — Вместе со словами донесся грохот огня из болтера.

   — Кадор, какое сопротивление?

   — Ничего стоящего.

   — Одиночки, — пояснил Неровар. — Три минуты, реклюзиарх. Не больше.

    

   Они уложились в две. Когда Неровар и Кадор примчались на место, от них шел химический запах боевых стимуляторов, содержавшихся в крови, и острая вонь нагревшихся от выстрелов болтеров.

   Апотекарий опустился рядом с Приамом, осматривая раненого брата при помощи медицинского ауспик-биосканера, который был встроен в предплечье с нартециумом.

   Гримальд посмотрел на Кадора. Самый старый член отряда перезаряжал болт-пистолет и переговаривался по воксу.

   — Говори, — сказал капеллан. — Я хотел бы услышать твои мысли.

   — Ничего, сеньор.

   Гримальд вдруг понял, что сузил глаза и стиснул зубы. Он почти повторил слова как приказ. Но его остановила не вежливость, а дисциплина. Он был не простым рыцарем, чтобы давать волю страстям. Как капеллан он придерживался гораздо более строгих норм. Сделав над собой усилие, он холодно произнес:

   — Поговорим об этом позднее. Я не слеп и вижу твою напряженность.

   — Как скажете, реклюзиарх, — отозвался Кадор.

   Приам открыл глаза и сделал две вещи одновременно: дотянулся до своего меча, все еще прикованного цепью к запястью, и процедил, едва открывая рот:

   — Вот сволочи. Они попали в меня.

   — Какой–то вид нервно-паралитического оружия. — Неровар все еще сканировал брата. — Атаковало твою нервную систему через интерфейс передачи брони.

   — Отойдите от меня, — сказал рыцарь, поднимаясь на ноги. Неровар протянул ему руку, но Приам оттолкнул ее. — Я сказал, отойдите!

   Гримальд вручил рыцарю его шлем.

   — Если закончил с разведкой в одиночку, возможно, ты теперь останешься с Неро и Кадором.

   Пауза, последовавшая за словами капеллана, была заполнена горечью Приама.

   — Как пожелаете, мой повелитель.

    

   Когда мы выбираемся из разбившегося корабля, бледное солнце только начинает вставать, пронизывая тусклыми лучами запятнанный облаками небосвод. Остальные мои силы, сотня рыцарей крестового похода Хельсрича, собрались в пустоши вокруг металлических останков корабля. Три «Лендрейдера», шесть «Рино», воздух вокруг них дрожит от работы двигателей на холостом ходу. На какой–то миг мне кажется, что эта жалкая охота насмешила даже наши танки. На моем визоре прокручиваются доклады командиров отделений об успешной охоте. Простая ночная работа, не более, но смертные за городскими стенами получили первую кровь, которой они так сильно желали.

   — Ты не радуешься, — сказал Артарион по вокс-связи мне, и только мне.

   — Слишком мало очищено от грязи, слишком мало очищено от грехов.

   — Долг не всегда славен и блистателен, — сказал он, и я подумал, не имеет ли он в виду нашу ссылку на эту планету.

   — Я полагаю, вы намекаете, что мне это пойдет на пользу?

   — Возможно. — Он карабкается на наш «Лендрейдер», все еще разговаривая со мной. — Брат, унаследовав мантию Мордреда, ты изменился.

   — Глупости.

   — Нет. Выслушай меня. Мы разговаривали: Кадор, Неро, Бастилан, Приам и я. И мы слушали, что говорят другие. Мы все должны свыкнуться с этими изменениями, и мы все должны выполнять свой долг. Твоя тьма распространяется на весь крестовый поход. Сотня воинов, и все страшатся, что огонь в твоем сердце исчез, оставив лишь тлеющие угли.

   На мгновение его слова озвучили правду. Моя кровь холодна. Сердце слишком ровно бьется в груди.

   — Реклюзиарх, — сквозь потрескивания пробился голос по воксу. Я не сразу узнал его — слова Артариона занимали все мои мысли.

   — Гримальд. Говори.

   — Реклюзиарх. О Трон Бога-Императора… Это в самом деле началось. — В голосе полковника Саррена звучит благоговение и почти страстное нетерпение.

   — Уточни, — велю я ему.

   — Флот Армагеддона отступает. Флот Астартес следует за ним. — Голос полковника пропадает в шуме помех, но затем возвращается. — Обрушились на систему орбитальной обороны. Уже пробиваются через нее. Началось.

   — Мы немедленно возвращаемся в город. Были какие–нибудь сообщения от «Вечного крестоносца»?

   — Да. Планетарная вокс-сеть пытается справиться с нагрузкой. Мне переслать сообщение вам?

   — Немедленно, полковник.

   Я забираюсь внутрь и захлопываю за собой боковой люк «Лендрейдера». Внутри танка все залито приглушенным светом аварийных лампочек. Я оставался с моим отделением, схватившись за поручни над головой, когда машина тронулась с места.

   Наконец, соединив несколько вокс-каналов, я услышал слова верховного маршала Хелбрехта, брата, плечом к плечу с которым сражался столь долго. Его голос, даже в записи низкого качества, передавал ощущение его присутствия.

   — Хельсрич, это «Крестоносец». Мы отступаем от планеты. Война на орбите проиграна. Повторяю: орбитальная война проиграна. Гримальд… когда ты услышишь эти слова, будь готов. Ты наследник Мордреда, и я верю в тебя. Грядет ад, брат. Враг могуч, его флот не имеет числа. Но вера и ярость помогут тебе исполнить свой долг.

   Я мысленно выругался, не желая выказывать злость. И безмолвно поклялся, что никогда не прощу маршалу этого изгнания… Будь я проклят, если умру напрасно.

   За словами Хелбрехта я слышу какофонию ужасающего обстрела. Глухие взрывы, ужасная громоподобная дрожь, — щиты «Вечного крестоносца» были пробиты, когда отправлялось это сообщение. Я не мог припомнить ни одного врага за всю историю, который бы сумел причинить такой урон нашему флагману.

   — Гримальд, — важно, с ледяной холодностью произносит Хелбрехт мое имя, и его последние слова обидно ранят меня: — Умри достойно.
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ГЛАВА VI
Высадка на планету

    

   Гримальд смотрел, как извергалась на Хельсрич ярость.

   Они прошли сквозь утренние облака, эти массивные транспортные суда, испещренные полосами пламени после входа в атмосферу и царапинами от схватки с орбитальной защитой.

   Громоздкие посудины вздрагивали, пока их двигатели изрыгали огонь, замедляя ход перед посадкой. Они приходили из–за горизонта или спускались из облачного покрова вдалеке от города. Те немногие, что пролетали достаточно близко, чтобы их смогли достать защитные платформы города, подверглись ужасающим залпам и были разрушены с такой быстротой и силой, что пламенеющие обломки дождем сыпались на улей.

   Рыцарь стоял вместе со своим отрядом, положив руки на зубцы стены, и смотрел, как массивные корабли садились в северных пустошах. Имперские истребители всех типов и моделей быстро проносились между неторопливыми транспортами, используя все свое вооружение, с минимальным результатом. Корабли были слишком велики, чтобы оружие истребителей как–то им повредило. По мере того как все больше инопланетного хлама прорывало ядовито-желтый облачный покров, появились и вражеские истребители. Барасат и эскадрильи «Молний» перехватывали их в воздухе, нанося удары.

   По всему городу, заглушаемая яростным грохотом зенитных установок, выла сирена вперемешку с автоматическими объявлениями, требовавшими, чтобы каждая душа бралась за оружие и каждый человек был на отведенной ему позиции.

   На стенах.

   На начальной стадии вторжения защитники Хельсрича должны были находиться на городских стенах и быть готовыми отразить первые атаки. Сотни тысяч солдат и ополченцев несли дежурство на укреплениях высотой с титанов.

   Несколько чересчур самонадеянных орочьих судов решили приземлиться в самом городе. Орудийные башни, пушки на стенах и батареи на крышах зданий пресекли их наглую попытку. Самые удачливые смогли продержаться достаточно долго для того, чтобы вылететь за стены и рухнуть в пустошах. Но большинство были разнесены в клочья непрестанным огнем и обрушились на землю, объятые пламенем.

   Отряды гвардейцев, расквартированные по улью и специально отобранные для этой задачи, двинулись к подбитым судам, уничтожая выживших ксеносов. По всему городу пожарные команды тушили пожары.

   Гримальд осмотрел стены. По обе стороны неплотными группами стояли тысячи людей, одетых в охристую форму Стального легиона. Это был не 101-й легион Саррена. Подчиненные полковника остались в командном центре и были рассредоточены взводами по городу в ключевых для защиты местах.

   Слова Артариона все еще пылали в голове капеллана.

   — Братья, — позвал реклюзиарх по вокс-связи, — ко мне.

   Рыцари подошли ближе: Неровар, молчаливо наблюдавший за далекими посадками кораблей; Приам — уже с клинком в руке, лезвие покоится на наплечнике; Кадор, проявляющий невиданное терпение; Бастилан, мрачный и молчаливый; и Артарион, державший знамя Гримальда, единственный без шлема. Казалось, он наслаждался взглядами, которые кидали на его иссеченное шрамами лицо солдаты-люди. Время от времени рыцарь ухмылялся им, демонстрируя металлические зубы.

   — Надень шлем, — промолвил Гримальд, его слова вырвались из динамика низким рычанием. Артарион со смешком подчинился.

   — Мы должны поговорить, — сказал реклюзиарх.

   — Ты выбрал для этого не самый удачный момент, — усмехнулся Артарион: стена под их ногами вновь вздрогнула, когда пушки изрыгнули очередной залп огня во вражеский склепанный из мусора крейсер, ревевший в небе.

   — Город пробудился и исполняет свой долг, — промолвил Гримальд. — Время и мне сделать то же самое.

   Рыцари стояли и смотрели, как транспорты ксеносов осуществляли посадку в нескольких километрах от города. Даже с такого расстояния Храмовники видели, как орды зеленокожих изливались из приземлившихся кораблей.

   Донесения перекрывали друг друга по вокс-связи, говоря об аналогичных высадках к востоку и западу от города.

   — Говорите, — потребовал Гримальд в ответ на дружное молчание братьев.

   — Что ты хочешь, чтобы мы сказали, реклюзиарх? — спросил Бастилан.

   — Правду. Ваш взгляд на этот крестовый поход и его начало.

   Корабль орков, пролетевший над ними пару минут назад, теперь неспешно снижался в пустошах с рычащей, сотрясающей землю мощью. Он врезался в землю, подняв облако пыли и пламени, и Хельсрич вздрогнул до самого основания.

   На стенах раздался дружный крик — тысячи солдат радостно завопили.

   — Мы защищаем крупнейший город на планете вместе с сотнями тысяч солдат, — сказал Кадор. — А также с бесчисленными опытными офицерами Гвардии и ополчения. И у нас есть Инвигилата.

   — И каково твое мнение? — спросил Гримальд, смотря, как полыхал разбившийся корабль. — Думаешь ли ты, что этого хватит, чтобы выдержать осаду?

   — Нет, — отозвался Кадор. — Мы умрем здесь, но я не это хотел сказать. Я считаю, что у армии и без нас имеется командование.

   Бастилан присоединился к брату:

   — Гримальд, ты не генерал. И послан сюда не для того, чтобы стать им.

   Реклюзиарх кивнул, его разум, отрешаясь от пожара в пустошах, вернулся к бесконечным совещаниям и встречам командующих, на которых смертные просили его присутствовать.

   Он считал участие в этих заседаниях своим долгом, дабы держать под контролем ситуацию в улье. Но, высказав это братьям, встретил лишь ухмылки.

   Капеллан смотрел, как расползалось болото зеленокожих, по мере того как приземлялось все больше и больше кораблей. Казалось, от их числа потемнело само небо. Словно стальные жуки, они заражали пустоши, извергая из себя полчища ксеносов.

   — Мой долг был изучить каждую душу, каждое оружие, каждый метр улья. Но я ошибся, братья. Верховный маршал послал меня сюда не для командования.

   — Я знаю, — мягко произнес Артарион, тронутый переменой в голосе Гримальда. Реклюзиарх почти стал самим собой.

   — До того момента, когда я сам взглянул на врага, я не мог смириться с мыслью, что умру здесь. Я был… взбешен… тем, что Хелбрехт обрек меня на эту ссылку.

   — Как и все мы, — ухмыльнулся Приам. — Но мы создадим здесь легенду, реклюзиарх. Мы заставим верховного маршала запомнить тот день, когда он отправил нас сюда умирать.

   «Хорошие слова, — подумал Гримальд. — Подходящие».

   — Он и так не забудет тот день. Но нужно не его заставить запомнить крестовый поход Хельсрич, — капеллан кивнул в сторону собиравшейся армии, — а их.

   Гримальд посмотрел вправо и влево. Стальной легион выстроился рядами, наблюдая, как скапливаются твари на равнинах. Реклюзиарх вновь повернулся к врагу, и по его губам зазмеилась коварная улыбка.

   — Это Гримальд из Черных Храмовников, — произнес он в вокс. — Полковник Саррен, ответьте.

   — Я здесь, реклюзиарх. Командир Барасат докладывает…

   — Потом, полковник. Потом. Я смотрю на врага. Их десятки тысяч, и с каждой минутой количество увеличивается. Они не будут ждать, пока приземлятся все их развалюхи-титаны. Эти твари жаждут кровопролития. Первый удар придется на северную стену в течение следующей пары часов.

   — Со всем уважением, реклюзиарх, но как они доберутся до стен без титанов, что смогут их разрушить?

   — Реактивные ранцы и лестницы, чтобы забраться наверх. Артиллерия, чтобы проделывать в стенах бреши. Они сделают все, что только могут, и так скоро, как смогут. Эти твари были недели, а возможно, и месяцы заперты в своих посудинах. Не ждите от них здравого смысла. Ждите безумия и ярости.

   — Понял. Я прикажу эскадрильям Барасата подготовиться к бомбардировке вражеской артиллерии.

   — Я бы предложил то же самое, полковник. Ворота, Саррен. Мы должны следить за воротами. Стена крепка, но это ее слабейшее место. Они придут к северным воротам со всем, что имеют.

   — Подкрепления уже перенаправлены к…

   — Нет.

   — Простите, что?

   — Вы меня слышали. Мне не нужно подкрепление. У меня здесь пятнадцать рыцарей и целый полк Стального легиона. Я извещу вас по мере развития событий. — Гримальд отключил вокс прежде, чем Саррен успел возразить.

   Храмовник еще несколько минут смотрел, как скапливался враг вдали, и слушал болтовню стоявших неподалеку гвардейцев. Люди вокруг него носили отличительные знаки 273-го Стального легиона. На погонах красовался черный стервятник, сжимавший в когтях имперского орла.

   Реклюзиарх закрыл глаза, припоминая сведения об этих воинских частях. 273-й полк. Пустынные Грифы. Их командиром был полковник Ф. Насетт. Следующими по рангу — майоры К. Джоан и В. Орос.

   В отдалении послышались громкие вопли. Тысячи и тысячи орков испускали боевой клич.

   Они решили нападать.

   Рядом ревели собранные из мусора транспортные средства. Машины для переброски пехоты, украденные у Империума и соответствующим образом поломанные в духе «усовершенствования»; рычащие танки, уже стрелявшие снарядами, которые падали вдали от городских стен; даже колоссальные чудища, размером с разведывательных титанов, с обшарпанными металлическими паланкинами на качающихся спинах, набитыми ревущими орками.

   — У нас есть шестнадцать минут, прежде чем они окажутся в зоне поражения настенных орудий, — сказал Неровар. — И двадцать две, прежде чем они достигнут ворот, если не изменится скорость их движения.

   Гримальд открыл глаза и вздохнул. Люди негромко переговаривались. Они были тренированными и закаленными в боях ветеранами, но генетически улучшенные чувства Гримальда все равно улавливали запах холодного пота и учащенное от страха дыхание в их респираторах. Ни один смертный не мог бы остаться спокойным при виде катящихся на него орд зеленокожих. Даже без мощных военных машин первая атака орков была впечатляющей.

   Но город был готов. Пришло время встретиться с тем, ради чего капеллана и послали сюда.

   Гримальд шагнул вперед.

   Ветер был сильным — следствие нарушения атмосферы из–за столь большого числа тяжелых кораблей, опускавшихся на планету, — но, несмотря на мощный шквал, трепавший шинели солдат-людей, реклюзиарх оставался непоколебимым.

   Он шел вдоль края стены, держа наготове оружие. Катушки генератора в задней части плазменного пистолета светились ядовитым светом, и крозиус-булава искрил смертоносной силой. Солдаты не отрывали от него глаз. Ветер трепал его табард и пергаментные свитки, прикрепленные к броне. Сам реклюзиарх не обращал ни малейшего внимания на ярость стихии.

   — Вы видите это? — негромко спросил он.

   Сначала ответом ему было молчание. Гвардейцы лишь обменялись нерешительными взглядами. Им было неуютно от присутствия капеллана, да и поведение его сбивало их с толку.

   Теперь уже все взгляды были прикованы к нему. Гримальд указал булавой на приближавшихся врагов. Тысячи тварей. Десятки тысяч. И это только начало.

   — Вы видите это? — прорычал он, обращаясь к людям. Ближайшие ряды вздрогнули от механического рыка, который с почти оглушающей громкостью вырвался из шлема-черепа.

   — Ответьте мне!

   Несколько дрожащих кивков в ответ.

   — Да, сэр… — выдавила горстка воинов, лица говоривших было не вычленить из безликих рядов солдат в масках-респираторах.

   Гримальд вновь повернулся к пустошам, потемневшим от собравшихся в хаотичные шеренги врагов. Сначала его шлем издал низкий, искаженный воксом смешок. Через несколько секунд рыцарь уже смеялся, смеялся в пылающие небеса, все так же направляя крозиус-булаву на врага.

   — Все вы так же оскорблены, как и я? Ведь это все, что послали против нас!

   Он повернулся обратно к людям, смех стих, но изумление все так же наполняло его речь, даже через коммуникатор шлема, делавший голос совершенно нечеловеческим.

   — Это и есть то, что они послали? Этот сброд? Мы защищаем один из могущественнейших городов на этой планете. Ярость его орудий в пламени низвергает врагов с небес на землю. Нас тысячи, наше оружие не имеет числа, правота наша бесспорна, и наши сердца гонят храбрость по нашей крови. И вот эти нападают на нас? Братья и сестры! Целый легион нищих инопланетных подонков ползет к нам через равнину. Простите меня, когда наступит подходящий момент и они будут скулить и потеть под нашими стенами. Простите меня, когда я прикажу вам тратить боеприпасы на этих ничтожеств.

   Гримальд сделал паузу, наконец опустив оружие, и повернулся спиной к захватчикам, словно утомленный их присутствием. Все его внимание было теперь сфокусировано на солдатах.

   — Я слышал, как многие шепотом произносили мое имя с тех пор, как я прибыл в Хельсрич. Я спрашиваю вас: вы знаете меня?

   — Да, — ответили несколько голосов, несколько среди сотен.

   — Вы знаете меня? — прорычал рыцарь, перекрывая грохот пушечной стрельбы.

   — Да! — прозвучал целый хор.

   — Я Гримальд из Черных Храмовников! Брат Стальных легионов этого непокорного мира!

   Слабые крики приветствовали его слова. Недостаточно, но уже что–то.

   — Никогда больше ваши действия не будут столь важны. Никогда вы не послужите так, как сейчас. Мы — защитники Хельсрича. В этот день мы вырезаем нашу легенду на трупе каждого убитого нами ксеноса. Вы со мной?

   Теперь ликование стало искренним. Крики солдат сотрясли воздух.

   — Вы со мной?

   Вновь рев.

   — Сыны и дочери Империума! Наша кровь — это кровь героев и мучеников! Ксеносы осмелились осквернить наш город! Они имеют наглость ступать по священной земле нашего мира! Мы сбросим их трупы с этих стен, когда придет рассвет последнего дня!

   Громкие крики волнами врезались в его броню. Гримальд поднял булаву, грозя атакуемым небесам.

   — Это наш город! Это наш мир! Скажите это! Скажите это! Выкрикните это так, чтобы эти ублюдки на орбите услышали вашу ярость! Наш город! Наш мир!

   — НАШ ГОРОД! НАШ МИР!

   Вновь ликование. Гримальд обратился к приближавшимся ордам:

   — Бегите, чужеродные псы! Идите ко мне! Идите к нам! Придите и умрите в крови и огне!

   — В КРОВИ И ОГНЕ!

   Реклюзиарх прорезал воздух крозиусом, словно приказывая своим людям наступать.

   — За Храмовников! За Стальной легион! За Хельсрич!

   — ЗА ХЕЛЬСРИЧ!

   — Громче!

   — ЗА ХЕЛЬСРИЧ!

   — Они не могут слышать вас, братья!

   — ЗА ХЕЛЬСРИЧ!

   — Бросайтесь на эти стены, уродливые шакалы! Умрите на наших клинках! Я Гримальд из Черных Храмовников, и я сброшу ваши мерзкие трупы с этих священных стен!

   — ГРИМАЛЬД! ГРИМАЛЬД! ГРИМАЛЬД!

   Гримальд кивнул, не отрывая взгляда от пустошей, позволяя радостным крикам смешаться с ревущим ветром и зная, что тот донесет крики до приближающихся врагов.

   Голос по вокс-связи выдернул его из задумчивости.

   — Впервые со времени нашего прилета, — промолвил Артарион, — ты стал самим собой.

   — У нас здесь война, — ответил капеллан. — С прошлым покончено. Неро, сколько времени в запасе?

   Апотекарий склонил набок голову, несколько мгновений созерцая полчища врагов.

   — Шесть минут до зоны досягаемости настенных орудий.

   Гримальд встал среди гвардейцев. Продолжая славить имя рыцаря, они тем не менее почтительно отступили от него на полшага.

   — Грифы! — позвал он. — Я должен поговорить с полковником Натеттом и майорами Оросом и Джоаном. Где ваши офицеры?

    

   Много чего может случиться за шесть минут, особенно если кто–то располагает силами целого города-крепости.

   Дюжины серых истребителей 5082-й эскадрильи, Рожденных-в-небе, несутся над вражескими ордами, обрушивая на них смертоносный огонь. Стрекочут автопушки, поливая металлом врага. Лазпушки испускают лучи, от яркости которых слепнут глаза, уничтожая немногочисленные тяжелые танки, представленные в этой первой атаке орков.

   Гримальд стоял на стене с оружием в руках, наблюдая, как «Громы» и «Молнии» Барасата сеяли с небес опустошение и смерть. Он был ветераном двух сотен войн. И с холодной ясностью осознавал, когда что–либо оказывалось бесполезным.

   Каждая вражеская смерть облегчает нашу задачу, думал он, заставляя себя верить в это, пока безбрежное море врагов подкатывалось все ближе.

   Приам также остался равнодушным.

   — В лучшем случае действия Барасата не эффективнее плевков в волну прилива.

   — Каждая смерть на счету, — возразил Гримальд. — Каждая жизнь, отнятая там, означает меньше врагов, нападающих на стены.

   Громадное чудовище, этакий мамонт в броне, заревел, обрушиваясь на землю, когда брюхо и ноги ему прорезало очередью из лазпушки. Орки вывалились из паланкина, исчезая в пучине ревущего войска. Гримальд молился, чтобы тварей раздавили их же собратья.

   На его ретинальном дисплее красным замерцали руны обратного отсчета. Он воздел крозиус.

    

   Вдоль северной стены сотни бочкообразных башен начали наводиться на цели. Скрипя механизмами, они принимали горизонтальное положение, оставляя город уязвимым сверху.

   Вокруг каждой башни в готовности стояло по группе солдат — заряжающие, наводчики, вокс-связисты, адъютанты, все в ожидании приказа.

   — Настенные орудия, — по воксу сообщил Гримальду Неро. — Теперь настенные орудия.

   Реклюзиарх рассек воздух сверкающей булавой, выкрикнув лишь одно слово:

   — Огонь!

    

   Кратеры разверзлись в ордах врага. Ужасные взрывы, разбрасывая грязь, осколки металла, куски тел и внутренностей, ежесекундно сотрясали землю. Канониры Хельсрича просто не могли промахнуться, имея перед собой сплошную стену из вражеских тел.

   Тысячи умерли при первом залпе. Но еще больше продолжало наступать.

   — Перезарядить! — рявкнула в вокс одинокая фигура в черных доспехах.

   Сами стены вновь вздрогнули, дрожь пронеслась через скалобетон, когда раздался второй залп. И третий. И четвертый. Для вменяемой армии подобное уничтожение равнялось бы катастрофе. Потеряв целые легионы, уцелевшие наверняка обратились бы в бегство.

   Но ксеносы, обезумевшие от крови и выкрикивающие во всю глотку свои боевые кличи, даже не замедлили движения. Они проигнорировали своих убитых, затоптали раненых и волной обрушились на стены.

   Не имея в распоряжении ничего, способного сокрушить многометровые по толщине ворота северной стены, обезумевшие твари начали карабкаться вверх.

    

   Я всегда верил, что в первых мгновениях битвы есть нечто прекрасное. Это время самого сильного накала эмоций: страха смертных, пугающей жажды крови и воплей врагов человечества. Безупречность человеческой расы — это первое, что открывается противнику в такой миг.

   Организованным порядком сотни солдат Стального легиона выступили вперед. Они двигались, словно части единого целого. Словно отражение, растянувшееся до бесконечности, каждый мужчина и каждая женщина в линии подняли свои лазвинтовки над стеной и направили вниз, на вопящие и цепляющиеся волны зеленокожих. Ксеносы подтягивались на когтях, карабкались по лестницам и шестам, поднимались на завывающих прыжковых ранцах.

   И все это было тщетно.

   Треск тысяч лазружей, сливаясь воедино, сплетался в песнь, странным образом воскрешавшую воспоминания. Песнь о дисциплине, о вызове, силе и доблести. Более того, в первый раз защитники могли излить свою ярость на нападающих. Каждый солдат в строю давит на курок, и лазерные винтовки рявкают, плюясь смертью. Лазерные разряды вонзаются в зеленую плоть, разрывая тела на куски, отшвыривая орков на землю далеко внизу, чтобы там их затоптали сапоги их же сородичей.

   Истребители Барасата снуют в небе, их орудия, заикаясь, все еще поливают огнем врагов. Но цели изменились — теперь пилоты чаще обрушивают ярость на самоходную артиллерию, что только добралась до наступающей армии.

   Я смотрю, как сбивают первый из наших истребителей. Противовоздушный огонь ведет похожая на кучу хлама «Гидра», два ее оставшихся ствола отслеживают группу «Молний». Взрыв почти незаметен — раздается приглушенный хлопок, когда детонируют полные баки, и визг двигателей, когда истребитель по спирали падает вниз.

   Его крылья оторваны. Он соприкасается с землей в виде объятых пламенем обломков, сминая вражеские ряды. Похоже, пилот убил больше врагов в смерти, чем при жизни. Это печально, однако меня занимает лишь то, что теперь еще больше захватчиков мертвы.

   Первый одинокий орк добрался до вершины стены. Более чем в сотне метров другой разбивается вместе со своим испускающим дым и огонь прыжковым ранцем. Остальные твари уже либо мертвы, либо умирают, падая, когда их тела и топливные баки ранцев разрывает лазерным огнем. Единственный зеленокожий, взобравшийся на самый верх, прожил меньше одного удара сердца. Существо закалывают штыками в шею, глаз, грудь и ноги, шестеро солдат тут же сбрасывают орка вниз. Тварь рухнула обратно за стену.

    

   Минуты сложились в часы.

   Орки кидались на стены, неспособные закрепиться на них, взбирались по корпусам уничтоженных танков, по курганам из собственных убитых и лестницам из перекрученного металла в тщетном усилии подняться на стену.

   Внезапно по рядам сражающихся на стенах пронеслась новость: восточная и западная стены тоже подверглись нападению. В пустошах вокруг города приземлялись все новые и новые корабли, выгружая свежие войска и легионы танков. Значительная их часть немедленно присоединилась к атакующим, но еще больше врагов в отдалении от города разбивали лагеря, очищали посадочные полосы и готовились к будущему штурму.

   Защитники улья даже могли различить отдельные знамена в этом орочьем болоте — кланы и племена, многие из которых сейчас держались позади, предпочитая не погибать в первой, заведомо обреченной на неудачу атаке.

   Гримальд оставался со Стальным легионом на северной стене, его рыцари распределились среди гвардейцев, временно отказавшись от отрядного единства. Порой зеленокожим удавалось добраться до укреплений, а не погибнуть на стенах. В эти редкие моменты цепные мечи Храмовников прорезали вонючую чужеродную плоть, прежде чем винтовки заканчивали дело точными лучами лазера.

   В какой–то момент майор Орос в потрясении обратился по вокс-связи к Гримальду, перекрикивая грохот бесконечной стрельбы со стен.

   — Они выстраиваются только для того, чтобы умереть, — со смешком отметил он.

   — Это наиболее глупые и те, кто совсем не может себя контролировать. Они жаждут боя, причем неважно — между собой или с нами. Взгляните на пустоши, майор. Посмотрите, где собираются наши настоящие враги.

   — Понял, реклюзиарх.

   Гримальд услышал, как офицеры легиона закричали своим людям, приказывая поменяться шеренгам. Солдаты на укреплениях отступили, чтобы перезарядить ружья, почистить оружие и охладить перегревшиеся силовые ранцы. Следующая шеренга выступила вперед, чтобы немедленно открыть огонь по карабкавшимся наверх оркам.

   Горы трупов валялись у подножия стен. Храмовники и легионеры спасались от удушливой вони при помощи шлемов и респираторов, но сам город, горожане и силы ополчения в первый раз почувствовали зловещий запах войны с ксеносами. Открытие было крайне неприятным.

   Ночь грозила прийти прежде, чем враг наконец отступит. Но то ли горы трупов охладили их ярость, то ли на них наконец снизошло понимание, что настоящая битва еще впереди, — большая часть зеленого прилива отхлынула. По всей пустоши разнесся трубный звук сотен рогов, оповещавших об отступлении, которое никак нельзя было назвать организованным. Лазерные разряды, вспыхивая, слетали со стен, пока легион продолжал яростно стрелять, теперь карая орков за трусость так же, как ранее наказывал за неистовство. Еще сотни ксеносов рухнули на землю, убитые последним жестоким залпом.

   Скоро даже одиночки оказались вне зоны поражения, возвращаясь к местам высадки.

   Корабли орков теперь покрывали пустоши от горизонта до горизонта. Самые большие суда, почти такие же высокие, как шпили улья, открывали трюмы, выпуская колоссальных топающих титанов. Похожие очертаниями на горбатых, раздувшихся ксеносов, гиганты загрохотали через равнины, их тяжелые шаги поднимали облака пыли.

   Это и было оружие, способное разрушить стены. Именно этих врагов должна была уничтожить Инвигилата.

   — Безрадостная картина, — отметил Артарион, пока рыцари оставались на стенах.

   — Настоящая битва начнется завтра, — пробурчал Кадор. — По крайней мере, скучать не придется.

   — Уверен, они подождут, — это сказал Гримальд, чей голос звучал теперь мягче, когда военные кличи и речи остались в прошлом. — Они будут ждать, пока не соберут армию, способную сокрушить нашу оборону.

   Капеллан ненадолго замолчал, облокотившись на парапет стены и оглядывая армию. Закат окрашивал осажденный город в багровые тона.

   — Я потребовал, чтобы мы вывели все подразделения гвардии с военных баз по всему югу Армагеддон Секундус. Полковник согласился.

   Бастилан подошел к реклюзиарху. Сержант отсоединил зажимы шлема и теперь стоял с открытым лицом, не ощущая прохлады ветра.

   — А что там такого ценного, что нужно охранять?

   Никто не заметил, как реклюзиарх улыбнулся.

   — Дни брифингов были необходимым злом, чтобы ответить на подобные вопросы. Военное снаряжение, — ответил он. — Его можно будет получить и использовать, когда падут города-ульи. Но это не все. Пустынные Грифы рассказывают занятную легенду. О том, что в песках похоронено кое-какое оружие.

   — Мы что, теперь будем доверять мифологии этого мира?

   — Не отвергай ее. Сегодня я услышал нечто, давшее мне надежду. — Гримальд вздохнул. Сузив глаза, он наблюдал за морем вражеских знамен. — И у меня появилась идея. Где магистр кузни Юризиан?
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ГЛАВА VII
Древние секреты

    

   Кирия Тиро откинулась в кресле и закрыла глаза, чтобы не видеть осточертевших цифр.

   Потери первого дня были невелики, нанесенный стенам ущерб тоже оказался минимальным. Чтобы оттащить трупы ксеносов от городских стен и сжечь их, были спущены отряды с огнеметами. Эту работу выполняли только добровольцы, и сопровождалась она большим риском: при внезапном ночном нападении орков не было гарантии, что люди смогут вернуться в город.

   Теперь, за час до рассвета, костры все еще полыхали. Трупов было слишком много, чтобы управиться за одну ночь, но холмы из тел ксеносов по крайней мере уменьшились в размере.

   Боеприпасы, потраченные в первый день… Она увидела цифры и едва поверила своим глазам. Город был крепостью, и его запасы вооружений казались неистощимыми, но за один день и за один бой всего три полка сделали абсолютно очевидным грядущий коллапс в материально-техническом обеспечении.

   «Я устала», — подумала женщина с сухой улыбкой. А ведь она даже не сражалась сегодня.

   Тиро заверила отпечатком пальца несколько инфопланшетов, уполномочивая передачу отчетов генералу Курову и комиссару Яррику, уже занятым защитой далеких ульев.

   Сигнал на ближайшей двери вновь замерцал.

   — Входите, — позвала она.

   Вошел майор Райкин, проделавший весь путь от восточной стены. Его шинель была расстегнута, маска респиратора висела на шее, черные волосы намокли.

   — Настоящий ливень, — проворчал он. — Не поверите, что орбитальное возмущение сделало с атмосферой. Что вы хотели такого, чего нельзя решить по вокс-связи?

   — Я не смогла связаться с полковником Сарреном.

   — Он не спал больше шестидесяти часов. Думаю, Фальков пригрозил расстрелять полковника, если тот не согласится хоть немного отдохнуть. — Райкин сузил глаза. — Есть и другие полковники. Дюжины полковников.

   — Да, действительно. Но ни один из них не является начальником штаба командующего.

   Майор потер шею сзади. Из–за кислотного дождя кожа зудела и была покрыта грязью.

   — Мисс Тиро, — начал он.

   — На самом деле благодаря моему званию квинт-адъютанта главы планеты меня следует называть «мэм» или «советник». А не «мисс Тиро». Это не светский вечер, я будь даже и он, я бы не стала тратить время на разговоры с такой мокрой крысой, как ты, майор.

   Райкин ухмыльнулся. Тиро осталась невозмутимой.

   — Очень хорошо, мэм. Чем же жалкий грызун может быть вам полезен? Перед рассветом мне придется возвращаться в настоящую бурю.

   Она оглядела свой тесный, но теплый кабинет в центральной командной башне, скрывая смущение притворным кашлем.

   — Мы получили это час назад из улья Ахерон. — Она указала на несколько отпечатанных листков с топографическими картинками.

   Райкин взял их с захламленного стола и просмотрел.

   — Это снимки с орбиты, — сказал он.

   — Я знаю, что это такое.

   — Мне казалось, что вражеский флот уничтожил все наши спутники.

   — Он и уничтожил. Это последние снимки, которые они отправили. Ахерон получил и разослал их в другие города.

   Райкин показал Кирии один из снимков:

   — На этом пятно от кофеина. Его тоже Ахерон прислал?

   Тиро нахмурилась:

   — Растешь, майор.

   Он потратил еще несколько мгновений на изучение данных.

   — Что я должен здесь увидеть?

   — Это снимки Мертвых Земель к югу. Далеко к югу, за океаном.

   — Спасибо за урок географии, мэм. — Райкин просмотрел снимки еще раз, остановившись на изображении огромного скопления высадившихся на планету орков. — Но в этом нет смысла, — сказал он наконец.

   — Я знаю.

   — В Мертвых Землях нет ничего. Вообще ничего.

   — Знаю, майор.

   — Так у нас есть какие–нибудь идеи, почему они высадили там силы, достаточные для штурма большого города?

   — Стратеги полагают, что враг строит там космопорт. Или колонию.

   Райкин фыркнул, бросив снимки обратно на стол.

   — Тактики просто пьяны, — сказал он. — Каждый мужчина, каждая женщина и ребенок знают, зачем орки пришли сюда: чтобы сражаться. Сражаться, пока не умрут все они или все мы. Они не станут собирать величайшую в истории армию только для того, чтобы разбить палатки на южном полюсе и растить там маленьких уродливых ксеносов.

   — Но факты остаются фактами. — Тиро указала на снимки. — Враги высадились там. За океаном они недосягаемы для наших воздушных ударов. Ни один истребитель не доберется к нам без нескольких дозаправок. Они могли бы так же легко разбить полевой аэродром в пустошах гораздо ближе к городам-ульям.

   — А что с нефтяными платформами? — спросил Райкин.

   — Платформами? — Она покачала головой, не уверенная, к чему он клонит.

   — Вы смеетесь надо мной, — фыркнул майор. — Нефтяные платформы Вальдеза. Вы разве не изучили Хельсрич до прилета сюда? Как вы думаете, откуда половина городов-ульев в Армагеддон Секундус берет топливо? Его добывают на плавучих платформах — и делают из него прометий для остального континента.

   Тиро уже знала это. Она подарила ему этот миг своего мнимого унижения.

   — В основном я изучала экономику, — улыбнулась она. — Платформы защищены от нападающих с юга тем же преимуществом, что и мы: для удара они слишком далеко.

   — Тогда, со всем уважением, мэм, почему вы сдернули меня со стены? У меня есть обязанности.

   Вот оно. Ей придется деликатно подойти к вопросу.

   — Я… оценю вашу помощь. Во-первых, я должна распространить эту информацию среди других офицеров.

   — Для этого вам не нужна моя помощь. Вам нужен только вокс-передатчик, и вы как раз находитесь в здании, которое ими напичкано. Да и почему их нужно этим беспокоить? Какое отношение имеет потенциальная колония врага на другом континенте к обороне улья?

   — Верховное командование проинформировало меня, что этот вопрос признан проблемой Хельсрича. Мы, так сказать, ближайший город.

   Райкин засмеялся:

   — Они хотят, чтобы мы напали? Я подготовлю людей, велю им закутаться потеплее и перенесу на южный полюс. Надеюсь, что орки за стенами города с уважением отнесутся к тому, что мы будем отсутствовать оставшуюся часть осады. Они как раз выглядят настоящими джентльменами, которые просто решили немного размяться. Уверен, они подождут, пока мы вернемся в улей, прежде чем атаковать снова.

   — Майор.

   — Да, мэм.

   — Верховный командующий велел распространить эту информацию и позволить всем офицерам разделить эту заботу. Это все. Никаких вторжений. И мне не для этого нужна ваша помощь.

   — Тогда для чего?

   — Гримальд, — сказала она.

   — Правда? Проблемы с Избранным Императора?

   — Это серьезный вопрос, — нахмурилась Тиро.

   — Ясное дело. Так поговорите с Грифами, они же были последними с ним. Они слушали его чертовски вдохновляющую речь.

   — Он озвучил свои обязанности на стене с великим искусством и преданностью. — Она все еще улыбалась. — Но проблема не в этом.

   Райкин вопросительно изогнул бровь. Кирия вздохнула:

   — Тут проблема во взаимопонимании и взаимодействии. Он отказывается говорить со мной. — Она сделала паузу, словно впервые о чем–то задумалась. — Возможно, потому, что я женщина.

   — Вы серьезно? — промолвил Райкин. — Вы действительно в это верите?

   — Ну… он ведь общается с мужчинами-офицерами, не так ли?

   Райкин подумал, что это спорно. Он слышал, что единственным существом в городе, с которым Гримальд общался без высокомерной раздражительности, стала древняя женщина, глава Легио Инвигилата. Но это было лишь слухом.

   — Это не потому, что вы женщина, — сказал майор. — Это потому, что вы бесполезны.

   Повисла неловкая пауза. Лицо Кирии Тиро каменело с каждым мгновением.

   — Простите, не поняла? — спросила она.

   — Бесполезны для них, можно сказать. Все просто. Вы — связующее звено между верховным командованием, которое слишком занято, чтобы заботиться о происходящем, и слишком далеко, чтобы повлиять на что–либо, даже если захочет. И войсками других миров, у которых нет ни желания, ни заинтересованности во взаимодействии с гвардейцами. Разве старейшая Инвигилаты передает приказы через тебя? А Гримальд? Нет.

   — Субординация… — начала было она, но умолкла.

   — Субординация — это система, в которую не входят Легио и Храмовники. А если бы и решили присоединиться, то были бы выше ее.

   — Я чувствую себя бесполезной, — выдохнула она наконец. — И не только для них.

   Он видел, как много стоило ей это признание. Также он видел, что она уже не казалась такой высокомерной стервой. Но только Райкин перевел дыхание, чтобы заговорить и озвучить более вежливую версию своих текущих мыслей, зажужжал вокс-передатчик на столе.

   — Квинт-адъютант Кирия Тиро? — раздался глубокий, звучный мужской голос.

   — Да, кто это?

   — Реклюзиарх Гримальд из Черных Храмовников. Мне нужно поговорить с тобой.

    

   Старейшая Инвигилаты плавала в наполненном жидкостью саркофаге, иногда улавливая приглушенные звуки снаружи.

   По правде говоря, она уделяла им мало внимания. Речь и движения принадлежали физическому миру, который она едва помнила. Зарха была связана с «Герольдом шторма», и грохочущий гнев богомашины проникал в ее разум, подобно неким химическим препаратам. Даже в моменты покоя ей было трудно сфокусироваться на чем–либо ином.

   Делить разум с «Герольдом шторма» — значит жить в лабиринте чужих воспоминаний, видеть бесчисленные поля битв за сотни лет до того, как принцепс Зарха родилась. Стоило ей только закрыть заменяющие глаза видоискатели, как она переставала видеть мутную молочную жидкость. Зато вспоминались пустыни, которые принцепс никогда не видела, битвы, в которых Зарха никогда не сражалась, и слава, которой не завоевывала.

   Голос «Герольда шторма» в ее разуме был безжалостным бормотанием, постоянным жужжанием, неизменным, словно спокойно горящее пламя. Титан рычанием без слов бросал ей вызов, манил отведать вкус побед, которые сам вкушал так долго. Он был гордым и неутомимым машинным духом и жаждал не только яростного вихря войны, но и холодной экзальтации триумфа. Он чувствовал знамена прошлых войн, что свисали с его металлической кожи. Им двигала ярость и невообразимая гордость.

   — Моя принцепс, — раздался приглушенный голос.

   Зарха активировала фоторецепторы. Вернулось зрение, чужие воспоминания исчезли. Странно, насколько же они были ярче воспоминаний последних дней.

   Привет, Валиан.

   — Привет, Валиан.

   — Моя принцепс, адепты души сообщают о недовольстве в сердце «Герольда шторма». Мы получаем аномальные данные о раздражении из центра реактора.

   Мы рассержены, модератус. Мы жаждем обрушить наш гнев на врагов.

   — Мы рассержены, модератус. Мы жаждем обрушить наш гнев на врагов.

   — Понимаю, моя принцепс. Но вы сами… функционируете в полную силу? Вы уверены?

   Ты спрашиваешь, есть ли риск того, что меня поглотит сердце «Герольда шторма»?

   — Ты спрашиваешь, есть ли риск того, что меня по глотттттт сердцццц?

   — Обслуживающий адепт, — позвал Валиан Кансомир техножреца в робе. — проверь вокалайзеры принцепса. — Он повернулся к своей командующей. — Я верю вам, моя принцепс. Простите, что потревожил вас.

   Здесь нечего прощать, Валиан.

   — Здесь нечегггггггггггх!

   Это скоро станет раздражать, подумала она, но не послала эту мысль к своему вокалайзеру. Твоя забота трогает меня, Валиан.

   — Твоя забота трогает меня, Валиан.

   Но я в порядке.

   — Ннннрх я в порядке.

   Техножрец подошел к контейнеру Зархи. Механические руки выскользнули из–под его робы и приступили к работе.

   Модератус-примус Валиан Кансомир помедлил и, сделав вид, что поверил, вернулся к своему месту.

   — Мы скоро увидим битву, Валиан. Гримальд обещал нам это.

   Сначала Валиан не ответил. В его понимании, если враг намерен собрать все свои силы, то стрельба по нему с городских стен вряд ли может быть названа битвой.

   — Мы уже готовы, моя принцепс.

    

   Томаз не мог уснуть.

   Он сел в постели, проглотив глоток едкого амасека, дешевого пойла, что Хеддон варил в одном из портовых складов. Напиток на вкус мало отличался от машинного масла. Томаз не удивился бы, если б оно оказалось одним из его ингредиентов.

   Он сделал очередной большой глоток, вызвавший зуд в горле. Докер понял, что есть неплохой шанс покончить с амасеком за один присест. Он не привык пить на пустой желудок, но сомневался, что смог бы еще раз поесть всухомятку. Он мельком взглянул на несколько пакетов неоткрытых, плотно запечатанных зерновых плиток на столе.

   Может быть, позднее.

   Он не был вблизи северной и восточной стен. В южной части порта не ощущалось большой разницы между сегодняшним и любым другим днем. Жужжание крана заглушало все далекие звуки войны, и Томаз провел всю двенадцатичасовую смену, разгружая танкеры и организуя распределение груза по складам. В общем, делал то же самое, что и во все остальные дни.

   Невыполненная работа на находящихся в доках судах и тех, что еще только ожидали разгрузки, превысила уже все мыслимые размеры. Половина команды Томаза ушла, записавшись в ряды ополчения, и их отправили по всему городу разыгрывать из себя гвардейцев, за километры от того места, где они действительно были нужны. Он был представителем профсоюза докеров и знал, что у всех остальных бригадиров та же проблема с рабочими руками.

   Поговаривали об ограничении потока сырой нефти, прибывающей с платформ Вальдеза, когда падет орбитальная защита, и все из–за страха перед тем, что орки будут бомбить морские пути.

   Но необходимость, конечно же, пересиливал риск гибели танкеров. Хельсрич нуждался в топливе. Поставки продолжались. Даже после запечатывания города порт остался открытым.

   Каким–то образом работы стало больше, чем раньше, даже несмотря на тот факт, что из команд осталась только половина. Отряды Стальных легионеров и обслуживающих сервиторов управляли множеством противовоздушных турелей, расположенных по периметру порта и на крышах складов. Сотни и сотни ангаров теперь использовались для размещения танков. В обслуживающие терминалы были превращены и гаражи для ремонта военных машин. Конвои танков «Леман Русс» с грохотом проезжали через порт.

   С половиной рабочих и в условиях постоянного вмешательства в работу порт Хельсрича был на грани остановки.

   Но при этом танкеры прибывали.

   Томаз проверил хронометр на запястье. Два часа до рассвета.

   Он решил не ложиться спать до начала смены и сделал еще один глоток из бутылки с этим отвратным амасеком.

   Хеддона нужно пристрелить за то, что варит такое крысиное пойло.

    

   Она вышла на стену, шинель Стального легиона тяжело давила на плечи.

   Хлесткие струи дождя едва ли очистили улицы. Мокрые здания источали серную вонь, когда кислотный дождь смешивался с загрязнениями, покрывавшими камни и скалобетон по всему городу.

   «Не самый лучший момент, чтобы забыть респиратор», — подумала Кирия.

   Майор Райкин сопровождал ее. В тусклой дали на востоке солнце уже освещало краешек неба. Кирия не хотела смотреть за край стены, но не смогла сдержаться. Слабое освещение давало возможность увидеть армию врага — темное море до горизонта.

   — Трон Бога-Императора, — прошептала она.

   — Могло быть хуже, — заметил Райкин, потянув ее вперед, когда женщина застыла на месте.

   — Да их там, должно быть, миллионы.

   — Без сомнений.

   — Сотни племен… Можно даже различить знамена…

   — Я стараюсь этого не делать. Смотрите перед собой, мэм.

   Она с неохотой отвернулась. Перед ней, в пятидесяти метрах дальше на стене, под дождем стояла группа гигантских черных изваяний, потоки воды полировали их броню.

   Один из гигантов шевельнулся и, громыхая сапогами, направился к Кирии. Жесткий ветер хлестал мокрые свитки на броне, а табард с черным крестом на груди промок насквозь.

   Его лицом был ухмыляющийся серебряный череп. Глаза светились бездушным красным светом, насквозь пронизывавшим женщину.

   — Кирия Тиро, — произнес он низким, потрескивающим через вокс голосом, — приветствую.

   Астартес осенил себя знаком аквилы, и его пальцы в черной броне при этом громко стучали по грудной пластине.

   — И майор Райкин из Сто первого. Добро пожаловать на северную стену.

   Райкин поприветствовал рыцаря в ответ:

   — Я слышал речь, которую вы произнесли перед Грифами, реклюзиарх.

   — Все они прекрасные воины, — отозвался Гримальд. — Им были не нужны мои слова, однако мне было приятно ими поделиться.

   Райкин оказался застигнут врасплох. Он не ожидал ответа, а тем более этого смирения, выбивающего почву из–под ног. Прежде чем он ответил, заговорила Кирия. Запрокинув голову, она смотрела на Гримальда, рукой прикрывая глаза от дождя. Жужжание брони действовало на нервы. Звук казался более громким, чем обычно, словно доспехи реагировали на плохую погоду.

   — Чем я могу служить вам, реклюзиарх?

   — Неправильный вопрос, — ответил рыцарь, его измененный воксом голос казался рыком. По броне стучал ливень, с шипением встречаясь с черным керамитом. — Ты здесь не для того, чтобы задавать вопросы, ты здесь, чтобы на них отвечать.

   — Как пожелаете. — Кирия пожала плечами, чувствуя себя неловко из–за официальности рыцаря. Честно признаться, все, связанное с ним, заставляло ее нервничать.

   — В пустошах есть укрепления, занятые Стальным легионом. Среди других окопавшихся против орков полков есть и несколько взводов Грифов Пустыни. Маленькие городки, учебные лагеря на побережье, тайники с оружием, склады ГСМ, станции связи.

   Тиро кивнула. Большинство этих вопросов затрагивалось на встречах командования.

   — Да, — подтвердила она, не зная, что еще сказать.

   — Да, — с усмешкой повторил он ее ответ. — Сегодня меня проинформировали о том, что хранится в подземном ангаре на Западном аванпосте Д-16 в девяносто восьми километрах к северо-западу от города. Ни на одном нашем собрании не упоминали про опечатанный комплекс Механикус.

   Тиро и Райкин обменялись взглядами. Майор пожал плечами. Большая часть его лица была закрыта маской респиратора, но глаза показывали, что он и понятия не имеет, о чем говорил капеллан. Кирия встретилась взглядом с башней возвышавшимся рыцарем.

   — Я мало знаю о перемещении того, что хранится в Западном Д-16, реклюзиарх. Все, что я знаю, — это то, что на одном из этажей хранится дезактивированная реликвия эпохи Первой войны. Никто из Гвардии не имеет доступа к содержимому хранилища. Это территория Механикус.

   — Я услышал то же самое сегодня. Вас это не интригует? — спросил Астартес.

   По правде говоря, нет, это ее не интересовало. Первую войну выиграли почти шестьсот лет назад, и сейчас на планете были другие города и другие армии.

   — Вряд ли это представляет какую–то ценность, — сказала она. — Что бы там ни хранилось, оно погребено по приказу Адептус Механикус — я подозреваю, что по чертовски хорошим причинам, — и это секрет даже для верховного командования планеты.

   — Ты знаешь историю своей планеты, адъютант Тиро? — Голос Гримальда был спокойным, низким и невозмутимым. — Прежде чем высадиться здесь, я посвятил немало времени ее изучению. Практически любая информация может стать оружием против врага.

   — Я изучала решающие сражения Первой войны, — отозвалась женщина. — Так делали все офицеры Стального легиона.

   — Тогда ты должна знать, какое оружие Механикус было создано и использовано тогда.

   — О Трон, — прошептал Райкин. — Святой Трон Терры.

   — Я… не думаю, что вы правы, — выдавила Тиро.

   — Возможно, и нет, — согласился Гримальд. — Но я намерен выяснить истину. Один из наших кораблей отвезет группу на Западный Д-16 через час.

   — Но база законсервирована!

   — Ненадолго.

   — Это территория Механикус!

   — Мне все равно. Если я прав в своих предположениях, там хранится мощнейшее оружие. Я хочу получить это оружие, Кирия Тиро. И я его получу.

   Она запахнула шинель поплотнее, так как буря усилилась.

   — Если бы это было что–то, что поможет нам, — возразила она, — Механикус уже извлекли бы его.

   — Я не верю в это и удивлен, что ты веришь. Механикус внесли значительный вклад в оборону Армагеддона. Но это не значит, что они относятся к войне так же, как мы. Я неоднократно сражался рядом с почитателями культа Марса. Они дышат тайнами, а не воздухом.

   — Вы не можете покинуть город перед рассветом. Враг…

   — Враг не бросится на городские стены в первый же день. И в мое отсутствие командовать Храмовниками будет Баярд, чемпион Императора.

   — Я не могу позволить вам сделать это. Механикус придут в ярость!

   — Я не спрашиваю твоего позволения, адъютант. — Гримальд сделал паузу, и она могла поклясться, что ощутила улыбку за его следующими словами. — Я спрашиваю, хочешь ли ты отправиться со мной.

   — Я… я…

   — Когда я прибыл сюда, ты сообщила, что ты здесь для того, чтобы обеспечивать взаимодействие между прибывшими на планету силами и войсками самого Армагеддона.

   — Да, но…

   — Запомни мои слова, Кирия Тиро. Если у Механикус есть причины не использовать древнее оружие, это не значит, что их причины покажутся столь же основательными для других. Меня не волнуют эти причины. Для меня важно выиграть эту войну.

   — Я буду вас сопровождать, — прохрипела Кирия. «О Трон, что же я делаю…»

   — Так я и думал, — промолвил Гримальд. — Солнце встает. Пойдемте к «Громовому ястребу». Мои братья уже ждут.

    

   Взревели мощные двигатели, и корабль, вздрогнув, оторвался от посадочной площадки.

   Пилот, посвященный-рыцарь с несколькими почетными знаками на броне, уверенно поднимал махину в небо.

   — Постарайся, чтобы нас не сбили, — сказал ему Артарион, стоя позади кресла пилота в рубке.

   В любом случае сначала они собирались подняться над облаками, взять курс на океан и лететь вдоль побережья и только затем повернуть обратно вглубь континента, где уже не будет осаждающей армии и прикрывающих ее истребителей.

   — Брат, — ответил посвященный после того, как включил вертикальное ускорение. — Кто–нибудь вообще смеется над твоими шутками?

   — Люди — изредка.

   На это пилот ничего не ответил. Ответ Артариона был более чем исчерпывающим. Корабль встряхнуло, когда включились разгонные двигатели, и мимо окон кабины заскользили ядовитые облака.
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ГЛАВА VIII
«Оберон»

    

   Уставившись в прицел лазружья, Домоска пробормотала литанию меткости. Глаза были защищены от солнца специальными очками. Она моргнула, затем подняла очки и посмотрела в прицел уже без затемненных линз.

   — Андрей! — позвала она через плечо.

   Двое солдат находились в лагере на границе Д-16. Они сидели на песке и чистили оружие. Тот факт, что они находились в стороне от главной базы, также отдалял их и от остальных сорока восьми Стальных легионеров, назначенных на это бессмысленное самоубийственное задание.

   Андрей не оглянулся, продолжая сидеть и вытирать элементы питания лазерного пистолета масляной тряпкой.

   — Что еще, а? Я занят, ясно?

   — Это десантно-штурмовой корабль?

   — Эй, о чем ты говоришь? — Андрей был из Армагеддона Прайм, с другой части планеты. Его акцент забавлял Домоску. Почти всегда он говорил так, словно задавал вопрос.

   — Вот об этом. — Она указала на небо почти у горизонта.

   Невооруженным глазом ничего было не разглядеть, и Андрей стал шарить руками, чтобы взять снятый прицел, лежащий на расстеленной на земле куртке.

   — Слушай, я пытаюсь оказать уважение духу оружия, так? Чего тебе надо? Я не вижу никакого корабля. — Прищурившись, он посмотрел в прицел.

   — Несколько градусов над горизонтом.

   — Ох, слушай, это точно корабль, да? Ты должна немедленно об этом доложить.

   — Это Домоска, на рубеже три. Контакт, контакт, контакт. Приближается имперский десантно-штурмовой корабль.

   — Это ведь Черные Храмовники, да? Они из Хельсрича. Я это знаю. Я слушал на инструктаже, а не спал, как ты.

   — Помолчи, — пробормотала она, ожидая подтверждения по воксу.

   — Думаю, я буду одним из тех, кто получит кучу медалей. У тебя ведь ни одной нет, да?

   — Заткнись!

   — Подтверждаю, — наконец пришел ответ.

   Андрей принял это как сигнал, что опять можно говорить.

   — Надеюсь, они передают, что мы можем вернуться в город, да? Это были бы отличные новости. Высокие стены! Титаны! Мы можем даже пережить эту войну, да?

   Никто из них раньше не видел «Громовых ястребов». Когда корабль приблизился, паря нал полупустыми складами и бункерами и замедляясь, у Домоски вдруг засосало под ложечкой.

   — Это не к добру. — Она прикусила нижнюю губу.

   — Я не согласен, ясно? Это дело Астартес. Все будет хорошо. Хорошо для нас, плохо для врага.

   Девушка лишь удостоила его скептическим взглядом.

   — Что? Говорю ж тебе, что хорошо. Увидишь, так ведь? Я всегда прав.

    

   Капитан штурмовиков Инса Рашевска окинула взглядом солдат, стоявших по обе стороны от нее, пока с шипением гидравлики опускался трап корабля.

   В ее голове уже пять минут, с тех пор как Домоска доложила о прибытии корабля, крутилась одна очень простая и четкая мысль: проклятие, что здесь делают Астартес?

   Как раз сейчас она получит ответ.

   — Нам… отдать честь? — спросил один из солдат рядом с Рашевской. — Что мы должны делать?

   — Я не знаю, — ответила она. — Просто стойте по стойке смирно.

   Прибывшие спустились, громыхая сапогами по трапу. Человек — не иначе как из легиона — и два Храмовника.

   Оба Астартес были в черных доспехах их ордена. На одном красовался табард, демонстрировавший личную геральдику, а лицевой пластине шлема придали облик посмертной маски. Второй был в более массивной броне, снабженной дополнительными слоями абляционного покрытия, и пластины доспеха жужжали и лязгали во время движения псевдомускульных усилителей.

   — Капитан, — промолвила офицер легиона, — я квинт-адъютант Тиро, послана в улей Хельсрич из штаба генерала Курова. Со мной реклюзиарх Гримальд и магистр кузни Юризиан из ордена Черных Храмовников.

   Рашевска поприветствовала прибывших, осенив себя знаком аквилы и пытаясь не выказать беспокойство в присутствии гигантских воинов. Четыре механические руки с жужжащими сервосуставами зазмеились от силового ранца на спине Юризиана. Их металлические захваты сжимались и разжимались, в то время как сами механические руки вытягивались, словно потягиваясь.

   — Приветствую, — прогромыхал Юризиан.

   — Капитан, — промолвил Гримальд.

   — Мы пришли, чтобы войти на базу, — улыбнулась Кирия Тиро.

   Рашевска молчала по меньшей мере секунд десять. А когда заговорила, то слова сопровождались оцепенелым и недоверчивым смехом:

   — Простите, но это что, шутка такая?

   — Отнюдь, — сказал Гримальд, шагая мимо нее.

   На поверхности база Западный Д-16 не была особенно велика. Из песка пустошей поднималось скопление прочных, бронированных приземистых зданий. Все были пусты, кроме тех, что занимал сейчас расквартированный здесь небольшой контингент Стального легиона. В этих зданиях спальные принадлежности и оборудование были сложены в строгом порядке, что говорило о дисциплине. Две обширные посадочные площадки, достаточно большие, чтобы вместить даже способные переносить титанов массивные крейсеры Механикус, были наполовину занесены песком, ибо пустыня постепенно заявляла свои права.

   Единственным объектом, представлявшим интерес, была дорога шириной в сотню метров, что вела в подземный комплекс. Какие бы колоссальные двери ни открывались здесь когда–то, сейчас они были погребены под песком. Через несколько десятилетий последние признаки дороги тоже исчезнут.

   Один из бункеров не содержал ничего, кроме нескольких подъемников. Двери каждого лифта были запечатаны, и оборудование, стоявшее у стен и соединенное с шахтами, оказалось отключенным. На стенах рядом с каждой дверью виднелись панели с кнопками разных цветов.

   — Здесь нет электричества, — промолвил реклюзиарх, оглядываясь по сторонам. — Они оставили это место полностью обесточенным.

   В таких условиях реактивация — если эту установку вообще можно будет привести в действие — окажется невероятно трудным предприятием.

   Юризиан вошел в бункер, его тяжелая поступь заставляла пол вздрагивать.

   — Нет, — сказал он, его голос по вокс-связи был протяжным, медленным. — Здесь есть электричество. База спит, но не умерла. Ее погрузили в состояние бездействия. Энергия все еще бьется в венах. Колебания слабые, пульс медленный. Но я все равно их слышу.

   Гримальд провел пальцами по ближайшей панели, уставившись на незнакомые символы, покрывавшие каждую кнопку. Язык рун не был высоким готиком.

   — Можешь открыть эти двери? — спросил он, — И провести нас вниз в комплекс?

   Четыре механические серворуки Юризиана вновь вытянулись, защелкали когти. Две серворуки поднялись над плечами технодесантника. Другие остались рядом с его настоящими руками. Магистр кузни подошел к дверям одного из лифтов, уже потянувшись к своему улучшенному ауспику, прикрепленному к поясу. Поднявшиеся над плечами руки взяли болтер и клинок, захватив их когтями и оставив собственные руки рыцаря свободными.

   — Юризиан? Ты можешь это сделать?

   — Нужно перенаправить много энергии из вспомогательных источников, что будет сложно. Потребуется побочная закачка из…

   — Юризиан, отвечай на мой вопрос.

   — Простите меня, реклюзиарх. Да. Мне понадобится примерно час.

   Гримальд ждал, подобный статуе, наблюдая за работой технодесантника. Кирии это быстро наскучило, и она принялась бродить по комплексу, разговаривая с несшими здесь службу штурмовиками. Двое из них возвращались со своего поста на границе, и адъютант помахала им, стоя в тени в форме птицы, которую отбрасывал корабль.

   — Мадам, — поприветствовала ее женщина-военный, — добро пожаловать в Западный Д-16.

   — Нас навестило начальство из Хельсрича, да? — сказал ее спутник. Через мгновение он осенил себя аквилой. — Я же тебе говорил, что все будет хорошо.

   Кирия ответила на приветствие, ничуть не застигнутая врасплох их беззаботностью. Штурмовики были лучшими из лучших, и их отличие от обычных солдат часто порождало некоторую, скажем так, самобытность поведения.

   — Я квинт-адъютант Тиро.

   — Мы знаем. Нам сообщили по вокс-связи. Раскапываете секреты в песке, да? Думаю, Механикус не заулыбаются, прослышав об этом.

   Очевидно, солдата мало волновало, будут ли Механикус улыбаться или нет. Сам он в любом случае улыбался.

   — Большой риск, — добавил он, мудро кивая, словно постиг некий тайный смысл происходящего. — Могут быть большие проблемы, так ведь?

   Похоже, ситуация его развлекала.

   — Со всем уважением, — встряла женщина-штурмовик, явно беспокоясь. На ее шинели плоскими черными буквами значилось: «ДОМОСКА». — А это не разъярит Легио Инвигилату?

   Тиро откинула со лба прядь прямых темных волос. Она повторила именно то, что сказал ей Гримальд, когда Кирия сама задала аналогичный вопрос в кабине «Громового ястреба».

   — Возможно, — промолвила она. — Однако вряд ли они покинут город в знак протеста, не так ли?

    

   Двери открылись.

   Шум сопротивляющихся внутренних механизмов был ужасен: жалобный визг несмазанных деталей разнесся в воздухе. Кабина лифта с матовыми, металлического цвета стенами могла вместить человек двадцать.

   Юризиан отступил от контрольной панели.

   — Пришлось отключить питание всех других поднимающих и опускающих систем. Функционировать будет только этот лифт. Остальные сейчас мертвы.

   Гримальд кивнул.

   — Мы сможем вернуться на поверхность, если спустимся под землю?

   — Шанс тридцать три целых восемь десятых процента, учитывая текущую дестабилизацию системы, что на обратный подъем понадобится дополнительное обслуживание и перенастройка. И есть еще двадцать девять процентов, что никакая перенастройка не восстановит функции без обращения к главной электросети.

   — Слово, которое ты ищешь, брат, — Гримальд направился к открытым дверям, — «возможно».

   Казалось, спуск длился много часов.

   Подземный комплекс был безмолвным и лишенным света — целые серии подобных лабиринту коридоров и пустых комнат. Юризиан включил верхнее освещение комплекса после нескольких минут работы с консолью на стене.

   Кирия выключила фонарик. Гримальд отключил системы усиления зрения в шлеме. Через секунду помещение осветилось тусклым желтым светом.

   — Я пробудил духов освещения, — сказал Юризиан. — Они слабы из–за сна, но справятся.

   Мягкая серость окутывала их по мере продвижения в недра комплекса. По углам молчаливых залов громоздилось неподвижное оборудование и генераторы неизвестного назначения.

   Время от времени Юризиан останавливался и проверял отдельные покинутые механизмы из технологии Механикус.

   — Это приют стабилизатора магнитного поля, — прогудел он, кружа вокруг чего–то, обходя то, что для Кирии выглядело как громадный танковый двигатель размером с БМП «Химера».

   — Что он делает? — Она явно сделала ошибку, задав этот вопрос.

   — Вмещает стабилизаторы для генератора магнитного поля.

   В этот момент ее страх перед Астартес уменьшился. Кирия хотела сдержать вздох, но не смогла.

   — Вы хотите знать, — спросил Юризиан, — какой механизм в имперской технологии сходен с этим устройством?

   — Да, примерно это я и имела в виду. Для чего оно нужно?

   — Магнитные поля значительных размеров и интенсивности трудно создать и еще труднее поддерживать. Такие конструкции, как здесь, используются в антигравитационной технологии, большая часть которой засекречена Механикус. Если говорить более общо, Имперский Флот использовал бы эти устройства для сооружения и обслуживания магнитных колец ускорителя космических кораблей. Для технологий плазменного оружия, по большому счету.

   — Нет, — покачала головой Кирия. — Не может быть.

   — Увидим, — пробормотал Юризиан. — Это только первый уровень сооружения. Исходя из угла дороги, я бы предположил, что комплекс уходит под землю по меньшей мере на километр. Исходя из моих знаний шаблонных схем, которые обычно используют Механикус при строительстве, скорее даже на два или три километра.

    

   Прошло девять часов после того, как Гримальд, Юризиан и Кирия вошли в комплекс. Продвигались они медленно и дошли только до четвертого подуровня. Почти шесть часов понадобилось на прохождение третьего уровня с запечатанными дверями. Чтобы открыть их, требовались немалые усилия. В какой–то момент Гримальд решил, что с них уже достаточно препятствий. Он поднял обеими руками крозиус, активировал и приготовился выместить гнев на закрытой двери.

   — Не надо, — предостерег Юризиан, не отрывая взгляда от панели управления.

   — Почему? Ты сам сказал, что может не получиться, а время не на нашей стороне.

   — Не применяй силу. Как ты мог заметить, каждая из дверей не менее четырех метров в толщину. Разумеется, ты в конечном счете пробьешься внутрь, но это будет не слишком быстро, а взлом может активировать системы защиты.

   Гримальд опустил булаву.

   — Я не вижу никакой защиты.

   — Да, не видишь. В этом их сильная сторона и основная причина, почему здесь нет ни живых, ни аугментированных стражей.

   Он говорил, не отрываясь от работы. Четыре из шести рук Юризиана трудились над консолью: нажимали на кнопки, дергали пучки проводов и кабелей, связывали их, соединяли, переставляли местами, настраивали выключенные экраны. Нижние серворуки теперь крепились рядом с наспинным ранцем, держа болтер и силовой меч.

   — Смотри, — продолжил Юризиан. — Только в этом коридоре в стенах двести углублений толщиной с иглу, расположенных в десяти сантиметрах друг от друга.

   Гримальд проверил стены. Его визор моментально заметил одно отверстие, и теперь рыцарь знал, где остальные.

   — И это?..

   — Защита. Одна из ее частей. Применение силы — неважно, насколько праведной, — задействует механизмы за этими отверстиями — а такие отверстия есть во всех коридорах и залах по всему комплексу — и распылит токсичный газ. Я полагаю, что газ атакует нервную и дыхательную системы и особенно ядовит для биологически примитивных незваных гостей.

   Магистр кузни кивнул в сторону Кирии.

   Крозиус Гримальда померк, когда рыцарь отпустил руну.

   — Есть ли другие защитные системы, которые мы не заметили?

   — Да, — сказал Юризиан. — Много. От автоматических лазерных турелей до экранов пустотных щитов. Простите меня, реклюзиарх, раскодирование требует всего моего внимания.

   Это было три часа назад.

   Наконец открылись двери на четвертый подуровень. Кирии воздух показался колючим и холодным, и она поплотнее закуталась в плащ.

   Гримальд этого не заметил. Юризиан прокомментировал:

   — Температура на приемлемом для жизни уровне. У тебя не будет никаких долгосрочных последствий. Так обычно бывает в оставленных на минимальном энергообеспечении комплексах Механикус.

   Женщина кивнула, стуча зубами.

   Перед ними тянулся коридор, расширявшийся в конце к гигантским двустворчатым дверям, запечатанным, как и все другие, встретившиеся им на пути. На тусклом сером металле на готике было отчетливо вырезано единственное слово:

    

   «ОБЕРОН»

    

   Вот почему Гримальд не обратил внимания на то, что Кирия дрожит от холода. Реклюзиарх не отрывал глаз от надписи, каждая буква которой была размером с самого Храмовника.

   — Я был прав, — выдохнул командующий. — Это он.

   Юризиан был уже у двери. Одна из его человеческих рук ударила по поверхности запечатанного портала, пока другие порхали над терминалом в стене поблизости. Сложность консоли была невероятной в сравнении с теми, что располагались у предыдущих дверей.

   — Он так прекрасен… — В голосе технодесантника одновременно звучали нерешительность и благоговение. — Он так величествен. Он переживет даже орбитальную бомбардировку. Даже использование циклонических торпед по ближайшим ульям едва ли нарушит защиту этого зала. Он защищен пустотным щитом, бронирован лучше любого бункера, который я когда–либо видел… и запечатан… миллиардом или даже большим числом отдельных кодов.

   — Ты справишься? — спросил Гримальд, бронированной ладонью поглаживая «О».

   — Я никогда не видел ничего столь удивительного и сложного. Это будет все равно что нанести на карту неба абсолютно все звезды.

   Гримальд отдернул руку. Казалось, он не услышал ни слова из объяснения.

   — Так ты справишься?

   — Да, реклюзиарх. Но понадобится от девяти до одиннадцати дней. И я хочу, чтобы ты прислал моих сервиторов, как только вернешься.

   — Будет сделано.

   Кирия Тиро почувствовала, как на глаза наворачиваются слезы, пока она пристально смотрела на имя.

   — Не верю. Этого просто не может быть здесь.

   — Тем не менее оно здесь, — отозвался Гримальд, кидая последний взгляд на двери.

   Здесь Механикус спрятали Ординатус Армагеддон после Первой войны. Это гробница «Оберона».

    

   Когда они вернулись на поверхность, наручный вокс Кирии затрещал, привлекая ее внимание, а на ретинальном дисплее Гримальда замерцала сигнальная руна.

   — Тиро слушает, — сказала женщина в коммуникатор.

   — Гримальд. Говори, — промолвил рыцарь.

   Это оказалось одно и то же сообщение, отправленное из двух разных источников. Тиро говорила с полковником Сарреном, и в его голосе было больше усталости, чем чего–либо другого. Гримальд слушал резкий и повелительный тон чемпиона Баярда.

   — Реклюзиарх, — произнес Храмовник. — Расчет Старика был верным, как ты и предполагал. Враг уничтожил улей Гадес с орбиты. Грубая работа: электромагнитной катапультой швырнули астероиды на беззащитный город. Черный день, брат. Ты скоро вернешься?

   — Мы уже возвращаемся, — ответил рыцарь и прекратил связь.

   Тиро опустила коммуникатор, ее лицо побледнело.

   — Яррик был прав, — выдохнула она. — Гадес пылает.
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ГЛАВА IX
Гамбиты

    

   Враг не атаковал и на второй день.

   Защитники наблюдали со стен Хельсрича, как пустоши чернеют от вражеских судов, как кланы орков занимают их территорию, разбивая лагеря и поднимая в небо знамена. Все больше зеленокожих вливались в орду из приземлившихся транспортов. Громоздкие крейсеры изрыгали толстобрюхих развалюх-титанов.

   С вражеских знамен в небо взирали тысячи грубо намалеванных символов, каждый изображал род, племя, военный клан ксеносов, который скоро бросится в битву.

   С высоты укреплений в ответ на это взмывали штандарты — по одному от каждого расквартированного в городе полка. В огромном количестве взметнулись знамена Стального легиона, охристые, оранжевые, желтые и черные.

   Вернувшись из Западного Д-16, Гримальд самолично установил знамя Черных Храмовников на северной стене. Пустынные Грифы собрались, чтобы посмотреть, как рыцарь вбивал древко знамени в скалобетон и приносил клятву, что Хельсрич не падет, пока хоть один его защитник будет в живых.

   — Гадес может сгореть дотла, — воззвал рыцарь к собравшимся солдатам. — Но он пылает, потому что враг боится нас. Он горит, чтобы скрыть стыд врага, ибо твари хотят никогда не видеть место, где проиграли прошлую войну. Пока стоят стены Хельсрича, будет стоять это знамя. Пока дышит хоть один защитник, город не будет потерян.

   Повторяя жест рыцаря, Кирия Тиро уговорила модератуса установить неподалеку знамя Легио Инвигилаты. У них не было штандартов, которые по размеру подходили бы людям, только гигантские знамена, что несли богомашины, поэтому взяли один из вымпелов, который украшал руку-оружие «Палача» — титана класса «Пес войны».

   Солдаты на стенах ликовали. Непривыкший к такому вниманию модератус «Пса войны» выглядел польщенным их реакцией. Он осенил себя шестерней, приветствуя присутствовавших офицеров, а через мгновение — аквилой, словно поспешно исправляя ошибку.

   Ночью ветер усилился, стало холоднее. Он почти очистил воздух от серной вони и, когда стал еще сильнее, сорвал с западной стены штандарт 91-го Стального легиона. Проповедники тут же предупредили полк, что это было знамение: 91-й падет первым, если не проявит исключительной храбрости, когда начнется настоящий штурм.

   На закате Хельсрич снова вздрогнул от грохота. «Герольд шторма» вел несколько своих металлических сородичей к стенам, где большие титаны боевого класса могли стрелять поверх укреплений по оркам, едва те попадали в прицел.

   Гвардии было приказано покинуть стены. Работа орудий была крайне опасной для всех, кто оказался бы рядом. Такое соседство могло стать даже смертельным, столь много энергии выделяли гиганты, стреляя.

    

   Рыцарь открыл глаза.

   — Брат, — позвал его голос, — Старейшая Инвигилаты желает твоего присутствия.

   Гримальд вернулся в город несколько часов назад и ожидал этого вызова.

   — Я молюсь, — ответил он в вокс.

   — Знаю, реклюзиарх. — Обычно Артарион не был столь официален.

   — Артарион, она просила меня прийти?

   — Нет, реклюзиарх. Она… как бы это сказать… требовала.

   — Сообщи Инвигилате, что я посещу принцепс Зарху в течение часа, как только закончу соблюдение обрядов.

   — Гримальд, я не уверен, что она в настроении ждать.

   — И тем не менее именно это ей придется сделать.

   Капеллан вновь закрыл глаза, стоя на коленях в маленькой пустой комнате в командном шпиле, и вновь стал шепотом произносить слова почтения.

    

   Я приближаюсь к амниотическому резервуару.

   Я не вооружен, и на этот раз напряжение в объятой кипящей деятельностью рубке титана превращается в нечто еще более яростное. Команда, пилоты, техножрецы… все они смотрят на меня с нескрываемой неприязнью. Несколько рук покоятся на ремнях близко к ножнам клинков или кобурам.

   При виде всего этого я сдерживаю смех, хотя это и непросто. Они командуют величайшей военной машиной в городе и все равно цепляются за церемониальные кинжалы и автоматические пистолеты.

   Зарха, Старейшая Инвигилаты, плавает передо мной. Морщинистое лицо старой женщины искажают эмоции. Передние конечности постоянно подергиваются, словно в спазмах, — это следствие обратной связи от соединения с духом «Герольда шторма».

   — Ты просила о моем присутствии? — говорю я ей.

   Старая женщина, плавающая в молочной жидкости, облизывает металлические зубы.

   — Нет. Я вызвала тебя.

   — И это твоя первая ошибка, принцепс, — говорю я ей. — Тебе даруется право еще на два промаха, прежде чем этот разговор закончится.

   Она рычит, ее лицо в жидкости выглядит отвратительно.

   — Довольно наглости, Астартес. Тебя следует убить на месте.

   Я оглядываю рубку. Рядом со мной девять человек. Целеуказательная сетка фиксирует все видимое оружие прежде, чем вновь фокусируется на перекошенных чертах Старейшей.

   — Это будет глупо, — говорю я ей. — Никто в этой комнате не способен даже ранить меня. А если ты призовешь девятерых скитариев, ждущих за дверями, я все равно превращу это место в склеп. И ты, принцепс, умрешь последней. Сможешь ли ты убежать от меня? Сомневаюсь. Я вытащу тебя из искусственного чрева на воздух, а когда ты начнешь задыхаться, вышвырну сквозь глаз твоего драгоценного титана, чтобы ты подохла, голая и одинокая, на холодной земле города, защищать который тебе не позволяет гордыня. А теперь, если ты намерена закончить обмен угрозами, предлагаю перейти к более важным вопросам.

   Она улыбается, но я вижу, что ее черты искажены ненавистью. Это по-своему красиво. Нет ничего чище ненависти. Из ненависти выковали человечество. Ненавистью мы поставили галактику на колени.

   — Вижу, на этот раз ты не открываешь лицо, рыцарь. Ты видишь меня, но сам скрываешься за посмертной маской своего Императора.

   — Нашего Императора, — напоминаю я ей. — Ты только что совершила вторую ошибку, Зарха.

   Я ослабляю печати на вороте шлема и снимаю маску. Здесь пахнет потом, топливом и страхом. Остальных присутствующих я совершенно игнорирую. И чувствую, как злость усиливается вокруг меня с каждой секундой. Приятно стоять без шлема, ограничивающего чувства. Со времени планетарной высадки я только дважды снимал шлем на людях, оба раза при встречах со Старейшей.

   — Когда мы виделись в прошлый раз, — говорит она, внимательно рассматривая меня, — я сказала, что у тебя добрые глаза.

   — Я помню.

   — Это правда. Но я жалею об этом. Жалею, что вообще стала говорить с тобой, богохульник.

   Одно мгновение я не был уверен, как реагировать на ее слова.

   — Ты встала на опасный путь, Зарха. Я капеллан Адептус Астартес, я верен на своем посту благодати Экклезиархии Терры. В моем присутствии ты только что сообщила, что Император Человечества не является для тебя богом, каков Он для всего славного Империума. Факт остается фактом: ты произносишь еретические речи перед реклюзиархом, перед Избранным Императора. Ты впадаешь в ересь! А я уполномочен уничтожать любую ересь, что встречу в Вечном крестовом походе. Поэтому давай будем осторожнее. Ты не станешь оскорблять меня фальшивыми обвинениями в богохульстве, а я отвечу на вопросы, связанные с Западным Д-16. И это не просьба. Соглашайся — или я казню тебя за ересь прежде, чем твоя команда успеет обделаться от страха.

   Я вижу, как она судорожно вздрагивает, и ее улыбка невольно выдает изумление.

   — Как интересно говорить в такой манере, — произносит она почти задумчиво.

   — Я допускаю, что ты видишь картину шире, чем я. — Мой пристальный взгляд встречается с ее оптической аугментикой. — Но время непонимания прошло. Говори, Зарха. Я отвечу на все вопросы. Это нужно решить для блага Хельсрича.

   Она поворачивается в контейнере, медленно плавает в этом наполненном жидкостью гробу, прежде чем посмотреть на меня снова.

   — Скажи мне почему, — произносит она. — Скажи, почему ты это сделал.

   Я не ожидал столь простого вопроса.

   — Это Ординатус Армагеддон. Одно из величайших орудий, когда–либо созданных человеком. Это война, Зарха. Мне нужно оружие, чтобы победить.

   Она качает головой:

   — Необходимости недостаточно. Ты не можешь из прихоти использовать «Оберон», Гримальд. — Она подплывает ближе, прижимаясь лбом к стеклу. Трон, какой же усталой она выглядит. Морщинистая, усталая, лишенная всяких надежд. — Он запечатан, потому что должен быть запечатан. Не используется, потому что его нельзя использовать.

   — Магистр кузни разберется с этим, — говорю я.

   — Нет. Гримальд, прошу, останови это. Ты причинишь боль всем силам Механикус на планете. Для слуг Бога-Машины это вопрос величайшей важности. «Оберон» нельзя вновь активировать. Использование его в битве будет богохульством.

   — Я не собираюсь проигрывать эту войну из–за марсианских традиций. Когда Юризиан получит доступ в последний зал, он осмотрит Ординатус Армагеддон и оценит шансы пробуждения духа внутри машины. Помоги нам, Зарха. Мы не должны умереть здесь напрасно. Клянусь Троном Императора, «Оберон» поможет нам победить в этой войне. Неужели ты настолько слепа, что не видишь этого?

   Она вновь переворачивается в жидкости и кажется погрузившейся в раздумья.

   — Нет, — отвечает она наконец. — Он не будет активирован.

   — Я искренне скорблю, что придется проигнорировать твои желания, принцепс. Но я не остановлю изыскания Юризиана. Возможно, реактивация «Оберона» окажется за гранью его возможностей. Я готов умереть, приняв это. Но я не погибну, пока не сделаю все, что в моих силах, для спасения этого города.

   — Гримальд, — она вновь улыбается и выглядит почти так же, как в нашу первую встречу, — я получила приказ от своего командования убить тебя, прежде чем ты продолжишь свои действия. Исход может быть только один. Я говорю тебе сейчас, пока мы окончательно не разругались. Пожалуйста, не делай этого. Оскорбление Механикус будет неизгладимым.

   Я тянусь к вороту и нажимаю на кнопку вокс-связи. Мне отвечает один щелчок — условленный сигнал.

   — Ты сделала третью ошибку, угрожая мне, Зарха. Я ухожу.

   Со стороны тронов пилотов раздаются голоса.

   — Моя принцепс, — позвал один из них.

   — Да, Валиан.

   — Мы получаем данные ауспиков. Приближаются четыре тепловых объекта. Сверху. Городские настенные орудия не целятся в них.

   — Да, — говорю я, не отрывая взгляда от Зархи. — Оборонные системы города не будут стрелять в четырех моих «Громовых ястребов».

   — Гримальд… Нет…

   — Моя принцепс! — вопит Валиан Кансомир. — Забудьте о нем! Нам нужны приказы, немедленно!

   Слишком поздно. Отсек уже начал дрожать. Шум снаружи заглушается грохотом брони самого титана, но все равно остается: четыре корабля пролетают, их двигатели ревут, угольно-черные силуэты скользят в лунном свете, что пробивается через глаза титана.

   Я смотрю через плечо и вижу, как четыре десантно-штурмовых корабля направляют дула тяжелых болтеров и установленные на крыльях ракеты на глаза-иллюминаторы.

   — Поднять щиты!

   — Не стоит, — негромко произношу я. — Если вы попытаетесь поднять щиты и помешать мне уйти, я прикажу отрыть огонь по мостику. Пустотные щиты не успеют подняться вовремя.

   — Ты убьешь себя.

   — Да, убью себя. Но и тебя. И твоего титана.

   — Не поднимайте щиты, — с горечью произносит она. Команда подчиняется, ловя каждое движение и каждое шепотом произнесенное слово. — Ты не понимаешь. Присоединиться к битве будет богохульством для «Оберона». Священные военные платформы должны быть благословлены Повелителем Центурио Ординатус. Духи машин придут в ярость без этого. «Оберон» никогда не будет функционировать. Как ты не видишь?

   — Я понимаю.

   Но еще вижу возможный компромисс.

   — То есть единственная причина, почему Механикус не используют в войне одно из величайших оружий, чтобы спасти этот мир, заключается в том, что оно остается без благословения?

   — Да. Дух машины взбунтуется. Если даже он проснется, то будет объят гневом.

   В этих словах я увидел выход из патовой ситуации.

   — Зарха, я все понимаю. Юризиан не станет реактивировать Ординатус Армагеддон и не будет приводить его в Хельсрич, — произношу я.

   Она не отрывает от меня взгляда, зрительные рецепторы щелкают и стрекочут, скудно подражая выражению человеческого лица.

   — Не станет?

   — Нет. — На несколько мгновений повисает пауза, и затем я говорю: — Мы просто снимем с него орудие «Нова» и привезем в Хельсрич. В любом случае это все, что нам нужно.

   — Тебе не разрешено разрушать тело «Оберона»! Снять пушку — это все равно что отрубить голову или вырвать сердце.

   — Зарха, я устал выслушивать банальности, и мне пора идти. Магистр кузни обучался на Марсе, под руководством Культа Машины, в согласии с самой древней клятвой между Астартес и Механикус. Он чтит это оружие и считает свою роль в его пробуждении величайшей честью.

   — Если бы он искренне чтил наши принципы, то не делал бы этого.

   — А если бы вы искренне чтили Империум, то сделали бы это. Подумай, Зарха. Нам нужно оружие.

   — Повелитель Центурио Ординатус уже в пути с Терры. Если он прибудет вовремя и его корабль сможет пробиться через блокаду, тогда есть шанс, что Хельсрич увидит «Оберон» в действии. Большего я не могу тебе обещать.

   — В настоящий момент это все, что мне нужно.

   Я думал, что так это и закончится. То есть в любом случае не слишком хорошо, но тем не менее закончится. Я направился прочь, а она вдруг меня позвала:

   — Остановись на минутку. Ответь мне еще на один вопрос. Почему ты здесь, Гримальд?

   Я снова посмотрел на принцепс, это сморщенное древнее существо в гробу, смотрящее на меня механическими глазами.

   — Поясни вопрос, Зарха. Не думаю, что ты говоришь о настоящем моменте.

   Она улыбается:

   — Да. Не об этом. Почему ты здесь, в Хельсриче?

   Когда спрашивают о таких вещах, я не вижу причин врать. Особенно ей.

   — Я здесь, потому что тот, кто был братом моему погибшему повелителю, послал меня сюда, умереть в этом мире. Верховный маршал Хелбрехт потребовал, чтобы один командующий из Храмовников остался и вдохновлял защиту. Он выбрал меня.

   — Почему ты? Ты сам не задавал себе этот вопрос? Почему он выбрал тебя?

   — Не знаю. Все, что знаю наверняка, принцепс, — я забираю ту пушку.

    

   — Я с трудом верил, — произнес Артарион, — что твой план сработает.

   Рыцари стояли на стене рядом, смотря на врага. Ксеносы собирались, формируя хаотичные полки. Все это напоминает рои насекомых, подумал Гримальд.

   Скоро наступит рассвет. И неважно, этого знака ждали ксеносы или какого–то другого. Поток приземляющихся кораблей превратился в тонкую струйку, и теперь каждый новый прибывал раз в час. Пустоши уже приютили миллионы орков. Сегодня начнется штурм. Силы, необходимые врагу для нападения, уже здесь.

   — Еще нет, — ответил Гримальд. — В конечном счете все сводится к их разрешению. Нам нужно сотрудничество Инвигилаты. — Капеллан кивнул в сторону собирающихся орд. — Если не получим помощь Механикус в реактивации пушки, эти инопланетные псы через несколько месяцев будут пировать нашими костями.

   Дальше по стене раздался крик. На укреплениях было мало гвардейцев, а те, кто остался, выполняли функции часовых. Двое из них орали, и вопль подхватили по всей северной стене. Общий вокс-канал заполнился взволнованными голосами. Вновь завыла городская сирена.

   Сначала Гримальд ничего не сказал. Он смотрел, как орда накатывается, словно снежная лавина. Порядок, и так не соблюдавшийся в рядах врага, теперь и вовсе разрушился — осталось только хлынувшее вперед море грубого металла и зеленой плоти, мусорных танков и развалюх-титанов. Первых облепили со всех сторон завывающие ксеносы, вторые сотрясали пустоши размашистой поступью.

   — Я тут слышал кое–что, — заметил Артарион. — Поговаривают, что зеленокожие создают своих титанов по своему свиному подобию.

   Приам пробормотал:

   — Это объясняет, почему они такие уродливые. Посмотрите вон на того. Как такое может быть божеством?

   В чем–то он был прав. Слепленные из железного мусора титаны были металлическим воплощением тучных ксеносов, их обширные животы использовались для укрепленных отсеков, где располагались пушки.

   — Я бы посмеялся, — заметил Неро, — если бы их не было так много. В шесть раз больше, чем машин Инвигилаты.

   — Вижу бомбардировщики, — заметил Кадор, не заинтересованно и не равнодушно, просто констатируя факт.

   Группа уродливых самолетов, больше сорока, сорвалась с посадочных платформ, спрятанных за судами основных сил. Гримальд даже отсюда услышал их двигатели, кряхтевшие, как больной старик, поднимающийся по ступеням.

   — Братья, нам стоит оставить стены. — Неро повернулся, чтобы посмотреть, как последние гвардейцы спускаются по трапам и лестницам с укреплений. — Титаны скоро начнут стрельбу.

   — Да. — Приам улыбнулся под шлемом. — И стены будут превращены в порошок.

   В этот самый момент над головами рыцарей пронеслась эскадрилья истребителей — гладкие металлические корпуса «Молний» Барасата лучами восходящего солнца были окрашены в серебро.

   — Какая отвага! — промолвил Кадор.

    

   Командующий Барасат долго и напряженно спорил, чтобы получить разрешение начать атаку. Вопрос был принципиальным, поскольку мало кто сомневался, что почти наверняка эта первая атака станет и последней.

   Полковник Саррен был против. Адъютант Тиро тоже. Даже представитель порта, да проклянет его Император, выступил против. Барасат был терпеливым человеком; он гордился своим тактом и готовностью планировать, но сидеть и слушать, как гражданские жалуются и оспаривают его мнение, — это уже слишком.

   — Разве нам не понадобятся твои самолеты, чтобы защищать танкеры, приходящие от платформ Вальдеза? — спросил представитель порта Магерн.

   Барасат притворно улыбнулся и кивнул в знак признательности.

   — Непохоже, что оркам хватит ума, чтобы искать способ перекрыть нам поставку топлива, а если даже и хватит, им придется долго колесить вокруг города и рисковать обстрелом, прежде чем они доберутся до наших путей в океане.

   — Все равно есть риск, — сказал Саррен, тряся головой и лихорадочно ища, как закрыть вопрос.

   — Со всем уважением, — настаивал глава авиации, ничем не выдавая бушующие в душе страсти. — Эта атака даст нам слишком много, чтобы просто от нее отмахнуться.

   — Риск чересчур велик, — сказала Тиро, и Барасат тут же ее возненавидел: наглая маленькая принцесса из штата главнокомандующего — ей стоило бы вернуться к своим канцелярским занятиям и оставить войну тем мужчинам и женщинам, которые для этого тренировались.

   — Война, — промолвил Барасат, обуздывая гнев, — это и есть риск. Если я возьму три четверти своей эскадрильи, то мы уничтожим первую волну бомбардировщиков и истребителей прикрытия. Они даже не достигнут города.

   — Именно поэтому это совершенно дурацкое предприятие, — возразила Тиро. Она была менее искусна в контролировании чувств. — Оборонные системы города предотвратят любую воздушную атаку. Нам даже не надо рисковать ни одним из ваших истребителей.

   «Вот именно, моих», — безмолвно подтвердил Барасат.

   — Адъютант, я попрошу вас обдумать практичность вашего предложения.

   — Я обдумываю, — усмехнулась она.

   «Надменная стерва», — мысленно закончил пилот свою предыдущую фразу.

   — Это двойная атака, как я полагаю. — Барасат посмотрел на собратьев-командующих, собравшихся в комнате для инструктажа.

   Сама по себе комната была жужжащим ульем, заполненным персоналом и сервиторами, обслуживающими вокс-панели, сканеры и тактические дисплеи. Главный стол, за которым раньше заседало все городское командование, теперь был почти пуст. Почти все главы полков сейчас находились со своими солдатами, готовые к битве.

   — Я слушаю, — сказал полковник Саррен.

   — Если мы поразим врага над городом, большая часть горящих обломков рухнет на улицы и здания. Добавьте к этому тот факт, что мы окажемся под огнем наших собственных защитников. Противовоздушные орудия на шпилях будут стрелять, и, скорее всего, зенитные батареи поразят моих же пилотов. Но если мы нападем на орков за городскими стенами, их драгоценные истребители упадут на их же собственные головы. Как только моя атака поразит их ряды, посылайте вторую и третью волну. Мы можем атаковать их аэродромы.

   Ответом ему было гробовое молчание. Барасат решил этим воспользоваться:

   — Их воздушные силы будут уничтожены всего за час. Вы не можете сказать мне, полковник, что такая победа не стоит риска. Именно так мы должны поступить!

   Он видел, что не убедил полковника. Соблазнил — да, но не убедил. Тиро слегка покачала головой, наполовину в раздумьях, наполовину уже готовя отказ.

   — Я разговаривал с реклюзиархом, — внезапно сказал Барасат.

   — Что? — одновременно спросили Саррен и Тиро.

   — Об этом плане. Обсудил его с реклюзиархом. Он поддержал меня и убедил, что городское командование одобрит план.

   Конечно, Барасат ничего такого не делал. Последнее, что он слышал о лидере рыцарей, — Гримальд занят какими–то сложными переговорами со Старейшей Инвигилаты. Но фраза затронула Тиро, и это было все, что ему требовалось. Нотка сомнений. Лучик интереса.

   — Если Гримальд посоветовал… — протянула она.

   — Гримальд? — Саррен приподнял бровь. На его лице с двойным подбородком боролись изумление и тревога. — Довольно фамильярно с вашей стороны называть его так.

   — Реклюзиарх, — судорожно поправилась женщина. — Если он считает, что это хороший план, то, возможно, нам стоит его обдумать.

   Барасат был экспертом по сокрытию своих чувств, и не только отрицательных. Теперь он сдержал довольную ухмылку.

   — Полковник, — сказал он. — И адъютант Тиро. Я понимаю, что вы хотите сохранить как можно больше сил в резерве, что хорошо с точки зрения тактики. Это оборонительная война, и агрессивные атаки играют в ней мизерную роль. Но мы с моими пилотами будем бесполезны, если стены падут и враги хлынут в город. Это видно даже по гололитическим симуляциям, не так ли?

   Саррен вздохнул, сцепив пальцы на животе.

   — Выполняйте, — сказал он.

   И Барасат не преминул этим воспользоваться. Его эскадрилья через час уже была в воздухе, проносясь над городскими улицами, прежде чем снизиться над пустошами.

   В тесной кабине «Молнии» Барасату было не просто удобно. Он чувствовал себя здесь как дома. Оба штурвала в руках были продолжением его тела. Другие сказали бы, что пехота тоже ощущает свое оружие, но, Святой Трон, это не идет ни в какое сравнение. «Молния» была подобна копью ангела.

   На земле под ним темнели массы ксеносов.

   — Я вряд ли должен каждому напоминать, — произнес майор в вокс эскадрильи, — что выбрасываться с парашютом на орочью орду в высшей степени неосмотрительно.

   Ответом ему был хор голосов: «Да, сэр».

   — Если вас собьют — а, по воле Трона, с некоторыми из вас это случится, — бросьте вашу птичку на одного из этих жирных богов. Заберите с собой так много мерзавцев, сколько сможете.

   — Гаргантов, сэр. — Это был голос Хелики. — Орки называют своих титанов гаргантами.

   — Верно подмечено, Хелика. Пятьдесят-восемьдесят-два, по моему сигналу вы разомкнете строй и откроете огонь. Да пребудет с нами Император, мальчики и девочки. И помните, Храмовники наблюдают за нами. Покажем им, как мы заработали рыцарские кресты на наших фюзеляжах!

   — За Армагеддон! — Кортен прищурился, глубоко вдыхая переработанный кислород из дыхательной маски. — И Хельсрич!
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ГЛАВА X
Осада

    

   Когда стену пробили в первый раз, пролом завалило лавиной измельченного скалобетона.

   В воздух взметнулась темная порошкообразная пыль, более плотная, чем дым, и расползающаяся, словно штормовое облако, в котором ни зги не видно.

   Я смотрю на это за сотни метров, стоя с братьями и солдатами Грифов Пустыни. В конце улицы больше нет стены. Наша защита разрушена, и за облаком пыли зияет широкая брешь.

   Началась настоящая осада. На каждой крыше, в каждом переулке, на каждой улице и из каждого окна — на километры вокруг — преданные Императору руки сжимали оружие, готовое убивать захватчиков.

   Дорога за дорогой, дом за домом. Именно так и будет вестись битва за Хельсрич, и именно к этому готов каждый в городе.

   Громадные фигуры титанов начали удаляться. Их первая задача была выполнена; они стояли на стенах и обрушивали шквальный огонь на вражеские силы. Теперь машины Инвигилаты отступали непобежденные — требовалось пополнить боеприпасы перед настоящей битвой. Старейшая вывела на общую тактическую сеть местоположение приземлившихся в городе кораблей Механикус, которые станут служить Инвигилате базами для перевооружения. Титаны сейчас отступали к ближайшим из них, сотрясая город громоподобной поступью. Они были настолько громадны, что заслоняли встающее солнце, хоть и шли по далеким улицам.

   Отчеты сталкиваются друг с другом в вокс-сети. Стена разбита вдребезги, рухнув под безумным шквальным огнем множества танков и развалюх-титанов. Я чувствую, как вокруг меня усиливается запах страха, исходящий от солдат-людей. Это противный аромат: кислое амбре, резкая вонь мочи и приторный жгучий запах пота. Человеческое тело даже у самых храбрых всегда реагирует подобным образом, и мне трудно это терпеть. Их страх отвратителен.

   Над облаком пыли возвышались голова и плечи гарганта, выпуклая башка из металлолома похожа на ревущую пасть ксеноса. Трон Императора, это создание возвышалось бы над стеной, даже если бы наша жалкая баррикада все еще стояла на месте. С приближением вражеского титана вдоль всей улицы из окон повылетали стекла.

   Через мгновение под его ногами уже дрожит наш рубеж. Гвардейцы попадали на землю, их проклятия затерялись среди грохота. Я устоял на ногах благодаря стабилизаторам сочленений доспеха, которые компенсировали тряску. А затем голова титана вспыхнула, словно солнце, и разлетелась кучей обломков в облаке пыли.

   Теперь самым громким звуком вокруг меня стали крики радости.

   — Гаргант убит! — Голос Зархи по воксу звучит весело, несмотря на помехи — Гримальд, теперь ты мой должник.

   Я не отвечаю. Выстрел действительно был мастерским, но мне не важно ни то, где находится сейчас «Герольд шторма», ни то, что он отступает. Важное происходит здесь и сейчас. Напряжение проносится по венам, словно кипящая кровь. Я чувствую, что братья ощущают то же самое. Нас двадцать, все дышат чаше, руки стискивают оружие, которое, согласно традиции, цепями приковано к нашей броне. Цепные мечи недовольно ворчат, разрывая воздух. Клятвы последних минут уже прошептаны или выкрикнуты в небо.

   Вырываясь из пылевого облака и издавая боевые кличи, подобные свинячьему визгу, появляются приземистые фигуры врагов.

   Целые сотни их выливаются на улицы.

   — Огонь! — кричит один из офицеров Стального легиона.

   — Не стрелять! — кричу я, благодаря громкоговорителям шлема перекрывая окружающий шум.

   — Они в радиусе поражения! — вопит майор Орос в ответ мне.

   — Не стрелять!

   Я уже бегу, рвусь изо всех сил, суставы брони жужжат. Я оставляю людей далеко позади. Руны с жизненными показателями атакующих братьев мерцают на ретинальном дисплее, но в этом нет необходимости. Я знаю, кто следует за мной.

   — Сыны Дорна! Рыцари Императора! В атаку!

   Первый орк выскочил из облака скалобетонной крошки, его зеленая кожа посерела от пыли. Он замахивается чем–то металлическим в грубых кулаках и умирает, когда миг спустя мой крозиус расплющивает его уродливую морду.

   Болезненный, грибной запах орочьей крови повисает в воздухе. Цепные мечи вгрызаются в туши ксеносов. Болтеры исторгают смертоносный груз — и оглушающие рыки выстрелов, а следом приглушенный звук, когда заряды взрываются внутри тел.

   Умирая, твари воют и смеются.

   Убивая, мои рыцари хранят молчание.

   Ощущения поблекли, как и всегда в бою, они сменились мерцающими картинками. Сосредоточиться невозможно, ненависть переросла в священный гнев и заполнила разум. Я сжал реликвию своего учителя обеими руками и ударил сразу троих зеленокожих, оказавшихся передо мной. Потрескивающее силовое поле булавы отшвырнуло орков, все трое убиты — их грудные клетки раздроблены, — и ксеносы катятся по улице, а затем замирают безжизненными грудами мяса.

   Я убиваю, убиваю и убиваю. Меня не заботит, что этой орде нет ни конца ни края. Враги падают передо мной, отброшенные праведными ударами священного оружия, и важно лишь то, сколько крови мы сможем пролить прежде, чем нас вынудят отступить.

   По воксу я слышу одобрительные крики Ороса и его людей. Так легко не обращать на них внимания.

   Артариону приходится труднее, чем остальным. Он жертвует одной рукой, чтобы держать мое знамя, а другой сжимает цепной меч. Штандарт привлекает к нему врагов. Они хотят заполучить наше знамя. Как всегда. Артарион даже не ворчит, как обычно, — знаменосец рубит направо и налево, парирует неуклюжие удары и отвечает свирепыми контратаками.

   Приам первым замечает опасность. Я вижу, как один из ксеносов за спиной Артариона разрублен надвое — меч Приама разделил тварь от макушки до пояса. Мечник ударом ноги сбрасывает с клинка останки орка, прорубает путь к знаменосцу.

   — Реклюзиарх, — вытаскивает он меч из брюха выпотрошенного зеленокожего. Липкие и вонючие кишки орка вывалились на дорогу и хлюпают у рыцаря под ногами. — Нас скоро сомнут.

   В мой шлем врезается копье, отчего на миг дисплей визора заполняют помехи. Я бью в ответ метнувшую оружие тварь, и визор включается в тот миг, когда крозиус сносит череп орку. И снова смешанная с мозгами кровь, подобно легкому ливню, проливается на мой доспех.

   Еще двое орков пали, одному разорвал глотку цепной меч Неро, другому моя булава врезалась в грудь и отшвырнула к стене ближайшего дома. Кровь Дорна, оружие Мордреда — бесценный дар. Оно убивает практически без усилий!

   Я чувствую, как крозиус заряжается и высвобождает энергию при каждом попадании. За долю секунды перед ударом энергетическое поле вокруг его навершия вспыхивает с тихим, недовольным близостью с чужой плотью гулом, а затем высвобождает мощь в сокрушающем кости выбросе кинетической энергии.

   Враги окружают нас, но меня это мало волнует. Прорваться будет несложно.

   — Орос, — выдохнул я в вокс, — мы готовимся отступить к вам.

   — Только дайте знак, — отзывается майор. — Нам не терпится сделать свой ход.

    

   С началом настоящей осады имперские войска приступили к исполнению плана обороны.

   На каждой дороге возвышалась баррикада, за которой выстроенные в шеренги солдаты Стального легиона приготовились обрушить лазерный огонь на скопления зеленокожих. Снайперы с крыш выполняли свой смертоносный долг. Боевые танки всех классов и видов прокладывали себе путь по улицам, ведя огонь по первым волнам разлившейся по внешним кварталам улья вражеской пехоты.

   Каждая дорога и строение были прописаны в плане и играли свою роль в сражении. Каждое подразделение должно было держаться и нанести столько ущерба наступающему врагу, сколько возможно, прежде чем отойти к следующей баррикаде.

   Перевооружившиеся титаны бдительными стражами возвышались над каждым городским районом, их оружие пожинало жизни существ, кишащих возле их ног. Вражеские гарганты все еще старались пробиться через стены. Но в эти первые часы никто не мог превзойти Инвигилату в мастерстве боя.

   Захватчики врывались в Хельсрич и погибали тысячами. Каждый занятый ими метр земли был куплен декалитрами зловонной крови ксеносов.

   Полковник Саррен наблюдал за гололитическим столом, как разворачивается битва. Дрожавшие изображения отображали позиции имперских сил на окраинах города, неизбежно отступавших от стен. Более крупные руны-маячки показывали расположение машин Инвигилаты или танковых батальонов Стального легиона. За прошедшие недели полковник подробно разработал это отступление, и видеть план в действии было очень даже любопытно.

   Во время первой фазы было предписано свести потери к минимуму. Миг, когда армии начнут перемалывать друг друга, еще придет. А сейчас потери должны быть очень небольшими, а вот число убитых врагов — чем больше, тем лучше. Пусть захватчики займут удаленные кварталы города. Позволим им взять эти покинутые людьми зоны ценой их же жизней. Все это было частью плана.

   Скоро волна разобьется.

   Саррен смотрел на мерцавшие значки на огромной карте, обозначавшие его войска. Он скоро придет, тот момент, когда первый натиск врага захлебнется и от авангарда орков отстанут медленные части поддержки. Первые орды пехоты разобьются о сопротивление Стального легиона на улицах — орки не смогут пробиться без поддержки танков и развалюх-титанов.

   И в этот момент волна разобьется, словно прилив о песчаный берег. И тут же защищавшиеся начнут действовать в полную силу.

   Контратаки будут предприняты на некоторых улицах, особенно на тех, которые близки к машинам Инвигилаты или бронетанковым частям Стального легиона.

   Всеми силами следует держать врага в стороне от магистрали Хель.

   На последней встрече, уже облачившись в боевую броню, Саррен еще раз изложил план, подчеркнув необходимость защищать шоссе.

   — Это ключ к осаде, — сказал он. — Если они захватят магистраль Хель, город станет вдвое труднее защищать. Враги получат доступ ко всему улью. Думайте о ней как об артерии, дамы и господа. Артерия! Как только ее разорвут, тело истечет кровью. Как только враг захватит шоссе, город будет обречен.

   Ответом на его слова была мрачность на лицах присутствующих. Полковник склонился над столом, сверля взглядом дорогу за дорогой, здание за зданием, отряд за отрядом. Он молча наблюдал за войной, ожидая, когда волна разобьется.

    

   Барасат тяжело ударился о землю.

   Он видел, как Хелика падала, и слышал ее. С этим трудно было справиться. Почти три года назад, притворившись пьянее, чем были на самом деле, они провели ночь вместе. Кортен никогда не забывал об этом и не хотел, чтобы тот раз оказался единственным. А теперь он слышал, как она умирала, и кровь стыла у него в жилах. Ему пришлось бороться с самим собой, чтобы не отключать канал связи с ней. Он слышал последние крики Хелики и видел, как падал ее самолет, объятый пламенем.

   Ее «Молния» с окрашенными в белый цвет крыльями врезалась прямо в грудь чужой богомашине. От удара титан на секунду содрогнулся, а затем пламя и обломки вырвались из его спины, когда истребитель Хелики — от которого остались лишь кружащиеся обломки — пробил гарганта насквозь.

   Гаргант продолжил движение, несмотря на зиявшую в груди дыру.

   Это был первый заход. Хелика даже не успела открыть огонь.

   Свирепая маневренная схватка с истребителями орков закончилась тем, что большая часть хлама ксеносов, кружась на разрушающихся двигателях, понеслась к земле. Истребитель командующего подбили. Попали в бензобак, но, к счастью, топливо вытекало струей, самолет не превратился в огненный шар. Путь был очищен, прибывали вторая и третья волны Барасата.

   Именно тогда все стало плохо.

   Вражеские титаны не продолжили просто безучастно идти к городу. Турели на их плечах и головах нацелились на битву в небе и обрушили на имперские истребители как лазерный огонь, так и бронебойные снаряды. Уклоняться от обстрела было непростой задачей. А когда к стрельбе гаргантов присоединились новые хлам-самолеты орков и противовоздушный огонь танков, наступил кошмар, как и предвещал полковник Саррен.

   Первая волна Барасата рассеялась, направляясь к примитивным посадочным полосам, которые враг соорудил в пустыне.

   Сотни орочьих истребителей все еще стояли на земле, ожидая своей очереди на взлетных полосах. Более пессимистичный человек, чем Кортен, сделал бы вывод, что сможет причинить слишком мало вреда такой огромной армаде, командуя лишь несколькими уцелевшими истребителями.

   Больший пессимист покружил бы вокруг авиабазы и подождал бы, пока к ним присоединятся тяжелые бомбардировщики «Гром».

   Но Кортен Барасат пессимистом не был. И когда ему понадобилось терпение, оно как раз нашлось на сиденье за его спиной. Грациозно заходя на атаку с бреющего полета, он разрядил автопушки и истощил энергетические батареи лазпушек, выплеснув все, что мог, на застывшие на земле истребители. Дюжины их попытались, паникуя, взлететь, чтобы обороняться, но большинство разбилось при взлете, так как шасси завязли в песчаной почве пустошей. Те немногие, что смогли оторваться от земли, стали легкой добычей имперских пушек.

   Тем временем прибыла вторая волна имперских сил, обрушивая на врагов смертоносный огонь. Бомбардировщики «Гром», гораздо более крупные и тяжеловооруженные, чем «Молнии», подняли над пустошью огромные столбы дыма и пыли взрывами зажигательных бомб.

   — Сотрите это место в пыль, — велел по воксу Барасат, с мрачным удовольствием наблюдая, как пилоты в точности выполнили приказ.

   Пламя голодным зверем ревело в пустошах, поглощая вражеские полевые аэродромы, которые уже нельзя будет использовать после бомбардировки. Стоявшие на земле истребители взрывались один за другим.

   Несколько танков палили по яростно атакующим имперским истребителям с грацией и точностью стариков, пытающихся прихлопнуть муху.

   Его истребитель загорелся на последнем вираже над воздушной базой. Удачный — или неудачный, с точки зрения Барасата, — выстрел оторвал часть левого крыла. Из такого смертельного полета было не выйти. И не попасть во вражеских титанов, как сделали Хелика и еще несколько летчиков.

   Он рванул рычаг катапульты и взмыл над горящей землей. Краткий момент дезориентации, порыв ветра, и мир снова стал нормальным после извилистого нырка падающего самолета… а затем пилот погрузился в черный дым и пылевые облака.

   Тьма объяла его. Респиратор спас от вдыхания удушающего дыма, но летные очки не были улучшенными и не помогали видеть в темноте. Барасат потянул за шнур, чувствуя, как его дернуло назад, как только открылся гравишют.

   Не имея ни малейшего понятия, где находилась земля, он оказался достаточно удачлив, так как приземлился, не переломав себе ноги. Только растяжение голеностопа, но командующий решил, что легко отделался.

   Осторожно, понимая, что дым прячет его так же, как и скрывает врагов, Барасат достал лазпистолет и двинулся через непроницаемую тьму. Было жарко, дикое пекло вокруг говорило о горящих неподалеку истребителях и посадочных модулях, но этого огня было недостаточно, чтобы видеть в непроницаемом дыму.

   Мертвой хваткой сжимая пистолет, пилот наконец вырвался из черного облака и, увидев то, что стояло перед ним, начал стрелять.

   — О Трон, — сказал он с удивительной вежливостью — прямо перед тем, как орк убил его выстрелом в грудь.

    

   «Герольд шторма» жаждал битвы.

   Каждый тяжелый шаг давался с болью, плазменное ядро в груди горело, когда титан неохотно повернулся спиной к врагу и зашагал по улицам. Его путь был чист. Строения снесли неделей раньше — их фундаменты взорвали, а жилые блоки превратились в пыль, дабы расчистить дорогу гиганту.

   Титан яростно жаждал повернуться и излить ненависть на врагов, но не мог заглушить шепот Старейшей в своем разуме.

   Старейшая. Ее присутствие было в высшей степени раздражительным. И вновь «Герольд шторма» наклонился при ходьбе, чтобы медленно, но целеустремленно обернуться. Однако когти принцепс вновь сжимались в его разуме, чтобы контролировать его тело.

   «Мы идем, — прошептала она, — чтобы скоро сразиться в великой битве».

   При этих ее словах ярость «Герольда шторма» поутихла. Было в ее голосе что–то новое, нечто такое, что его разум хищника схватил и распознал немедленно. Страх. Сомнение. Мольба.

   Сейчас Старейшая была слабее, чем когда–либо прежде.

   «Герольд шторма» ничего не знал об удовольствии или изумлении. Его душу выковали в древних обрядах из огня, расплавленного металла и плазмы, что бушевала с яростью заточенного в клетке солнца. Чувством, которое у него стояло ближе всего к понятию удовольствия, был прилив осознания и уменьшение болезненного гнева, когда от его орудий гибли враги.

   Теперь гигант ощущал тень этого чувства. Пока что он подчинялся требованиям принцепс, все еще находился под ее контролем.

   Но Старейшая стала слабее.

   И он ее подчинит.

    

   Ночь застала Домоску с ее отрядом штурмовиков в руинах того, что когда–то было жилым блоком.

   Тяжелая техника зеленокожих прокатилась здесь, изменив все на своем пути. Сейчас район был кучей обломков скалобетона и бронеплит, и Домоска спряталась за невысокой стеной, прижимая к груди усиленную лазвинтовку. За спиной жужжал пристегнутый силовой ранец. Кабели между входным портом лазерного ружья и ранцем нагрелись и покачивались.

   Она была рада, что череполикий Астартес и та жеманная квинт-адъютант приказали им вернуться в город. Девушка не хотела это признавать, но путешествие в корабле Астартес — даже просто в отсеке со сложенными прыжковыми ранцами и штурмовыми мотоциклами — оказалось довольно нервозным.

   Домоска была не в восторге от позиции, доставшейся ее взводу, но она служила штурмовиком, штурмовиком легиона. Она гордилась преданностью долгу и никогда не жаловалась.

   Отряды по всему городу должны были оставаться в засаде, пока наступали орки, или тайно следовать, дабы занять позиции в тылу врага.

   По всему Хельсричу это делали ветераны и отряды штурмовиков. Полковник Саррен использовал лучших солдат, чтобы выполнять самые сложные операции.

   И это работало.

   Домоска предпочла бы в безопасности прятаться за баррикадой под защитой танков «Леман Русс», но такова уж была жизнь.

   — Эй, — прошептал прятавшийся рядом с ней Андрей. — Это лучше, чем сидеть на задницах в пустыне, да? Точно лучше, вот что я думаю.

   — Помолчи, — прошептала она в ответ.

   Ее ауспик ничего не улавливал. Ни тепла врагов, ни движения поблизости не наблюдалось. Но Андрей продолжал надоедать:

   — Последнего я выпотрошил штыком, а? Так и хочется вернуться за черепом. Отшлифовать и повесить на поясе, как трофей. Думаю, это будет привлекать ко мне больше внимания.

   — Скорее тебя из–за него пристрелят в первую очередь.

   — Хм… Не такое внимание. Ты слишком пессимистична, а? Да, я так и говорю. Это правда.

   — А я говорю, помолчи.

   Чудесным образом он наконец замолк. Низко пригибаясь, они перебирались от угла до угла. С соседней улицы доносились звуки боя — Домоска слышала гортанный рев и свинячье фырканье орков.

   — Это Домоска, — прошептала она в наручный вокс. — Контакт впереди. Скорее всего, вторая группа, что прошла час назад.

   — Принято, третья разведывательная группа. Продолжайте движение, как предписано, со всеми предосторожностями.

   — Да, капитан. — Домоска отключила вокс. — Андрей, готов?

   Штурмовик кивнул, крадучись передвигаясь рядом с ней.

   — У меня осталось три взрывчатки, хорошо? Еще три танка должны умереть. Тогда я получу обещанный капитаном кофеин.

    

   Голографический стол с обнадеживающей точностью отражал происходящее. Саррен не мог отвести взгляда, хотя от мерцающих световых образов через какое–то время начинало жечь глаза.

   Волна разбилась.

   Гвардейцы окопались и удерживали позиции. Клещи из частей Стального легиона выдвигались на дислокации за первой линией захватчиков и готовились погнать орков вперед — расплющить между молотом и наковальней.

   Саррен улыбнулся. Неплохой выдался день.

    

   Юризиан не сходил с места уже почти сутки.

   Он сказал, что ему понадобится больше недели и даже, скорее, две. Теперь он в это не верил. Работа займет недели, месяцы… Может быть, даже годы.

   Коды, державшие неразрушимые двери бункера запечатанными, были великолепным произведением искусства — наверняка работа многих мастеров Механикус. Юризиан не боялся ни одного живого существа и убивал во имя Императора вот уже двадцать три десятилетия. И лишь сейчас он испытал отвращение к своему делу.

   — Гримальд, мне нужно больше времени, — несколько часов назад сказал он по вокс-связи.

   — Ты просишь о том единственном, что я не могу тебе дать, — ответил реклюзиарх.

   — Это может занять месяцы. Возможно, годы. Когда выявляются коды, они порождают вторичные коды, что, в свою очередь, тоже требует тщательной работы. Они размножаются, как в природе, изменяясь, реагируя на мое вмешательство порождением еще более сложных систем.

   Пауза была заполнена ледяной яростью.

   — Юризиан, мне необходима эта пушка. Доставь мне ее!

   — Как прикажешь, реклюзиарх.

   Ушел трепет от надежды увидеть «Оберон» и стать той душой, что пробудит великий Ординатус Армагеддон. На их место пришли холодная эффективность и неизбывное отвращение. Запирающий код был одним из самых сложных и изощренных творений, которые могло собрать человечество из самых разных сфер знаний. Уничтожение его причиняло нестерпимую боль, сравнимую с той, что чувствует художник, уничтожая бесценное полотно.

   Руны зеленым цветом мелькали на его ретинальном дисплее. Юризиан решил шесть кодов из показанных шести за один лишь вздох. Последние пять требовали дополнительных вычислений, основанных на параметрах, установленных предыдущими шестью.

   Код эволюционировал. Он реагировал на вмешательство, словно живое существо, его древний дух сражался против манипуляций магистра кузни. «Какое прекрасное творение», — думал Юризиан, не прекращая работать. Проклятие, зачем Гримальд поручил ему это!

   Сервиторы стояли за его спиной с пустыми глазами, разинув рты и медленно умирая от истощения.

   Юризиан не обращал на них внимания.

   Ему предстояло уничтожить шедевр.
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ГЛАВА XI
Первый день

    

   Поступь титана давно не заботила Асавана Тортеллия.

   Само его присутствие было честью и тем, за что он ежедневно благодарил Механикус в своих молитвах. За одиннадцать лет службы он привык к тому, как дрожали от огня орудий стены его монастыря. К чему Тортеллий так никогда и не смог привыкнуть, так это к Щиту.

   Во многих смыслах Щит заменил небо. Асаван родился на Джирриане — малозначительном мире в незначительном подсекторе в средней удаленности от Святой Терры. Если о Джирриане можно было сказать, что у него есть какая–то отличительная черта, то это климат его экваториальной зоны. Небо над городом Хандра’Лай было столь насыщенного, глубокого голубого цвета, что поэты тратили массу времени, пытаясь описать его словами, а художники переводили тонны красок, чтобы увековечить в картинах. В мире утомительной традиции и серости бесконечного социального равенства — где все в одинаковой степени бедны — небо над трущобами улья Хандра’Лай было единственным аспектом его молодости, достойным воспоминаний.

   Щит отобрал у него это. Конечно, у Асавана все еще оставались воспоминания. Но с каждым годом они все больше тускнели, словно само присутствие Щита заставляло их блекнуть.

   Не то чтобы Щит обладал каким–то определенным цветом. Нет, цвета у него не было. И не то чтобы он как–то особенно подавлял. Нет.

   Большую часть времени он даже не был виден, и в лучшие времена он даже не был там.

   И все же в некотором смысле он был всегда. И подавлял. И всегда был там. Он обесцвечивал небо. Его существование выдавало резкое электрическое шипение в воздухе. Статическое электричество потрескивало между пальцами и металлическими поверхностями. Спустя какое–то время начинали болеть зубы. Это раздражало сильнее всего.

   Раздражало осознание того, что Щит может быть включен в любой момент. Даже чужие небеса не доставляли удовольствия, и все из–за Щита. Он уничтожал истинное наслаждение от созерцания небес. Даже будучи дезактивированным, Щит всегда угрожал внезапно появиться и без предупреждения отрезать Тортеллия от остального мира.

   В моменты битвы Щит был скорее красивым, чем угрожающим. Он рябил, словно об него разбивались волны, и все цвета радуги проносились по небу, переливаясь, как в луже масляной краски под ливнем. Запах Щита после попаданий был смесью озона и меди, и если кто–нибудь отваживался постоять в это время на укреплениях монастыря, то спустя какое–то время от этого запаха начинала кружиться голова. В такие минуты Тортеллий считал обязательным оказаться вне пределов монастыря, но вовсе не из–за будоражащих эффектов насыщенного электричеством Щита — он находил мрачное удовольствие в выходе за пределы темницы, вернее, в избавлении от страха ожидания невидимого гнета.

   Иногда Асаван даже задавался вопросом; а может, он смотрел в тайной надежде, что Щит падет? Если так случится… тогда что? Неужели он действительно хотел подобного? Нет. Нет, конечно нет.

   Глядя на раскинувшийся внизу город, Тортеллий обдумывал все, что касалось ксеносов. Зеленокожие были грязными и жестокими тварями, их интеллект обычно описывали как рудиментарный, а если точнее, то звериный.

   Могущественный «Герольд шторма», инструмент божественной воли Бога-Императора, остановился. Тортеллий заметил это только потому, что смолкла громоподобная поступь гиганта.

   Монастырь, бывший частью собора из шпилей и укреплений, украшавших мощные плечи титана, оставался безмолвным. Асаван слышал, как внизу, в пятидесяти метрах, в ноге титана стреляли с турелей, истребляя ксеносов. Исключением были орудия на куполах — покрытых гранитными горгульями и высеченными из камня образами подобных ангелам примархов, благословенных павших сынов Бога-Императора, — они только готовились открыть огонь.

   Тортеллий провел пальцами по редеющим волосам (проклятие, причиной которого он считал неприятные электростатические заряды Щита) и вызвал свой сервочереп. Тот поплыл вдоль укреплений к хозяину, миниатюрные суспензоры позволяли ему парить в воздухе. Сам по себе череп был человеческим, отшлифованным до приятной гладкости. После отделения от трупа его изменили, добавив имплантированные камеры и активируемый голосовой командой инфопланшет для записывания проповедей.

   — Привет, Тарвон, — произнес Тортеллий. Череп когда–то принадлежал Тарвону Ушану, его любимому слуге. Какая замечательная судьба — даже по смерти служить Экклезиархии. Сколь же счастливым должен быть дух Тарвона в вечном свете Золотого Трона!

   Череп-зонд ничего не ответил. Гравитационные суспензоры жужжали, пока он балансировал в воздухе.

   — Записывай, — велел Тортеллий.

   Череп испустил мелодичный звук в знак согласия, когда встроенный в его расширенный лоб инфопланшет — не больше человеческой ладони — замерцал.

   Ветерок, проникавший сквозь Щит, был слишком слабым, чтобы охладить покрытое потом лицо Тортеллия. Солнце Армагеддона не могло сравниться со звездой, озарявшей экваториальный Джирриан, но и от него было достаточно жарко и душно. Тортеллий вытер темный лоб надушенным платком.

   «В этот первый день осады улья Хельсрич захватчики вторглись в город в невероятном, невиданном ранее количестве. Нет, постой. Командное слово «пауза». Удали «невиданном ранее». Замени на «несметном». Командное слово «далее». Небо заволокло облаками грязного дыма, выбрасываемого промышленностью планеты, залпов зенитных орудий оборонных систем улья и дыма пожаров, терзающих далекие районы, уже захваченные врагом.

   Я верю, что хоть несколько хроник этой войны сохранятся и попадут в имперские архивы. Сейчас я делаю эти записи не из тщеславного желания возвысить и увековечить свое имя, а для того, чтобы описать каждую деталь священного кровопролития этого масштабного крестового похода».

   Здесь он помедлил. Тортеллий искал слова, и когда покусывал нижнюю губу, раздумывая над драматичным описанием, монастырь под его ногами вновь вздрогнул.

   Титан снова задвигался.

    

   «Герольд шторма» шел через город, не встречая сопротивления.

   Три вражеские машины — развалюхи-шагатели, называемые ксеносами гаргантами, — уже погибли от его орудий. В своей прозрачной тюрьме, заполненной жидкостью, Зарха чувствовала, как культя начала пульсировать тупой горячей болью.

   «Когда–то, — подумала она с угрюмой усмешкой, — у меня были руки».

   Следующие слова она произнесла уже не про себя.

   Аннигилятор перегревается.

   — Аннигилятор перегревается.

   — Понял, моя принцепс, — отозвался Кансомир. Он дернулся на троне, получая данные о состоянии оружия напрямую от систем в сердце титана. — Подтверждено. Отсеки с третьего по шестнадцатый демонстрируют рост температуры и давления.

   Зарха повернулась в молочном саркофаге, интуитивно чувствуя титана лучше любого на борту: люди нуждались в показаниях на мониторах или в медлительных проводных соединениях. Она смотрела, как Кансомир опять дернулся, чувствуя, как пульсируют через его разум приказы, посредством одной только силы воли достигая когнитивных рецепторов в центре титана.

   — Поток хладагента, интенсивность умеренная, — сказал он. — Начнется через восемь секунд.

   Зарха вытянула правую руку, чувствуй боль в несуществующих пальцах.

   — Выпуск хладагента, — сказал ближайший адепт, склонившийся над вмонтированной в стену контрольной панелью.

   Немедленно пришло блаженное облегчение, словно обожженную солнцем руку опустили в ведерко со льдом. Зарха отключила прием света фоторецепторами, погрузившись в приятную тьму, струившуюся через ее руку.

   Спасибо, Валиан.

   — Спасибо, Валиан.

   Зрение вновь вернулось, когда она реактивировала бионику. Потребовалось мгновение, чтобы изменить восприятие, фильтруя картинки окружающего мира. Вдохнув, Зарха посмотрела на город глазами богомашины.

   Враг, подобно муравьям, роился на улицах вокруг ее лодыжек. Зарха подняла одну ногу, чувствуя одновременно и порыв воздуха на металлической коже, и бурление жидкости вокруг своей лишенной ступни культи. Орки бросились врассыпную от грозившей опасности. Один из танков был раздавлен в лепешку.

   Вспомогательный огонь из укреплений на ногах «Герольда шторма» выплеснулся на улицу, целыми ватагами поражая орков.

   — Моя принцепс. — Секунд-модератус Лонн дернулся на троне, его мышцы сводило спазмами в ответ на прилив импульсов из соединения с титаном.

   Говори, Лонн.

   — Говори, Лонн.

   — Мы рискуем без поддержки скитариев.

   Зарха не была слепой, чтобы этого не видеть. Она пожала плечами, чувствуя, как напряглись и дрожат мышцы, и двинулась вперед.

   Я знаю. Я чувствую… что–то.

   — Я знаю. Я чувствую… что–то.

   Жилые башни по обе стороны от шагающего титана были покинуты: этот квартал стал одним из немногих счастливчиков, из которых легко добраться до подземных бункеров.

   Сообщи полковнику Саррену, что я настаиваю на второй фазе.

   — Сообщи полковнику Саррену, что я настаиваю на второй фазе.

   — Да, моя принцепс.

   Этот сектор, Омега-юг-девятнадцать, был одним из первых занятых врагом, когда рухнули стены. Ксеносы много часов пробирались через эту территорию, но значительного количества гаргантов здесь пока не наблюдалось. Такая ситуация давала отличную возможность уничтожать целые легионы врагов, пока их титаны были заняты где–то в другом месте.

   В ее голове усилилось навязчивое, острое чувство, громыхая в сплетениях вен в мозгу. Ничего подобного она не слышала многие, многие десятилетия.

   Кто–то кричал в агонии.

   Зарха заметила, как открылся рот, когда чувство расцвело и пустило корни. Оно стало более резким и грубым, ядовито пульсируя в черепе.

   — Моя принцепс?

   Сначала она не услышала.

   — Моя принцепс?

   Да, Валиан.

   — Да, Валиан.

   — Мы получаем сигнал от «Безжалостного». Моя принцепс, он умирает.

   Я знаю… Я чувствую это.

   Через мгновение Зарха осознала, как все чувства словно оцепенели. Предсмертный крик бушевал в ее подсознании подобно урагану. «Безжалостный» погибал. Его принцепс, Ясен Верагон, вопил, а ксеносы облепили труп гиганта, карабкаясь по металлической коже.

   Как его смогли убить?

   И вот нашелся ответ. В крике боли была память, которую она искала. Искажавшийся образ того, как машину боевого класса «Грабитель» повергли на колени. Чувство приводящей в ярость беспомощности. Он был богом… Как такое могло случиться? Почему его конечности больше не двигаются?

   Вокруг были только обломки и дым, которые не давали что–либо разглядеть.

   Теперь крик утихал. Сердце-реактор «Безжалостного», сосуд кипящей плазмы, остывало.

   — Мы потеряли контакт, — сообщил Валиан, почувствовавший это вслед за Зархой. Она плакала, хотя соленые капли, вытекавшие из слезных каналов, немедленно растворялись в окружавшей ее жидкости.

   Лонн закрыл глаза, получая доступ к гололитическому дисплею когнитивной связи.

   — «Безжалостный» был в районе Омега-запад-пять. — Его темные глаза открылись, блеснув. — Рапорты показывают, что район такой же, как этот: эвакуированные жилые башни, минимальное присутствие гаргантов.

   Адепт с похожим на скарабея динамиком вместо рта, управлявшийся со сканирующим экраном, выпалил через рубку серию машинных кодов.

   — Подтверждено, — сказал Кансомир. — Мы поворачиваем ауспик на юг. Значительные показатели тепла. Почти наверняка вражеская машина.

   Зарха не расслышала почти ничего из этих слов. Картина смерти «Безжалостного» стояла перед ее искусственными глазами. Она еще раз всхлипнула, сердце болело, готовое разорваться от такой муки. Но, услышав о том, что враг поблизости, женщина задвигала конечностями, имитируя ходьбу.

   Титан вздрогнул и сделал шаг.

   — Моя принцепс? — позвали одновременно оба модератуса.

   Я отомщу. Даже в собственном сознании она едва ли слышала свои слова. Механические нотки добавились к ее мыслям — и защищались с непреодолимой яростью. Я отомщу.

   — Мы отомстим.

   Титан проходил мимо высоток, задевая их плечами.

   — Моя принцепс, — начал Кансомир. — Я советую, чтобы мы остались здесь и подождали, пока скитарии разведают район впереди.

   Нет. Я буду мстить за Ясена.

   — Нет, — раздался из вокса резкий голос. — Мы отомстим за «Безжалостного».

   Не видя разницы между мыслями и вырывавшимися словами, Зарха дернулась вперед. Голоса не смолкали, но от них она могла отмахнуться усилием воли. Никогда прежде принцепс не было так легко пренебречь дребезжащими низшими голосами ее меньших родичей. Другое дело голос Валиана, доносившийся из отсека мостика, а не по когнитивной связи.

   — Моя принцепс, мы получаем прошения о мессе.

   Никакой мессы. Я охочусь. Месса с Легио может состояться вечером.

   — Никакой мессы. Мы охотимся. Месса с Легио может состояться вечером.

   Валиан с усилием повернулся в ограничителях трона. Кабели, змеившиеся из разъемов в черепе, последовали за ним, словно хвосты причудливого животного.

   — Моя принцепс, принцепс Верагон мертв, и Легио требует мессу. — В его голосе отчетливо слышалось беспокойство — без намека на панику или страх.

   Остальные члены боевой группы жаждали немедленно почтить их общее предназначение — единство принцепсов и душ их машин, — что было традицией после подобных потерь.

   Легио подождет. Я жажду битвы.

   — Легио подождет. Мы жаждем битвы.

   Вперед. Главные орудия к бою. Я даже отсюда чувствую вонь ксеносов.

   Ее голос заглушило шумом помех, но «Герольд шторма» продолжил движение.

   Кансомир не был чересчур эмоционален, но что–то холодное и неудобное промелькнуло в мыслях, когда он повернулся обратно, чтобы посмотреть на город через гигантские глаза титана.

   Он не был так тесно соединен с пылающим сердцем «Герольда шторма», как принцепс, но его собственные узы с богоподобной машиной не были лишены некоторой дружеской близости. Через связи с менее чувствительным центром машины Кансомир ощущал всю глубину ярости, которая была сродни наркотику в своей всеохватывающей чистоте. Страсть эта перерастала через эмпатическую связь в мрачную раздраженность, и Валиану пришлось сопротивляться желанию обругать за неэффективность всех вокруг, пока он двигал титана вперед. И осознание причин этого раздражения совсем не утешало.

   Правая нога титана ступила на угол улицы, превратив грузовик в лепешку. «Герольд шторма» медленно и величественно повернулся, и встроенные в корпус пикт-приемники показали широкую улицу. Утреннее солнце заблистало на полированной металлической коже титана. Валиан всего на мгновение погрузился в прилив внешних изображений, пришедших через мысленную связь. Сотни пикт-приемников демонстрировали чистую серебристую кожу или плотную броню, покрытую трещинами и царапинами от огня легкого стрелкового оружия.

   Впереди, в конце широкой улицы, виднелась вражеская машина, мерцавшая на ауспик-сканерах мостика размазанным красным пятном. Валиан вздрогнул при виде его, глубоко вдыхая насыщенный специфическими запахами воздух. Как и всегда, жизнь внутри «Герольда шторма» была пропитана машинным маслом, ритуальным фимиамом и крепким жгучим потом экипажа — они работали изо всех сил, хотя их тела неподвижно покоились на тронах.

   Вражеский титан был нелепым до такой степени, что одним своим видом внушал отвращение. Его массивная, словно собранная из металлолома конструкция не внушала ни благоговения, ни уважения. Металлические кости «Герольда шторма» были трижды благословлены техножрецами еще до того, как их собрали вместе в скелете титана. Каждый из миллиона зубцов, шестерен, заклепок и пластин брони, использованных при рождении титана класса «Император», были доведены до совершенства и благословлены, прежде чем стать частью тела гиганта.

   Сейчас же воплощение безукоризненного совершенства столкнулось с полной своей противоположностью, и каждый член команды, пилотирующей титана, ощутил прилив отвращения. Вражеский гаргант был жирным, похожим на большой колокол — чтобы вмещать и войска, и боеприпасы для усеивающих тушу орудий. Они были установлены беспорядочно и казались бородавками на его отвратительном теле. Голова гарганта, в отличие от выполненного в готическом стиле механического черепа «Герольда шторма», была мелкой и плоской, с треснувшими глазными линзами и тяжелыми челюстями. Он драчливо уставился на двигающуюся имперскую машину и заревел, бросая вызов.

   Он звучал именно тем, чем являлся: военный вождь орков на мостике в голове ревел в вокс-передатчик. «Герольд шторма» расхохотался в ответ, и его предупреждающие сирены стеной звука ударили в ответ.

   В контейнере с жидкостью Зарха подняла руки, направив вперед лишенные кистей обрубки.

   «Герольд шторма» с оглушительным ревом в точности повторил ее движение.

   Но гигант не выстрелил. Ловушка, грубая и примитивная, захлопнулась вокруг величественного титана.

    

   — Ваше прошение о подкреплении принято, — протрещал голос.

   Райкин опустил вокс-микрофон, вновь сжимая лазерную винтовку.

   — Они в пути, — прошипел он Вантине.

   Женщина прижалась спиной к стене рядом с ним. Выражение ее лица, скрытого очками и респиратором, трудно было определить, но она кивнула майору.

   — Ты говорил то же самое полчаса назад.

   — Знаю. — Райкин зарядил новую батарею в лазружье. — Но они идут.

   Стена за их спинами дрогнула под ударом очередного снаряда. С потолка на шлемы посыпалась известка.

   Взвод Райкина оказался в самом неприятном положении, и как бы яростно они ни сражались, без посторонней помощи выбраться не удастся. Большинство его людей, те, кто не истек до смерти кровью, разместились у окон на разных этажах жилого дома, поливая огнем улицу снаружи.

   Комнаты были заставлены мебелью, оставленной семьями, которые нашли убежище в подземных бункерах.

   Проблема заключалась в том, что, когда пали последние укрепления, взвод Райкина оказался отрезанным слишком быстро. Будучи арьергардом, прикрывавшим отступление, они попали в окружение и не имели возможности выбрать себе укрытие.

   — Они карабкаются по стенам! — заорал вдруг кто–то.

   Райкин подскочил к ближайшему окну, все так же пригибаясь, чтобы обстрелять улицу. Тут он обнаружил, что стоит лицом к лицу с зеленокожей тварью, продиравшейся через оконный проем второго этажа. От орка несло плесенью и оружейным дымом, а поросячий взгляд был исполнен воинственности.

   Райкин воткнул штык в горло твари, трижды выстрелив при этом. Ксенос вылетел из окна, рухнув на сородичей.

   Но те все равно продолжали взбираться по этим проклятым стенам.

   Райкин приказал троим из своих людей следить за окном и понесся к лестнице, ведшей на первый этаж. Треск выстрелов здесь был даже громче.

   — Подкрепление в пути! — прокричал он вниз.

   — Вы это сказали полчаса назад! — ответил ему сержант Калас.

   Райкин поймал взгляд сержанта. Тот двумя руками стиснул болт-пистолет, стоя на колене у окна и посылая рокочущие выстрелы в проем. Майор вернулся к ближайшему окну, добавив свой вклад в канонаду.

   Вся улица была завалена зеленокожими трупами. Только самые глупые или кровожадные орки пытались перебежать дорогу и забраться на стены здания. Большинство ксеносов — и Райкин благодарил Императора за эту небольшую удачу — обладало достаточной сообразительностью, чтобы озаботиться укрытием за собственным хлам-транспортом или стрельбой из окон соседних жилых зданий. Они хохотали и глумились, пока продолжался обстрел, и раскаты свиного хохота становились еще громче, когда очередная группка ксеносов пыталась перебраться через улицу только для того, чтобы быть застреленной оборонявшимися солдатами Стального легиона. Хриплая радость от смерти своих же сородичей была варварским безумием, которое Райкин давно уже стал считать неотъемлемой чертой мерзостных ксеносов.

   Нельзя было понять таких существ.

   — Мы не можем продержаться здесь. — Вантина вновь спряталась в простенке, шепча краткую литанию преданности и перезаряжая винтовку. — Вы слышите их машины? Майор, их прибывает все больше.

   — Мы вряд ли выберемся отсюда в ближайшее время. — Он произнес эти слова как горькое проклятие, опуская на лицо маску респиратора. — Так что будем держаться.

   — Или умрем.

   — Это не вариант, и я пристрелю тебя, если скажешь так еще раз.

   Она улыбнулась под противогазом, но Райкин этого, разумеется, не увидел. Он поднялся и прильнул к стене, прижав к груди лазвинтовку, а затем рискнул выглянуть из окна. Увиденное заставило его выругаться так красочно, как никогда не приходилось слышать Вантине.

   — Ну так что? — Она приблизилась к нему, занимая позицию с другой стороны окна. — Не слишком хорошие новости, да?

   — Танки. Эти ублюдки гонят по дороге тяжелую технику.

   Вантина сама посмотрела на улицу. Три имперских «Лемана Русса», захваченные, «усовершенствованные» приклепанными кривыми листами брони и раскрашенные в несочетаемые цвета. Неровная передняя поверхность трех танков демонстрировала инопланетные символы, ничего не значащие для человеческого глаза.

   — Мы покойники, — покачала она головой. — И не надо пристреливать меня. Они разрушат здание и убьют меня вместо вас.

   Райкин проигнорировал ее замечание.

   — Ников! — Он заставил ожить бусину вокса. — Ников, что там с пусковой установкой?

   Ников был на верхнем этаже жилого блока, куда отступил с ракетной установкой минут десять назад. Оружие получило повреждение, когда прорвали прошлую баррикаду.

   — Все еще заклинено. — Ответ Никова пришел через потрескивающее шипение в воксе. После длительной паузы он добавил: — Я правильно слышал, ты снова кричал о подкреплении?

   — Они идут! О Трон, почему все ноют об этом?

   — Думаю, потому, что мы предпочли бы не умирать, сэр.

   Именно в этот момент взорвалась западная стена. Осколки разлетелись по всей комнате, наполняя ее каменной пылью. Через очки Райкин уставился на дыру в стене размером с трех взрослых человек. Большинство солдат поблизости уже поднимались с пола. Двое остались лежать.

   — Заставь установку работать! — приказал Райкин, как только настал момент зловещей тишины. Вантина с трудом поднялась на ноги и отбежала подальше от зияющей бреши в стене.

   Снаружи донесся хохот ксеносов, грохот гусениц танков и далекое завывание реактивных двигателей.

   — Их все больше? — позвала Вантина.

   — Это не враг, — отозвался Райкин. — Не танки.

   Это действительно были не они. Бусина его вокса передавала прерывающийся разговор разных каналов, но один голос все же пробился.

   — Ваш запрос о подкреплении, — произнес он, будучи слишком низким, чтобы принадлежать человеку, — подтвержден.

   Комнату накрыла тень десантно-штурмового корабля, с шумом пролетевшего на воющих турбинах. Челнок снизился и открыл огонь по улице. Долго лететь под углом на крейсерской скорости было невозможно, но пилот приложил максимум усилий, чтобы удержать своего «Громового ястреба».

   Установленные на его крыльях и боках тяжелые болтеры плевались смертоносными снарядами в крупные группы врагов. Нечеловеческая кровь загрязняла воздух, когда десятки существ лопались от попадания разрывных снарядов. Огрызаясь, выжившие орки открыли огонь — задребезжали стабберы, пули ливнем обрушились на черный корпус, столь же безвредные для него, как град.

   Другое дело танки. Первый снаряд врезался в бок челнока с силой шквала, и Райкин вздрогнул от взрыва. Корабль закрутился после попадания вокруг своей оси, поднимая во время разворота горячий ветер работающими стартовыми двигателями. В ответ на атаку птичий силуэт взмыл вверх, сделал вираж над танком и наконец сбросил свой груз.

   Темные фигуры с лязгом приземлились прямо на танки, черные, словно жуки, на металлической шкуре машин.

   Первый из высадившихся — фигура на башне ведущего танка — был в шлеме с серебряным черепом вместо лица и орудовал булавой со вспыхивающим силовым полем вокруг навершия в виде раскрывшего крылья орла. Оружие обрушилось ребром вниз, разбивая вдребезги орудийную башню. Ее срезало начисто, и она упала в орду столпившихся ксеносов.

   — Доброе утро, реклюзиарх. — Голос Райкина прерывался от облегчения и радости.

   Рыцарь ответил не сразу. Он и его знаменосец занялись зеленокожими, которые кишмя кишели у корпуса уже бесполезного танка и лезли вверх в отчаянном порыве пролить кровь черных рыцарей.

   Болтер Артариона плевался смертью, сокрушая и отбрасывая тварей вниз на дорогу. В сияющей как солнце вспышке плазменный пистолет Гримальда дезинтегрировал еще двух карабкающихся тварей, позволив пылающим останкам рухнуть обратно в толпу.

   Второй уничтоженный танк усеяло множество следов — дым поднимался из вентиляции и трещин в броне. Храмовники швырнули внутрь него гранаты, и Райкин увидел, как два рыцаря отпрыгнули прочь, больше не обращая внимания на подбитый «Леман Русс», и набросились на толпу врагов на улице.

   — Прости, что задержались, майор. — У реклюзиарха даже дыхание не сбилось. — Мы были нужны при прорыве баррикады в южном квартале девяносто два.

   — Лучше поздно, чем никогда, — ответил Райкин. — Судя по последнему сообщению от центрального командования, план Саррена в этом квартале работает лучше, чем предсказывали все аналитики. Мы будем передислоцироваться для контрудара?

   На башне танка Гримальд описал булавой смертоносную дугу, превращая орков в кровавое месиво.

   — Ты еще дышишь, майор. Этого достаточно.

    

   Рассвет не принес ничего, кроме продолжения ночной бойни.

   Такого звука я еще никогда не слышал. За два столетия жизни мне приходилось воевать рядом с богомашинами, чьи орудия были громче, чем предсмертные крики звезд. Я противостоял многотысячным армиям, где каждое существо криками выражало свою ненависть. Я видел, как корабль размером с башню улья врезался в поверхность океана в одном из далеких миров. Фонтан воды, который он выбросил в небеса, и приливная волна, что последовала за ним, были подобны божественному суду, что пришел затопить землю и сокрыть все человечество в соленых глубинах.

   Но ничто из этого не могло сравниться с защитой Хельсрича.

   На улицах схлестнулись люди и ксеносы, грохот оружия и голоса смешались в громадную волну бессмысленного шума. На каждой крыше турели и многоствольные бочкообразные защитные орудия стреляли в небо, и запас их снарядов не заканчивался, ритм огня не замедлялся ни на секунду. Машинный рев сражавшихся титанов был слышен за несколько кварталов от места битвы.

   Никогда прежде я не слышал, как целый город был занят войной.

   Пока мы сражаемся, чтобы очистить улицы от тварей, осаждающих майора Райкина, и пока сами легионеры оставляют укрытия и присоединяются к нам в битве, я не перестаю следить за главными вокс-каналами.

   Райкин не ошибся. Пока мы заняты в запланированном вооруженном отступлении по всему улью, всего лишь несколько кварталов оставлены без приказа.

   Вражеские титаны уже в городе. Отчеты об уничтоженных гаргантах поступают от командиров Инвигилаты и вносят свою лепту в общий хаос вокс-сообщений, но это радостный хаос. Хельсрич остается непокоренным на тот момент, когда солнце достигает полудня.

   Мои братья все так же рассеяны по городу, поддерживая самые слабые участки обороны и помогая защите там, где прилив орков особенно мощен. Как жаль, что мы не можем собраться вместе в последний раз. Эта упущенная возможность — еще одна ошибка, которую я должен искупить.

   Отчеты поступают ко мне каждый час. Пока никакие потери не очернили наши списки. Я не могу ничем помочь, но задаюсь вопросами: кто из нас падет первым и как долго просуществует наша сотня, когда часы станут днями, а дни — неделями?

   Этот город умрет. Все, что остается, — только выяснить, как долго мы сможем бросать вызов судьбе. И превыше всего я хочу получить оружие, погребенное в песках пустошей.

   Я делаю вдох, чтобы вызвать «Громовой ястреб», когда вокс вдруг разражается паникой. Трудно хоть что–то понять из этой какофонии шума и криков, но ключевые слова я все же могу выловить: титан. Инвигилата. «Герольд шторма».

   И затем голос, гораздо более сильный, чем другие, произносит единственное слово. В нем чувствуется боль.

   — Гримальд.
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ГЛАВА XII
В тени примарха

    

   «Громовой ястреб» мчится на юг, все вокруг нас грохочет от свирепого воздушного вихря, поднятого ускорителями корабля. Очень легко вообразить, как взбалтываются при этом плотные облака Армагеддона.

   Ветер ревет в кабине экипажа, залетая через открытый люк. Я по праву стою первым у выхода, стиснув одной рукой край шлюза, в то время как ветер когтями пытается сорвать табард и свитки. Под нами расстилается город: стремятся в небо башни, льнут к земле улицы. Первые в огне, вторые наводнены пеплом и врагами.

   Многие дальние кварталы полыхают. Это Хельсрич — промышленный город, производящий топливо. Здесь много такого, что хорошо горит.

   Языки пламени задымляют небо, когда кольцо огня проглатывает окраины улья, медленно продвигаясь вперед. В десятки раз увеличивается поток беженцев из окраин в центр. Размещение их уже не является самой большой головной болью. Главная проблема забитых горожанами улиц заключается в том, что войска не могут передислоцироваться так быстро, как этого требует план Саррена.

   Я не осуждаю полковника за эту недоработку. Его управление городом — а он прибыл в Хельсрич ненамного раньше нас — оказалось настолько эффективным, насколько вообще можно ожидать от человека под воздействием сильнейшего стресса. Я вспоминаю, как на первых инструктажах он был подавлен огромным количеством гражданских, которые отказывались покидать дома даже перед угрозой вторжения. По правде говоря, город строился явно не с переизбытком убежищ. В конце концов Саррен с неохотой позволил им оставаться в домах, зная, что проблема — частично — решится сама собой. Как только ксеносы захватят некоторые районы, численность погибших гражданских окажется катастрофической.

   — Ну что ж, — сказал он как–то ночью собравшимся командирам, — значит, будет меньше беженцев.

   Тогда я искренне восхитился Сарреном. Его безжалостная ясность мышления достойна высочайшей похвалы.

   Накренившись, «Громовой ястреб» начал спуск. Я приготовился, шепча слова почтения духу пристегнутого к доспеху прыжкового ранца. Он громоздкий и древний, покрыт вмятинами, царапинами и нуждается в покраске, но соединение с броней безупречно. Движением век я кликаю по руне активации, и гул внутренних систем ранца сливается с рычанием работающего доспеха.

   Я замечаю «Герольда шторма». Через мое плечо Артарион видит то же самое.

   — Кровь Дорна, — непривычно тихо произносит знаменосец.

   Вся сцена запятнана пыльными серыми облаками, поднимающимися от разрушенных зданий. В этом сером мареве, наполовину погребенный в обломках взорванных зданий, титан стоит на коленях.

   Шагающая шестидесятиметровая смерть — неудержимая орудийная платформа, чьи плечи украшает прекрасный собор, — повержена и стоит на коленях. Вокруг несколько разрушенных жилых башен. Захватчики, будь прокляты их лишенные душ жизни, заложили взрывчатку в ближайшие жилые блоки и обрушили все это на гиганта.

   — Они поставили титана класса «Император» на колени, — говорит Артарион. — Никогда не думал, что доживу до такого.

   Сотни тварей столпились на улицах, забираются на спину поверженной богомашины при помощи крюков и дымящих прыжковых ранцев. Они облепляют броню, словно паразиты.

   — Гримальд, — зовет меня титан, и внезапно становится понятно, почему в этом голосе столько муки. Не от боли.

   От стыда. Она наступала без прикрытия фаланг скитариев и оказалась беззащитной против атаки такой массы.

   — Я здесь, Зарха.

   — Я чувствую, как они ползают по моей коже, словно миллион пауков. Я… не могу встать. Не могу подняться.

   — Приготовьтесь, — велю я по воксу братьям. Затем обращаюсь к униженной принцепс: — Мы вступаем в бой.

   — Я чувствую их, — вновь произносит она, и я не могу понять по ее машинному голосу, какие чувства она сейчас испытывает — горечь, ярость или и то и другое одновременно. — Они убивают моих людей. Тех, кто читает мне молитвы… моих верных адептов…

   Я прекрасно понимаю Зарху. Для Культа Машины каждая смерть не просто трагедия умирания, а невосполнимая утрата знаний, как настоящих, так и будущих, которые не удастся восстановить.

   — Они внутри меня, Гримальд. Как паразиты. Оскверняют собор святилища. Карабкаются по моим костям. Пробираются к сердцу.

   Я не отвечаю ей, так как смотрю на разрушенный город внизу. Вместо слов я приготовился к кратковременной дезориентации и прыгнул.

    

   Гримальд первым выпрыгнул из парившего кругами «Громового ястреба».

   Артарион, как всегда, следовавший тенью и несший знамя, был вторым. Приам с клинком в руке выпрыгнул следующим. Неровар и Кадор последовали за ним — первый нырнул в пике, второй просто шагнул вперед. Последним был Бастилан, значок сержанта на шлеме блеснул в тусклом вечернем свете. Он связался по воксу с пилотом, пожелал ему удачи и вытащил оружие перед тем, как нырнуть в пропасть.

   Высотомер на ретинальном дисплее показывал быстро уменьшающиеся цифры, мелькающие перед глазами. Под ними громадной целью возвышался стоящий на коленях титан. Многоуровневый собор на его плечах был похож на улей в миниатюре — город шпилей. Титан ощетинился оружейными батареями и весь был облеплен паразитами-ксеносами.

   Спускаясь, рыцари видели, как твари забирались по веревкам или взлетали на примитивных ракетных ранцах, осаждая раненого титана. Сам «Герольд шторма» напоминал изваяние, символизирующее неудачу. Он был повержен на колени, погруженный по пояс в обломки шести или семи обрушенных жилых башен. Вся улица вокруг была в развалинах, орки подорвали строения и сровняли часть города с землей. Орудия-руки титана, громадные, как жилые башни, были бело-серыми от пыли и покоились на насыпях разбитого кирпича, перекрученных стальных прутьев и обломков скалобетона.

   Гримальд пока не включал прыжковый ранец, не желая замедлять свободное падение.

   — Приземляйтесь во дворе в центре собора, — велел он остальным.

   Подтверждения от братьев пришли немедленно. По очереди каждый из них задействовал свой прыжковый ранец, превращая падение в контролируемый спуск.

   Гримальд был последним, кто включил двигатель, и первым, кто коснулся земли.

   Его сапоги громыхнули по мощеному двору, размалывая драгоценную мозаику в гравий. Реклюзиарх мгновенно сместился, находя равновесие на наклонной поверхности. Из–за унизительной позы «Герольда шторма» собор накренился под углом почти в тридцать градусов.

   Двор был обрамлен девятью простыми мраморными статуями в четыре метра высотой. В каждом из основных направлений в сам собор вели несколько открытых дверей. Мозаичная плитка на полу изображала черно-белый, разделенный на две части механический череп Культа Механикус с Марса. Гримальд приземлился на глазницу с человеческой стороны черепа, раздавив черную плитку в пыль.

   Ничто не двигалось поблизости. Звуки битвы, мародерства, надругательства — все это доносилось из окружающих зданий.

   Приам приземлился, проскользив по полу, его бронированные сапоги разбили мозаику и подняли волну мелких камней. Прикованный к запястью меч пробудился.

   Неровар, Кадор и Бастилан приземлились более изящно. Сержант опустился на землю в тени одной из накренившихся статуй. Суровое лицо изваяния затмило заходившее солнце.

   — Это примархи, — сказал он остальным, пока рыцари проверяли оружие.

   Все повернулись к Бастилану. А он оказался прав.

   Эти изваяния были столь простыми, что могли показаться незавершенными. Сыны Императора обычно изображались в величии и славе, а не столь аскетичными и скромными.

   Здесь был Сангвиний, крылатый повелитель Кровавых Ангелов с овеянным покоем невинным лицом. А вот и Жиллиман из Ультрамаринов — его закутанная в мантию фигура была самой тонкой из всех его изображений, прежде виденных рыцарями. В одной руке примарх держал открытую книгу, другую воздел к небу, словно его навечно заморозили в момент произнесения великой речи.

   Джагатай-хан был изображен с обнаженным торсом и кривым клинком в руках. Он смотрел влево, словно разглядывал далекий горизонт. Длинные, чуть растрепанные волосы распущены, хотя обычно живописцы и скульпторы изображали его с хвостом на затылке. Рядом с ним Коракс, князь Воронов, в простой гладкой маске, лишенной всех черт, кроме глаз. Казалось, он не хочет показывать лицо даже своим братьям, прячась за актерской личиной.

   Феррус Манус и Вулкан делили один постамент. Братья стояли с непокрытыми головами, и только эти два примарха были изображены в броне: Манус — в кольчуге, Вулкан — в чешуйчатом доспехе. Они стояли, глядя в противоположные стороны, оба сжимали в руках молоты.

   Леман Русс, примарх легиона Космических Волков, стоял, расставив ноги, и смотрел в небо, запрокинув голову. В то время как другие сыны Императора красовались в мантиях или броне, Русс был одет в шкуры, сквозь которые виднелась точеная мускулатура. Он также был единственным примархом со сжатыми кулаками, словно смотрел в небеса, ожидая чьего–то нежеланного прибытия.

   Фигура в мантии и капюшоне, худая почти до истощенности, сжимала рукоять крылатого меча, чье острие упиралось в постамент между босыми ногами статуи. Это Лев Эль’Джонсон, изображенный воином-монахом. Глаза его были закрыты, словно примарх Темных Ангелов медитировал.

   И наконец, последним стоял, возвышаясь над Бастиланом, Рогал Дорн.

   Дорн находился в стороне от братьев, не глядя ни на свою родню, ни в небо над головой. Его царственный взор был опущен к земле слева от него, словно примарх смотрел на что–то жизненно важное, что мог видеть лишь он один. Мантия на нем была проще и скромнее, чем на братьях, но на груди также был тщательно вылеплен крест. Хотя он был командиром Имперских Кулаков, личная геральдика перешла другим его сыновьям — тем, кто ушел в Храмовники.

   Именно его руки более всего прочего привлекли внимание рыцарей. Одна была поднята к груди, пальцами касаясь креста, словно застывшая в неоконченном жесте. Другая вытянута в том направлении, в котором смотрел Дорн, ладонь раскрыта и повернута к небу, словно предлагая помощь кому–то, поднимающемуся на ноги.

   Статуя была самым аскетичным и совершенным воплощением генетического отца Гримальда, какое он когда–либо видел. Он с трудом подавил внезапное желание упасть на колени и вознести молитву.

   — Это знак, — продолжил Бастилан.

   Гримальд едва ли мог поверить, что последняя фраза сержанта прозвучала всего несколько секунд назад.

   — Да, воистину, — ответил реклюзиарх. — Мы очистим храм от ксеносов под пристальным взором нашего прародителя. Дорн смотрит на нас, братья. Так пусть же он гордится днем, когда был создан первый Храмовник.

    

   Без колебаний и осторожности мы продвигаемся через залы собора.

   Я смог справиться с раздражением от покатого пола, к тому времени как убил уже третьего ксеноса. Все вместе мы минуем помещение за помещением. Собор представляет собой серию залов, обрамляющих двор, и в каждом наше внимание привлекают витражные окна, сейчас разбитые и похожие на беззубые рты.

   Мы убиваем легко, почти не задумываясь. Приам ведет себя словно волк на цепи, готовый сорваться и в одиночку убежать вперед.

   Мое терпение в отношении него заканчивается.

   Каждый зал осквернен. Техноадепты и жрецы Экклезиархии лежат мертвые и разорванные на части, куски их тел пятнают мозаичный пол. Будучи безоружными, они не могли сопротивляться захватчикам. Книжные полки обрушены на пол, керамические орнаменты разбиты… Я всегда считал бессмысленную тягу к разрушению естественной чертой ксеносов, но сейчас все выглядело так, словно твари что–то искали.

   — Структуры сочленений запечатаны. Мои кости защищают внутренние войска. Путь к сердцу отрезан от паразитов.

   Попали они в засаду или нет — плохо, что Механикус потребовалось столько времени для выполнения столь простых действий.

   — Мы очищаем собор, — сообщаю я Зархе. — Сопротивление минимальное, Зарха. Но ты должна встать. Орки все прибывают. Сделай невозможным абордаж собора, или нас сомнут.

   — Я не могу встать, — говорит она.

   Грех для великого воина произносить столь постыдные пораженческие слова. Будь она одним из моих рыцарей, я убил бы ее за такое бесчестье. Задушил. Медленно. Трусость не заслуживает удара меча.

   — Я пыталась, — протянула она.

   Эмоции, окрасившие механический голос, вызвали у меня прилив желчи. Насколько я понимаю, она плачет. Мое отвращение столь велико, что я с трудом сдерживаю тошноту.

   — Пытайся лучше, — выдыхаю я в вокс и обрываю связь.

   Мы пробиваемся к внешним укреплениям на фронтальной броне «Герольда шторма», где захватчикам легко забраться на титана по наклонной поверхности. Жирная лапа орка хлопает по окровавленному металлу на краю стены, и тварь пробирается внутрь. Мой плазменный пистолет упирается в морду зеленокожего, стабилизаторы теплообменника шипят на его коже. У орка осталась лишь секунда, чтобы завопить от ненависти, а затем я нажимаю на спусковой крючок. Безрукие остатки ксеноса падают вниз, быстро сгорая, — живой бело-синий факел.

   Укрепления под настоящей осадой. Последние выжившие техноадепты и жрецы, совсем маленькая группка, обороняются от целой орды ксеносов. Немногие из людей, с аугментикой или без нее, могут на равных биться с орками.

   Цепь дисциплины, сдерживающая Приама, оборвалась. Мечник понесся вперед, оружие сверкает каждый раз, когда силовое поле впивается в плоть ксеносов. Мои братья повергают врагов на осажденной стене клинками и болтерами. Немногочисленные ведущие огонь по толпе орков и управляемые сервиторами турели на шпилях замолкают — они не рискуют попасть в нас.

   — За это ты получишь епитимью, Приам.

   Он не отвечает.

   — За Императора! — кричит он в вокс. — За Дорна!

   Турели вновь открывают огонь — туда, где нет никого из Храмовников. Что ж, по крайней мере, в отличие от их хозяев, сервиторы чего–то стоят. Орки отвлекаются от резни немногочисленных уцелевших жрецов и движутся к нам.

   Один из них… О Трон Императора… Один из них заставляет своих собратьев казаться карликами. Он вдвое выше любого из нас, броня выглядит примитивной и собранной из металлических обломков, а к корпусу экзоскелета болтами присоединены пыхтящие энергетические генераторы. Лапы — огромные клешни, способные без труда разорвать танк. Орк даже убивает сородичей, стоящих перед ним, когда приближается по искривленному полу к нам. Взмахами клешней зеленокожий разбрасывает своих менее рослых соратников, отшвыривая их к собору или кидая через стену.

   Я обеими руками поднимаю крозиус.

   — Этот мой, — говорю я братьям.

   Дорн смотрит на нас.

    

   — Вы хотели видеть меня, сэр?

   Томаз не стал утруждать себя приведением в порядок помятого комбинезона, когда выпрямился в чем–то отдаленно напоминающем стойку «смирно». Его окружал командный штаб, как всегда, похожий на улей. Младший офицер задела докера, проходя мимо.

   Томаз ничего не ответил. Сегодня он отработал пятнадцать часов в порту, забитом дюжинами и дюжинами судов, где почти не было места, куда можно складывать груз. Пятнадцать часов крика, так как вокс-передатчики сломались, а техножрецов, чтобы починить их, не было. Груз скидывался куда попало, куда только можно было сложить, — и место неизбежно оказывалось неправильным (и максимально неудобным) — в итоге через считаные минуты его приходилось перекладывать, исправляя ошибки предыдущих рабочих.

   Честно признаться, Томаз даже не протестовал бы, если бы его сейчас положили на землю. Он бы тогда свернулся и урвал хоть минуту чертова сна.

   — Сэр, — напомнил он.

   Саррен наконец оторвался от гололитического стола. Магерн заметил, что полковник за последнюю неделю постарел на добрый десяток лет. Он выглядел таким же усталым и разбитым, как и сам Томаз.

   — Что? — спросил Саррен, сужая покрасневшие глаза. — Ах да. Человек из порта. — Полковник вновь опустил взгляд к дисплею. — Мне нужно, чтобы ваши бригады работали быстрее. Понятно?

   Магерн непонимающе моргнул:

   — Простите, сэр. Я вас не расслышал.

   — Мне нужно, — повторил Саррен, не смотря на Томаза, — чтобы твои бригады ускорили темп работ. Отчеты показывают, что порт простаивает. Мы говорим о значительных частях на севере и востоке города. Мне нужно передвинуть войска. Нужно складировать материалы. Мне нужно, чтобы ты хорошо делал свою работу.

   Магерн неверяще оглядел комнату, не зная, как реагировать.

   — Что вы хотите, чтобы я сделал, полковник? Что я могу сделать?

   — Твою работу, Магерн.

   — Полковник, вы давно были в порту?

   Саррен вновь поднял глаза и невесело рассмеялся:

   — Я выгляжу так, словно недавно видел что–нибудь, кроме докладов о потерях?

   — Я не могу ничего сделать, — покачал головой Магерн, на которого снизошло чувство нереальности происходящего. — Я не чудотворец.

   — Буду рад, если ты… увеличишь… объем работ.

   — Даже будь ее вдвое меньше. У нас отставание на недели, даже месяцы — и нет места для разгрузки.

   — И тем не менее мне нужно больше от тебя и твоих людей.

   — Конечно, сэр. Я вернусь через минуту. Чувствую внезапную нужду помочиться дорогущим белым вином и превратить все, до чего прикоснусь, в золото.

   — Это совсем не смешно.

   — Да не смеюсь я над тобой, ты, надутый сукин сын! «Работать больше»? «Сделать больше»? Ты свихнулся? Я ничего не могу сделать!

   Стоявшие неподалеку офицеры уставились на докера. Саррен вздохнул и кончиками пальцев потер глаза.

   — Я с пониманием отношусь к сложностям твоего положения, но это лишь первая неделя осады. Дальше будет только хуже. Мы все будем спать еще меньше и работать еще больше. Я понимаю, как ты надрываешься, но ты не единственный, кто страдает. Ты, по крайней мере, точно проживешь дольше многих из нас. У меня мужчины и женщины на улицах сражаются и умирают за каждый дом, чтобы ты мог продолжать жаловаться на мою несправедливость к тебе. У меня под командой сотни тысяч горожан, столкнувшихся с самым большим вторжением ксеносов, которое когда–либо видел мир.

   — Сэр. — Магерн перевел дыхание. — Я буду…

   — Ты заткнешься и дашь мне закончить. У меня целые взводы мужчин и женщин оказались за линией фронта, и они, без сомнения, разрублены на куски топорами кровожадных тварей. Целые танковые дивизии простаивают без топлива из–за сложностей поставок в секторах, где идут боевые действия. У меня титан класса «Император» стоит на коленях, потому что его командир была слишком разгневана, чтобы думать головой. У меня город окружен огнем, и его жителям некуда бежать. Десятки тысяч солдат, погибающих, чтобы предотвратить приближение врага к магистрали Хель, — люди умирают за дорогу, почтенный представитель профсоюза докеров, потому что, как только твари доберутся до главной артерии города, все мы умрем куда быстрее. Я ясно выражаюсь, когда говорю, что, понимая твои трудности, я также ожидаю, что ты их преодолеешь? Мы поняли друг друга? Больше к этой теме не придется возвращаться?

   Магерн, судорожно глотнув, кивнул.

   — Хорошо, — улыбнулся Саррен. — Отлично. Что ты можешь сделать?

   — Я… поговорю с бригадирами, полковник.

   — Благодарю за понимание, Томаз. Ты свободен. А теперь, кто–нибудь, установите связь с реклюзиархом. Мне нужно знать, насколько он близок к тому, чтобы титан вновь пошел.

    

   Гримальд стоял перед искалеченной Зархой.

   Спокойный негромкий гул его брони прерывался раздававшимся время от времени механическим жужжанием. Какая–то внутренняя система, соединявшая силовой модуль с доспехом, работала неправильно. Шлем-череп с серебряной лицевой пластиной был залит кровью ксеносов. Левое колено доспеха щелкало при движении, внутренние системы нуждались во внимании ремесленников ордена. Там, где с наплечников свисали написанные клятвы, броня была обожжена, керамит местами покрылся трещинами.

   Но он был жив.

   Артарион выглядел столь же потрепанным. Теперь, когда орки были наказаны за свое кощунство, остальные рыцари молились в соборе наверху.

   — Мы зачистили твой титан, — процедил Гримальд. — А теперь вставай, принцепс!

   Зарха плавала в молочных водах, не слыша его. Казалось, она утонула.

   — Ее поглотил «Герольд шторма», — тихо произнес модератус Кансомир. — Она была очень стара и многие годы подавляла своей волей сердце титана.

   — Она еще жива, — заметил рыцарь.

   — Только плоть, и то ненадолго. — Казалось, необходимость объяснять причиняла Кансомиру боль. Его глаза были красными, с черными кругами. — Машинный дух «Императора» намного сильнее любой души, какую вы можете представить, реклюзиарх. Эти драгоценные создания являются отражениями самого Бога-Машины. Они несут Его волю и Его силу.

   — Ни один машинный дух не сравнится с живой душой, — прорычал Гримальд. — Принцепс была сильной. Я чувствовал это в ней.

   — Вы ничего не понимаете в метафизике здешней работы! Кто вы такой, чтобы читать нам нотации? В конце концов, именно мы связаны с сердцем титана! Вы здесь никто… Чужак!

   Гримальд повернулся к членам команды, сидевшим в контрольных креслах. Суставы его разбитой брони угрожающе взвизгнули.

   — Я проливал кровь для защиты вашего титана, как и мои братья. Вас бы вырвали из ваших тронов и погребли под обломками, не спаси я ваши жалкие жизни. Если ты еще раз назовешь Храмовника никем, я убью тебя на месте, человечишка. Ты сам ничто без своего титана, а он живет лишь благодаря мне. Помни, с кем говоришь.

   Команда обменялась встревоженными взглядами.

   — Он не хотел вас оскорбить, — промямлил один из техножрецов через имплантированный в лицо вокс-передатчик.

   — Мне все равно, чего он хотел. Меня интересует то, что есть сейчас. И здесь. Заставьте титана двигаться.

   — Мы… не можем.

   — Все равно сделайте это. «Герольд шторма» должен был идти вместе со Сто девяносто девятой танковой дивизией Стального легиона еще час назад, но из–за отсутствия поддержки им приходится отступать. Хватит медлить. Возвращайтесь в бой.

   — Без принцепс? Как мы можем это сделать? — покачал головой Кансомир. — Она ушла от нас, реклюзиарх. Стыд, ярость поражения. Мы все чувствовали, как титан ворвался в нее. Ее разум соединился с сонмом всех предыдущих принцепсов, объединенных в сердце титана. Ее душа похоронена, и тело тоже должно быть в могиле.

   — Она жива, — угрожающе сузил глаза рыцарь.

   — Пока что. Но именно так умирает принцепс.

   Гримальд повернулся к жидкому саркофагу и неподвижной женщине в нем.

   — Это неприемлемо.

   — Но это правда.

   — Тогда, — прорычал реклюзиарх, — правда неприемлема!

    

   Она плакала в тишине — так, как кто–то плачет, когда совершенно одинок, когда нет опасения, что его увидят или услышат, и нечего стыдиться.

   Вокруг нее было абсолютное ничто. Ни звука. Ни движения. Никаких цветов. Принцепс плавала в пустоте, где не было ни холода, ни жара, ни направления, ни ощущений.

   И она плакала.

   Когда она секунду назад открыла глаза, то ощутила, как от страха по спине прошла дрожь. Она не знала, кто она такая, где она и почему она здесь.

   Воспоминания — обрывочные, вспыхивающие образы, которые все же сохранились в ее сознании, — были из сотен миров и сотен войн, сражений, которых Зарха не могла припомнить.

   Хуже всего то, что все они были запятнаны чувствами, которых она сама никогда не переживала, — нечто нечеловеческое, резкое, зловещее… что–то среднее между экзальтацией и ужасом. Она видела в памяти эти моменты и чувствовала легкое присутствие эмоций других существ вместо своих собственных.

   Это как тонуть. Тонуть в чужих снах.

   Кем она была раньше? Имеет ли это значение? Зарха скользнула глубже. То, что оставалось в ней от нее самой, начало ломаться и исчезать. Такова цена за спокойную, безмолвную смерть.

   А затем раздался голос и все испортил.

   — Зарха, — промолвил он.

   Со словом пришло слабое понимание, осведомленность. У нее, оказывается, есть ее собственные воспоминания — по крайней мере, были когда–то. Внезапно стало казаться неправильным, что у нее нет доступа к ним.

   Пока Зарха медленно восстанавливалась, возвращались воспоминания. Войны. Чувства. Огонь и ярость. Инстинктивно она вновь оттолкнулась, готовясь глубже погрузиться в ничто. Что угодно, только бы избежать воспоминаний, принадлежавших другой душе.

   — Зарха. — Голос следовал за ней. — Ты поклялась мне.

   Вернулся еще один слой осмысления. Внутри откровений были ее собственные чувства, ждущие, чтобы она обратилась к ним. Сильнейший чувственный шторм воспоминаний чужого разума больше не ужасал ее. Он вызывал в ней гнев.

   Ее не победить так легко. Никакие воспоминания фальшивых душ не должны так воздействовать на нее.

   — Ты поклялась мне, — промолвил голос, — что придешь.

   Принцепс улыбнулась в пустоту, поднимаясь из нее теперь, словно воспаривший ангел. Воспоминания «Герольда шторма» набросились на нее с обновленной силой, но она отмахнулась от них, словно от листьев на ветру.

   Ты прав, Гримальд, ответила она голосу. Я поклялась, что приду.

   — Так поднимайся, — потребовал он, колючий, ледяной и сердитый. — Поднимайся!

   Встаю.

    

   Голос раздался без предупреждения, вырвавшись из вокса в гробу:

   — Встаю.

   Члены команды вздрогнули от этого звука, побелевшими пальцами вцепившись в подлокотники кресел. Только Гримальд не пошевелился, оставаясь лицом к лицу со стеклянным резервуаром, пристально вглядываясь в молочные глубины сквозь окровавленную маску-череп.

   Зарха вздрогнула и затем подняла голову. Она медленно огляделась вокруг, и аугментические глаза наконец остановились на рыцаре.

    

   Обломки скатились лавиной, вновь поднялось пыльное облако, когда были отброшены остатки обрушенных зданий. С громоподобным ревом суставов и клацаньем множества клапанов в металлических костях «Герольд шторма» мучительно поднимался.

   Улица задрожала, когда его правая нога с грохотом ступила на дорогу. Звук был достаточно громким для того, чтобы в ближайших зданиях вылетели еще оставшиеся стекла.

   Когда на изуродованные улицы посыпался стеклянный дождь, «Император» поднял орудия, вновь кидая вызов врагу.

    

   — Поднять щиты! — приказала Старейшая Инвигилаты.

   — Пустотные щиты активизированы, моя принцепс, — ответил Валиан Кансомир.

   — Проверить сердце.

   — Все системы показывают, что плазменный реактор функционирует нормально, моя принцепс.

   — Тогда выдвигаемся.

   Зал вздрогнул знакомым ритмом, когда богоподобная машина сделала первый шаг. Затем второй. И третий. Во всех металлических костях гиганта сотни выживших членов экипажа закричали от радости.

   — Мы идем. — Древняя женщина повернулась в своем контейнере, вновь смотря на высокого рыцаря. — Я услышала тебя, — промолвила она. — Умирая, я услышала, как ты позвал меня.

   Гримальд снял испачканный кровью ксеносов шлем. Реклюзиарх не выглядел ни на день старше тридцати лет, но глаза выдавали его истинный возраст. Словно окна вглубь его мыслей, они отражали всю тяжесть всех его войн.

   — Есть одна история о моем отце, — сказал он Зархе.

   — Твоем отце?

   — Рогале Дорне, сыне Императора.

   — Понимаю. О примархе.

   — Это история когда–то сильного братства, расколотого Предателем Хорусом. Рогал Дорн и Хорус были близки до Великой Ереси. Никто из сынов Императора не был связан столь же тесными узами до того, как тьма объяла Хоруса и его сыновей.

   — Я слушаю, — улыбнулась она, зная, сколь редкими были такие моменты: слышать, как воин Адептус Астартес говорит о жизни своего генетического рода не с членом своего ордена.

   — Среди Черных Храмовников говорилось, что когда два брата отправились в крестовый поход, то соревновались за большую славу. Хорус неистово жаждал триумфа, в то время как мой отец, как говорят, был более сдержанным и спокойным. Каждый раз, отправляясь вместе на войну, они, как рассказывают, приносили клятву кровью. Стискивая руки, они клялись друг другу, что выстоят, пока не придет рассвет последнего дня. «До самого конца», как они говорили.

   — Это очень трогательная легенда.

   — Больше чем легенда, принцепс. Традиция. Это наша наиболее крепко связывающая клятва, произносимая только братьями, которые знают, что никогда не увидят другую войну. Когда Храмовник знает, что умрет, то дает обещание брату, что станет сражаться, пока будут силы.

   Она ничего не сказала, но улыбнулась.

   — Да, я призвал тебя обратно к войне. — Гримальд кивнул, мягкие глаза капеллана смотрели в упор в бионику принцепс. — Потому что ты дала подобную клятву мне. Такие обещания значат больше, чем что–либо другое в жизни. Я не мог позволить тебе умереть так позорно.

   — Тогда до конца.

   — До конца, Зарха.


   ЧАСТЬ ВТОРАЯ
ПОВЕРЖЕННЫЙ РЫЦАРЬ
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ГЛАВА XIII
Тридцать шестой день

    

   ДАРГРАВИАН

   Пятый день. Посмертно удостоен благодарности за защиту заправочного комплекса Торшев.

   Геносемя: возвращено.

    

   ФАРУС

   Седьмой день. Найден на перекрестке Курул, окруженный по меньшей мере дюжиной убитых врагов.

   Геносемя: возвращено.

    

   ТАЛИАР

   Десятый день. Пропал при взрыве нефтехимикатов на станции «Белая звезда».

   Геносемя: не найдено / не возвращено.

    

   КОРИТ

   Десятый день. Пропал при взрыве нефтехимикатов на станции «Белая звезда».

   Геносемя: не найдено / не возвращено.

    

   ТОРАВАН

   Десятый день. Пропал при взрыве нефтехимикатов на станции «Белая звезда».

   Геносемя: не найдено / не возвращено.

    

   АМАРДЕС

   Не смог выжить после ожога 83% поверхности кожи во время взрыва на станции «Белая звезда». Дарована милость Императора.

   Геносемя: не найдено / не возвращено.

    

   ХАЛРИК

   Тринадцатый день. Очевидцы из 101-го Стального легиона повествуют о впечатляющем проявлении храбрости перед огромным численным превосходством врага. Посмертно награжден «Печатью за отвагу» за сплочение начавших отступать гвардейцев у Грузового моста тридцать.

   Геносемя: возвращено.

    

   АНГРАД

   Восемнадцатый день. Собственноручно подбил пять вражеских танков при защите вокзала Амалас. Предательски был повержен наземь и погиб под гусеницами танка.

   Геносемя: уничтожено / не возвращено.

    

   ВОРЕНТАР

   Восемнадцатый день. Сражался при защите вокзала Амалас.

   Геносемя: возвращено.

    

   ЭРИАС

   Восемнадцатый день. Сражался при защите вокзала Амалас.

   Геносемя: возвращено.

    

   МАРКОЗИАН

   Восемнадцатый день. Сражался при защите вокзала Амалас. Особо стоит отметить убийство орочьего вожака в поединке на командирском танке врага. Посмертно награжден «Печатью за непревзойденную отвагу». Враг испепелил тело в яростной контратаке.

   Геносемя: уничтожено / не возвращено.

    

   Это должно было случиться.

   И от осознания неизбежности реальность не стала легче, а горечь поражения — слаще. Но приготовления были сделаны вовремя. Когда это случилось, имперские силы были готовы.

   Впервые это произошло на восемнадцатый день, на вокзале Амалас, на перекрестке Омега-9б-34. Это идентификационное название места на имперских гололитических дисплеях.

   Полковник Саррен уставшими, опухшими глазами смотрел на мерцание гололитических картинок, медленно отступающих со своих позиций. Несколько рун размером в пару сантиметров, двигающихся от точки на карте, обозначенной вокзал Амалас, перекресток Омега-9б-34.

   За мерцающими рунами скрывался иллюзорный съезд, который вливался в гораздо, гораздо более широкую дорогу. Саррен смотрел, как вдоль этого съезда ползли руны, и пытался вдохнуть. Получилось только с четвертого раза.

   — Это полковник Саррен, — сказал он в вокс. — Всем подразделениям в квартале Омега, микрорайон девять. Всем подразделениям. Приготовьтесь к отступлению. Забудьте о запланированных путях отступления, повторяю: забудьте об отступлении на запланированные позиции. Когда поступит приказ, вы отступите куда сможете.

   Он проигнорировал шторм требований подтверждения, позволив вокс-связистам отвечать от его имени.

   — Мы все сделали правильно, — сказал он сам себе. — Мы чертовски хорошо сдерживали ублюдков так долго.

   Восемнадцать дней — более половины месяца военных действий в условиях осады. У него были основания подсластить горечь неудачи толикой гордости.

   Минуты тянулись мучительно медленно. Подошла адъютант и тихо привлекла внимание командующего:

   — Сэр, ваш «Гибельный клинок» готов.

   — Благодарю, сержант.

   Она отсалютовала и двинулась прочь. Наконец Саррен вновь потянулся к воксу:

   — Все отряды в квартале Омега, микрорайон девять. Отступление, отступление, отступление. Враг прорвался к магистрали Хель.

    

   МАЛАТИР

   Девятнадцатый день. Пропал без вести во время вражеского наступления на военную базу «Янгарн».

   Геносемя: не найдено / не возвращено.

    

   СИТРЕН

   Двадцатый день. Пал в поединке с вражеским дредноутом на перекрестке Данаб в расположении центра перевооружения титанов.

   Геносемя: возвращено.

    

   ТАЛАЙДЕН

   Двадцать первый день. Пал в поединке с вражеским дредноутом на перекрестке Данаб в расположении центра перевооружения титанов. Для сохранения жизни требовалось множественное и незамедлительное использование аугментики. Дарована милость Императора.

   Геносемя: возвращено.

    

   ДАРМЕР

   Двадцать второй день. Тело найдено среди погибших солдат 68-го полка Стального легиона на баррикадах Му-15.

   Геносемя: возвращено.

    

   ИКАРИОН

   Двадцать второй день. Тело найдено среди погибших солдат 68-го полка Стального легиона на баррикадах Му-15.

   Геносемя: возвращено.

    

   ДЕМЕС

   Тридцатый день. Пропал без вести после захвата врагом жилого квартала «Процветающие небеса». Отмечены многочисленные жертвы среди гражданских.

   Геносемя: не найдено / не возвращено.

    

   ГОРТИС

   Тридцать третий день. Возглавил контратаку после прорыва противником обороны бастиона IV. В бою также были потеряны два титана класса «Владыка войны» Легио Инвигилаты.

   Геносемя: возвращено.

    

   СУЛАГОН

   Тридцать третий день. Пропал без вести при обороне бастиона IV. Последние сообщения свидетельствуют о достойной восхищения доблести перед лицом превосходящих сил противника.

   Геносемя: не найдено / не возвращено.

    

   НАКЛИДЕС

   Тридцать третий день. Организовал и вдохновлял сопротивление в бастионе IV, пытался сплотить ополченцев до подхода подкрепления.

   Геносемя: возвращено.

    

   КАЛЕБ

   Тридцать третий день. Участвовал в контратаке на бастион IV. Тело было расчленено и изувечено врагами.

   Геносемя: уничтожено / не возвращено.

    

   ТОМАС

   Тридцать третий день. Пилот «Громового ястреба» «Мстящий» — корабль сбит противовоздушным огнем гарганта во время штатного патрулирования.

   Геносемя: не найдено / не возвращено.

    

   АВАНДАР

   Тридцать третий день. Второй пилот «Громового ястреба» «Мстящий» — корабль сбит противовоздушным огнем гарганта во время штатного патрулирования.

   Геносемя: не найдено / не возвращено.

    

   ВАНРИЧ

   Тридцать пятый день. Погиб при минировании дороги перед наступлением вражеских танков.

   Геносемя: возвращено.

    

   Неровар опускает руки, его внимание отрывается от встроенного в броню нартециума.

   Кадор лежит на разбитой дороге, броня старого воина сломана и разбита.

   — Брат, — зову я Неро, — не время для скорби.

   — Да, реклюзиарх, — отзывается он, хотя я знаю, что он меня не слышит. Не осознавая происходящее, механически рыцарь кладет руку на грудь Кадора.

   Нас окружает пустое шоссе, заваленное телами нашей последней охоты. Здесь бой не идет — звуки войны доносятся из соседних кварталов, — а мы настолько углубились в расположение противника, что все вокруг тихо и неподвижно. Небеса безмолвны и не потревожены разъяренным огнем орудийных башен.

   Редуктор с резким клацаньем делает свое дело, разрывая тишину. Один раз, затем второй. Слышен мясистый влажный звук извлекаемой плоти.

   Неро поднимает руку. Пронзающие броню и плоть сверла в его хирургической перчатке жужжат, разбрызгивая темную кровь Астартес по броне. В руке он с величайшей осторожностью держит блестящие багряные органы, что раньше покоились в груди и горле Кадора. С них капает кровь, они подрагивают, словно все еще пытаясь напитать силой своего владельца. Неро опускает их в цилиндр с сохраняющей жидкостью, который в свою очередь втягивается в защитную полость в его перчатке.

   Я неоднократно видел, как он выполнял подобный ритуал в течение последнего месяца.

   — Сделано, — произносит он мертвым голосом, поднимаясь на ноги.

   Рыцарь не замечает меня, когда я подхожу к телу, и занимается вводом информации на экране нартециума.

    

   КАДОР

   Тридцать шестой день. Попал в засаду на контролируемом врагами участке магистрали Хель.

   Геносемя: возвращено.

    

   Тридцать шестой день.

   Тридцать шесть дней изматывающей осады. Тридцать шесть дней отступлений, отходов, сдерживания позиций так долго, сколько возможно.

   Весь город провонял кровью. Медный, острый запах человеческой крови и тошнотворное грибное зловоние мерзости из орочьих вен. Вместе с кровью ощущаются запахи умирающего города — от горящей древесины и расплавленного металла до взорванных камней. На последнем сборе командиров было сообщено, что враг контролирует сорок шесть процентов города. Это было четыре ночи назад.

   Потеряна почти половина Хельсрича. Потеряна в дыму и пламени, в горьком, ужасающем поражении.

   Мне говорят, что нам не хватает сил, чтобы отвоевать хоть что–то. Подкрепление из других ульев не приходит, и большинство солдат Гвардии и ополчения, которые еще сражаются, истощены, постоянно отступают, оставляют одну дорогу за другой. Удерживают перекресток несколько ночей, а затем, когда больше уже невозможно противостоять подавляющему численному превосходству врага, откатываются на новые позиции.

   Воистину, нам предстоит умереть в самом бесславном крестовом походе и запятнать имя Черных Храмовников.

   — Реклюзиарх, — зовут меня по воксу.

   — Не сейчас. — Я преклоняю колени перед оскверненным телом Кадора, видя отверстия в его броне и плоти: множество — от выстрелов врага и два — от ритуальной хирургии сверлящих инструментов Неровара.

   — Реклюзиарх, — повторяет все тот же голос.

   Руна, мерцающая на краю моего ретинального дисплея, сообщает, что это из «Серого воина». Думаю, Саррен снова попросит спасти положение на очередном бесполезном перекрестке.

   — Я совершаю обряд над павшим рыцарем. Сейчас не время, полковник.

   Сначала он ответил ненужными вежливыми словами сочувствия. Они были кратки. Десятки тысяч убитых за последние четыре недели сильно притупили восприятие. Это почти восхитительно. Я вижу, что он изменился в лучшую сторону.

   — Реклюзиарх. — В голосе Саррена чувствуется, насколько командующий измотан. Будь я с ним в одной комнате, я знаю, что ощутил бы усталость в его костях, аурой окутывающую то место, где он стоит. — Когда вернетесь из рейда, ваше присутствие потребуется в районе Фортрайт-5.

   Квартал Фортрайт. Южная часть порта.

   — Почему?

   — Мы получаем аномальные отчеты от нефтяных платформ Вальдеза. Обычно прибрежные ауспики так реагируют на шторм, но ведь сейчас море спокойное. Мы подозреваем, что там что–то происходит.

   — Мы будем там через час, — отвечаю я. — О каких аномалиях идет речь?

   — Если бы я мог дать вам подробности, реклюзиарх, то так и сделал бы. Чтецы ауспиков считают, что дело во внешнем вмешательстве. Мы полагаем, что платформы глушат.

   — Один час, полковник. Готовьтесь. — Теперь я обращаюсь уже к братьям.

   Путь по магистрали Хель и так неблизкий, а если повсюду кишат враги, то тем более. Разведка теперь передвигается на мотоциклах — велик риск того, что на вражеской территории «Громовой ястреб» собьют.

   — Странно, — произносит Неро, баюкая в руках голову Кадора, словно старый воин просто уснул. — Я не хочу оставлять его.

   — Это уже не Кадор. — Я поднялся с колен, помазав табард священными маслами и затем снимая его с брони Кадора. В лучшие времена табард был бы помещен на хранение на «Вечном крестоносце». А в эти времена, здесь и сейчас, я срываю облачение с тела брата и обматываю вокруг наруча, как память о старом рыцаре. — Кадор умер. Ты никого не покидаешь.

   — Ты бессердечен, брат, — упрекает меня Неро.

   Стоя здесь, посреди полууничтоженного города, и окруженный множеством трупов, я едва не рассмеялся.

   — Даже для тебя, — продолжает Неро. — Даже для того, кто облачен в черное, ты говоришь слишком равнодушно.

   — Я любил его так, как только можно любить воина, который сражается с тобой бок о бок двести лет, мальчик. Такая привязанность создается десятилетиями из обоюдной преданности и закаляется на войне, ее невозможно просто отбросить. Потеря Кадора будет со мной все те дни, что я еще проживу в этой битве, пока и меня не убьют. Но я не стану предаваться скорби. Он посвятил жизнь службе Трону, и тут нечего оплакивать.

   Апотекарий уныло повесил голову. От стыда? В раздумьях?

   — Я понимаю, — говорит он, ни к кому не обращаясь.

   — Мы еще поговорим об этом, Неро. Теперь по машинам, братья. Мы едем на юг.

    

   Половина города превратилась в руины. Жилые башни стоят под желтыми небесами Армагеддона пустые и покинутые.

   Группы орков — шакалы-одиночки, отставшие от главных сил, — грабят опустевшие кварталы. Те немногие жители, что остались в домах, безжалостно убиваются ксеносами.

   Пять бронированных мотоциклов с ревом прокладывают себе путь по магистрали Хель. Их броня черна, под стать броне рыцарей. Двигатели низко ревут, повествуя о жажде прометия. Установленные на мотоциклах болтеры соединены с контейнерами в корпусе транспортного средства, где хранятся патроны.

   Приам сбрасывает скорость и оказывается рядом с Нероваром. Рыцари не смотрят друг на друга, когда проезжают по темному скалобетону шоссе сквозь уничтоженный конвой неподвижных обгоревших танков.

   — Его смерть, — начал воин, его голос по воксу искажается и трещит от шума двигателей, — беспокоит тебя?

   — Я не хочу об этом говорить.

   Приам объехал обугленный остов того, что еще недавно было транспортом «Химера». Пристегнутый к спине меч ударялся о броню в такт движению мотоцикла.

   — Он умер недостойно.

   — Я сказал, что не желаю говорить об этом, брат. Оставь меня.

   — Я говорю, потому что был дружен с ним, как и ты, и я тоже скорблю. Он плохо погиб. Скверная, скверная смерть.

   — Он убил нескольких, прежде чем упал.

   — Да, — согласился мечник. — Но ему нанесли смертельную рану в спину. Меня бы это опозорило чрезмерно.

   — Приам! — Голос Неровара был ледяным и выдавал обуревавшие его чувства. И угрозу. — Оставь меня в покое.

   — Неро, ты невозможен. — Приам прибавил скорость и унесся вперед. — Я пытаюсь выразить тебе сочувствие. Пытаюсь наладить отношения, а ты ругаешь меня. Я запомню это, брат.

   Неровар ничего не сказал и просто глядел на дорогу.

    

   Платформа Джаханнам.

   Шестьсот девятнадцать рабочих размещались на океанской промышленной базе. Ее очертания на фоне неба представляли собой мешанину из кранов и топливных хранилищ. А под ней была лишь водная бездна и богатство сырой нефти, из которой создавали прометий.

   Внезапно в глубине появилась некая тень.

   Словно черная волна под поверхностью воды, она подплывала все ближе к опорам, державшим гигантскую платформу на поверхности. Тени поменьше — похожие на острых рыб — выплеснулись перед первой, как ливень из тучи.

   Платформа сначала вздрогнула, словно под напором холодных ветров, что всегда налетали с берега.

   А затем с величественной неспешностью начала падать. Многоуровневая платформа размером с целый город погрузилась в океан. Суда вокруг нее один за другим стали взрываться. Каждый из кораблей, получив пробоины, тонул рядом с платформой Джаханнам.

   Шестьсот девятнадцать рабочих и тысяча двадцать один член экипажа погибли в холодной воде в течение следующих трех часов. Всего несколько мужчин и женщин, что смогли добраться до вокс-передатчиков, кричали, не понимая, что их никто не слышит.

   В конце концов платформа затонула, на поверхности остались лишь плавающие обломки.

   Хельсрич ничего не услышал.

    

   Платформа Шеол.

   В центральном шпиле, угнездившемся среди множества высоких складских башен, офицер-техник Найра Ракинова бросила взгляд на зеленый экран, где внезапно изображение сменилось помехами.

   — Ты шутишь, да? — обратилась она к экрану. Тот ответил белым шумом. Девушка грохнула кулаком по толстому стеклу. Но экран лишь чуть громче зашумел. Найра решила больше не повторять попытку.

   — Мой монитор сломался, — обратилась она к остальным в помещении. Оглянувшись через плечо, техник увидела, что «остальные», состоявшие обычно из грузного бывшего крановщика Грули, который отвечал за связь, ушли за кружкой кофеина.

   Она снова посмотрела на пульт управления. По всему экрану замерцали тревожные сигналы. На секунду на гидролокаторе внезапно появился входящий импульс. Сотни за ним. Потом снова только пустой океан. И снова ничего, только небольшое искажение.

   Комната вздрогнула. Вся платформа содрогнулась, словно при землетрясении.

   Найра судорожно сглотнула, уставившись в монитор. Картинка сотен точек под водой вновь вернулась на экран.

   Она кинулась через дрожавшую комнату и принялась долбить по кнопке передачи на вокс-станции.

   Девушка успела крикнуть: «Хельсрич, Хельсрич, прием…» — прежде чем мир выскользнул из поля зрения, а затем палуба ушла из–под ног и вторая нефтяная платформа Вальдеза с разрезанными стальными конструкциями, изгибаясь и скрипя, ушла под воду.

    

   Платформа Люциф.

   На самом большом из трех океанских комплексов работало вдвое больше людей, чем на Джаханнаме и Шеоле. Они были бессильны предотвратить надвигавшееся разрушение, но хотя бы увидели его приближение.

   По всей платформе ауспики гидролокаторов внезапно показали те же волны искажений, что предшествовали гибели Шеола и Джаханнама. Но здесь полностью укомплектованный пункт управления отреагировал расторопнее — техноаколит низкого ранга сумел восстановить более-менее приемлемое изображение.

   Офицер-техник Марвек Коловас немедленно вышел на связь, и его мрачный голос понесся прямиком к большой земле:

   — Хельсрич, это Люциф. Приближается мощная, повторяю, мощная вражеская флотилия. Как минимум три сотни подводных судов. Мы не можем связаться ни с Шеолом, ни с Джаханнамом. Ни одна из платформ не отвечает. Хельсрич, Хельсрич, прием.

   — Ух…

   Коловас, сощурившись, посмотрел на приемник в руке.

   — Хельсрич! — воззвал он.

   — Ух, это работник порта Нилин. Вы подверглись нападению?

   — Трон, ты что, оглох, ублюдок? Флот вражеских подлодок атакует все платформы снабжения. Нам немедленно требуется спасательное судно. Летающее спасательное судно! Платформа Люциф тонет.

   — Я… я…

   — Хельсрич! Хельсрич! Вы меня слышите?

   Внезапно вокс-канал заполнил другой голос:

   — Это Томаз Магерн. Хельсрич услышал вас и понял.

   Коловас только сейчас выдохнул. Мир вокруг него дрожал, начав рушиться.

   — Удачи, Люциф, — произнес за секунду до обрыва связи бригадир докеров.

    

   — Ситуация такова, — начал полковник Саррен.

   Мягко говоря, офис Магерна в Фортрайте-5 был помойкой. Магерн и в лучшие времена не отличался аккуратностью, а недавний развод тем более не способствовал чистоте в его жилище. В главной комнате валялась куча использованных стаканчиков из–под кофеина, которые уже начали зарастать плесенью, а в дополнение повсюду были разбросаны бумажные бланки. Скомканная, валялась здесь и форма Магерна, когда он оставался спать в офисе, а не возвращался в свое тоскливое логово холостяка, или, до развода, — к женщине, которую называл Лживой Сучкой.

   Лживая Сучка стала лишь воспоминанием, причем неприятным. И теперь Томаз, сам того не желая, беспокоился. Погибла ли она? Он не был уверен, что обида осталась настолько сильной, чтобы желать чего–либо подобного.

   С прибытием реклюзиарха воспоминания отошли на второй план. Рыцарь в поцарапанной черной броне вошел в комнату, разогнав обслуживающий персонал и офицеров Гвардии.

   — Вы меня вызывали, — извергся из вокса в шлеме жесткий голос.

   — Реклюзиарх, — кивнул Саррен.

   Смертельная измотанность полковника была видна в каждом его жесте. В величественной усталости он двигался так, словно плыл глубоко под водой. Офицеры собрались вокруг беспорядочно заваленного стола, склонившись над мятой бумажной картой города и прилегающих к нему земель.

   Все в комнате были сосредоточены на карте, когда прибыл Гримальд.

   — Говорите, — велел он.

   — Ситуация такова, — повторил Саррен. — Ровно пятьдесят четыре минуты назад мы получили сигнал бедствия с платформы Люциф. Они сообщили, что их атаковал огромный флот субмарин, насчитывающий по крайней мере триста подводных лодок.

   Стоявшие рядом бригадиры и офицеры разнообразно выругались и начали делать пометки на карте или спрашивать у Саррена подтверждения.

   — Когда они доберутся…

   — …должны переместить оставшиеся гарнизоны…

   — …собрать батальоны штурмовиков…

   Кирия Тиро встала рядом с полковником:

   — Вот зачем эти ублюдки оказались в Мертвых Землях. Они там разобрали десантные корабли и построили из них подводный флот.

   — Все еще хуже. — Саррен указал пультом управления на переносной гололитический стол, изменил масштаб изображения и продемонстрировал большую часть южного побережья Армагеддон Секундус.

   — Улей Темпест, — пробормотали несколько офицеров.

   Руны, обозначавшие врага, загорались, придвигаясь все ближе ко второму прибрежному улью. Их было почти столько же, сколько шло в Хельсрич.

   — Они покойники, — сказала Тиро. — Темпест падет, и неважно, что мы сделаем. Улей вполовину меньше нас, и защитников у него также вдвое меньше.

   — Все мы покойники, — раздался голос.

   — Что ты сказал? — фыркнул комиссар Фальков.

   — Мы сделали все, что только можно было предпринять, — возражал тучный лейтенант в форме мобилизованного ополчения. Он держался спокойно, даже уверенно, произнося то, что уже давно обдумал. — Клянусь Троном, три сотни вражеских судов, да? Мои люди стоят в порту, и мы знаем, что можем там сделать. Наша оборона так тонка, как… как… черт, как если бы ее там вообще не было. Мы должны эвакуировать город! Мы сделали все, что могли.

   Темный плащ Фалькова зашуршал, когда комиссар выхватил личное оружие, но не успел покарать лейтенанта за трусость. Смерч из тьмы пронесся по комнате. Ополченец с грохотом ударился спиной о стену, зависнув в метре над полом и подергивая ногами, когда реклюзиарх сжал его горло одной рукой.

   — Тридцать шесть дней, презренный червь. Тридцать шесть дней мы бросаем вызов, и тысячи тысяч героев лежат мертвые! А ты смеешь заикаться об отступлении, когда наконец пришел твой черед пролить вражескую кровь?

   Лейтенант судорожно пытался вдохнуть. Полковник Саррен, Кирия Тиро и другие офицеры молча смотрели. Никто не отвернулся.

   — Хх. Агх. Сс. — Он изо всех сил пытался вдохнуть, не отрывая глаз от серебряной посмертной маски Бога-Императора.

   Гримальд придвинулся ближе, его лицо-череп скалилось, закрывая все вокруг.

   — Куда ты побежишь, трус? Где ты сможешь укрыться так, чтобы Император не увидел твоего позора и не плюнул в твою душу, когда твоя никчемная жизнь подойдет к концу?

   — М-молю…

   — Не позорь себя еще больше, выпрашивая жизнь, которой не заслуживаешь.

   Гримальд напряг руку, пальцы с влажным звуком вонзились в плоть.

   В его хватке лейтенант корчился в спазмах, а затем рухнул на пол, когда рыцарь разжал пальцы. Реклюзиарх вернулся к столу, игнорируя упавшее тело.

   Прошло несколько секунд, прежде чем разговор возобновился. Фальков отдал честь реклюзиарху, на что рыцарь не обратил внимания.

   Магерн попытался понять смысл проведенных на карте линий, которые обозначали диспозицию войск, но с тем же успехом мог почитать текст на незнакомом языке. Он прочистил горло и позвал, перекрывая шум:

   — Полковник!

   — Да, Томаз.

   — Что вот это означает? Пожалуйста, в двух словах и попроще. Все эти линии и числа ничего для меня не значат.

   Ответил ему Гримальд. Рыцарь говорил низким голосом, смотря сверху вниз на карту немигающими алыми глазами шлема.

   — Сегодня тридцать шестой день осады, — сказал Храмовник. — И если мы не отстоим порт против десятков тысяч зеленокожих, которые прибудут через два часа, то к ночи город падет.

   Кирия Тиро кивнула, не отрывая глаз от карты:

   — Нам нужно эвакуировать рабочих из порта как можно быстрее, чтобы подвести войска.

   — Нет, — сказал Магерн, хотя никто его не услышал.

   — Эти улицы, — полковник Саррен ткнул в карту, — забиты транспортом с припасами, въезжающим и выезжающим. Мы попытаемся вытащить всех работяг вовремя.

   — Нет, — повторил Магерн, на этот раз громче. Но опять никто не обратил на него внимания.

   Один из присутствовавших майоров Стального легиона, штурмовик, выделявшийся темной формой и знаками отличия на плечах, провел пальцем по хребту центральной дороги, ответвлявшейся от магистрали Хель.

   — Уберите дармоедов с нашего пути и очистите нам дорогу. Этого хватит, чтобы у главных причалов оказались обученные подразделения.

   — Останутся еще две пристани, — нахмурился Саррен. — Безо всякой защиты, кроме гарнизонов ополчения. И им придется столкнуться с бегущими оттуда работягами.

   — Эй, вы меня слышите? — вопросил Магерн.

   — Можем перенаправить транспорт через второстепенные пути, — указала Тиро.

   — Войска будут продвигаться слишком медленно, — кивнул Саррен. — Этого может быть недостаточно, но все же это лучшее, что мы можем сделать в данной ситуации.

   Раздался механический и резкий звук, словно заработал на низкокачественном топливе двигатель транспорта «Химера». Одна за другой все головы повернулись к Гримальду. Звук исходил из вокализатора в шлеме рыцаря. Реклюзиарх тихо смеялся.

   — Уверен, представителю порта есть что сказать, — промолвил рыцарь.

   Все головы повернулись к Магерну.

   — Вооружите нас, — сказал он.

   Полковник Саррен устало закрыл глаза. Остальные взирали на докера, не уверенные, что правильно поняли Томаза. Тот продолжил, когда молчание затянулось:

   — В порту нас больше тридцати девяти тысяч, так вооружите нас. Мы дадим вам на это время.

   Майор штурмовиков фыркнул:

   — Вы будете мертвы уже через час. Все до единого.

   — Возможно, — сказал Магерн. — Но мы ведь и не собирались пережить эту войну?

   Майор не отступил, но теперь в его голосе было меньше усмешки.

   — Храбро, но безумно. Если мы позволим врагу вырезать всех портовых рабочих, город после войны не сможет функционировать. Мы сражаемся, чтобы сохранить наш уклад жизни, а не просто выжить.

   — Давайте сначала сосредоточимся на выживании, — промолвил Саррен, открыв глаза. — Факт остается фактом: большую часть сил Стального легиона передислоцировать нельзя. Они удерживают город, и если отвести их с позиций, Хельсрич падет так же, как если бы мы оставили порт вообще без защиты. Инвигилата и ополчение не в состоянии удержать сразу все.

   — Тогда выбор небольшой, — сказала Тиро, — рабочие в порту погибнут без поддержки.

   — Так вооружите их, — произнес Гримальд не терпящим возражений тоном. — А уже потом обсуждайте, сколько они продержатся.

   — Очень хорошо. Тогда все решено. — Полковник Саррен прочистил горло. — Томаз, благодарю тебя.

   — Мы будем сражаться как… как… Проклятие, мы будем драться насмерть, полковник. Только не тяните с подкреплением.

   — У нас огромные запасы оружия в порту. — Полковник кивнул Кирии Тиро. — Вы слышали реклюзиарха. Вооружите их.

   Женщина с мрачной улыбкой отсалютовала и покинула место у стола.

   — Мы удержимся, — обратился Саррен к оставшимся. — После всего, что мы проделали, я отказываюсь верить, что нас сломят ударом в спину. Мы можем держаться. Майор Крив, передвижение штурмовых отрядов в порт уже началось, но мне нужно, чтобы вы немедленно взяли операцию под личное командование. Если у вас есть гравишюты, то десантируйтесь из «Валькирий», — сейчас на счету каждая лазвинтовка.

   Майор отдал честь и направился к выходу со всей возможной скоростью и изяществом, которые позволял массивный панцирный доспех.

   — Гражданские, — прошептала Тиро, уставившись на гололит. Почти все укрепленные убежища располагались внутри и под районами порта. Шестьдесят процентов населения улья, скучившиеся в бункерах, теперь окажутся совсем близко от мест сражений. — Мы не можем оставить так много людей прямо на линии огня.

   — Почему? Мы же не можем выпустить их на улицы, — покачал головой Саррен. — Им некуда бежать, а паника довершит дело. Стальной легион не сможет даже добраться до порта. Люди в безопасности в убежищах.

   — Твари разнесут бункеры, — возразила Тиро.

   — Да. Сейчас ничего нельзя сделать, — не сдался полковник. — Эвакуации не будет. Мы не можем ни вооружить их вовремя, ни защитить, если они покинут убежища. Они ничего не сделают, просто умрут на улицах и перекроют пути для подкрепления.

   Тиро больше не спорила, зная, что полковник прав. Саррен продолжил:

   — Мне нужен отряд Гвардии и несколько батальонов легковооруженной техники на третьестепенных дорогах — вот здесь, здесь и здесь. Это все, что мы можем сделать.

   Еще больше офицеров покинули кабинет.

   — Реклюзиарх.

   — Да, полковник.

   — Вы знаете, о чем я хочу попросить вас. Есть только один способ продержаться достаточно долго, чтобы наполнить порт опытными войсками. Я не могу приказывать вам, но все равно попрошу.

   — Не нужно просить. Я переброшу рыцарей на уцелевших «Громовых ястребах». Мы будем сражаться рядом с гражданскими. Мы удержим порт.

   — Спасибо, реклюзиарх. Теперь мы готовы настолько, насколько вообще можно быть готовым в такой ситуации. И тем не менее это будет немалая нагрузка на Инвигилату и основную массу Имперской Гвардии. Город станет истекать кровью, в то время как мы перебросим элитную пехоту в порт, в бой… Это займет несколько дней. В лучшем случае.

   — Пусть Инвигилата остается в городе, — сказал Гримальд, указывая черной перчаткой на карту. — Пусть Стальной легион остается с ними. Сосредоточьтесь на том, что имеет значение здесь и сейчас.

   — Не будет воодушевляющей речи? Я почти разочарован.

   — Никаких речей. — Храмовник уже покидал комнату. — Не для тебя. Не ты будешь сегодня умирать. Мои слова услышат те, кто будет.
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ГЛАВА XIV
Порт

    

   Они пришли, как только солнце начало спускаться с небес.

   Порт Хельсрича занимал почти треть площади всего улья. Тысячи унылых складов и башен гавани стражами возвышались над обширной бухтой, облепленной бесчисленными причалами и пирсами, врезавшимися в пространство грязной сероватой воды.

   Воздух на всей планете пах серой, но здесь — в сердце промышленного Хельсрича — это зловоние усиливалось запахом нефтехимикатов. Всего час требовался, чтобы вся одежда и волосы пропитались жирной, тяжелой вонью пролитого топлива и аммиачной морской воды. Те рабочие, что долго прослужили в порту, кашляли и сплевывали черную мокроту. Рак легких был второй по частоте причиной смерти среди населения, лишь слегка отставая от несчастных случаев на производстве.

   Беспорядок в порту уже сам по себе был защитой от врага, однако не слишком надежной. Первым признаком приближения ксеносов стало то, что команды прыгали с кораблей, отваживаясь проплыть целый километр до причалов в грязной воде. Защитники Хельсрича наблюдали за взрывами сотен танкеров, которые попытались скрыться в открытом море.

   Мужчины и женщины стояли на ящиках с грузом, вымощенных улицах, стальных причалах, следя и за флотом врага, который разрезал поверхность воды, подбираясь все ближе к городу.

   Магерн стоял в одной из групп — он командовал бригадой одетых в грязные комбинезоны рабочих и прижимал к груди новенькую лазвинтовку. Их раздавали офицеры-гвардейцы на складах по всему порту. Каждому отряду докеров устроили краткий инструктаж по обращению с оружием: как заряжать, перезаряжать, ставить на предохранитель и прицельно стрелять. Магерн почувствовал, что у него вспотели ладони, когда он получил винтовку и дополнительные энергетические батареи к ней, которые сейчас лежали в маленьком мешочке, висевшем сбоку на поясе. Сержант Гвардии в спешке огласил инструкцию, как ими пользоваться, и вот Магерн оказался во всеоружии. Во рту пересохло.

   — Следуйте за вашими командирами, — велел сержант, перекрикивая шум стольких собравшихся в одном месте мужчин и женщин. — К каждой бригаде и каждой группе из пятидесяти человек будет прикреплен штурмовик. Следуйте за ним, как шли бы за самим Императором, если бы Он спустился с неба и сказал, что делать с вашими жалкими задницами. Он скажет вам, когда драться, когда бежать, когда прятаться, и все такое. Если вы начнете делать, что прикажут, то получите гораздо больше шансов уцелеть и не будете мешаться под ногами у других. Если же вы не подчинитесь, то подставите остальных, и ваших друзей поубивают. Все ясно?

   Общее согласие было ему ответом.

   — Следующие несколько дней вы состоите в Имперской Гвардии. Первое правило Гвардии: идти вперед. Если потеряетесь, идите вперед. Сбился с пути? Иди вперед. Отбился от группы? Иди вперед на врага. Вот лучшее, что вы можете сделать, и именно там найдете своих друзей. Поняли?

   Вновь шумное согласие, хоть и с немного меньшим энтузиазмом.

   — Отлично. Следующая группа!

   Затем бригада Магерна и несколько других рядами вышли из здания склада, освобождая место для новых рабочих, шедших прослушать ту же лекцию.

   Снаружи дюжины штурмовиков Стального легиона в охристых мундирах и с тяжелыми жужжащими силовыми ранцами регулировали человеческий поток. Магерн повел свою группу к одному из них, махнувшему им рукой. Человек был стройным, небритым и тер лоб под куполообразным шлемом.

   Защитные очки он поднял на шлем, а респиратор висел у него на шее. У бойца был такой вид, будто он если и не потерялся, то, по крайней мере, не точно уверен, где сейчас находится.

   — Привет, — выдавил Магерн. — Нам нужен приписанный к нам солдат.

   — Ага, я уже знаю. Это я. Зовут меня Андрей.

   — Благодарю, сэр.

   Штурмовик рассмеялся и похлопал Магерна по плечу:

   — «Сэр» — это звучит весело. Я не сэр. Я Андрей. Возможно, стану сэром, если вытащу вас всех отсюда живыми. Мне это понравится. Будет очень мило.

   — Я…

   — Да, это трудно. Я все понимаю. Повышение мне бы понравилось, так что вы все должны выжить. Ставки велики, да? Спасибо за подкинутую идею. Ты сделал этот день веселее.

   — Я…

   — Пойдем, пойдем. Сейчас не время становиться друзьями. Мы скоро еще поговорим. Эй! Вы все — докеры, за мной, да?

   Не дожидаясь ответа, Андрей начал прокладывать себе путь через толпу, а за ним отправилась бригада Магерна. Время от времени штурмовик махал другим солдатам, большинство которых отвечали кивками или грубыми приветствиями. Бледная красотка с такими густыми и красивыми черными волосами, что грех было завязывать их в простой хвост, улыбнулась и помахала в ответ.

   — Трон, кто это был? — спросил Магерн, хвостом следуя за Андреем. — Ваша жена?

   — Ха! Хотел бы. Это Домоска. Мы в одном отряде. На нее приятно посмотреть, да?

   О да. Магерн смотрел, как девушка вела сквозь толпу другую группу. Когда Домоска потерялась из виду, он посмотрел на мужчин из ее отряда. Магерн молился, чтобы сам он не выглядел таким же нервным и беспокойным, как они.

   — Думаю, это очень забавно. Ее брат — самый некрасивый мужчина из всех, кого я когда–либо видел, а вот сестру судьба наградила истинной красотой. Наверное, он очень грустит, а?

   Магерн кивнул.

   — Пошли, пошли. Времени у нас все меньше.

   Прошел целый час. Сейчас они стояли рядом с Андреем, прижимая к груди непривычное оружие. Сердца торопливо стучали. Штурмовик ковырялся в носу. Сложная задача, учитывая, что на нем были перчатки из толстой коричневой кожи, но он подошел к проблеме с необычайным упорством.

   — Сэр, — начал Магерн.

   — Одну минуту, пожалуйста. Победа почти за мной. — Андрей что–то стряхнул с пальцев. — Хвала Императору, я снова могу дышать.

   — Сэр, вы разве не должны что–нибудь нам сказать? — Он понизил голос, подходя ближе. — Чтобы вдохновить людей?

   Андрей нахмурился, рассеянно кусая губу и смотря на другие группы, расходящиеся по территории порта.

   — Я так не думаю. Другие легионеры не говорят. Я собирался подождать речи реклюзиарха, знаете? Вы бы предпочли, чтобы я сейчас говорил?

   — А реклюзиарх будет говорить?

   — О да. В этом он хорош. Вам понравится. Думаю, это будет уже совсем скоро.

   Шум помех понесся над портом, когда ожила каждая вокс-башня, километр за километром.

   — Видите? — ухмыльнулся Андрей. — Я всегда прав.

   Несколько секунд люди Хельсрича ничего не слышали по вокс-связи, кроме дыхания — низкого, тяжелого, угрожающего.

   «Сыны и дочери улья Хельсрич, — прогремел голос по прибрежным районам, слишком низкий и звучный, чтобы принадлежать человеку, приправленный легким пощелкиванием помех. — Посмотрите на воду. Воду, из которой вы берете богатство вашего города. Воду, которая сейчас несет смерть.

   Тридцать шесть дней люди вашего мира, люди вашего родного города отдавали жизни, чтобы защитить вас. Тридцать шесть ночей ваши матери и отцы, братья и сестры, сыновья и дочери сражались с врагом, благодаря чему половина улья остается в руках людей. Они сражались, защищая улицу за улицей, изо всех сил, убивая и умирая, чтобы вы смогли насладиться еще несколькими днями свободы.

   Вы в долгу перед ними. Вы должны им за принесенные жертвы. За те, что они еще принесут в грядущие ночи и дни.

   Здесь и сейчас у вас будет возможность вернуть им долг. Более того, у вас будет шанс покарать врага за то, что он осмелился осадить ваш город, за то, что разлучил ваши семьи и разрушил дома.

   Наблюдайте за приливом тварей. Смотрите на всплывающую мусорную флотилию, что движется в порт с ордой завывающих зеленокожих на борту. Когда в конце этой недели зайдет солнце, на орочьих судах не останется ни одного живого существа. Они падут благодаря вам. Вы спасете этот город.

   Страх естественен. Он присущ человеку. Не стыдитесь сердца, которое бьется слишком часто, или пальцев, которые дрожат, когда вы впервые держите в руках оружие. Позор лишь в трусости — готовности сбежать и бросить других умирать, когда все зависит от ваших действий.

   Вас ведут ветераны Гвардии — лучшие из Стальных легионов, — имперские штурмовики. Но они не одиноки. Силы Хельсрича на подходе. Стойте и сдерживайте врага как можно дольше, и скоро вы увидите тысячи танков, построенных в этом самом городе, которые оставят от врагов только прах. Помощь идет. А пока стойте гордо. Стойте решительно.

   Помните эти слова, братья и сестры. «Когда придет смерть, совершенное нами добро не будет значить ничего. Наши жизни судят по количеству уничтоженного нами зла».

   Грядет время такого суда. Я знаю, что каждый мужчина и каждая женщина здесь чувствуют это.

   Я Гримальд из Черных Храмовников, и это моя клятва всем, вам. Пока хоть один из нас стоит на ногах, этот город не будет взят. Солнце вновь взойдет над непокорным городом, даже если мне придется убить тысячу врагов в одиночку.

   Взгляните на черных рыцарей среди вас. Мы будем там, где сражение самое яростное, в сердце бури.

   Стойте с нами, и мы будем вашим спасением!»

   Снова воцарилась тишина.

   Магерн вздохнул, и волнение как будто отхлынуло от него, когда дыхание облачком пара поднялось в холодном воздухе. Андрей отрегулировал затворную часть модифицированного лазерного ружья. Оружие издало пульсирующее мощное гудение, от которого у докера заныли зубы.

   — Решительная речь, да? Думаю, немногие сбегут.

   Магерн кивнул. Ему понадобилось несколько мгновений, чтобы заговорить.

   — Что это за винтовка?

   — Эта? — Андрей закончил свои манипуляции и указал на толстые силовые кабели, тянувшиеся от массивного приклада к жужжащему металлическому ранцу, висевшему за спиной. — Мы называем их усиленными лазружьями. Как ваши, только мощнее, громче, жарче и лучше. И нет, ты не можешь такое получить. Это мое. Они редкие и даются только людям, которые всегда правы.

   — А что это?

   — Взрывчатка. — Штурмовик вытащил из–за пояса диск детонатора размером с ладонь. — Ее прилепляют к танкам, и те разлетаются на множество замечательных кусочков. У меня было много их, теперь остался лишь один. Когда я использую и его, то не останется больше ни одного и будет грустно.

   Магерн хотел спросить, правда ли, что Андрей штурмовик. Он осторожно подбирал слова.

   — А ты не такой, как я ожидал.

   — Жизнь, — произнес солдат, смотря в сторону, рассеянно размышляя, — это череда самых удивительных неожиданностей, но в конце получаешь плохой сюрприз.

   Повернувшись ко всей группе, Андрей с ухмылкой застегнул застежки шлема.

   — Мои симпатичные новые друзья, скоро придет время повоевать. Так что, прекрасные дамы и чудесные господа, если вы хотите таковыми остаться, держите головы пониже, а винтовки повыше. Всегда у щеки, ствол на уровне глаз. Не стреляйте от бедра — это лучший способ почувствовать себя превосходно и никуда не попасть. Ох, это будет громко и страшно, нет? Думаю, много паники. Всегда выждите секунду, прежде чем нажимать на курок. Удостоверьтесь, что целитесь туда, куда надо. Иначе можете выстрелить в других людей, а это будет плохая новость для вас и еще более плохая для них.

   Группы рабочих начали распределяться, занимая позиции между складов, за грудами ящиков и в высоких ангарах, смотрящих на море.

   — Пойдемте, пойдемте. — Андрей повел группу в тень портального крана, приказывая им рассеяться и найти прикрытие вокруг громадных металлических стоек, подпорок и стоявших рядом контейнеров с грузом.

   — Сэр? — позвал один из мужчин.

   — Мое имя Андрей, и я повторил это уже много раз. Но да, в чем проблема?

   — Мое оружие заклинило. Я не могу вставить обратно энергетическую батарею.

   Пригнувшийся во главе группы Андрей с мелодраматическим вздохом покачал головой. С очками на глазах и детской ухмылкой на лице, он походил на гигантскую довольную муху.

   — Во-первых, стоит задуматься, зачем ты ее вообще вытащил.

   — Я только…

   — Да, да. Будь вежлив к машинному духу оружия. Попроси его учтиво.

   Рабочий изумленно опустил взгляд на винтовку.

   — П-пожалуйста! — заикаясь, промямлил он.

   — Ха! Какая почтительность. Теперь нажми переключатель на другой стороне. Это предохранитель, и тебе нужно сдвинуть его, чтобы вставить обратно батарею.

   Мужчина выронил обойму из трясущихся рук, но со второй попытки все–таки вставил ее на место.

   — Благодарю, сэр.

   — Да, да. Я герой. А теперь, мои храбрые друзья, скоро завоет сирена. И это будет означать, что враг вошел в зону поражения нашей артиллерии, которая, к сожалению, слишком малочисленна, чтобы я улыбался. Когда скажу, что пришло время для готовности, вы все встанете и начнете стрелять в громадных и уродливых тварей.

   — Есть, сэр, — хором откликнулись рабочие.

   — Я даже мог бы к этому привыкнуть, о да. А теперь слушайте внимательно, мои чудесные друзья. Цельтесь в туловище. Это самая большая цель, и попасть проще всего, если вы новичок в этом деле.

   — Есть, сэр, — опять откликнулись они.

   — Есть одна прекрасная женщина, на которой я хотел бы жениться после войны. И она почти наверняка ответит отказом на мое предложение, но эй, это мы еще посмотрим. Если же она скажет «да», то вы все приглашены на свадьбу, которую мы сыграем на востоке, где небо меньше гадит на тебя каждый день. И будет бесплатная выпивка. Даю слово. Я всегда честен, и это лишь одно из моих многочисленных замечательных качеств.

   Кое–кто из мужчин помимо воли улыбнулся.

   В этот момент дико завыла сирена: словно вопль банши прорезал воздух над километрами доков. Приглушенные удары послышались в ответ, когда оборонительные установки типа «Сабля» открыли огонь по приближавшейся флотилии.

   — Время, — вновь ухмыльнулся Андрей, — заработать несколько блестящих медалек.

   — За Императора, — выдохнул один мужчина с закрытыми глазами, словно молился. — За Императора.

   — О нет. Не для Него. — Андрей застегнул респиратор, но рабочие все равно слышали улыбку в его голосе. — Он счастлив на Золотом Троне далеко отсюда. Для меня и для вас. И этого более чем достаточно.

   Сирены начали стихать, одна за другой, пока наконец не смолкла последняя.

   — Теперь в любой момент, — сказал Андрей, высовываясь над крышей контейнера, за которым спрятался, — у нас появится компания.

    

   Первые суда прибыли с яростью штормовой волны, разбивающейся о берег. Без изящества, даже не сбавляя скорости, они ударялись в пирсы и погрузочные платформы. Взрывами оказались выбиты водонепроницаемые ворота сухих доков, исторгая туда потоки воды и зловонной чужой плоти.

   Самым первым из ксеносов из чрева подводной развалюхи вырвался жестокий орк, он был почти в полтора раза выше своих сородичей и нес на горбатых плечах шест с черепами людей и шлемами Астартес — трофеи с прошлых войн в иных мирах. Он вел племя по границам Империума десятки лет и в бою был более чем достойным противником для воина Астартес.

   Морда, плечо и торс зеленокожего были дезинтегрированы залпом лазерного огня — пылающие останки рухнули с пирса в грязную воду. Меньше чем в сотне метров Домоска криками подбадривала своих подопечных и приказывала стрелять снова. Кое–кто промахнулся, но многие попали в цель. То же самое происходило по всей береговой линии, как только первая волна ксеносов с хохотом и воплями хлынула в порт.

   Из–за своего импровизированного укрытия в виде груды ящиков Магерн стрелял, раз за разом чувствуя, что винтовка в руках становится все горячее. Он пригнулся и дрожащими с непривычки пальцами начал перезаряжать оружие. Проклятую обойму заклинило.

   — Дави сильнее, — бросил стоявший рядом Андрей. Еще один до боли яркий луч исторгнулся из его усиленного ружья. — Новые винтовки иногда заедает. Печальное качество винтовок нашего мира. Их духам нужно время, чтобы проснуться.

   Магерн удивился, что слышит его, несмотря на гул прибывавших судов, рев ксеносов и грохот пальбы.

   — Я стрелял… из кантраэльской винтовки… однажды, — продолжал Андрей, беря паузы, когда немного смещался и целился в новых зеленокожих, продолжая стрелять. — Вот это прекрасное оружие, да. В том мире создают жаждущее боя оружие.

   Магерн вставил новую энергетическую батарею и вновь вернулся на позицию. У него уже заболела спина от первых двух минут солдатской жизни. И как воины Стального легиона скорчиваются так день за днем и даже привыкают к битвам, оставалось для него загадкой. Он стрелял в далекие фигуры, в громадных рычащих орков, которые мчались почти без направления или цели, словно охотясь за запахами. Другие твари появлялись и бежали к источникам лазерного огня, который пронзал их насквозь, и погибали задолго до того, как добирались до цели. Несколько существ, явно умных по орочьим стандартам, остались позади. Эти твари стреляли завывающими снарядами по порту, взрывая ящики с грузом или распыляя стены складов.

   Медленно, но верно порт окутывало коварным плотным дымом, поднимавшимся от горящих подводных лодок и зданий.

   — Скоро мы сменим позицию, — сообщил через плечо Андрей.

   Слова оказались пророческими. В приливной волне и с грохотом металла о камни подлодка орков врезалась в берег всего в тридцати метрах от них. Морская вода окатила пригнувшихся докеров. Двери вылетели во время взрыва, из севшего на мель корабля донесся рев зеленокожих.

   — Это слишком далеко от хорошей новости, — нахмурился штурмовик под респиратором, беря на мушку первого появившегося ксеноса. Тот рухнул как подкошенный, когда луч впился в морду и срезал ему затылок.

   Магерн и другие рабочие присоединились к стрельбе. Из лодки тем временем появлялось все больше и больше тварей. Зеленокожие наступали, выслеживая источники лазерных лучей.

   — Сэр… — Один из мужчин запнулся, его глаза расширились и покраснели. — Сэр, они идут…

   — Я это знаю, да, — ответил Андрей, ни на мгновение не переставая стрелять.

   — Сэр…

   — Пожалуйста, заткнись и стреляй, да?

   Твари добрались до ящиков. От них разило кровью, дымом, едким потом и чуждой грибной порчей. Несколько мускулистых ксеносов вскарабкалось на баррикаду и заревело с нее на людей внизу.

   Выстрелы из лазвинтовок скинули их обратно. Но первую волну сменила вторая, и скоро твари очутились среди докеров. Рявкали их пистолеты и свистели тяжелые топоры.

   — Отходим! — крикнул Андрей, ведя огонь в упор, расчищая путь сквозь начавшуюся рукопашную. — Бегом!

   Рабочие уже убегали в панике.

   — Да за мной, идиоты! — завопил штурмовик.

   На удивление, это сработало. Работяги, которым хватило выдержки не побросать оружие, последовали за солдатом сквозь воцарившийся хаос и снова начали стрелять.

   Он оставил треть группы в укрытии из контейнеров возле опор крана. Те докеры, что не успели убежать, отчаянно кричали. Андрей почувствовал минутное колебание у тех, кто остался с ним: они застыли и не открывали огонь по своим умирающим друзьям, загипнотизированные ужасом резни.

   — Они уже мертвы! — Андрей треснул Магерна ладонью по затылку, возвращая его к реальности. — Огонь!

   Этого оказалось достаточно. Вновь затрещали лазружья, истребляя зеленокожих.

   — Отступайте, только когда надо перезарядить оружие! А до тех пор стойте и стреляйте!

   Андрей выругался, озвучив приказ. Орки подступали все ближе. Вокруг отступающей группы полыхали склады, слышался грохот все новых и новых разбивавшихся подлодок.

   Сквозь дым штурмовик на миг разглядел вдали другой отряд работяг — они в ужасе бежали от рукопашной, в которой их товарищей рубили на куски.

   То же самое ожидало и его разношерстный отряд, и Андрей выругался снова. Он надеялся, что дела у Домоски идут лучше. Какое дурацкое место для смерти.

    

   Почти в сотне километров от Хельсрича, под песками пустошей на северо-западе, раздался громкий, ни на что не похожий удар.

   Юризиан, магистр кузни «Вечного крестоносца», поднялся на ноги с медлительностью, рожденной крайним утомлением. В глазах его стояли слезы — редкость для человека, который не плакал более двадцати десятилетий. Его разум раздирали пульсирующая боль и тупой, ударяющий жар, который ничего общего не имел с физической слабостью.

   Он ощущал теперь запах сервиторов, возвращались чувства, ранее занятые первостепенной задачей. Повернувшись туда, где они лежали, Юризиан почуял вонь разложения, затронувшего их органические части. Они были мертвы уже недели, истощенные и лишенные возможности существования. Рыцарь не заметил этого. Сервиторы доказали свою бесполезность после нескольких первых часов работы больше месяца назад: их вычислительные процессоры не поспевали за вечно эволюционирующим кодом. Юризиану пришлось работать одному, проклиная Гримальда.

   Низкий гул работающего механизма вновь привлек его внимание. Суставы болели — и механические, и человеческие — от столь длительного периода бездеятельности. Юризиан четыре недели простоял словно статуя — разум бодрствовал, а тело сгорбилось и в напряжении застыло у панели управления.

   Он не спал. Храмовник знал, что несколько раз, когда его сконцентрированный, истощенный разум был близок к прекращению работы, он почти терял хватку на коде. Двигающиеся мысли не успевали за шифром, как и сервиторы. В эти мгновения на грани паники Юризиан успокаивал свой разум медитацией и работал медленнее, но все равно оставался активным.

   Сейчас он взирал на огромные двери впереди.

    

   «ОБЕРОН»

    

   Это слово было выжжено в его сердце, написано гигантскими буквами, более похожее на предупреждение, чем на надгробную надпись.

   Заключительный громкий удар возвестил, что открылся последний внутренний замок. Находившаяся под давлением охлаждающая жидкость хлынула в коридор, как только запечатывавшие дверь системы сдались. Она воняла хлором — не отвратительный, но несвежий запах того, что хранилось охлажденным все то долгое время, пока двери оставались молчаливыми и неподвижными. В танце громыхающих, вздрагивающих механизмов портал начал открываться.

   — Реклюзиарх, — произнес в вокс Юризиан и ужаснулся, услышав, каким слабым и скрипучим стал голос. — Защитные системы взломаны. Я внутри.
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ГЛАВА XV
Равновесие

    

   Сначала в зале не было ничего. Ничего, кроме беспроглядной тьмы, кромешной даже для линз визора Юризиана. Рыцарь шепотом подстроил фильтры к инфракрасному и тепловому режимам вместе с эхолокатором, который искажал тихие звуки сканера движения. Юризиан сам внес эти изменения в броню — с должным уважением к машинному духу доспеха.

   И именно последний из фильтров принес результат. Перед взором предстали размытые очертания. И с ними пришел шум внутренних механизмов. Шарниров. Шестеренок. Псевдомускулов. Звук был таким же знакомым Юризиану, как его собственное дыхание, но при этом крайне любопытным.

   Суставы. Он слышал скрип суставов.

   Что–то было неправильно. Показания на дисплее говорили, что тьма вокруг вызвана отнюдь не отсутствием света. Рыцаря коварно опутывали темнотой.

   Юризиан твердыми руками поднял болтер, поворачиваясь вправо и влево, пока его линзы продолжали подбирать фильтры. Наконец поверх линз правого глаза опустился монокль наведения — механическое воплощение мигательной перепонки ящериц.

   Лучше. Не идеально, но лучше.

   — Мое имя Юризиан, — сказал он существу, когда то появилось в фокусе. — Магистр кузни «Вечного крестоносца», флагмана Черных Храмовников.

   Существо ответило не сразу. Оно было размером с человека и неприятно пахло древними механизмами.

   Похоже, когда–то создание было человеком — или отдельные его части были органическими, пусть даже в самой небольшой степени. Сгорбленное, одетое в потрепанный матерчатый плащ, чьи странные очертания намекали на спрятанные дополнительные конечности или модификации. Лица существо не показывало, то ли не желая поднимать голову, то ли будучи не в силах это сделать.

   Юризиан опустил болтер. Серворуки, вытягивающиеся из установленного на спине силового генератора, все еще сжимали оружие и направляли его на одетое в робу существо. Рыцарь озвучил следующие слова через вокс в шлеме, позволив духу брони перевести человеческий язык в универсальный, прямой машинный код — основную программу для общения, которую он усвоил во время долгих лет обучения и тренировок на Марсе, родном мире Механикус.

   — Личность: Юризиан, — завибрировал код. — Из Астартес.

   Ответ пришел взрывом запутанного кода, в котором слова и значения перетекали одно в другое. Похоже, машинный язык эволюционировал из вирусной программы, которая запечатывала двери. На артикуляцию создания, независимо от того, чем оно было, повлияли сотни лет, проведенных в изоляции.

   — Утвердительно, — отозвался Юризиан на основном коде. — Я могу видеть тебя. Убери помехи. Это больше не нужно.

   Стоявшее до этого на четырех конечностях существо приподнялось. Теперь оно доходило Юризиану до груди, но не приближалось, а так и стояло в дюжине метров от Храмовника. Оружие в серворуках магистра кузни следило за движениями противника.

   Тот выпустил еще одну мешанину акцентированного кода.

   — Утвердительно. — вновь ответил Юризиан. — Я уничтожил запечатывающую программу.

   На этот раз ответ существа пришел в гораздо более простом коде. Рыцарь прищурился от такого развития событий. Как и вирусная программа в дверях зала, создание приспосабливалось и работало с новой информацией на более высоком уровне, чем стандартные конструкции Механикус.

   — Это святилище «Оберона».

      — Я знаю.

   Магистр кузни рискнул кинуть пронизывающий взгляд направо и налево, анализируя искусственную тьму. Его монокль не мог рассеять ее дальше чем на несколько метров. Мерцающие помехи начали появляться в его линзах.

   — Убери помехи. — Юризиан вновь поднял болтер. — Или я тебя уничтожу.

   Эмоции против желания окрасили его речь в коде. Быть вот так связанным противоречило его чувствам и пониманию благородного поведения. Нет ничего славного или мудрого в том, чтобы позволять врагу диктовать условия.

   — Я страж «Оберона». Твое присутствие генерирует незначительную угрозу для меня.

   Юризиан ощутил горький металлический привкус гнева на языке. Его палец напрягся на курке болтера.

   — Убери помехи. Это последнее предупреждение. — Статика затмевала обзор, подобно тысяче насекомых, которые накапливались на линзах. Он уже едва мог различить силуэт, когда хранитель Механикус приблизился.

   — Отрицательно, — произнесло существо.

   Спустя секунду за настоящими руками, отвечая на импульсы мозга, серворуки угрожающе подняли топор и остальное оружие — почти как паукообразный хищник из мира смерти, который увеличивался в размерах, предостерегая жертву.

   Последняя угроза рыцаря была высказана с убежденностью, подчеркнутой в машинной речи числовыми уравнениями.

   — Тогда умри.

    

   Их спас один из черных рыцарей.

   Он обрушился на врагов с неба с завывающим воем протестующих двигателей. Огонь вырвался из прыжкового ранца, когда гигант приземлился в толпе ксеносов, черпая тень двигалась, очерченная языками пламени.

   Андрей быстро отскочил, приказав отряду укрыться в относительной безопасности опрокинутого погрузчика.

   — Не вздумайте перестать стрелять! — прокричал он, не особо надеясь перекрыть рев орков и гром орудий. Он сомневался, что кто–то его слышит, но докеры продолжили стрельбу, как только нырнули в укрытие.

   Храмовник рубил направо и налево цепным мечом, отсекая зловонную инопланетную плоть от уродливых тел. Болт-пистолет грохотал, вгоняя заряды размером с кулак в тела зеленокожих и разрывая тварей на куски. Андрей уже видел раньше Астартес в бою и делал все возможное, чтобы не снижать скорости стрельбы, помогая самоубийственной храбрости рыцаря. Но некоторые из его подопечных разинули рты и опустили оружие в благоговейном страхе.

   Андрей выругался. Возможно, они решили, что Астартес сможет справиться без их помощи.

   — Продолжайте стрелять, чтоб вас! — завопил штурмовик. — Он умирает за нас!

   Преимущество яростной неожиданной атаки длилось недолго. Орки обратили внимание на смертельную угрозу, схватились за топоры и начали палить в упор из пистолетов. Некоторые в ярости попадали друг в друга, а те, что отстали или находились вдали, были уничтожены лазерным огнем отряда.

   Храмовник вскрикнул — искаженный воксом гневный вопль пробрал насквозь каждого человека, кто его услышал. Цепной меч выпал из черной руки, безвольно повиснув на цепи, что сковывала оружие с предплечьем.

   За спиной потрясенного воина один из немногих оставшихся зеленокожих вырвал копье из поясницы рыцаря. Тварь торжествовала не более секунды: жгучее копье яркой вспышкой энергии испарило морду орка и разметало содержимое черепа ксеноса по броне рыцаря. Андрей перезарядил оружие, не отрывая взгляда от схватки.

   Храмовник восстановил равновесие, а спустя удар сердца сжал руку на урчащем цепном мече. Рыцарь нанес еще три диких удара, вырывая куски плоти и разбивая броню ближайшего орка, прежде чем остатки стаи ксеносов пронзили его копьями. Оторванный от доспеха прыжковый ранец полетел вниз. С пугающей эффективностью твари вдавливали лезвия в сочленения брони и использовали свою огромную физическую силу, чтобы повергнуть Астартес на колени. Пистолет Храмовника поднялся в последний раз и выпустил болт в грудь ближайшего ксеноса; снаряд воспламенился и взорвался, забрызгав остальных врагов кровью.

   Трех последних орков скосило выстрелами команды Андрея, и они рухнули рядом с поверженным Астартес.

   Картина была зловеще спокойной, словно в сердце шторма, вокруг которого бушует пламя.

   — О Трон, — прошипел штурмовик. — Стойте здесь, да?

   У Магерна даже не было времени согласиться, прежде чем солдат перепрыгнул через скалобетонную платформу и ползком двинулся к телу павшего рыцаря.

   — Что он делает? — спросил один из рабочих.

   Магерн и сам хотел это знать. Он двинулся за штурмовиком, изо всех сил подражая движениям Андрея. Что–то горячее и яростное прожужжало мимо его уха, словно ядовитое насекомое. Понадобилось несколько секунд, чтобы понять, что ему чуть не попала в голову шальная пуля.

   — Что ты делаешь? — Он поравнялся со штурмовиком.

   Ответ казался Андрею очевидным. Его пальцы в перчатке шарили под подбородком шлема рыцаря, ища какую–нибудь застежку, замок или размыкающее устройство. Трон, должно же быть что–то…

   — Смотрю, жив ли он, — рассеянно пробормотал солдат. — Ага! Вот ты где!

   С приглушенным шипением, почти не слышным из–за недалекой стрельбы, печати шлема разделились. Андрей стащил его и вручил Магерну. Он оказался втрое тяжелее, чем думал Томаз, а ведь докер ожидал, что шлем будет чертовски много весить.

   Рыцарь еще дышал. Его голова была в крови, темная жидкость скопилась на глазах и пятнала лицо, вытекая из носа и рта. Зубы были крепко сжаты. Говорили, что кровь Астартес должна свертываться за пару секунд. Здесь этого не случилось, и Андрей сомневался, что это хороший знак.

   — Не могу шевельнуться, — прорычал Храмовник. Голос, вырывающийся из горла, был мрачен. — Позвоночник. Сердца. Останавливаются.

   — Я знаю, внутри тебя что–то есть. — Андрей быстро осмотрелся по сторонам, удостоверяясь, что вблизи нет врагов. — Что–то важное внутри тебя, то, что должны забрать твои братья, да?

   — Прогеноиды. — Дыхание рыцаря было столь же грубым, как и ворчание цепного меча. Громадных размеров бронированная рука воина сжала плечо Андрея. Но в хватке уже не было силы.

   — Я не знаю, что это, сэр рыцарь.

   — Геносемя, — с кровью выплюнул Храмовник немеющими губами. Его глаза тускнели, полузакрытые, и закатывались. Стало ясно, что он ослеп. — Наследие!

   Андрей кивнул Магерну:

   — Помоги мне сдвинуть его. Очень важно, чтобы его братья нашли тело. Важно для их ритуалов.

   — Император… — пробормотал рыцарь. — Император защищает!

   Рука, сжимавшая плечо Андрея, обмякла и упала на геральдический крест на грудной пластине воина.

   Еще раз встретившись глазами, портовик и солдат потащили мертвого рыцаря.

    

   Мы погибаем.

   Мы погибаем, рассеянные в порту, среди людей, оторванные от братского единства.

   — Надень шлем, — говорю я Неро, не оборачиваясь к нему. — Не позволяй людям видеть тебя таким.

   Со слезами на глазах наш целитель выполняет приказ. Список павших рыцарей передается с наручного экрана на ретинальный дисплей. Я слышу по воксу, как прерывается его дыхание.

   — Анаст мертв, — выдавливает он, добавляя еще одно имя к уже сказанным раньше.

   Я подался вперед, сильный ветер пытается вонзить когти в мою броню, треплет пергаментные свитки и табард. Мы на высоте нескольких сотен метров, готовые обрушиться на тварей внизу. Двигатели «Громового ястреба» низко рычат, замедляясь.

   Порт под нами весь в руинах. Склады и доки горят — черные и серые, янтарные и оранжевые, — с небес зрелище такое, будто смотришь в пасть какого–то мифического дракона. Звуки ударов говорят о столкновении с землей очередных подлодок или о взрывах наших складов с боеприпасами.

   — Хельсрич падет сегодня, — говорит Бастилан, облекая в слова то, что, должно быть, думаем все мы. Я никогда за более чем сто лет войны бок о бок с ним, не слышал, чтобы он говорил что–то подобное.

   — И не лги мне, Гримальд, — произносит он, деля со мной пространство рубки. — Побереги слова для других, брат.

   Я стерпел подобную бестактность. Но он ошибается.

   — Не сегодня, — говорю я, и он не отводит глаз от черепа, служащего мне лицом. — Я поклялся людям, что солнце взойдет над непокоренным городом. Я не нарушу слово. И ты, брат, мне в этом поможешь.

   Наконец Бастилан отворачивается. Едва появившаяся близость между нами вновь исчезает.

   — Как прикажешь, — отзывается он.

   — Приготовиться к прыжку, — велю я по воксу остальным. — Неро, ты готов?

   — Что? — Он опускает нартециум, втягивающий хирургические пилы и скальпели. Я вижу, как занимают место под гладкими пластинами доспеха пустые отделы для хранения геносемени.

   — Ты нужен мне, Неро. Ты нужен нашим братьям.

   — Не читай мне лекций, реклюзиарх. Я готов.

   Остальные, особенно Приам, внимательно слушают.

   — Кадор мертв. Две трети участников крестового похода Хельсрича не доживут до ближайшего рассвета. Ты будешь нести их наследие, брат мой. Есть повод для скорби, ведь никто из нас не присутствовал при таких потерях раньше, но если ты будешь потерян в горе, то принесешь смерть всем нам.

   — Я сказал, что готов! Почему ты только мне отказываешь в этом? Приам, похоже, всех нас увидит мертвыми, потому что не выполняет приказы! Бастилан и Артарион и вполовину не такие бойцы, каким был Кадор. И все же ты поучаешь именно меня, а я что, трещина в клинке?

   Мой пистолет направлен ему в голову, в лицевую пластину шлема, отмеченную белым в знак его умений и опыта.

   — В тебе пустила корни злоба, брат. Затем она пройдет сквозь тебя, выворачивая сердце и душу, оставив только бесполезную пустую оболочку. Когда я предлагаю тебе сосредоточиться и встать рядом с братьями, ты отвечаешь черными словами и предательскими мыслями. Поэтому я повторяю снова, как и раньше, что ты нужен нам. А мы нужны тебе.

   Он не опускает взгляда. А когда отводит глаза, то не от поражения или трусости, а от стыда.

   — Да, реклюзиарх. Братья мои, простите меня. Мой нрав сейчас неуравновешен, а разум в растерянности.

   — Ум, не имеющий цели, обречен блуждать впотьмах, — процитировал Артарион. Человеческий философ, имени его не помню.

   — Все хорошо, Неро, — проворчал Бастилан. — Кадор был одним из лучших в ордене. Мне его не хватает, как и тебе.

   — Я прощаю тебя, Неровар, — произносит Приам, и я благодарю его по закрытому вокс-каналу за то, что в его голосе хоть раз не слышится насмешка.

   «Громовой ястреб» снижает скорость, двигатели держат его в воздухе, пока мы готовимся к прыжку. В воздухе вокруг нас небо расцветает взрывами.

   — Противовоздушный огонь? Уже? — спрашивает Артарион.

   То ли зеленокожие вытащили на берег несколько субмарин с оружием класса «земля — воздух», то ли захватили настенные зенитные орудия — это не имеет значения. «Громовой ястреб» яростно закачался, когда первый удар потряс бронепластины. Ксеносы стреляют сквозь дым, отслеживая корабль самыми примитивными методами, но они все же достаточно эффективны.

   — Приближаются ракеты, — сообщает по связи пилот. «Громовой ястреб» вновь включил прямую тягу, набирая скорость. — Десятки, слишком близко, чтобы уклониться. Прыгайте сейчас — или умрете вместе со мной.

   Приам прыгает. Следом Артарион. Затем из шлюза выпрыгивают Неро и Бастилан.

   Пилот Тровен не из тех воинов, которых я знаю хорошо. Я не могу судить о его характере так же, как о близких братьях, потому могу сказать только то, что он Храмовник. А стало быть, ему присущи храбрость, гордость и решимость. Будь он человеком, я бы назвал такое поведение упрямством.

   — Нет нужды умирать здесь, — говорю я, входя в кабину пилота. Я не уверен, правильно ли поступаю, говоря подобное, но если из надежды можно выковать реальность, то именно сейчас я так и сделаю.

   — Реклюзиарх?

   Тровен решил спасти «Громовой ястреб» с помощью маневрирования, вместо того чтобы встать с кресла и попытаться выпрыгнуть из корабля. Вероятно, оба варианта ошибочны. И все же я считаю, что именно его выбор неверен.

   — Отсоединяйся сейчас же! — Рывком вырываю его из кресла, силовые кабели выдергиваются из портов в доспехе.

   Тровен вздрагивает из–за электрических разрядов от опасного и некорректного разрыва связей, половина его восприятия и сознания все еще объединены с духом машины корабля. Протесты рыцаря сводятся к искаженному, бессловесному и болезненному хрипу, когда электропитание брони тоже начинает отвечать ударами, а соединение с системой управления «Громового ястреба» слабеет.

   Корабль накренился и пикирует на отказавших двигателях. Тошнота подступила и сразу исчезла, уравновешенная генетически усовершенствованными органами, которые заменили обычные человеческие глаза и уши. Генетическим компенсаторам Тровена из–за дезориентации при разрыве соединения с кораблем потребовалось больше времени, чтобы приспособиться. Я слышу, как он ворчит в вокс-передатчик, сглатывая желчь.

   Надеюсь, что свободное падение убережет нас от ракет. В таком ослабленном состоянии пилота легко вытащить из кабины и открыть люк. Небо вертится, когда корабль швыряет в воздухе. Мои снабженные магнитами сапоги шаг за шагом притягиваются к металлическому полу, и только благодаря этому мы не вываливаемся из бешено вращающегося челнока.

   Я встаю лицом к двери, и в меня бьет стремительный ветер, экран целеуказателя компенсирует эффект вращающегося неба. Я мигаю вспыхивающей в центре на пересечении линий руне. Шаблон реактивного двигателя движется по моей сетчатке, и висящий на плечах прыжковый ранец пробуждается к жизни.

   — Ты убьешь нас обоих. — Тровен почти смеется. Я трачу не более секунды на мысль о двух сервиторах, которые работают на местах экипажа.

   «Держись» — вот все, что я успеваю сказать, — мир вокруг нас исчезает в металлических обломках и ярком пламени.

    

   Как только разговор прервался и в воздухе запахло порохом — знакомым ароматом болтерного огня, — Юризиан отскочил назад.

   Пространство вокруг него освещали вспыхивающие искры и разряды электричества из его сломанной серворуки и потрепанной брони. Эти разряды электричества из раненого металла были достаточно яркими, чтобы оставлять болезненные следы на чувствительных глазных линзах. Юризиан командным словом очистил фильтры, восстанавливая стандартный режим.

   В грубом потрескивании из вокс-передатчика вырвался стон боли. И хотя его никто не услышал, уже сам факт демонстрации слабости был унизителен. Он расскажет реклюзиарху и понесет епитимью, когда… Но не будет этого когда. Эту войну невозможно выиграть.

   На ретинальном дисплее появилось мрачное описание повреждений внутренних органов, как биологических, так и механических. Магистр кузни потратил несколько секунд на изучение высвечивающихся предупредительных рун, указывающих на утечку жизненной окисленной гемоплазмы из области некоторых органов. Юризиан почувствовал, как усмешка стирается с лица, поскольку опьяненный болью мозг предоставил вполне человеческое определение.

   Я истекаю кровью.

   Технодесантник не слишком озаботился ранами. Это не было критическое повреждение — ни для живых компонентов, ни для аугментики. Рыцарь сделал шаг вперед, круша ногами одну из оторванных рук-клинков стража, которую существо потеряло в схватке пару минут назад.

   Оно лежало неподвижно, внутренние силовые генераторы уменьшали обороты, постепенно стихая. В смерти правда обнажается с почти меланхолической ясностью. Страж был не более чем тенью того, чем казался.

   Конечно, существо стало бы достойным противником для большинства захватчиков — людей или ксеносов. Но рассеченное облачение демонстрировало немощь, которую ранее скрывало, — это был лишь последователь Механикус. Техностраж — не многим больше, чем древний, деградировавший магос, долго испытывавший недостаток в необходимом для поддержания сил обеспечении. Когда–то он был человеком. А эпоху назад — хранителем Механикус, надзиравшим за самыми сокровенными их тайнами.

   Однако время лишило его большей части силы.

   Древнее существо прыгнуло на Юризиана, конечности-лезвия залязгали, пробуждаясь к жизни, пронзая и рубя, когда опускались и молотили мехадендриты.

   Оружие серворук рыцаря било в ответ, медленнее, тяжелее, без перерыва нанося дробящие удары и повреждения в противоположность царапанью и постукиванию хранителя. К тому времени как страж отломал одну из серворук рыцаря, болтер Юризиана всаживал выстрел за выстрелом в тело хранителя, взрывая системы жизнеобеспечения и разрывая все еще оставшиеся человеческие органы. Вместо крови, которая уже давным-давно там не текла, из тела хранителя выливались жидкие суспензии и синтетические мази.

   Острая боль означила момент, когда страж пронзил керамитовую броню Юризиана. Слуга Механикус еще обладал достаточным количеством атакующих программ, чтобы наносить удары в суставы и слабые места доспеха, но гораздо чаще его атаки не достигали цели, отскакивая от модифицированной брони, которую магистр кузни лично усовершенствовал еще на поверхности Марса.

   Он встал после того, как страж наконец упал. Израненный, но не посрамленный. Преисполненный печали, но убежденный в правоте.

   Умирающее существо было предано забвению. Помехи с гибелью хранителя исчезли.

   Юризиан уставился в мрачную тьму громадного зала и стал первым, кто за более чем пятьсот лет увидел «Оберон», Ординатус Армагеддон.

   — Гримальд, — прошептал он в вокс. — Это правда. Это священное копье богомашины.

    

   Двигатели отчаянно протестовали, пытаясь замедлить безумное падение. Тряска была дичайшей — без псевдомускулов брони шея Гримальда сломалась бы при активации прыжкового ранца, во время попытки стабилизировать полет.

   Они падали слишком быстро, даже при условии, что двигатели прыжкового ранца уже раскалились.

   — Принято, Юризиан, — выдохнул реклюзиарх. В самый подходящий момент!

   Гримальд ворчал от тяжести брони Тровена. Его пистолет повис на прикованной к запястью цепи, в то время как он сам вцепился в наруч пилота. Тровен, в свою очередь, висел в воздухе, ухватившись за запястье реклюзиарха. Пылающие табарды хлопали по броне.

   Высотометр на ретинальном дисплее вспыхивал ярко-красным цветом, когда реклюзиарх и распростертый рыцарь оказались в клубах черного дыма, поднимающегося из порта. Прежде чем зрение было полностью заблокировано, Гримальд увидел, как Тровен дотянулся свободной рукой до ножен с гладием на бедре.

   Помехи громко трещали в окружающем хаосе, но окрашенный яростным рвением голос Бастилана прорезался через эту стену:

   — Реклюзиарх, мы видим это. Кровь Дорна, мы все видим!

   — Значит, вы не сосредоточены на битве и понесете епитимью за это!

   Он напряг все мускулы, чтобы смягчить удар в то мгновение, когда они с ломающей кости силой встретятся с землей. Обоих рыцарей протащило по скалобетонному покрытию, во все стороны от брони летели искры.

   Когда рыцари поднялись на ноги, в окружающем дыму тотчас появились массивные фигуры орков.

   — За Дорна и Императора! — закричал Тровен и открыл огонь из болтера, который висел сбоку, навечно прикованный к броне ритуальными цепями.

   Гримальд присоединился к кличу Тровена, бросившегося на врагов. Если порт можно спасти, то, во имя Трона, так и будет.
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ГЛАВА XVI
Поворотный момент

    

   Звено истребителей пронеслось над головами в темнеющих небесах, оставляя за собой инверсионные следы. Их преследовали самолеты ксеносов, дребезжа и безрезультатно паля в небо трассирующими снарядами, пытаясь догнать имперские истребители, когда те возвращались на одну из немногих уцелевших взлетно-посадочных полос.

   Внизу пылал город. Улица за улицей, переулок за переулком захватчики заполоняли портовые районы, усеивая землю трупами.

   В местах наиболее яростных боев вокс-связь была повреждена, и через помехи пробивалась лишь сомнительная мешанина наиболее удачливых сигналов. Войска отступали всю ночь, квартал за кварталом. К ароматам серы и моря добавились новые запахи. Теперь порт пах кровью, огнем и сотней тысяч жизней, которые обрывались в пламени битвы от восхода до заката. Поэты из нечестивых эпох Древней Терры писали о каре, которая наступает после смерти, об аде, находящемся где–то под поверхностью земли. Но если бы ад когда–либо и существовал, то источал бы такой же запах, как промышленный город, умирающий на побережье Армагеддон Секундус.

   В катакомбах под землей жители Хельсрича пока еще оставались в безопасности. Они ютились во тьме, вслушиваясь в неровный барабанный грохот взрывов, — нет больше заводов, цехов, танков и хранилищ боеприпасов. Стены подземных убежищ дрожали и сотрясались, но доносившиеся с поверхности хлопки и грохот мало отличались от раскатов грома. Многие родители говорили маленьким детям, что это просто яростный шторм шумит наверху.

   С орбиты осажденные города выглядели пятнами золы. К началу второго месяца планетарного штурма атмосфера Армагеддона стала густой и едкой от дыма горящих ульев.

   Хельсрич больше не был похож на город. С осадой порта последние незатронутые боями кварталы улья охватило пламя, окутав город черной пеленой дыма от пожаров на нефтеперерабатывающих заводах.

   Магистраль Хель раненой змеей изгибалась через весь город. Ее кожа была расцвечена светлыми и темными пятнами: бледными и серыми там, где бои закончились, оставив кладбища безмолвных танков, и почерневшими там, где конфликт еще горел и бронированный кулак Стального легиона сошелся с развалюхами захватчиков.

   Половину улья оставили, бросили в мертвой тишине поражения. Другую часть еще удерживали имперские войска, но она с каждым часом становилась все меньше, сгорая в битве.

   И так настал рассвет тридцать седьмого дня.

    

   — Эй, никакого сна тут!

   Андрей пнул Магерна в голень, возвращая докера в реальный мир.

   — Мы скоро должны выдвигаться, я так думаю. Времени на сон нет.

   Томаз поморгал, пытаясь стряхнуть с глаз усталость. Он даже не понял, что уснул. Они с оставшимися девятью рабочими спрятались за грудой ящиков в помещении склада. Теперь Томаз переводил взгляд с одного лица на другое и едва их узнавал. День войны состарил всех, даже на молодых лицах появились морщины.

   — Куда мы собираемся? — прошептал в ответ Магерн.

   Штурмовик снял очки, чтобы потереть саднящие глаза. Они не спали — даже едва ли прекращали сражаться — уже более двадцати часов.

   — Мой капитан хочет, чтобы мы двигались на запад. Там есть подземные убежища для гражданских.

   Один из мужчин закашлялся и сплюнул на землю. Глаза у него были красные и опухшие.

   — На запад? — спросил мужчина.

   — На запад, — повторил Андрей. — Это приказ моего капитана, и именно так мы и сделаем.

   — Но твари уже там. Мы их видели.

   — Я не говорил, что в приказе было все, что мне потребуется после отставки. Я сказал, что это приказ и мы будем ему подчиняться.

   — Но если ксеносы уже там… — подхватил другой рабочий, чем лишил Андрея остатков терпения.

   — Тогда мы окажемся в тылу врага и увидим много мертвых гражданских, которых не успели спасти. Трон, ты что, думаешь, у меня для всех есть хорошие ответы? Я их не штампую. У меня нет хороших ответов ни для тебя, ни для кого–то еще. Но мой капитан приказал нам идти туда, и так мы наверняка и поступим. Да? Да.

   Это сработало. Подобие осмысленности вновь появилось в усталых взглядах.

   — Тогда пошли, — сказал Магерн и поднялся, хрустнув коленями. Он сам удивился, что все еще может стоять на ногах. — Кровь Императора. У меня еще никогда так не болело все тело.

   — Вот интересно, почему ты жалуешься? — Штурмовик с ухмылкой нацепил очки. — Ты как проклятый трудишься в этом порту. Думаю, сейчас не тяжелее.

   — Да, — пробормотал один из рабочих. — Но тогда нам хоть платили.

   С приглушенным смехом отряд двинулся обратно в порт.

    

   Поврежденная рука полковника Саррена была прочно закреплена в самодельной повязке через шею. Больше всего командующего раздражало, что теперь нечем было показывать на гололитический дисплей. Но что же, такова цена глупости: полковник покинул «Серого воина» на контролируемой врагом территории. Учитывая обстоятельства, он еще легко отделался: осколком в руку. Группа зеленокожих снайперов убила четверых из экипажа командирского «Гибельного клинка», когда люди покинули недра танка, чтобы подышать свежим воздухом, крайне необходимым после множества часов, в течение которых они вдыхали переработанные фильтрами испарения.

   Очистили еще один квартал — как будто только для того, чтобы через пару часов его вновь заняли кровожадные твари.

   Саррен расположился на потертом сиденье в тесном, низком пространстве танка, пытаясь расслабиться и забыть о боли. Костоправ Джерт уже рекомендовал ампутацию, чтобы снизить риск заражения крови, а еще потому, что раненая конечность, похоже, никогда не вернется, как он выразился, к «полноценному функционированию».

   Чертов врач. Лишь бы имплантировать дешевую, на скорую руку собранную бионику, которая будет лязгать при каждом движении и заедать из–за низкокачественных деталей. Саррен был знаком с аугментикой для Имперской Гвардии и знал, насколько эти модели далеки от тех, что доступны богачам.

   Сейчас он, не отрываясь, смотрел на гололитический стол, наблюдая, как мучительно медленно имперские войска уступают контроль над портом. Наблюдая за мерцающими рунами, трудно было представить вместо схематичного изображения реальную схватку.

   Все новые и новые пехотные подразделения Стального легиона прибывали в порт, но это было все равно что пытаться вычерпать прилив ведром. Гвардейцы могли лишь слегка сдерживать общее отступление. Перспектива отбить порт назад оставалась расплывчатой.

   — Сэр? — позвал вокс-связист.

   Вырванный из задумчивости Саррен посмотрел на него, не понимая, что гвардеец уже почти минуту пытается привлечь его внимание.

   — Да?

   — Сообщение с орбиты. Имперский Флот вновь вступает в бой.

   Саррен осенил себя аквилой, по крайней мере попытался. И тут же скорчился от боли, протестующе вспыхнувшей в плече. Поэтому в итоге у него получилось изобразить лишь одно крыло имперского орла.

   — Принято. Да поможет им Император.

   После этих слов он вернулся к наблюдению за передислокацией войск.

   Значит, Имперский Флот вступает в бой.

   Вновь.

   Каждые несколько дней разворачивалась одна и та же картина. Объединенный флот Астартес и Империума выходил из варпа рядом с планетой и атаковал окружившие мир корабли орков. Бой длился несколько часов, обе стороны несли колоссальные потери, но орки неизбежно отбрасывали нападавших благодаря огромному численному превосходству.

   Отступив в ближайшую безопасную систему, корабли в течение какого–то времени перегруппировывались под руководством адмирала Пэрола и верховного маршала Хелбрехта и готовились к новой атаке. Прямолинейно и грубо. В космической войне такого масштаба мало места для изящества. Саррен понимал их тактику — бросаться в атаку на вражеский флот, наносить максимальный урон и затем отступать в безопасное место. Необходимость в тяжелой войне на истощение.

   И это мало вдохновляло. Города-ульи держались из последних сил. Если за грядущие недели не придет подкрепление, многие падут. Редкие донесения из Тартара, Инферно и Ахерона были невыразимо мрачны, как и новости, что передавал им Саррен из Хельсрича.

   Если не будет…

   — Сэр?

   Полковник кинул взгляд влево, туда, где за пультом сидел вокс-связист, державший одной рукой у уха наушник. Он выглядел бледным.

   — Экстренный вызов от «Змеиного» с орбиты. Он требует немедленно прекратить стрельбу из всех противовоздушных орудий в районе порта.

   Саррен выпрямился в кресле. Едва ли в том районе осталось какое–либо противовоздушное оружие, но не в этом дело.

   — Что ты сказал?

   — «Змеиный», ударный крейсер Астартес. Он требует…

   — О Трон, так отправь приказ. Отправляй! Дезактивировать все оставшиеся противовоздушные башни в районе порта!

   Экипаж смолк. Все смотрели и ждали. Саррен выдохнул одно-единственное слово, словно боялся, что оно окажется неправдой:

   — Подкрепление.

    

   Одинокий «Змеиный», корабль цвета морской волны, несся, словно дракон из мифов, через вражеский флот, в то время как остальные боевые корабли Империума обрушились на окружающее планету кольцо орочьих судов.

   Единственный корабль прорвался, подвергнувшись вражескому обстрелу, его щиты вышли из строя, корпус объяло пламя. Но «Змеиный» пришел не сражаться. Как только судно Астартес ворвалось в верхние слои атмосферы, десантные модули и «Громовые ястребы» подобно ливню обрушились из окованного железом чрева на охваченный войной мир.

   Выполнив свою задачу, «Змеиный» повернулся, чтобы вновь вступить в битву. Капитан скрипел зубами от бесконечных сообщений о повреждениях, сулящих смерть любимому кораблю. Но не было бесчестьем погибнуть, исполнив столь важный долг. Он действовал согласно приказам высочайшей силы — от воина на поверхности планеты, чьи деяния уже были записаны в сотнях летописей имперской славы. Воин потребовал пойти на риск и доставить на Армагеддон подкрепление независимо от вставших перед ними препятствий.

   Его звали Ту’Шан, повелитель Рожденных-в-Огне, и «Змеиный» исполнил его волю.

   Но крейсер не погиб. Черный силуэт затмил громоздкие и раздувшиеся эсминцы орков, разрывавшие корабль на части. Другое, гораздо более крупное судно превратило в металлолом корабли ксеносов шквальными бортовыми залпами, подарив «Змеиному» столь необходимые драгоценные секунды, чтобы снова проскочить сквозь заградительный огонь ксеносов.

   Как только они прорвались, капитан «Змеиного» выдохнул молитву и сигнализировал через рубку мастеру связи.

   — Сообщите «Вечному крестоносцу», — сказал он. — Принесите им искреннейшую благодарность нашего ордена.

   Ответ с боевого барка пришел почти сразу. Мрачный голос верховного маршала Хелбрехта эхом разнесся по мостику «Змеиного»:

   — Это Черные Храмовники должны благодарить тебя, Саламандра.

    

   Твари ворвались еще в одно из наземных убежищ.

   Словно вытекающая из раны кровь, люди высыпали на улицу через разрушенные стены. Когда выбор стоит между смертью в укрытии или смертью во время побега в безопасное место, любого человека можно простить за то, что он поддается панике. Я твержу себе это, пока смотрю, как они умирают, и делаю все, чтобы не осуждать, не применять к ним те высокие стандарты чести, которых требую от братьев. Они просто люди. Мое отвращение неправильно и неоправданно. Но оно есть.

   Умирая, люди всех возрастов визжат, как свиньи на бойне.

   Эта война подобна яду. Здесь, в этой ловушке и вдали от моего ордена, мой разум наполняют мрачные предубеждения. Становится трудно согласиться с тем, что я должен умереть, чтобы гражданские продолжали жить.

   — Атакуем! — командую я братьям, мой голос едва ли слышен из–за рева двигателей. Вместе мы выпрыгиваем из движущегося «Рино» и врезаемся в арьергард врага.

   Крозиус вздымается и опускается, так же, как вздымался и опускался уже десять тысяч раз за последний месяц. Орел из адамантия звенит, рассекая воздух. Он сверкает от высвобождаемой энергии, когда силовое поле встречается с броней и плотью. Встроенная в рукоять оружия жаровня выпускает серую дымку священных благовоний, подобно кольцам тумана оплетающую всех нас — и друзей, и врагов.

   Усталость отступает. Обида слабеет. Ненависть — вот величайшая эмоция очищения, главенствующая над остальными. Кровь, смрадная и нечеловеческая, подобно дождю орошает мой доспех. Когда она пачкает черный крест на груди, отвращение вспыхивает с новой силой!

   Треск. Крозиус обрывает жизнь еще одного ксеноса. Треск. Еще один. Мой наставник, великий Мордред Черный, почти четыре века шел с этим оружием в битвы против врагов человечества. И теперь у меня вызывает отвращение мысль, что, возможно, его никогда не заберут из Хельсрича. И наши доспехи. И наше геносемя. Какое наследие мы оставим, если последний рыцарь падет под подлыми клинками тварей?

   Один из врагов ревет что–то мне в лицо, забрызгивая визор грязной слюной. Меньше чем секунду спустя крозиус расплющивает морду орка, оборвав жалкий вызов зеленокожего, что, как я предполагаю, он бросал мне.

   Мое второе сердце присоединяется к работе первого. Я чувствую, как они громыхают в союзе, но не в унисон. Человеческое сердце гремит, словно барабан племени дикарей, быстро и горячо. Его генетически выращенная копия поддерживает близнеца медленными и тяжелыми ударами.

   Твари лезут друг на друга в безумном желании вцепиться в нас. Не имеющие права существовать в качестве оружия куски металлолома выплевывают бронебойные снаряды — они звенят о доспехи. Каждый выстрел срывает черную краску с брони, но священная кровь Дорна еще не пролилась.

   Наконец они осознали, какую мы представляем угрозу. Ксеносы отрываются от безудержной резни гражданских, которые все еще выбегают из пролома в стене. Толпа затопивших улицу тварей поворачивается к более интересной добыче. К нам.

   И тут наше знамя падает.

   Крик боли Артариона разносится по ближней связи, как искаженный рык, но я расслышал голос знаменосца, несмотря на помехи.

   Приам оказывается рядом с ним раньше, чем кто–либо. Трон, он умеет сражаться. Клинок колет и рубит, каждый удар несет смерть.

   — Вставай! — рычит он Артариону, не глядя на брата.

   Я с треском впечатываю лицевую пластину шлема в рычащую морду ксеноса перед собой, разбивая ему челюсть и ряды острейших зубов. Когда орк отшатывается, крозиус ломает шею твари и обрушивает на землю изувеченный труп.

   Знамя поднимается вновь, хотя Артарион опирается только на левую ногу. Правая покалечена, в бедро вонзилось копье ксеноса. Будь проклята сила зеленокожих, что позволяет осквернять доспех Астартес.

   Еще один смешанный с помехами рык сообщает, что Артарион выдернул копье из ноги. У меня нет времени наблюдать, как он возвращается в бой. Все новые твари хохочут передо мной — раздувшаяся стена отвратительной нефритовой плоти.

   — Мы уступаем улицу, — ворчит Бастилан, чей голос искажают звуки ударов оружия о его доспехи. — Нас лишь шестеро против великого множества врагов.

   — Пятеро, — вымученным голосом поправляет Неровар: апотекарий двумя руками держит цепной меч и рубит тварей без искусности Приама, но с не меньшей яростью. — Кадор мертв.

   — Прости меня, брат. — Бастилан умолкает, выпуская очередь болтов. — На миг забыл.

   Впереди наша цель — три переделанных танка, уже совсем не похожие на то, чем изначально были, на танки Имперской Гвардии, — они продолжают обстреливать убежище. Оно не так надежно, как подземные бункеры, так как вовсе не было предназначено для эвакуации гражданского населения. Каждый из квадратных куполов вмещает тысячу человек и призван сдерживать ярость песчаных бурь и тропических циклонов, обычных здесь, а не обстрел вражеской артиллерии. Их тоже использовали теперь, поскольку больше нечего использовать, потому что город разросся так, что уже не мог спрятать всех жителей под землей.

   Твари хорошо нас изучили. Они стремятся вовлечь защитников улья в свирепую мясорубку и поэтому в злобном коварстве набрасываются на беззащитных гражданских, зная, что их мы будем защищать в первую очередь.

   — Проклятие! — раздался по воксу полный боли голос Неровара.

   Я перепрыгиваю через ближайший ко мне труп и встаю рядом — булава мелькает без остановки, пока апотекарий старается подняться.

   Это ему не удается. Чужаки поставили его на колени.

   — Черт, не выходит, — выкашливает он. Пальцы бессильно сжимают топор, вонзившийся в живот. Неро опускает руки, не в силах бороться. Струящаяся из трещины в доспехе кровь окрашивает табард алым. — Не могу.

   — Во имя Императора! — Мой призыв вырывается низким рыком. — Вставай и сражайся, или мы все умрем!

   Раненый и беззащитный, Неровар притягивает зеленокожих, отчаянно жаждущих нанести смертельный удар одному из рыцарей Императора. Они с ревом кидаются в атаку.

   Я убиваю крозиусом первого. Удар ногой в грудь отбрасывает второго на достаточное расстояние, чтобы можно было проломить булавой череп. Третьего окутывает плазменный огонь, и он кувыркается назад размытым и добела раскаленным силуэтом пламени. Жгучий пепел, залетающий в глаза его собратьев, — вот все, что осталось от жалкого ксеноса.

   Слишком много.

   Даже для нас их слишком много.

   Я мельком вижу, как люди бегут во все стороны по пылающим улицам, у них появилась возможность спастись, пока ярость орды направлена на нас. Некоторые погибнут от огня развалюх-танков, но большинство выживет — пусть даже и сбежав в опасный лабиринт погибающего города. До этой войны я бы никогда не счел такой результат успешным.

   С криком гнева и боли Неро вырывает из живота топор. Мое облегчение мигом развеивается, потому что апотекарий не успел подняться, прежде чем твари вплотную приблизились к нам.

    

   — Я вижу несколько рыцарей, — говорит Андрей. Слова сопровождает приглушенное «чтоб тебя» и гул вновь заряжаемого усиленного лазружья.

   Отряд прижался к невысокому парапету на крыше здания, и только штурмовик выглядывал из–за него, осматривая улицу.

   — Все, зарядите винтовки и будьте наготове.

   — Как много? — спросил Магерн. — Как много рыцарей?

   — Четверо. Нет, пятеро. Один ранен. А еще я вижу тридцать врагов и три танка, которые когда–то были нашими «Леманами Руссами». Теперь хватит болтать. Всем выбрать цели.

   Портовые рабочие сделали, как приказано, сняв оружие с предохранителей.

   — Цельтесь ниже, — велит своим людям Магерн, вызывая безмолвную улыбку Андрея. — В ноги и торс. Никому не надо напоминать быть аккуратнее и не подстрелить Храмовников?

   Штурмовик выстрелил первым, и яркий луч его лазера стал сигналом для остальных. Винтовки вздрагивали в куда более уверенных руках, фокусирующие линзы раскалились, выпуская смертоносную энергию на улицу внизу. Лазерные лучи били в плечи, спины и лапы — отряд успел сделать три залпа, прежде чем твари переключили внимание с рыцарей на засевших на крыше склада.

   — Ложись! — приказал остальным Андрей.

   Они подчинились, нырнув в укрытие. Штурмовик пригнулся, но остался на месте. Он рискнул сделать еще два выстрела, прицельным огнем прострелив черепа двух ксеносов.

   Вокруг него, вокруг них всех окантовывавший крышу невысокий парапет дрожал под огнем орков, но это уже не имело значения. Рыцари прорвались. Андрей наконец тоже пригнулся, увидев, как один из Храмовников, чья броня была теперь скорее серой, чем черной, из–за повреждений, сокрушил троих нападавших чудовищной потрескивающей булавой.

   Прежде чем отступить, штурмовик сделал еще кое–что: отстегнул взрывчатку и поставил таймер на шесть секунд, а затем швырнул ее вниз на улицу, к танкам. Она взорвалась через полсекунды после того, как попала в башню первого, с грохотом оторвав ее.

   Храмовники управятся с оставшимися двумя.

   — Назад! — засмеялся штурмовик. — Назад через крышу!

   — Проклятие, что такого смешного? — спросил один из рабочих, Джассел, пока они, пригнувшись, бежали от разрушенного края.

   — Это не просто рыцари. — В голосе Андрея звучало искреннее веселье. — Мы только что спасли реклюзиарха. А теперь быстро-быстро вниз, на улицу.

    

   На улицах воцарилось странное спокойствие, нечто среднее между безмятежностью и кладбищенской тишиной. На этот раз Магерна приветствовал совсем другой воин. В возвышающейся фигуре мало осталось от величественной бесстрастной статуи, которая когда–то лишь кивком признала существование портовика.

   От гула доспеха реклюзиарха все еще скрипели зубы и слезились глаза, если Томаз подходил слишком близко. Но Магерн разбирался в механизмах, пусть и не в древних военных реликвиях, и теперь замечал в броне неисправности. В некогда плавном сердитом урчании появились раздражающие и резкие звуки, а прерывистый лязг свидетельствовал, что какой–то внутренний механизм функционирует не так, как положено. Сочленения потрепанных лат не рычали, когда напрягались псевдомускулы, — они ворчали, словно не желали двигаться.

   Пять недель. Пять недель битв, днем и ночью, в одном и том же доспехе, а оборона порта стала самой тяжелой из них. Удивительно, что доспех еще работал.

   Табард был весь изорван и запятнан серо-зеленой орочьей кровью. Свитки, раньше украшавшие наплечники рыцаря, пропали, и теперь остались только цепочки с поломанными печатями. Сама броня все еще внушала страх и уважение скрытой силой и безликой жестокостью, но до войны она была чернее черного, а теперь большая часть черноты исчезла, содранная пулями и лазерными ожогами, которые усеивали латы подобно ушибам и царапинам. Теперь, когда краску содрали тысячи ударов и скользящих попаданий, основная часть доспеха выглядела тускло-серой. Без краски броня казалась цвета тусклого неполированного металла.

   Каким–то образом она теперь походила на винтовку или танк, выпущенные с заводов Армагеддона: простая, незамысловатая, но при этом до жути смертоносная.

   Остальные Храмовники выглядели не лучше. Тот, кто нес штандарт реклюзиарха, был так же потрепан, как и Гримальд. Само знамя оборвано и обожжено, собственно, от него остались лишь клочья, свисавшие с древка. Рыцарь в белом шлеме едва стоял, с двух сторон его поддерживали два брата. Из прорези для рта вырывался скрежещущий резкий кашель.

   И это не сделало их человечнее, не раскрыло воинов под убранством и рыцарским снаряжением, а, напротив, еще сильнее обезличило. Как мог человек, даже генетически усовершенствованный в далеком мире, выжить после таких повреждений? Как они могут стоять перед своими сородичами и казаться столь разными?

   — Привет, реклюзиарх, — произнес Андрей. Он нес разряженную лазвинтовку на плече. Видимо, думал, что это помогает ему выглядеть небрежным и привычным ко всему, и был прав. По крайней мере, докеры видели его именно таким.

   Голос Гримальда не был рыком или грохотом — он оказался певучим, низким и мрачным. Было очень легко представить этого воина на борту громадного готического боевого корабля, читавшим проповеди братьям в бескрайнем холоде путешествий в пустоте.

   — Черные Храмовники благодарят тебя, штурмовик. И вас, рабочие Хельсрича.

   — Мы поспели вовремя, я думаю, — добавил Андрей, небрежно кивнув и продолжая улыбаться, показывая, что его ничуть не беспокоит разговор с израненными воинами, которые высились в окружении груды трупов ксеносов. — Я больше не слышу приказов. Зато я вижу вас, благородные сэры, и думаю: возможно, вы их мне и отдадите?

   Последовала пауза, впрочем, не безмолвная. Город никогда не был тихим, всегда присутствовал далекий хор выстрелов и грохот взрывов.

   — Все отряды отозваны к убежищам. Гвардия, ополчение, Астартес. Все.

   — Даже без приказов капитана мы шли этой дорогой. Но, сэр, есть кое–что еще.

   — Говори. — Теперь Гримальд смотрел в сторону, серебряная маска на его лице обратилась к горевшему торговому кварталу, расположенному через несколько улиц.

   — Один из ваших рыцарей пал в порту. Мы спрятали тело от этих шакалов. Гравировка на броне говорит, что его звали Анаст.

   Астартес в белом шлеме заговорил, и голос его звучал как у человека, говорившего с полным ртом каши:

   — Анаст погиб… когда мы высадились… прошлой ночью. Жизненные показатели быстро погасли. Смерть, достойная воина.

   Гримальд кивнул, его внимание вновь обратилось на людей.

   — Как твое имя? — спросил реклюзиарх штурмовика.

   — Андрей, Семьсот третья штурмовая дивизия Стального легиона, сэр.

   — А твое? — спросил он у следующего в ряду, и спрашивал так каждого, пока не дошел до последнего, которого уже знал. — Томаз Магерн, — наконец усмехнулся рыцарь. — Рад видеть тебя в бою. Подобная храбрость — удел избранных.

   У Магерна мурашки поползли по коже, но не от неприязни, а лишь от неловкости. Что можно на такое ответить? Сказать, что это большая честь? Признаться, что у него болит каждая мышца в теле и он жалеет, что решился на это безумие?

   — Благодарю вас, реклюзиарх, — сказал он.

   — Я запомню ваши имена и деяния. Всех вас. Хельсрич может сгореть, но эта война не проиграна. Каждое из имен будет высечено на колоннах из черного камня в Зале Доблести на борту «Вечного крестоносца».

   Андрей кивнул:

   — Это большая честь для меня, реклюзиарх, и для этих замечательных джентльменов. Но если вы сообщите об этом моему капитану, я был бы еще счастливее.

   Резкий звук, донесшийся из вокса реклюзиарха, был чем–то средним между кашлем и рыком. Магерну понадобилось несколько мгновений, чтобы понять, что рыцарь смеялся.

   — Будет сделано, Андрей. Даю слово.

   — Надеюсь, что это также впечатлит даму, на которой я намереваюсь жениться.

   Гримальд не знал, что на это ответить. Поэтому вымолвил только:

   — Да. Хорошо.

   — Какой оптимизм, да? Конечно, я должен сначала с ней познакомиться. Куда мы теперь идем, сэр?

   — На запад. К убежищам в Сульфа Коммерция. Инопланетные псы насмехаются над нами. — Реклюзиарх указал направление массивным молотом, чье силовое поле сейчас было отключено.

   Вдали между складами и мануфакториями полыхали купола.

   — Посмотрите, они уже горят.

   Приам не смотрел туда, куда глядели все остальные. Его внимание было приковано к затянутым дымом небесам.

   — Что это? — указал он на несущийся вниз шар пламени. — Быть этого не может.

   — Может, — неверяще отозвался Гримальд, не в силах оторвать глаз от зрелища.

   — Ого! — обрадовался Андрей, когда появились еще несколько таких же объектов, падавших, словно сияющие кометы.

   — Что это такое? — спросил Магерн, радостью штурмовика и благоговением рыцарей застигнутый врасплох.

   — Десантные капсулы, — ответил реклюзиарх. Его серебряная маска стала янтарной из–за отсвета горевших поблизости танков. — Десантные капсулы Астартес.
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ГЛАВА XVII
В пламени битвы, на наковальне войны

    

   Район Сульфа Коммерциа был бастионом ополчения и опорным пунктом ПВО, защищавшей порт.

   Немногочисленные турели — как укомплектованные людьми, так и автоматические, — которые еще оставались на крышах зданий, смолкли. Квартал пылал. Натиск орочьих истребителей и бомбардировщиков больше никто не сдерживал, и ксеносы обрушили сюда свои смертоносные грузы.

   Сульфа Коммерциа служил торговым центром порта и в мирное время был плотно заселен; тут построили и больше всего наземных убежищ от непогоды, немалая часть которых уже была разрушена зеленокожими. Враги беспрерывно наступали на этот район порта, но вовсе не из–за сопротивления имперских войск, а из–за того, что здесь было кому выпустить кровь и было что разрушать. Сдать этот квартал означало оставить в нем зеленокожих, с восторгом в диких глазах предающихся беспощадной резне.

   Описывая события осады через несколько лет после войны, майор Лак из 61-го Стального легиона сокрушался о «невероятном количестве жертв среди гражданских» в порту и охарактеризовал разрушение Сульфа Коммерциа как «самое кровавое событие в осаде Хельсрича, которое ни человек, ни танковый батальон, ни легион титанов не могли предотвратить».

   В коммерческом центре мало что напоминало былое великолепие. Особняки богатых торговых семей сгорели, как и склады, а те несчастные, что решили остаться в своих домах и не отправились на поиск подземных муниципальных бункеров, разделили судьбу тех горожан, кто оказался в ловушке в разрушенных противопогодных убежищах. Ксеносы атаковали без пощады, и никакие отряды личной стражи, вне зависимости от уровня подготовки, не были способны защитить имения своих господ от зеленокожих.

   Больше всего ксеносов при обороне поместья уничтожила личная охрана дома Фарвеллов. Это подразделение в течение семи поколений служило богатейшей семье Хельсрича. Однако история об их продолжительном сопротивлении немногим пришлась бы по душе: семейство Фарвеллов простые люди считали декадентствующими свиньями, а его многочисленные представители не были чужды политических скандалов, финансовых афер и мошенничества в торговле. Короче говоря, они мастерски сопротивлялись во время боев в порту лишь благодаря тому, что умелыми махинациями проложили себе путь к огромному богатству и держали в полной боевой готовности армию из шестисот солдат.

   В имперских отчетах было отмечено, что Фарвеллы отказались предоставить своих людей для обороны порта или в распоряжение городского ополчения.

   Но эти же значительные силы обернулись и бедой. Как только по рядам орков прошел слух, что в обороне порта имеется опорный пункт и он располагается в поместье Фарвеллов, ксеносы всей ордой обрушились на него, сломили упорное сопротивление, а заодно и пресекли древний род.

   Самой выдающейся оборонной операцией официально провозгласили другую — совсем не похожую на этот акт обреченного эгоизма. Дом Гелиуса Тарацина защищали всего пятеро наемников — выходцы с другого мира, они обороняли скромный особняк партизанскими действиями и автоматическими ловушками в течение девятнадцати часов. И пусть захватчикам удалось разрушить поместье, после окончания боев в порту обнаружили семерых выживших представителей семьи. Их позиции сильно укрепились с началом восстановления города. Четыре дочери Гелиуса Тарацина внезапно стали завидными невестами.

   Уничтожение убежища СС/46, одного из немногих укрытий, все еще нетронутых на второй день битвы за порт, было предотвращено в самый последний момент.

   Подобно удару молнии первая десантная капсула врезалась в шоссе прямо перед центральным входом в купол. Толпу орущих на улице орков охватило смятение, несколько тварей было сожжено пламенем тормозных двигателей и расплющено под тяжестью летательного аппарата.

   Края капсулы, взрываясь разошлись, ударили о поверхность рампами и измололи тех из зеленокожих, которые успели опомниться и начали долбить топорами зеленый корпус.

   На территории порта приземлилось еще несколько капсул, учинив такие же разрушения.

   Последовательно уничтожая все вокруг болтерами и шипящим, словно из глотки дракона, химическим пламенем огнеметов, Саламандры присоединились к своим братьям Храмовникам в защите улья Хельсрич.

    

   — Нас семьдесят, — сообщает он мне. — Семь отделений.

   Его имя В’рэт, он сержант Шестой роты Саламандр. Прежде чем я успеваю заговорить, он произносит одновременно смиренно и почтительно:

   — Сражаться рядом с вами — честь для меня, реклюзиарх Гримальд.

   Признание заставляет меня опешить, и я не уверен, что смог скрыть удивление в голосе.

   — Храмовники в долгу перед вами. Но скажи мне, брат, зачем вы пришли сюда?

   Неподалеку от нас мои рыцари и воины В’рэта ходят и добивают раненых орков ударами меча. Штурмовик и его докеры делают то же самое, используя штыки лазружей.

   В’рэт раскрепляет печати и снимает шлем. Даже тем, кто служил прежде рядом с Саламандрами, непросто бесстрастно смотреть в лицо одного из сыновей Ноктюрна. Геносемя их примарха реагирует на крайне радиоактивную поверхность их мира. Пигментация кожи В’рэта такая же угольно-черная, как и у всех воинов ордена, которых я видел без шлема. Глаза лишены зрачков и радужки, В’рэт смотрит на мир янтарно-алыми очами, словно кровь заполнила глазницы.

   Его настоящий голос низкий, звуковое воплощение расплавленного камня, превратившего поверхность его мира в темную, бесплодную и серую пустыню. Очень легко представить себе, что эти воины пришли из мира, где текут реки лавы и вулканы своим извержением заставляют чернеть небо.

   — Мы последние из Саламандр на орбите. Повелитель Рожденных-в-Огне призвал нас, и мы повиновались.

   Мне знаком этот титул. Я много раз слышал, как им именовали магистра их ордена.

   — Магистр Ту’Шан, да покровительствует ему Император и впредь, сражается далеко отсюда, брат. Саламандры проливают кровь врагов на много лиг восточнее, у реки Болиголов, почерневшей от инопланетной мерзости.

   В’рэт склонил голову в молчаливом согласии, и его огненный взгляд, поднявшись, обращается к куполу убежища в самом конце улицы.

   — Это так, и я рад, что мои братья сражаются достаточно хорошо, чтобы заслужить похвалу из твоих уст, реклюзиарх. Повелитель Рожденных-в-Огне сражается рядом с военными машинами Легио Игнатум и Инвигилаты.

   — Тогда ответь на мой вопрос, ибо время нам не союзник. Хельсрич пылает. Ты останешься? Ты будешь сражаться вместе с нами?

   — Мы не останемся надолго.

   Я подавляю гнев разочарования, и Саламандра продолжает:

   — Нас семьдесят воинов, избранных для того, чтобы высадиться на планету здесь и остаться с вами, чтобы удержать порт. Мой повелитель услышал о вопиющем истреблении мирных жителей в захваченных прибрежных районах улья.

   — Мало сообщений достигает наших союзников на планете. От них мы получаем также немного.

   — Саламандры увидели твое тяжелое положение, благородный реклюзиарх. Магистр Ту’Шан услышал. Мы его клинок и его воля, мы обеспечим выживание большинства невинных душ улья.

   — И затем уйдете.

   — И затем мы уйдем. Наша битва — на беретах Болиголова. Наша слава там.

   Одного этого достаточно, чтобы заработать мою вечную благодарность. Впервые за десятки лет от обуревающих меня чувств я не могу подобрать слова. Это все, что нам нужно. Это спасение.

   Теперь мы сможем поквитаться с ними!

   Я снимаю шлем, вдыхая серный воздух Хельсрича впервые за… недели? Месяцы?

   В’рэт глубоко вдыхает, делая то же самое.

   — Этот город, — он улыбается, и зубы белым жемчугом контрастируют с ониксовой кожей, — пахнет как дом.

   Горячий ветер приятно овевает мою кожу. Я потягиваю В’рэту руку, и он сжимает мое запястье — знак союза между воинами.

   — Благодарю тебя, — говорю я, встречаясь со взглядом его нечеловеческих глаз.

   — Если вы нужны где–то еще, — В’рэт смотрит мне в глаза, — тогда исполните свой долг, благородный реклюзиарх. Мы будем стоять рядом. И вместе не позволим порту пасть.

   — Сначала расскажи мне о войне на орбите. Есть новости о «Крестоносце»?

   — Ситуация по-прежнему патовая. Печально произносить, но это так. Мы изнуряем врага битва за битвой, но это все равно что стрелять по скале. Немного можно добиться против такого подавляющего превосходства в силах. Пройдут еще недели, прежде чем ваш верховный маршал сможет рискнуть начать полноценный штурм, чтобы освободить небеса. Он прозорливый воин. Мои братья и я имели честь служить с ним вместе.

   Слушая сержанта, я обретаю надежду. И связь с тем, что находится за разрушенными стенами этого проклятого города. Но я жду от него большего.

   — А что с ульем Темпест? Они страдали так же, как мы.

   — Пал. Занят врагом, а защитники отступили. В последнем сообщении говорилось, что, город оставлен и выжившие отправились на встречу с полками Гвардии, которые сражаются рядом с моим повелителем.

   Потрепанные защитники и отряды гвардейцев, пересекающие сотни километров пустошей. Подобное упорство достойно восхищения.

   Этот мир никогда не оправится. Это ясно уже сейчас. Может, фатализм и не впитался в мои кости, но в том, чтобы жить во лжи, нет героизма. То, что мы делаем здесь, — это всего лишь попытка продать свои жизни как можно дороже. Мы сражаемся не потому, что можем победить, а только из ненависти.

   У этого Саламандры есть своя судьба за пределами Хельсрича. Я понимаю это.

   — Скоординируйте движение отделений с сержантом Бастиланом. Сфокусируйте внимание на западных районах, там скопление убежищ. Бастилан обеспечит вас необходимыми вокс-частотами, чтобы соединиться со штурмовиками, командующими защитой гражданских. Не ожидайте постоянной связи. Многие из вокс-башен города разрушены.

   — Будет сделано, реклюзиарх.

   — За Императора. — Я отпускаю запястье В’рэта. Его ответ необычен и передает своеобразие его ордена.

   — За Императора, — говорит он. — И за Его народ.

    

   Юризиан, мастер кузни и рыцарь Императора, запрокинул голову и расхохотался. Он не смеялся уже много лет, ибо не был наделен чувством юмора. Но увиденное сейчас повергло его в невероятное веселье. Так что он смеялся, забыв обо всем.

   Звук эхом пронесся по громадному залу, резонируя от окованных металлом каменных стен и громадной фигуры из адамантия, которая уходила метров на пятьдесят в темноту.

   Ординатус Армагеддон. «Оберон».

   Единственные звуки здесь издавала броня Юризиана: пластины из керамита защелкали и зажужжали, когда рыцарь двинулся в обход громадного орудия. Он обошел его несколько раз, внимательно рассматривая, изучая каждую деталь — как собственными глазами, так и через ауспик брони.

   Это, бесспорно, было самое прекрасное творение, которое он когда–либо видел аугментическими глазами.

   В плане эстетики оно, возможно, и не взывало к поэту или художнику. Но не в этом дело. Это был триумф проектирования и воплощения, славный успех в задаче человечества создать величайшее оружие для уничтожения врага.

   Грандиозная конструкция состояла из мощного, из трех секций, основания, которое держало на подставках и распорках оружейную платформу. Само орудие располагалось на ней. Юризиан раздумывал над каждой из частей безмолвной и отключенной военной машины.

   Шириной «Оберон» был как два поставленных рядом массивных танка «Лендрейдер». В длину он был около пятидесяти метров, что придавало оружию сходство с длинным и сегментированным большегрузным транспортером. Можно было сравнить его и с лежащим на спине титаном.

   Основание боевой машины разделялось на три секции — кабина управления с приводным модулем и дополнительно бронированной рубкой, грудная секция, державшая вес массивных металлических колонн, и, наконец, брюшной отдел, несший тот же вес, что и предыдущая секция. По бокам каждого из этих тяжелых модулей, под защитой еще более толстой брони, располагались энергетические установки. Юризиан знал, что это были гравитационные суспензорные генераторы. О подобных антигравитационных технологиях в Империуме уже позабыли, исключение составляли развернутые военные машины такого калибра.

   Без этих генераторов, которые были самым ценным на планете, «Оберон» представлял собой просто груду металла.

   Подпорки и колонны поддерживали колоссальную оружейную платформу, лафет, на десятках квадратных метров которого размещались энергетические двигатели, фузионные камеры и генераторы магнитного поля. Впечатление было такое, что на колоннах установили промышленную мануфакторию.

   Эти генераторы, если их активировать, питали оружие транспортера: громадную пушку, покрытую керамитом. Охлаждающие отверстия покрывали всю поверхность орудия, словно чешуйки рептилии. От пушки змеились вторичные силовые кабели, а поддерживали ее промышленными клешнями.

   Пушка «Нова». Оружие, которое используют друг против друга космические корабли в необъятной пустоте. Вот оно — установленное на бесценную и сверхбронированную машину из забытых эпох.

   — Убийца титанов, — прошептал мастер кузни.

   Юризиан благоговейно провел пальцами по металлической коже секции привода, чувствуя броню, мощные заклепки… все, до малейших различий в толщине слоев адамантия: мельчайшие перемены и несовершенства, появившиеся за прошедшие сотни лет.

   Он отвел руку и именно тогда рассмеялся.

   «Оберон», погибель титанов. Он был здесь.

   И он принадлежал ему, Юризиану.

   Храмовник забрался в передний командный модуль по лестнице, ведшей к люку, который пришлось открывать вручную. Оказавшись внутри обесточенной кабины, Юризиан оглядел лебедки, рычаги и пустые черные экраны над двигательной консолью. Все это было новым, чужим для него, но десантник решил, что его интуиции и подготовки Механикус вполне хватит. Еще один люк перекрывал путь во второй модуль. Его тоже пришлось открывать вручную, поворотом металлического колеса.

   Сопротивлявшийся тугой шлюз с визгом открылся. Юризиан вгляделся в черноту впереди, используя фильтры визора. Помещение оказалось замкнутым и очень тесным, хотя там не было ничего, помимо прикрепленных к стенам бронированных капсул, в которых и помещались антигравитационные генераторы. Далее лестница вела наверх, в главный генераториум. Юризиан поднялся через поддерживающие порталы, открыв по дороге еще два люка.

   Внутренности генераториума оказались довольно знакомыми: Юризиан стоял в сердце оружейной системы космического корабля. Она обладала меньшей мощью и дальнобойностью, но зато большей маневренностью и более легкой управляемостью. В конце концов, чтобы поразить цель, снарядам из священной пушки не нужно было лететь через тысячи километров открытого пространства.

   Грубо говоря, из пушки «Нова» сделали обрез. Понимание вызвало улыбку на мрачных губах Юризиана.

   Понадобилось еще три часа обследований, проверок систем питания, генераторов, чтобы выяснить, можно ли активировать Ординатус Армагеддон.

   Конечный результат исследования был горек.

   Это оружие войны должен был обслуживать экипаж из десятков скитариев, магосов и техножрецов, которые были созданы и обучены именно для этой цели. Ординатус должен был быть благословлен Повелителем Центурио Ординатус, а по всей длине корпуса должны были почтительно прочесть девяносто три молитвы пробуждения.

   Вместо того чтобы просыпаться от песнопений и молебнов, подходивших духу военной машины, душа «Оберона» пробуждалась в тишине и во тьме. Его неясное, измененное сознание не почуяло униженных, взывавших к нему душ Центурио Ординатус. Только одну душу в союзе со своей собственной.

   Эта душа оказалась сильной, непреклонной и господствующей.

   Она идентифицировала себя как Юризиан.

   В модуле управления мозг, позвоночник и нательная броня Храмовника с помощью телеметрических кабелей соединились с разъемами интерфейсов в троне принцепса, магистр кузни закрыл глаза. Вокруг него возвращались к жизни системы. Сканеры издавали мелодичные звуки, когда вновь начали видеть. Огни над головой вспыхнули и замерцали в энергосберегающем режиме.

   Под аккомпанемент грохота пробуждавшихся силовых генераторов все три модуля вздрогнули в унисон раз, два и затем сильно сотряслись.

   В двигательной секции Юризиана подбросило метров на пять.

   Затем секции обрели устойчивость, покачиваясь на пульсирующих антигравитационных полях, деформирующих поверхность под собой чем–то похожим на переливающееся тепловое излучение.

   — Первая фаза активации, — раздался из вокс-станций по всему командному модулю машинный голос.

   В механическом тоне сквозила горячая и все возраставшая ненависть. Юризиан склонил голову в знак уважения, но не прекратил работать.

   — Братья зовут меня в Хельсрич, — сказал он в холодный контрольный модуль, не ожидая ответа и не получив его. — И хотя это может ничего не значить, я знаю, что война взывает к тебе.

   Через соединения интерфейса дух «Оберона» заревел звуком нечеловеческим и непереводимым. Юризиан кивнул:

   — Я тоже так думаю.

    

   Асаван Тортеллий замер над пергаментом.

   Он не мог придумать, в каких эпитетах описать, насколько он замерз.

   Игнорировать разрушение собора было еще труднее. Он стал таким больше тридцати дней назад, когда инопланетные захватчики поставили богоподобную машину на колени. Статуи лежали, словно трупы, разбитые, лицом вниз, конечности отломаны и валяются в отдалении. Стены украшены выбоинами от выстрелов и паутиной уродливых трещин. Витражные окна — единственные защитники Асавана от раздражающего Щита наверху — зияют пустыми дырами в почерневших стенах. Смотреть на них так же неприятно, как на беззубую улыбку святого.

   День за днем Асаван сидел в одиночестве в созерцательной тишине собора и сочинял, как он считал сам, поэму, описывающую грядущую победу в улье Хельсрич. Он уничтожил больше половины написанного, морщась, когда перечитывал свое творение.

   Конечно, здесь прочитать произведение больше было некому.

   Собор стоял почти пустым с тех пор, как подвергся осаде. Храмовники пришли «в чистоте, защищая нас, с верой, несгибаемые», написал Асаван (прежде чем навсегда уничтожить эти корявые строки), но они прибыли слишком поздно, чтобы уберечь от ран полые кости монастыря «Герольда шторма». С тех пор прошли недели. Недели, за которые ничего не заменили и не восстановили.

   Асаван был одним из немногих, кто еще оставался в соборе. Его собратья состояли главным образом из сервиторов. Прикрепленные проводами к пушкам на стенах, порабощенные, они управляли прицеливанием и перезарядкой. Он часто видел этих несчастных, потому что его обязанностью было поддерживать в них жизнь. Подвергшиеся лоботомии и аугментированию, эти когда–то люди теперь были всего лишь автоматами без конечностей, с раскрытыми ртами, помещенными в поддерживающие жизнь люльки рядом с пушками. Сами они никак не могли обеспечивать собственное существование. Во время осады от повреждений часть из них лишилась кабелей, по которым подавалось питание и забирались отходы, и даже спустя все эти недели оставшиеся в живых магосы из главного тела «Герольда шторма» еще не добрались сюда из–за крайне длинного списка починок. На первом месте стояли ключевые системы, а выживших адептов Механикус осталось слишком мало. Битва внизу была чересчур жестокой.

   Так что пришлось Асавану как одному из немногих выживших в соборе кормить этих безмозглых существ с ложки мягкой, богатой протеинами пастой, чтобы не дать им умереть, и раз в неделю промывать фильтры для отходов.

   Он делал это не потому, что так приказали, и не потому, что его сильно волновало продолжение функционирования горстки уцелевших орудий на стенах монастыря. Он делал это потому, что ему было скучно, и потому, что он был одинок. Пошла вторая неделя осады, когда он начал беседовать с безответными сервиторами. К четвертой он дал им имена и придумал прошлое.

   Сначала Асаван пробовал отдавать приказы одному из семи стандартных сервиторов, которые обслуживали собор, чтобы тот исполнял поручения аколита, но эти модели были малопригодны к перепрограммированию. В них заложили односложные задачи — ходить с метлой из комнаты в комнату и подметать пыль под ногами молящихся.

   Правда, молящихся больше не было. А у сервиторов не осталось метел. Асаван знал одного из сервиторов до аугментации — это был туповатый аколит, который заслужил свою судьбу кражей денег у мирян. Наказанием стало превращение в бионического раба, и тогда Асаван не пролил по вору ни слезинки. Но ему не доставляло радости видеть, как примитивное существо слонялось, громыхая обломком метлы по полу, даже отдаленно не подступая к тому, чтобы навести порядок в этом хаосе. Он был неспособен отдыхать, пока долг не будет выполнен. Сервитор не подчинялся приказу прекратить работу, и Асаван подозревал, что жалкие остатки разума в его голове каким–то образом повредились во время битвы. Быть может, все дело в незаметной травме головы.

   На шестой неделе сервитор рухнул между скамьями, его человеческие части больше не могли функционировать. Асаван сделал с ним то же, что с остальными убитыми. Выбросил тело за борт. Пагубное любопытство (то самое, о котором он потом всегда жалел) заставляло его смотреть, как тела падают с высоты пятидесяти метров и разбиваются о землю внизу. В таком зрелище он не находил ничего ни ужасного, ни привлекательного, но никогда не мог отвести глаз. В конце концов Асаван признался себе, что зрелище это напоминало ему самому о том, что он все еще жив. Но что бы ни было причиной, оно также питало его ночные кошмары. Интересно, как солдаты умудряются привыкать к подобным вещам и почему они вообще хотят это делать.

   Главной его заботой за прошедшую неделю стал холод.

   Титан вступил в длительное сражение. Повреждения, полученные несколько недель назад в засаде, полностью устранили, но их уравновесили и даже увеличили новые раны. Командный экипаж титана («Да снизойдет на них благословение, ибо они ведут нас к триумфу», — привычно шептал Асаван) отнимал все больше и больше мощностей от вторичных систем гиганта.

   Малочисленная команда техноадептов не ремонтировала незначительные механизмы, а рассеялась по огромной конструкции и трудилась над жизненно важными системами. Некоторые системы вообще остались без питания, когда отсоединили кабели, и их топливо сливалось в ячейки с плазмой, питавшей Щит и главные орудия.

   Неделю назад отопительные системы собора перестали функционировать. Со свойственной Механикус предусмотрительностью на случай такого развития событий были созданы вторичная и третичная запасные опции. К несчастью для Асавана и еще нескольких выживших послушников, обе запасные системы оказались бесполезными. Вторичная резервная система была небольшим генератором, который не требовал ухода и питался от резервного источника.

   Разрушение этого генератора уничтожило и план включения третьего варианта, который заключался в том, что четыре однозадачных сервитора, не годившихся больше ни для чего, были бы активированы и установлены так, чтобы вручную крутить насосы. Даже если бы генератор функционировал, все четыре сервитора оказались убиты в битве пять недель назад.

   Асаван храбро попробовал повернуть одну из рукояток самостоятельно, но сил у него было куда меньше, чем у сервитора, и все, чего аколит достиг, — это боль в спине. Рычаг не сдвинулся и на сантиметр.

   Так что теперь он сидел на упавшей колонне, пытаясь сочинить что–нибудь, чтобы описать, как он промерз — прямо до костей — и как было жутко холодно все последние шесть дней.

   Одним из органов «Герольда шторма» был генератор — сердце с радиоактивной раскаленной плазмой. Вот ведь парадокс: несколькими палубами ниже герметично запечатан жар самого настоящего солнца, в то время как Асаван тут замерзает до смерти.

   Он мог бы записать это и затем уничтожить от стыда, что посмел жаловаться в то время, когда каждую секунду столь много невинных умирает в горящем городе.

   Именно в этот момент Асаван Тортеллий решил, что сам изменит свою судьбу. Он не замерзнет до смерти на спине титана, в покинутом монастыре. И не будет стенать о холоде, пока внизу тысячами умирают достойные и верные Императору люди.

   Собратья-аколиты никогда не признавали его большим умником, но самому Асавану нравилось думать, что он всегда выбирает правильные решения. И теперь он готов.

   Да. Пришло время сделать что–то значимое для жителей Хельсрича.

   Пришло время покинуть титан.
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ГЛАВА XVIII
Консолидация

    

   Еще три ночи прошли так же, как дни. Порт был потерян на рассвете шестого дня после прибытия подлодок.

   Саррен собрал командиров вокруг пострадавшего в битве «Серого воина». Даже в предрассветной мгле было видно, что большинство полковников Гвардии еле стоят на ногах, полумертвые от усталости. Некоторые явно приняли боевые наркотики, чтобы остаться в строю, — признаками служили судороги и дрожь. Перегруженные умы и мускулы не могли работать так долго даже со стимуляторами.

   Саррен не мог осуждать их за это. Когда нужно, люди делали все, чтобы оставаться в строю.

   — Мы потеряли порт, — сообщил он, и голос выдал, насколько усталым и разбитым он себя чувствовал.

   Ни для кого из собравшихся это не было новостью. Пока полковник говорил, поблизости прогремела «Химера», остановившись в тени «Серого воина». С лязгом опустилась рампа, и двое людей выбрались наружу. Первой была Кирия Тиро. Второй человек был одет в серую летную форму.

   — Я нашла его, — сообщила женщина, ведя пилота к собравшимся.

   — Капитан Гелий докладывает, — поприветствовал пилот Саррена. — Подполковник Джензен погибла две ночи назад, сэр.

   Итак, вот и Джензен после Барасата. Повезло, что еще остался хоть кто–то из пилотов.

   — Рад познакомиться, капитан.

   — Как скажете, сэр.

   Саррен кивнул, возвращая приветствие в виде аквилы. Раненая рука все еще болела, словно ее сунули в огонь. Утренний бриз, холодный и непрошеный, дул по магистрали Хель. Громадина «Гибельного клинка» частично закрывала от ветра, но не настолько, как хотелось бы Саррену. О Трон, как он устал от этой боли.

   — Оставшиеся силы?

   — Три полевых аэродрома. Хотя, похоже, тот, что на Гамма-роуд, сегодня падет; улица в осаде уже много дней. По последним подсчетам, у нас осталось двадцать шесть «Молний». Только семь «Громов». Гамма-роуд уже эвакуирован, истребители приземляются на проспекте Ванциа-Чи.

   Саррен что–то проворчал. Он все еще сожалел о гибели Барасата и большей части воздушных сил.

   — Планы?

   — Продолжаем выполнять приказы Джензен. Обеспечиваем воздушную поддержку титанов и бронетанковых батальонов. Враг до сих пор не проявил способности к наступательным операциям в воздухе. Разумно предположить, что им просто нечем атаковать.

   — Это намек, капитан?

   Гелий вновь отсалютовал:

   — Никак нет, сэр.

   Саррен устало наградил его снисходительной улыбкой.

   — Даже если и так, то ты прощен. Барасат был прав, и он дорого отдал свою жизнь, обеспечив нам преимущество в воздухе. С самого начала осады твари ничего не выставили, кроме кучки мусорных истребителей, и я уже пометил в дневнике кампании, как и в личном файле Барасата, что он сделал правильный выбор.

   — Да, сэр.

   — Мне жаль слышать такое о Джензен. Нам будет чертовски ее недоставать. Такая надежная, цельная, спокойная.

   Она действительно была такой. Подполковник Кэрилин Джензен, плохо это или хорошо, полностью соответствовала требованиям устава: надежная и преданная, пусть и не слишком воодушевляющая подчиненных. Под ее командованием авиация улья больше месяца успешно поддерживала защитников. Сама Старейшая Инвигилаты отметила заслуги Джензен.

   — Сэр… — начал Гелий.

   «Ну, начинается», подумал Саррен.

   — Я надеялся обсудить возможность более агрессивной тактики.

   «Да. Ну конечно, ты надеялся это обсудить».

   — В более подходящее время. А сейчас по поводу порта.

   Саррен кивнул остальным офицерам. Кирия Тиро и капитан Гелий присоединились к ним. Майор Райкин нахмурился при виде пилота, и Саррен с трудом сдержался, чтобы не закатить глаза. Клянусь Троном, Райкин. Едва ли сейчас время для детской ревности.

   — Мы не потеряли порт, — возразил один из Саламандр, его звучный голос из вокса звучал спокойно и грозно.

   Полковник Саррен до этого утра не встречался с сержантом В’рэтом. Из сообщений по вокс-связи он знал, что облаченные в зеленую броню воины высадились рядом с уцелевшими убежищами для гражданских и благодаря их доблести было спасено множество жизней.

   Но, похоже, взгляды на тактику у Саламандры сильно отличались от взглядов полковника.

   — Я не уверен, что понимаю вас, сэр, — промолвил Саррен.

   Помятая и поцарапанная броня В’рэта казалась чистой в сравнении с доспехами стоявшего рядом реклюзиарха. Златоокий шлем взирал сверху вниз на офицеров-людей.

   — Я просто говорю, полковник, что мы не потеряли порт. Враг разбит. Вторжение со стороны моря остановлено, и город еще стоит. Захватчики лежат мертвые на территории порта.

   Это было и правдой, и неправдой, с точки зрения Саррена. Вот почему полковник созвал это совещание.

   — Позвольте мне внести изменения в оценку. Порт потерян. Как индустриальная часть коллективного производства Армагеддона Хельсрич больше не существует. Мы получаем доклады о том, что ущерб нефтеперерабатывающей инфраструктуре составляет девяносто один процент, учитывая потерю прибрежных нефтяных платформ.

   Солдаты обменялись взглядами. Значительную часть десятины Империум брал с Армагеддона материальной частью и военной техникой. Если остальные города-ульи пострадали так же, как Хельсрич, то уровень Эксактис Экстремис значительно снизится. Точно до Солюцио Терциус и, возможно, даже до Аптус Нон. Если Армагеддон не сможет ничего давать, то и получит мало. Империум отвернется от него. Без поддержки и финансов для послевоенного восстановления мир может никогда не оправиться.

   — Однако все не так плохо. Как пояснил благородный сержант В’рэт, благодаря стойкости докеров, наших штурмовиков и союзников-Астартес враг отброшен.

   Он решил не добавлять, что сделано эго было безумной ценой. Десятки тысяч погибших за четыре дня. Промышленность города превратилась в живописные руины.

   — Мы получили сообщение от Старейшины Инвигилаты, — продолжил полковник. Произнести следующее сообщение было крайне тяжело. — Достопочтимый Легио Инвигилата получил прошение покинуть город.

   — Она останется. — Тон реклюзиарха даже через вокс шлема был ледяным. — Она поклялась сражаться.

   — Как я понимаю, наступление имперских войск на реке Болиголов замедлилось. Местные поселения, охраняемые Саламандрами и Кадианскими ударными войсками, теперь стали важнее Хельсрича. — Саррен позволил присутствовавшим несколько мгновений подумать над словами. — Это сообщение от самого Старика. Пришло по вокс-связи час назад.

   — Мне наплевать. Нам поручили защищать Хельсрич! — прорычал Гримальд.

   — Да, это наша задача. Но принцепсу Зархе поручили развернуться в том месте, где она сочтет нужным. Большая часть Легио Инвигилаты рассредоточена вдоль реки Болиголов и в пустошах вместе с подразделениями Легио Игнатум и Металлики.

   — Она не уйдет, — фыркнул Гримальд. — Она будет здесь до конца.

   Саррен почувствовал, как в нем поднимается гнев из–за того, как безапелляционно реклюзиарх отмахнулся от его опасений. В любой другой день он бы контролировал эмоции лучше. Но сейчас полковник вздохнул и закрыл словно посыпанные песком глаза.

   — Реклюзиарх, прошу вас, довольно. «Герольд шторма» атакует батальон развалюх-титанов в семи километрах далее по магистрали Хель на Росторикском сталеплавильном заводе. Принцепс еще не сообщила о своем решении.

   Гримальд скрестил руки поверх изорванной геральдики на табарде.

   — Победа или поражение в улье Тартар и на берегах Болиголова состоятся без нас. Война забрала у города все, что возможно, и мы опустились до уровня пустынных шакалов, которые грызутся на останках Хельсрича. Единственный вопрос, имеющий для нас значение, — что мы еще можем спасти?

   Райкин снял респиратор и глубоко вздохнул:

   — Возможно, пора задуматься о последнем рубеже защиты.

   Саррен кивнул:

   — Вот почему мы и здесь. Мы находимся в центре погибающего города, и настало время определиться, где будет последняя линия обороны. Что с орудием, реклюзиарх?

   — Пустая надежда. Магистр кузни один. Без поддержки Механикус Юризиан смог только запустить основные системы «Оберона». Он не в силах в одиночку заменить целый экипаж. Уже четыре ночи, как Ординатус способен двигаться, и магистр кузни может стрелять из пушки каждые двадцать две минуты. Но это все. Одному пилоту не под силу защитить «Оберон». В бою машина бесполезна.

   Полковник вновь почувствовал, как в нем закипел гнев.

   — Вы ждали четыре дня, прежде чем сказать мне это? Что Ординатус вновь активирован?

   — Я не ждал. Той же ночью, как узнал о функционировании «Оберона», я отправил закодированное сообщение по командной сети. Но, как я уже сказал, он почти бесполезен для нас.

   — Ваш магистр кузни доставит оружие в город?

   — Конечно.

   — Механикус были информированы, что мы оскверняем их оружие и тащим его в зону боевых действий, чтобы почти наверняка потерять в первом же столкновении с врагом?

   — Конечно, нет. Человек, ты сошел с ума? Лучшее оружие — то, что остается в тайне до нужного момента. Иначе Инвигилата станет действовать против нас или оставит город.

   — Вы не командуете этим городом. Вы передали эту честь мне. А я, получается, ждал эту информацию лишь затем, чтобы обнаружить, что она не дошла из–за сломанной связи?

   Из серебряного черепа донесся окрашенный механическими звуками рык.

   — Я стоял в порту по колено в трупах ксеносов, Саррен, и мои братья жертвовали жизнями, чтобы люди твоей родины увидели еще один восход солнца. Ты устал. Мне известно о слабостях человеческого тела, и я тебе сочувствую. Но не забывай, с кем ты говоришь.

   Саррен проглотил недовольство. Все должно было быть по-другому, но с Астартес всегда получалось так. Исполнительны и полезны в одну секунду, высокомерны и холодны в другую, полны свирепой ненависти в той же мере, что и верности Империуму.

   Саррен почувствовал себя… незначительным. Это единственное слово, какое пришло на ум командующему. Велико различие между людьми, сражающимися за свои дома, и бывшими людьми, которые сражаются за непостижимые идеалы согласно Кодексу.

   — Ну… — начал Саррен, зная, что ему не к кому обращаться с этими словами.

   — Я не обвиняю вас, что вокс-связь работает с перебоями. Это проблема всей городской обороны и бремя, которое мы должны вынести. Я не бросил бы порт, чтобы, как раболепный курьер, лично доставить тебе сообщение, и не доверил бы это никому другому. Если Механикус прознают, то мы потеряем Инвигилату.

   — Никто из нас не питал особых надежд по поводу Ординатуса, — встрял Райкин, пытаясь ослабить напряжение. — Это был самый маловероятный из всех расчетов, как ни посмотри.

   — Вы пытались вновь переговорить с Механикус? — спросила Кирия Тиро. Ее тон подтвердил: она все еще возлагала надежды на оружие, несмотря на заявление Райкина.

   — Конечно. — Реклюзиарх жестом указал на запад по магистрали Хель, в том направлении, где невидимый отсюда «Герольд шторма» сражался в районе сталеплавильных заводов. — Зарха отказала, как и прежде. То, что мы сделали, — святотатство.

   — Все еще нет сообщений от царственного Механикус, — добавил Саррен. — Где бы ни был их первосвященник, он не отвечает на наши астропатические просьбы.

   Он сплюнул на разбитую дорогу под ногами. На самом деле, кем бы ни был этот Повелитель Центурио Ординатус, его прибытие в систему Армагеддон слишком запоздает, чтобы повлиять на оборону Хельсрича.

   — По крайней мере, это оружие может быть использовано для защиты других городов, — вымученно усмехнулся полковник. — Мы достигли предела. Однако я больше не намерен обсуждать план отступления. В городе еще остаются боеспособные войска. Давайте не будем концентрировать силы в одном месте, чтобы в последние дни своей жизни не становиться легкой добычей.

   — Значит, все кончено, — промолвил один из капитанов.

   — Нет, — ответил Гримальд. — Но мы должны держать противника запертым в городе столь долго, сколько сможем. Каждый день, что мы держимся, увеличивает шансы прибытия подкреплений из Пепельных Пустошей. Каждый день, что мы будем проливать кровь врага в Хельсриче, он не сможет добавить свои топоры к тварям, осаждающим другие города.

   Райкин потер за воротником, успокаивая зудящую царапину.

   — Сэр, — позвал он Саррена.

   — В чем дело, майор?

   Райкин гримасой недоверия сказал все без слов. Отвечая, Саррен потер грязными пальцами глаза:

   — Я изучил гололитические проекции в начале осады порта. И смог, хвала Императору, сохранить связь по воксу с комиссаром Ярриком. Она длилась около десяти секунд и дала нечто более полезное, чем прослушивание помех. Мы следуем плану, который использовался в нескольких других городах-ульях. Стальной легион рассеется по городу, защищая убежища, которые еще остались нетронутыми.

   — А что по поводу магистрали?

   — Враг уже захватил большую ее часть, капитан Гелий. Пусть получает и остальное. С этого утра мы больше не боремся за сохранение города. Мы сражаемся, чтобы спасти каждую жизнь, что может быть спасена. Город мертв, но более половины его людей еще живы.

   Капитан нахмурился, что немедленно преобразило его красивое лицо, придав отталкивающее выражение. Именно с таким видом ненадежным друзьям дают взаймы большую сумму денег.

   — Ни один из полевых аэродромов даже близко не подходит к убежищам для населения. Простите, что указываю, полковник, но именно поэтому их и расположили там, где они сейчас. Чтобы спрятать.

   — Вы отлично справились. И я уверен, что вы долгое время будете сдерживать зеленокожих. Точно так, как и все остальные.

   — Аэродромы надо защищать!

   — Нет. Вы хотите, чтобы вас защищали. Вы не хотите умирать. Никто из нас не хочет, капитан. Но Стальным легионом командую я, и Стальной легион сейчас движется на защиту жителей города. Я не могу выделить пехоту для того, чтобы прикрывать безжалостную драку воздушных эскадрилий в небе. И, честно говоря, вас осталось слишком мало, чтобы вас стоило защищать. Прячьтесь, когда будет нужно, и сражайтесь, когда сможете. Если Инвигилата останется с нами, летите на поддержку титанов. Если Зарха уйдет, то прикройте с воздуха Сто двадцать первую бронетанковую дивизию, которая дислоцируется в районе Колав Резидентна и защищает входы в подземные бункеры. Таковы наши приказы.

   Капитан с явной неохотой отсалютовал:

   — Понял, сэр.

   — Грядущие недели войдут в имперские записи как «сто оплотов света». У нас недостаточно войск, чтобы защищать по периметру обширную территорию. Поэтому мы отступим к основным, самым важным объектам и умрем, не отдав там ни метра. Противопогодные убежища в районе Джаега. Храм Вознесения Императора в центре квартала Экклезиархии. Космопорт Азал в промышленном квартале Дис. Нефтеочистительный завод Пургатори, чудом уцелевший в порту. Список главных и второстепенных пунктов обороны будет передан по вокс-сети и курьерами по всему городу.

   Полковник повернулся к высящимся фигурам Астартес:

   — Сержант В’рэт, люди Хельсрича благодарят вас и ваших братьев за помощь. Вы покинете город сегодня?

   — Повелитель Рожденных-в-Огне зовет.

   — Да, конечно, конечно. Я приношу вам свою личную благодарность. Без вашей поддержки мы бы потеряли куда больше жизней.

   В’рэт осенил себя аквилой, и его зеленые перчатки нарисовали знакомые очертания, повторявшие линии бронзового орла на груди.

   — Вы сражаетесь с невероятным бесстрашием, Стальные легионеры. Император все видит и все знает. Он видит ваши жертвы и вашу храбрость в этой войне, и вы заслуживаете места в легендах Империума. Это была честь для нас — сражаться бок о бок с вами на улицах вашего города.

   Саррен переводил взгляд с одного Астартес на другого — с воина на рыцаря. Он не сомневался в героизме Храмовников, тем более что видел его достаточно за прошедшие недели. Но, Трон, если бы у него здесь были еще и Саламандры! Они обладали теми качествами, которых недоставало Храмовникам: были общительны и надежны…

   Он вдруг понял, что протягивает руку. За жестом последовал напряженный момент, когда возвышавшийся башней рыцарь оставался неподвижным. А затем Саламандра осторожно пожал маленькую человеческую руку. Сочленения силовой брони сержанта низко гудели.

   — Это честь для нас, В’рэт. Удачной охоты в пустошах, и передавайте мою благодарность вашему повелителю.

   Реклюзиарх молча наблюдал эту сцену. Никто не знал, какое выражение скрывалось под маской его шлема.

    

   Как только совещание закончилось, я отошел в сторону. В’рэт следовал за мной по пятам. Отойдя от покрытого копотью и трещинами корпуса «Гибельного клинка» Саррена, я замедляю шаг, чтобы он мог меня догнать. Разве у В’рэта нет приказа? Разве его не отозвали к Болиголову? Странно, что он решил задержаться.

   — Чего ты хочешь, Саламандра?

   Пока мы идем по магистрали Хель, я не могу удержаться от того, чтобы не посмотреть на город внизу. Сооруженная на высоких опорах, дорога возвышается здесь над жилыми кварталами. Когда–то она позволяла транспорту проноситься через центр, между шпилями высоких жилых башен. Теперь она также наверху — лента из скалобетона, пролегающая над разрушенным и опустошенным городом. Здания превратили в щебень вражеские развалюхи-титаны и наш ответный огонь.

   Шоссе в нескольких местах провалилось. Повезло, что этого не случилось здесь.

   — Поговорить, если вы не против, реклюзиарх.

   — Сочту за честь, — отвечаю я, но это ложь. Мы целую неделю сражались вместе, плечом к плечу, и хотя его присутствие было неоценимым, его воины — не рыцари. Слишком часто они отступали, чтобы охранять убежища, вместо того чтобы усилить атаку и не дать врагу сбежать. Слишком часто дожидались нападения, вместо того чтобы ударить первыми.

   Приам испытывает к ним отвращение, то я — нет. Их путь отличается от нашего. Не трусость подвигает их на такую тактику, а традиция. И все же их доблесть так же чужда мне, как омерзительная свирепость орков.

   Трудно сдержать вертящиеся на языке слова. Я хочу, чтобы он ушел прежде, чем честность запятнает деяния, что мы совершили вместе, и прежде, чем высказанная правда станет жестокой угрозой для союза между нашими орденами.

   — Мы с братьями пришли в этот город без поддержки нашего капеллана. Мы были бы бесконечно благодарны, если бы ты провел нас в молитве прежде, чем мы покинем город и присоединимся к нашему ордену на берегах Болиголова.

   — Я мало что знаю о вере вашего ордена, Саламандра.

   — Мы знаем это, реклюзиарх. Но все равно будем искренне благодарны.

   Это величественный и смелый поступок, и если я соглашусь, то для меня это будет большей честью, чем для них. Проведение молитвы среди братьев из другого ордена не просто редкость. Это почти неслыханно. Я могу вспомнить только единственный случай, и тот был с нашими генетическими братьями и сынами Дорна, Багровыми Кулаками, когда пылала система Деклат.

   — Вспомни лучше битву прошлой ночью, — говорю я ему. — Думай о битве на крыше в квартале Нергал. Меня заботит один момент. Он отбрасывает тень на нас, словно вражеское копье, угрожающее пронзить насквозь.

   Он медлит. Он явно не ожидал получить такой ответ на свою просьбу.

   — Какой аспект этой битвы беспокоит тебя, реклюзиарх?

   Хороший вопрос.

    

   Тварь падает, ее череп разбит, зеленокожий подыхает у моих ног.

   Я слышу яростное шипение, с которым клинок Приама пронзает вражескую плоть. Слышу искаженное завывание кромсающих тела цепных мечей, крики объятых паникой людей в убежище, ощущаю их страх даже сквозь бронированные стены.

   Еще одна тварь рычит, брызжа мутной слюной на лицевую пластину шлема. Она погибает, когда в нескольких метрах от меня рявкает болтер Артариона, разрывая неправильной формы голову существа.

   — Сосредоточься! — рычит он мне по воксу. Я возвращаю долг мгновением позже, обрушивая булаву на тварь, которая хочет напасть на знаменосца сзади.

   Рукопашная, дошло до пистолетов, клинков и сокрушительных ударов кулаками по мордам. Хорошо бронированное противопогодное укрытие в центре обширной площади осаждают примерно две сотни орков.

   Каждый шаг нужно делать очень осторожно. Ноги то и дело попадают в лужи остывающей крови и на тела мертвых докеров. А Саламандры…

   Будь они прокляты…

   Приам блокировал удар ближайшего орка, скрестившиеся клинки исторгли сноп искр.

   Он заколол ксеноса ответным ударом — грубым, не вызывающим гордости выпадом, преодолевшим несуществующую защиту орка, — погрузил кончик клинка в открытую шею.

   Топор твари с клацаньем обрушился на боковую сторону его шлема, и рецепторы визора пару секунд показывали только яростные помехи.

   Недостаточно глубоко. Мечник выдернул клинок и вторым ударом по рукоять вогнал оружие орку под ключицу. Тварь замертво рухнула, подергивая конечностями.

   Приам сдержал желание расхохотаться.

   Следующий бросившийся на него орк был поддержан двумя собратьями. Первый пал от меча рыцаря, рассекшего торс, — активированный клинок прошел через мясо и кости, как сквозь масло. У второго и третьего были реальные шансы победить Храмовника, но их поверг на землю удар булавы реклюзиарха.

   — Где Саламандры? — спросил Гримальд по воксу, слова прерывались резким дыханием.

   — Они удерживают позиции.

   — Они что?!

    

   Кулак Бастилана вибрировал от отдачи болтера. Потоки чужеродной крови вновь окрасили броню.

   Взаимные обвинения раздавались в воксе. Саламандры не пошли вслед за Храмовниками. Рыцари пробились вперед слишком далеко и слишком быстро.

   — Следуйте за нами, во имя Трона! — Бастилан добавил свой голос к переговорам.

   — Отступайте, — пришел спокойный приказ сержанта В’рэта. — Отступайте к восточной платформе и подготовьтесь ко второй волне.

   — Атакуем! Если мы ударим сейчас, не будет никакой второй волны.

   — Саламандры! — спокойно велит В’рэт. — Оставайтесь на месте и будьте наготове. Убивайте всех врагов, что попытаются пробиться в убежище.

   Бастилан ударил ногой в грудь горбатого орка, круша то, что у твари было на месте ребер. В миг передышки рыцарь выбросил пустой магазин болтера и вставил новый.

   Храмовники наступали без поддержки и удалились от убежища, преследуя бегущих зеленокожих. Впереди, среди толпы запаниковавших тварей, был виден облаченный в латы вожак этого жалкого племени, он буквально шатался под тяжестью абляционной брони, которая была похожа на прибитые к нечувствительной плоти листы металла.

   С ревом вырываясь из стволов Храмовников, болты полосовали бегущих за предводителем свирепых тварей. Несколько снарядов взорвались на броне лидера орков, другие врезались в спины и плечи бегущих вокруг вожака зеленокожих.

   — Он уходит, — проворчал Бастилан. Сержанту было стыдно даже просто произнести подобное.

   — Отступаем, — донесся рык реклюзиарха.

   — Сэр… — начал было Бастилан, ему вторил гораздо более раздраженный Приам:

   — Нет!

   — Отступаем. Ради этого не стоит умирать. Сейчас нас слишком мало, чтобы пустить кровь вожаку.

    

   В’рэт кивнул:

   — Понимаю. Вы считаете это пятном на вашей чести?

   Нет, он ничего не понимает.

   — Нет, брат. Я считаю это напрасной тратой времени, боеприпасов и жизней. При следующих волнах погибли двое из твоего отряда. Из моих рыцарей пали брат Каэд и брат Мэдок. Если бы мы атаковали вместе, то смогли бы пробиться к предводителю ксеносов и убрать его. Остальные твари разбежались бы, и большинство из них стало легкой добычей для истребительных команд.

   — Это тактически необоснованно, реклюзиарх. Преследование оставило бы убежище без защиты, уязвимым для возможных волн из других кварталов. Три тысяч жизней спасены нашим сопротивлением прошлой ночью.

   — Но не было никаких атак из соседних кварталов.

   — Однако они вполне могли случиться. И не было гарантии, что мы достаточно быстро пробьемся к вождю.

   — Мы пережили еще шесть штурмов, впустую потратили семь часов, погибло четыре воина, и мы израсходовали кучу боеприпасов.

   — Это лишь одна из точек зрения на случившееся. Я вижу все проще: мы победили.

   — Я закончил с этой… дискуссией, Саламандра.

   Я снова вспоминаю, как скрежетала, врезаясь в плоть, хирургическая пила Неро, как вонзались и извлекались назад резцы, доставая блестящее геносемя из груди убитых.

   — Мне жаль слышать, что вы так говорите, реклюзиарх.

   — Нет, вы только послушайте его. Так терпелив. Так невозмутим.

   — И так слеп.

   — Ступай себе из моего города!
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ГЛАВА XIX
Судьба

    

   Безмолвный гигант возвышался над поклонявшимися ему.

   Его кожа и кости были собраны из разбившихся и трофейных кораблей, каждая колонна, каждый механизм, пилон, балка и пластина доспеха, пошедшие на его создание, — украдены. Хоть гигант и не был живым, живые существа заполняли его, словно кровь и органы. Они карабкались в нем, защищенные броней, свисали с металлических костей, подобно потокам крови двигались по артериям.

   Больше месяца две тысячи дикарей трудились над исполином. Наконец три дня назад он пробудился за стенами улья Стигия, вызвав оглушительный рев и восторженные крики своих приверженцев.

   И затем, в первые часы своей жизни, он стер улей с лица планеты. Стигия была скромным индустриальным городом, который защищали Стальной легион и местное ополчение при очень незначительной поддержке Астартес и Механикус. С момента пробуждения гиганта до той секунды, когда были сокрушены последние попытки организованного сопротивления, в общей сложности прошло пять часов и тридцать две минуты.

   И теперь гаргант стоял неподвижно, готовясь к путешествию на юг.

   Его физиономия была свиноподобной, с широко распахнутыми глазами, зубастой пастью и красными металлическими клыками. За разбитыми окнами, которые заменяли глаза, в зверином подражании команде имперского титана сгорбившиеся члены экипажа почти бегом прислуживали гиганту.

   Имя исполина, которое намалевали грубыми инопланетными письменами на уродливом корпусе с жирным животом, — «Богоборец».

   Медленной поступью, от которой дрожала земля вокруг, «Богоборец» отправился на юг, к побережью.

   К Хельсричу.

   Если монстр останется на ходу, во что сложно поверить, учитывая мастерство его создателей, то прибудет к рассвету следующего дня.

    

   Символично, что к Хельсричу направлялся и единственный, кто мог бы противостоять «Богоборцу», — другая могучая военная машина. Ее путешествие было куда длиннее, а ее сопровождение — лишь бледной тенью того, что могло быть в лучшие годы.

   Волны песчаной почвы расступались при ее движении, антигравитационные поля давили на почву под змееподобным Ординатусом. Юризиан чувствовал сопротивление духа машины при каждом прикосновении к пульту управления. Гигант, пробуждаясь от дремоты, ощущал себя оскорбленным и находился на грани нападения на ответственное за все это живое существо.

   — Реклюзиарх, — позвал Храмовник в вокс, вновь не получив ответа.

   Существование «Оберона» в его разуме было подобно зверю в лесу. Юризиан мог сдерживать дух машины, пока был сосредоточен на его присутствии. Так путешественник может разойтись с волком в лесных дебрях, если станет не сводить со зверя глаз и держать перед собой факел. Это была игра на внимание, и, несмотря на усталость, магистр кузни сосредоточенностью обладал в избытке. Он был ответственным и терпеливым человеком, внимательным к каждой мелочи. Такое поведение и преданность вкупе со способностями и достижениями возвели его девятнадцать лет назад в нынешний ранг на борту «Вечного крестоносца».

   Юризиан стал свидетелем введения Гримальда во Внутренний круг, и хотя стыдно было признаться в этом сейчас — даже безмолвно, даже только себе самому и затаившемуся духу военной машины, — он выступил тогда против того, чтобы Гримальд стал реклюзиархом вместо Мордреда.

   — Он не готов, — заявил тогда Юризиан, добавив свой голос к мнению чемпиона Баярда. — Он хорош в небольших стычках. Но это не предводитель ордена.

   — Магистр кузни прав, верховный маршал, — присоединился Баярд. — Неуверенность — вот недостаток Гримальда. Он постоянно медлит, и нет тайны в том, почему это происходит. Он все время сравнивает себя с несравненным Мордредом. Сомнения сделали неясным его место в ордене.

   — Его потрясла смерть Мордреда, — продолжал Юризиан. — Он ищет свое место в Вечном крестовом походе.

   Хелбрехт сидел на троне, погрузившись в размышления, и его холодные глаза усмиряли пыл присутствовавших в зале.

   — В грядущей войне я дам ему возможность найти это место.

   Юризиан больше ничего не сказал и склонил голову в поклоне. Чемпион Императора оказался не столь покладистым и назвал несколько имен рыцарей, которых предпочел бы видеть на месте Мордреда.

   Верховный маршал не высказал своего мнения по этому вопросу, но Гримальд был выбран самим Мордредом Мстителем. Его мастерство в рукопашном бою не подлежало сомнению. Два века бесстрашия и славы; двести лет неослабевающей храбрости и толпы мертвых врагов во множестве миров. И еще он стал самым молодым в Братстве Меча за всю историю ордена — никто не мог оспорить эти истины.

   Юризиан и Баярд уступили. Следующей ночью они смотрели, как Гримальд принял мантию Мордреда.

   «Оберон» накренился, возносясь над дюной, антигравитационные поля изменили звук на более напряженное завывание.

   На горизонте клубилось черное покрывало дыма горевшего города.

   — Реклюзиарх, — вновь позвал магистр кузни, еще раз пытаясь связаться с воином, что не заслуживал звания, которое носил.

    

   Уйти с титана оказалось куда легче, чем думал Асаван.

   Он исполнил задуманное два дня назад. Все, что пришлось для этого сделать, — это медленно спуститься через все палубы. Тем не менее спуск этот показался Асавану нисхождением по восьми миллионам винтовых лестниц.

   Ну хорошо, возможно, лестниц было чуть больше четырех. Но к тому времени, как Асаван добрался до земли, он смаргивал пот с глаз и проклинал скверную физическую форму. На низших уровнях титана в узких коридорах горели красные лампы аварийного освещения. Спертый воздух был наполнен священным фимиамом, посвященным Богу-Машине, и молитвами верующих. Именно из их преданности и хвалы черпал силы «Герольд шторма».

   — Стоять, — рявкнул машинный голос, и Асаван повиновался. Он даже поднял руки, подражая неуверенной капитуляции. — Что ты здесь делаешь? — потребовал голос.

   «Здесь» было основанием таза титана, залом, освещенным мерцающим желтым сигнальным светом. Шесть аугментированных скитариев стояли вокруг люка в полу. Само помещение качалось взад-вперед согласно поступи гиганта.

   — Я покидаю титана, — сказал жрец.

   Скитарии переглянулись, блеснув заменявшими им глаза линзами. Воздух дрожал от вокс-переговоров. Они были в замешательстве. Это… это не имело смысла.

   — Ты покидаешь титана, — наконец выдавил один из них, похоже, главный. Глазные линзы вращались, сканируя человека.

   — Да.

   Главный, чье лицо было явно более бионическим, чем у других, издал череду машинных кодов. Асаван уловил в них команду «ошибка / отклонить просьбу».

   — «Герольд шторма» сейчас находится в движении.

   Асаван это знал. В конце концов, зал ведь двигался.

   — Титан идет, я знаю. Но я все равно хочу выйти. Эта служебная лестница приведет меня к бедру левой ноги и к укреплениям в голени, ведь так?

   — Именно так, — подтвердил лидер скитариев.

   — Тогда прошу меня извинить. Я должен идти.

   — Стоять. — Асаван подчинился, но все это уже начало его утомлять. — Ты хочешь оставить титана, — повторил скитарий. — Но… почему?

   Вряд ли стоило сейчас устраивать дискуссию о кризисе веры и внезапном желании ходить по городу и помогать людям своими собственными руками.

   Асаван дотронулся до медальона на шее, знака почетного члена Экклезиархии Терры и священника, имеющего право проповедовать слово Императора в Его ипостаси Бога-Машины Марса.

   Скитарии смотрели на символ в течение нескольких секунд — на двуглавого орла и разделенный череп на заднем плане — и затем опустили оружие.

   — Благодарю, — выдавил вспотевший жрец. — Теперь, если вас не затруднит, вы не могли бы открыть этот люк?

   В животе замутило при взгляде вниз. Двадцатью пятью метрами ниже проносился разрушенный скалобетон магистрали Хель.

   Цепляясь пухлыми руками за черную железную лестницу, он спускался, перекладина за перекладиной, под порывами ветра. Лестница шла по бедру титана. Над Асаваном с лязгом захлопнулся люк.

   Что ж, будь что будет.

   Ниже колена богомашины еще один люк преградил ему путь в массивную голень. Асаван услышал сервомоторы турелей, которые находились сейчас как раз под ним и двигались из стороны в сторону, выискивая врага.

   Почти целая минута ушла на то, чтобы управиться с колесом люка, но теперь жрец был исполнен энтузиазма, оказавшись почти у цели. Он прошел по освещенным красными огнями спиральным коридорам, избегая зал, где в могильной тишине стояли ряды скитариев.

   Теперь движение титана было физически почти невыносимо. Асавана швыряло о стены и несколько раз сбило с ног. Так близко к земле гравитационные стабилизаторы помогали мало. Все вокруг с тошнотворной силой сотрясалось каждые одиннадцать секунд, когда нога очередной раз соприкасалась с дорогой. Асавана вырвало, и он попытался не рассмеяться. Он старался держать равновесие, пробираясь по стальным костям в лодыжке шагающего гиганта. Возможно, в конце концов, идея была не такой уж и великолепной.

   И теперь настал черед самой трудной части плана.

   Последний люк открывался в ярусной когтеобразной ступне титана, где были ступени для того, чтобы батальоны скитариев могли спускаться и подниматься, когда «Герольд шторма» не двигался.

   Высадка же с титана во время движения обещала быть… захватывающей.

   Асаван рывком открыл крышку люка на скрипящих петлях, схватившись за ближайшие поручни и в ужасе наблюдая. Он ждал, пока дверь окажется на уровне земли. Когда это произошло, тучный жрец побежал, чертыхаясь и сопя, по ступеням.

   Нога с грохотом опустилась на землю, стряхнув Асавана. Он полетел на шоссе.

   В нескольких метрах от него громадная военная машина подняла ногу, чтобы сделать следующий шаг. Визжа и не понимая, что делает, Асаван Тортеллий, тряся всеми подбородками, бросился наутек, подальше от поднимающейся ноги и ее неизбежного спуска. Последнюю часть дистанции он преодолел в прыжке, тяжело приземлившись.

   Титан двинулся дальше, его ужасающие ноги все так же громыхали, а человек лежал на спине, судорожно хватая воздух.

   Так закончилась наименее достойная высадка из титана «Император» за всю историю Империума.

   Это было два дня назад.

   С тех пор положение Асавана ненамного улучшилось, но, хвала Трону, он делал работу Императора.

   Его путешествие по магистрали Хель (которое он решительно назвал «паломничеством») началось с довольно невдохновлявшей ноты. Кое–как поднявшись на ватные ноги и отыскав ботинок, потерянный при падении, он отправился по широкой дороге, сжимая сумку с сублимированными припасами и пакетами с электролитом.

   Вне титана, который сейчас шагал куда–то вдаль, Асаван понял, какая мертвая тишина может царить в городе. Рев орудий и военных машин был приглушенным бормотанием и, казалось, доносился из других, далеких миров. Вокруг стояла такая тишина, что начинало звенеть в ушах.

   Он сошел с шоссе и направился через торговый район, который сильно пострадал за несколько недель до этого. Раскуроченные танки — и имперские, и вражеские — усеивали центральную площадь, и вокруг каждого лежали тела. Красные мухи — жирные и крупные тропические насекомые, настоящая чума джунглей, — кишмя кишели здесь, одеялом накрывая тела погибших и пожирая их.

   Жрец не был готов к запаху объятого войной города. На спине титана, возвышавшегося над полем битвы, он был далек от того, что принцепс, да благословит ее Император, называла «мерзким биологическим побоищем».

   Запах был чем–то средним между смрадом скопившихся в большом количестве нечистот и вонью испорченной пищи. Его вновь вырвало в середине пути через площадь. Он заночевал в разбитой башне «Лемана Русса». Танк был наполовину погребен в стене, которую и протаранил. Независимо от того, что случилось с экипажем, священник не собирался расследовать эту тайну. Его вполне устраивало, что их не было внутри — ни живых, ни тем более мертвых.

   Когда он наконец уснул, ему снилось все, что он увидел в тот день. После трех часов сна, в котором появился каждый увиденный труп, Асаван попытался найти покой и потому углубился дальше в город.

   На второй день он нашел первых выживших, заметив движение на нижнем этаже полуразрушенного дома.

   Дрожащим голосом Асаван выдавил: «Эй?» — прежде чем понял, что, возможно, зовет одного из захватчиков. Звук быстрых удаляющихся шагов подбодрил его. Чужеземные твари не побежали бы прочь, услышав человеческий голос.

   — Я пришел помочь, — позвал он.

   Ответом было молчание.

   — У меня есть еда. — Священник попробовал другой подход.

   Из–за груды мусора показалось перепачканное лицо, и на жреца уставился пытливый взгляд с прищуром.

   — У меня есть еда, — повторил Асаван, на этот раз потише. Не делая резких движений, он снял со спины ранец и вытащил брикет в серебристой бумаге. — Обезвоженная еда. Но все равно это еда.

   Оказалось, что лицо принадлежит женщине средних лет. Она покинула укрытие и подобралась ближе. Отощавшая, с громадными глазами, она двигалась с осторожностью до смерти перепуганного существа. Заговорить сумела только с третьей попытки. Прежде чем слова сорвались с губ сухим шепотом, ей пришлось не раз прочистить горло.

   — Ты жрец? — спросила она, все еще не приближаясь настолько, чтобы до нее можно было дотронуться. Едва подняв руку, она указала на его бело-фиолетовую мантию.

   — Да. Бог-Император отправил меня к вам.

   В этот момент она заплакала, и вскоре они разделили скромный ужин в руинах ее жилой комнаты. Асаван спрашивал о ее жизни и перенесенных потерях. Прежде чем уйти от женщины часом позже, он убедился, что еды и воды ей хватит на несколько дней, и благословил именем Бога-Императора. Странно было совершать богослужение перед искренне нуждающимся, голодным и оборванным. Обычными его прихожанами были товарищи-клирики и машиноподобные скитарии, так что славившая Императора плачущая женщина оказалась совершенно новым и непривычным для него существом.

   Это было странно, но хорошо.

   Первая встреча Асавана Тортеллия с выжившим прошла хорошо. Он пошел дальше, и такие встречи повторялись весь следующий день и ночь. Однако на третий день жрец попал в переделку.

   Небольшая группка оборванцев сидела вокруг костра из мусора, согревая руки, когда над кладбищем танков по магистрали Хель опустилась ночь. Асаван прочистил горло и, подходя, поднял руку в знак приветствия.

   Выжившие быстро обернулись, вскидывая лазвинтовки. Некоторые из них были в рабочих комбинезонах, забрызганных кровью и потемневших от грязи. Один носил форму Гвардии, массивный силовой ранец на спине и соединенное с ним кабелями ружье, которое сейчас направил Асавану в лицо.

   — Пожалуйста, больше не надо никаких сюрпризов, да? — Солдат сплюнул на землю, его худое лицо явно выражало подозрение. — Я устал, замерз, и меня уже тошнит отстреливать мародеров.

   — Я не мародер.

   — Я не удивлен таким ответом, ведь я только что сказал, как поступаю с вами.

   — Я священник.

   — Это объясняет мантия, — усмехнулся один из рабочих. — Андрей, думаю, он говорит правду.

   — Священник, — повторил штурмовик.

   — Священник, — кивнул Асаван.

   Гвардеец опустил винтовку:

   — А вот это точно сюрприз. Я Андрей, из легиона. Это мои друзья, те, кому повезло родиться в Хельсриче, а не в другом городке, защищенном получше.

   Рабочие приглушенно засмеялись.

   — Я Асаван Тортеллий, из «Герольда шторма».

   — Из богомашины? — хрипло рассмеялся Андрей. — Ты слишком далеко от своего шагающего трона, толстый жрец. Выпал и не смог забраться обратно?

   Асаван пододвинулся ближе к огню, и рабочие потеснились, чтобы дать ему место.

   — Томаз Магерн. — Один из рабочих протянул руку жрецу. — Не обращайте внимания на Андрея, сэр. Он не всегда такой.

   — Я всегда такой, какой нужно, — покачал головой штурмовик, и его темные хитрые глаза блеснули, отражая пламя. — О Трон, никогда еще я так не застывал. Нам всем еще повезло, что у нас до сих пор яйца не замерзли и не разбились.

   — Рад вас видеть, — пробормотал жрецу один из мужчин.

   — Ага, — кивнул другой, и его голос был искренним, хоть он и не встречался глазами с пришедшим.

   Асаван был тронут.

   — Так мародеры? — спросил он. — Я правильно расслышал?

   — Правильно, — выдохнул Магерн, пытаясь дыханием согреть руки прежде, чем протянуть их к огню. — Портовые рабочие. Дезертиры из ополчения и Гвардии. Здесь довольно погано. Они идут через жилые кварталы, крадут еду и вообще все, что могут отыскать.

   — Могу я спросить, почему вы здесь?

   Присоединившийся к группе Андрей покачал головой:

   — Не будь таким подозрительным, святой отец. Мы не уклоняемся от исполнения долга. Мы просто забытые, потерянные в мертвом городе, пробираемся обратно к… к тому месту, где может оказаться линия фронта.

   — У вас нет связи с Гвардией?

   — Ха! Мне это нравится. Нравится ход твоих мыслей. Ты выпал из своего титана, толстяк. У тебя имеется вокс-связь, чтобы спросить совета у своих повелителей Механикус? Нет. Вот именно. Ты не был в порту, жрец. За последнюю неделю погибла добрая половина города. Гвардия разбита, и вокс сейчас — лишь набор случайных помех. И если я прав, а я надеюсь, что ошибаюсь, то никто из имперских сил не в состоянии сейчас связаться с частями в остальных районах города.

   — Что вы намерены делать?

   — Мы двигаемся на запад. Храмовники пошли на запад, так что и нам нужно туда. А вот почему ты здесь?

   Асаван пожал плечами. Он не мог этого объяснить.

   — Я хотел помогать везде, где смогу. На спине титана я никому не приносил пользы.

   Кое–кто из группы нарисовал в воздухе аквилу и бормотанием выразил свое восхищение.

   — Ты хочешь пойти с нами, толстый жрец? Думаю, тебе понравится то, что ты увидишь на западе.

   — А что на западе? — спросил Асаван.

   — Куча горящих промышленных кварталов, слишком много мародеров, чтобы мое бедное сердце могло бы думать об этом сейчас, и, конечно, храм Вознесения Императора.

   — О каком таком храме ты говоришь? О монастыре? Соборе?

   Магерн покачал головой:

   — И то и то. И даже больше. Это церковь, построенная первыми колонистами, которые прибыли на Армагеддон.

   Асаван инстинктивно чуть не приказал своему сервочерепу записать это.

   — Вы хотите сказать, что первая построенная в Хельсриче церковь все еще стоит? Что она пережила Первую войну с демоническими армиями? И осталась целой во время Второй войны, когда Великий Враг впервые пришел в этот мир?

   — Ну… ага, — ответил Магерн.

   Провидение. Вот в чем дело. Вот почему он покинул титан, и вот почему Бог-Император привел его через город к этим людям.

   Андрей фыркнул, услышав вопросы жреца:

   — Это не просто первая церковь, построенная в Хельсриче, мой толстый друг. Это первая церковь, возведенная на всей планете. Когда первые поселенцы молились Императору, они молились в храме Вознесения Императора.

   Асаван почувствовал, как у него задрожали руки.

   — Как мы собираемся туда добраться?

   Андрей жестом указал на широкую поднимавшуюся дорогу в отдалении:

   — Пойдем по магистрали Хель. Как же еще?

    

   Артарион стоял в стороне от остальных.

   Занятое ими здание когда–то было часовней, служившей духовным центром промышленного района. Теперь от нее остались лишь дышавшие на ладан руины. Артарион приостановил изучение комнаты с алтарем, заметив пятна крови на осыпавшихся камнях.

   Запах крови был старым. Кого бы ни завалило внизу, он мертв уже не один день. Артарион принюхался сквозь фильтры шлема. Женщина. После того как ее завалило, крови вытекло немного. Мертва дня три; слабый букет запахов был лишь примесью в воздухе.

   Он отошел от остальных как для того, чтобы провести обряд над оружием, так и из–за Приама, который ворчал о Саламандрах.

   Когда Артарион опустился, чтобы сесть рядом с пирамидкой, под которой покоилась женщина, броню в колене на пару секунд заклинило. Предупреждающие руны вспыхнули на дисплее. Вместо того чтобы погасить их, рыцарь раскрыл зажимы, снял шлем и вдохнул запах огня, пепла и кирпичной пыли. Это все, что осталось от Хельсрича. Сочленение с хрустом вернулось к работе, и рыцарь со вздохом сел.

   В болтере, цепью прикованном к бедру, почти не осталось зарядов. Он еще не сказал об этом остальным, но знал, что они наверняка испытывают ту же трудность. Перед кровавой неделей в порту припасы, доставленные крестовому походу Хельсрича с «Вечного крестоносца», сократились до грузового отсека «Громового ястреба», наполовину заполненного болтами, и полупустого ящика с зубьями для цепных мечей.

   Сам выключенный и безмолвный челнок стоял во дворе фабричного комплекса, почти в двух километрах к западу, в квартале, который все еще находился под имперским контролем.

   Артарион проверил почерневшее от огня дуло болтера, вертя оружие в руках и пальцами проводя по выполненным золотом надписям на стволе болтера. Список выигранных битв и защищенных миров…

   Не произнеся ни слова, он вновь опустил оружие.

   — В них нет ничего, что могло бы нравиться. — Приам сплюнул, меряя шагами комнату для молитв. — Они ведут войну, чтобы обороняться, чтобы защищать. Все в них направлено на сохранение того, что уже есть у человечества.

   Бастилан точил боевой клинок, водя оселком по остриям гладия. Маленькая комната была заполнена топотом ног Приама и шипящим царапаньем точильного камня.

   — Это неверно, — добавил Приам. — Я не хочу оскорбить их как воинов. Но высаживаться в городе только для того, чтобы защитить горожан? Это же безумие!

   Шипи, шшш.

   — Брат, почему ты не отвечаешь?

   — Я мало что могу сказать.

   Шшш, шшш.

   — Ты плохо думаешь обо мне из–за моих взглядов? Бастилан, но ты же знаешь, что я прав.

   — Я знаю, что ты ступил на зыбкую почву. Не порочь честь братского ордена Саламандры пролили за эту неделю столько же крови, сколько и мы.

   — Дело не в этом.

   Шшш, шшш.

   — Вот где мы не можем прийти к согласию, брат. Но ты еще молод. Ты поймешь.

   Приам не стал сдерживать смешок:

   — Не опекай меня, старик. Я знаю, о чем говорю. Ты успокоен прошедшими годами и слишком сдержан, чтобы признать это.

   — Я не стар, — рассмеялся Бастилан.

   — Не смейся надо мной!

   — Тогда перестань меня смешить. Какие два ордена сражаются за одно и то же? И какие следуют одним и тем же принципам? Мы рождены в разных мирах и воспитаны разными учителями. Прими это как данность и относись к ним как к союзникам.

   — Но они ошибаются! — Приам неверяще уставился на старшего воина. Как Бастилан может быть таким бестолковым? — Они могли высадиться где угодно в городе. Они могли убить одного из командующих ксеносов. Но вместо этого они были среди нас в порту, чтобы защитить людей!

   — Именно за этим они и пришли. Не путай сострадание с тактическим идиотизмом.

   — Но это же так. — Приам сдержался, чтобы в довесок к словам не взмахнуть клинком. Рубить перед собой можно было только воздух, хоть он и чувствовал острое желание обнажить сталь. — Они сохраняют. Защищают. Мы Астартес, а не Имперская Гвардия! Мы копье, направленное в горло, а не молот. Мы — все, что осталось от Великого крестового похода, Бастилан. За десять тысяч лет мы, и только мы, сражались, чтобы привести к согласию миры Императора. Мы не сражаемся за людей Империума, мы сражаемся за сам Империум. Мы атакуем. Атакуем!

   Шшш, шшш.

   — Не здесь. Не в Хельсриче.

   Приам упрямо набычился. Этот мерзавец Бастилан всегда так поступает с ним. Несколькими насмешливыми фразами перечеркивает все, что пытается сказать Приам. Это очень, очень раздражает!

   — Хельсрич… — Теперь воин говорил уже спокойнее, менее горько и каким–то образом менее уверенно. — С самого начала в этой войне все мне кажется неправильным.

    

   Неровар тоже отделился от остальных. Но, очевидно, недостаточно далеко.

   — Брат, — раздался голос.

   Гримальд вернулся. Неро поприветствовал его кивком и притворился, что изучает ожоги и выбоины на стене храма. Изображение Императора взирало на Хельсрич: Золотой Бог, озаренный лучами, смотрел на промышленный район внизу. С вмятинами от пуль и ожогами, нарисованный город теперь больше напоминал тот Хельсрич, что находился за этими стенами.

   — Как прошло совещание командующих?

   — Нудное обсуждение рубежей последней обороны. В общем, ничем не отличалось от предыдущих. Саламандры ушли.

   — Тогда, возможно, Приам прекратит жаловаться.

   — Вот в этом я сомневаюсь.

   Гримальд снял шлем. Неровар смотрел на него, пока реклюзиарх изучал росписи, и отметил, что иссеченное лицо командира хмуро и задумчиво.

   — Как рана? — спросил Гримальд, его голос, не проходя через вокс шлема, был и глубже, и мягче.

   — Выживу.

   — Болит?

   — Какая разница? Выживу.

   Цепи, скреплявшие оружие и броню, позвякивали, когда реклюзиарх ходил по комнате. Керамитовые сапоги громыхали по грязным мозаикам, разбивая и кроша их. В центре комнаты Гримальд поднял взгляд к потолку, где витражный купол когда–то милосердно закрывал грязное небо.

   — Я был с Кадором, — промолвил он, уставившись в небеса. — Я был с ним до конца.

   — Я знаю.

   — Значит, ты поверишь мне, когда я скажу, что ты бы ничего не смог сделать, если бы был рядом? Он умер через секунду после удара твари.

   — Я видел рану, ведь так? Ты не говоришь мне ничего нового.

   — Тогда почему ты все еще оплакиваешь его? Это была благородная смерть, достойная склепа на борту «Крестоносца». Он убил девять врагов сломанным клинком и голыми руками, Неро. Кровь Дорна, если бы мы только могли записать такие деяния на своей броне!

   — Он никогда не будет покоиться в склепе, и ты знаешь это.

   — Это лишь достойная сожаления истина. Сотни наших героев пали и остались ненайденными. Ты истинный наследник Кадора. Почему этого не достаточно? Я хочу помочь тебе, брат, но ты не облегчаешь мне задачу.

   — Он тренировал меня. Научил обращаться с клинком и болтером. Он заменил мне родителей, у которых меня забрали.

   Гримальд все еще не смотрел на рыцаря. Он наблюдал за полетом имперского истребителя в небе и гадал, был ли это Гелий, преемник Барасата и Джензен.

   — Таков путь воина, — промолвил он. — Пережить того, кто учит тебя. Мы получаем уроки и обращаем их в оружие против врагов человечества.

   Неро фыркнул.

   — Я сказал что–то смешное, апотекарий?

   — Лицемерие всегда смешно. — Апотекарий снял шлем. И, сделав это, внезапно почувствовал тяжесть криозапечатанного геносемени в отделении на руке.

   — Лицемерие? — спросил скорее удивленный, чем раздраженный Гримальд.

   — Непохоже на тебя — успокаивать и утешать, реклюзиарх. Прости за то, что говорю так.

   — Почему я должен прощать тебя за то, что ты говоришь правду?

   — В твоих устах все звучит так чисто и просто. Но ни один из нас не был откровенен с тобой с тех пор… как мы прибыли сюда.

   Гримальд оторвал взгляд от темных небес и своими глазами — теми самыми, что командир богомашины назвала добрыми, — посмотрел на Неровара.

   — Ты сказал «с тех пор, как мы пришли сюда». Я чувствую еще одну ложь.

   — Очень хорошо. До того, как мы пришли сюда. С тех пор, как умер Мордред. Трудно быть рядом с тобой, реклюзиарх. Ты замкнут тогда, когда должен вдохновлять. Далек, когда должен пылать верой. Я верю, что ты не прав, читая мне лекцию о смерти Кадора, когда сам потерян для нас с момента смерти Мордреда. Под холодной поверхностью тлеет огонь, и мы и раньше предупреждали тебя обо всех этих переменах. Но, увы, без толку.

   Гримальд усмехнулся.

   — Я вижу мир его глазами, — сказал он, опустив взгляд на серебряный череп в руках. — И вижу ночь за ночью, что я — не он. Я не заслужил этой чести. Я не лидер и недостаточно искусен в обращении с людьми. Мне не следовало принимать мантию реклюзиарха, но я был уверен, что, когда начнется война, мои сомнения и терзания уйдут.

   — Но они не ушли.

   — Да, они не ушли. Я умру на этой планете. — Гримальд вновь посмотрел на апотекария. — Мой наставник погиб, и всего несколько дней спустя меня отправили на смерть в мир, у которого нет надежды пережить ужасную войну, подальше от братьев и ордена, которому я служил два века. Даже если мы победим, что даст эта победа? Будем властителями разрушенного мира. — Он покачал головой. — И это место, где мы умрем. Бессмысленная смерть.

   — Она славная по-своему. Наши братья и люди этого мира всегда будут помнить нашу жертву. Ты знаешь это так же хорошо, как и я.

   — О, я знаю. Не могу от этого сбежать. Но я не забочусь о славе. Слава зарабатывается на протяжении всей жизни, прожитой в служении Трону. Это не должно быть даром утешения или чем–то, что нужно желать. Я хочу, чтобы моя жизнь имела значение для моих братьев, и хочу, чтобы моя смерть послужила Империуму. Ты не скажешь мне последние слова Мордреда? Они написаны золотом на постаменте его статуи.

   — Я помню их, реклюзиарх. «Мы судим об успехе нашей жизни по количеству уничтоженного нами зла». И суд над нами будет успешен, ибо мы убили множество тварей.

   — Нет, наши смерти никого не вдохновят. Никому не принесут пользы. Ты помнишь Призрачных Волков? Когда мы увидели, как погиб последний из их ордена, я чувствовал, как у меня оборвалось сердце. Никогда прежде я не жаждал инопланетной крови так, как в тот момент. Их смерти имели значение. Каждый закованный в серебряную броню воин в тот день погиб в свете истинной славы. А в Хельсриче? Кто узнает о нашей храбрости в архивах разрушенного города?

   Гримальд закрыл глаза. И не открыл их, даже когда услышал, как подходит Неровар. Удар кулака в челюсть свалил его на землю, откуда он наконец взглянул на апотекария. Реклюзиарх улыбался, хотя, говоря по правде, он не ожидал удара.

   — Как ты смеешь? — спросил Неро, стиснув зубы и все еще сжимая кулаки. — Как ты смеешь? Ты пятнаешь нашу славу и еще смеешь говорить мне, что смерть Кадора что–то значит? Она ничего не значит. Он умер так, как умрем все мы: забытые и не преданные земле. Ты мой реклюзиарх, Гримальд. Не лги мне. Если наша слава ничего не значит, смерть Кадора тоже не имеет значения, и у меня есть право скорбеть о нем, как ты скорбишь о всех нас.

   Капеллан облизнул губы, чувствуя химический вкус окрасившей их крови. А затем молча поднялся на ноги. Неровар не отступил. Более того, он остался на месте и активировал отделение для хранения геносемени. Пластиковый пузырек выскользнул из полости, и Неровар швырнул его Гримальду.

   У реклюзиарха едва не задрожали руки, когда он поймал сосуд. «НАКЛИДЕС», — гласила надпись. Геносемя брата, павшего много дней назад.

   — Неро…

   Неровар достал еще один сосуд и швырнул его реклюзиарху. На этот раз «ДАРГРАВИАН». Этот рыцарь погиб первым.

   — Неровар…

   Апотекарий достал третий сосуд. Этот он держал в кулаке, каким–то чудом умудряясь не раздавить. «КАДОР», — виднелось между пальцами.

   — Ответь мне, — потребовал апотекарий. — То, что мы делаем здесь, не имеет смысла? Нам нечем гордиться?

   Несколько мгновений Гримальд не отвечал. Он задумчиво окинул взглядом полуразрушенный храм.

   — Город падет, брат. Саррен и другие командующие сегодня смирились с этим фактом. Пришло время выбрать, где мы умрем.

   — Тогда пусть это будет место, где нас запомнят. — Неровар бережно вручил сосуд с замороженным геносеменем Кадора капеллану. — Там, где наши смерти будут иметь значение и дадут рождение легендам.

   Гримальд посмотрел на три сосуда в руках.

   — Я знаю такое место, — мягко промолвил он, опасный блеск появился в его глазах, когда он поднял взгляд на боевого брата. — Это далеко отсюда, но нет места более святого во всем мире. Там мы выкопаем себе могилы и сделаем так, чтобы Великий Враг всегда помнил имя Черных Храмовников.

   — Скажи мне, почему ты избрал это место. Я должен знать.

    

   Правда оказалась… удивительной. Но когда я говорю ее, у меня нет сомнений. Вот что мы должны сделать и вот как должны умереть. Наши жизни являются жертвой, от имплантации геносемени до его извлечения из тел.

   — Мы умрем там, где наши смерти будут иметь значение. Где мы сможем сражаться с врагом до последнего вздоха и вдохновлять воинов этого города.

   — Вот слова, достойные реклюзиарха, — произнес Неро.

   — Я медленно учусь, — признаюсь я.

   Брат улыбается.

   — Мордред мертв, — тихо произнес Неро. — Но он доверял тебе как своему наследнику. Верил, что ты достоин.

   Я ничего не отвечаю.

   — Не умирай, пока не станешь таким, как он, Гримальд.
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ГЛАВА XX
«Богоборец»

    

   Маралин шла по ботаническому саду, скользя пальцами по покрытым росой листьям и лепесткам розовых кустов.

   Только одна из сестер, Алана, обладала достаточными терпением и умением, чтобы вырастить розовые кусты в удушливом воздухе и на отравленной почве города. Все остальные розы в саду были выращены сервиторами-микультиваторами. И это было заметно. Пальцы Маралин, танцевавшие по влажным лепесткам темных от сажи роз, ощущали, насколько нежнее цветы Аланы в сравнении с бутонами, выращенными аугментированными рабочими.

   Им явно не хватало вдохновения, да и откуда ему было взяться при отсутствии у них души.

   Пройдя по саду, она вошла в дом настоятельницы. Кондиционеры здания работали на пределе, поддерживая в главном зале прохладу. Настоятельница сидела, как почти всегда, за громадным столом из редкого каменного дерева и что–то педантично писала мелким почерком.

   Она подняла голову, когда вошла Маралин, смотря через корректирующие глазные линзы, которые то и дело соскальзывали к кончику носа.

   — Настоятельница, мы получили весть из Темпесторы.

   Больные катарактой зрачки Синдал сузились, и она мягко высыпала песок на пергамент, чтобы высушить свежие чернила. Женщине шел семьдесят первый год, и она не просто выглядела на свой возраст — он звучал в голосе, когда она говорила.

   — А что со святилищем?

   — Его больше нет, — выдавила Маралин.

   — Выжившие?

   — Осталось несколько, и большинство ранены. Улей пал, и святилище ордена Пресвятой Девы-Мученицы захвачено врагом. В сообщении говорится, что у выживших недостаточно сил, чтобы отбить храм. Сестры нашего ордена спешат на помощь из Пепельных Пустошей.

   — Значит, Темпестора пала. А что с ульем Стигия?

   — Пока никаких новостей, настоятельница. Вне всякого сомнения, их осаждают.

   Руки пожилой женщины дрожали, хотя обычно занятия каллиграфией ее успокаивали по причинам, которые были выше ее понимания. Они дрожали и сейчас, когда настоятельница отодвинула законченный пергамент и присоединила его к стопке листов.

   — Хельсрич держался долго, но скоро все закончится. Осада почти у наших ворот.

   — Это… касается второго из полученных утром сообщений, настоятельница. — Маралин вновь судорожно сглотнула. Ей явно было не по себе, и она была совершенно не рада, что именно ей досталась роль вестника.

   — Говори, сестра.

   — Мы получили сообщение от командующего Астартес в городе. От реклюзиарха. Он сообщает, что его рыцари уже в пути, чтобы присоединиться к нам в защите.

   Настоятельница сняла очки и протерла их фланелью. Затем аккуратно водрузила обратно на нос и в упор посмотрела на девушку.

   — Реклюзиарх ведет сюда своих Черных Храмовников?

   — Да, настоятельница.

   — Хм. Он, случайно, не сказал, чем вызвано их столь внезапное желание сражаться бок о бок с орденом Серебряного Покрова?

   Он не сказал, но Маралин внимательно изучала все поступающие по воксу обрывки информации. Это была одна из ее обязанностей, в то время как старшие сестры готовились к битве.

   — Нет, настоятельница. Я подозреваю, что это связано с решением полковника Саррена разделить оставшихся защитников по разным твердыням. Реклюзиарх выбрал храм.

   — Ясно. Сомневаюсь, что он спросил разрешения.

   Маралин улыбнулась. Настоятельница уже сражалась ранее вместе с Избранными Императора, и многие ее проповеди включали раздраженные воспоминания об их бесцеремонности.

   — Нет, настоятельница. Не спросил.

   — Типичный Астартес. Хм. Когда они прибудут?

   — До захода солнца, госпожа.

   — Ну что ж. Что–нибудь еще?

   Больше новостей практически не было. По вокс-сети передали несколько предположений о продвижении громадного вражеского титана на север, но подтверждения этому не пришло. Маралин передала эту весть, но понимала, что разум настоятельницы был занят чем–то другим. Наверняка Храмовниками.

   — Вот проклятие, — пробормотала старая женщина, поднимаясь из–за стола и опуская перо в чернильницу. — Девочка, хватит стоять там и таращиться. Подготовь мой доспех.

   Глаза Маралин расширились.

   — Настоятельница, как давно вы последний раз надевали его?

   — А сколько тебе лет, дитя?

   — Пятнадцать, госпожа.

   — Ну что ж. Тогда просто скажу, что ты еще не умела подтираться сама, когда я в последний раз уходила на войну. — Едва доходившая Маралин до подбородка старушка прошаркала мимо. — Но будет интересно вновь проповедовать с болтером в руках.

    

   Повсюду в храме Вознесения Императора сестры готовились к бою. В Хельсриче было мало войск ордена Серебряного Покрова, и пока что их вклад в битву свелся к нескольким ожесточенным отступлениям из городских церквей.

   Девяносто семь сестер заняли стены и залы храма, охраняя несколько тысяч слуг, сервиторов, проповедников, послушниц и аколитов. Сам по себе храм состоял из центральной базилики, окруженной высокими стенами из скалобетона, увенчанными смотревшими на город злобными ангелами и ужасными горгульями. Между стенами и центральным строением находилось кладбище. Тысячи лет назад это были роскошные сады, взращенные первыми поселенцами на Армагеддоне. Эти поселенцы теперь и покоились здесь. Их кости превратились в пыль, а надписи на надгробных камнях стерлись от времени. Рядом были преданы земле поколения их потомков: святые слуги Империума и почитаемые усопшие Стальных легионов.

   Больше здесь никого не хоронили, кладбище было признано заполненным. Согласно официальным записям, вокруг базилики было девять миллионов сто восемьдесят тысяч четыреста шестьдесят могил. На самом деле только два человека знали, что эти сведения неверны, и только одному было дело до этого.

   Первым был сервитор, который при жизни работал садовником и посвятил несколько лет подсчету могил, когда разбивал вокруг них цветники, прежде чем аугментика похитила его волю и независимость. Садовник был любопытен, и его удовлетворяло то, что он докопался до истины. Свое открытие он держал при себе, понимая, что доклад начальству может привести к обвинению в пренебрежении основными обязанностями. В конце концов, он был садовником, а не счетоводом или когитатором. Через три месяца после того, как он узнал правду, его поймали на краже коробки с его десятиной и подвергли аугментированию.

   Вторым человеком была настоятельница Синдал. Она тоже сама пересчитала могилы, на что понадобилось три года. Для нее это была форма медитации, способ довести себя до состояния единения с людьми Армагеддона. Она родилась не здесь и чувствовала, что в службе людям этого мира такая техника медитации вполне уместна.

   Конечно же, она внесла поправки в записи, но те все еще находились в бюрократическом замкнутом круге. Совет кардиналов храма всегда пренебрегал своими обязанностями по работе с бумагами.

   Надгробия стояли рядом в группах по родству или службе, и единообразия между ними не было — каждое слегка отличалось размерами, формой, материалом или углом поворота к стоящим рядом, даже в тех секциях, где ряды были организованы в тесные линии. В других частях кладбище было сродни лабиринту, и пробираться между могилами оказывалось довольно сложно.

   Храм Вознесения Императора сам по себе был воплощением невероятной готической красоты. Шпили опоясывали ряды каменных ангелов и изображений примархов Императора в качестве святых. Витражи в окнах разбрызгивали разноцветный свет, показывая сцены из Великого Похода Бога-Императора, призванного привести звезды в единство под управлением человечества. Изображения поменьше запечатлевали самих первых поселенцев, их деяния по выживанию и строительству, причем преувеличивали все, рисуя их создателями славного, совершенного мира золотого света и мраморных соборов, а не индустриальной планеты, которую они обустроили на самом деле.

   Сестры ордена Серебряного Покрова не пребывали в праздности, пока война разоряла другие части города. Небольшие святилища на кладбище стали не только часовнями в честь их основательницы, святой Сильваны, но и аванпостами с тяжелым вооружением. Угловатые серебряные статуи, каждая из которых изображала святого в скорби, триумфе или сомнениях, молча застыли над жерлами пушек.

   Сами стены были такими же крепкими, как и городские, с той же плотностью защитных башен. Их укомплектовали ополчением Хельсрича.

   Громадные ворота во двор храма не запирались. Несмотря на протесты совета кардиналов, настоятельница Синдал потребовала, чтобы врата были открыты вплоть до самого последнего момента и как можно больше беженцев могли обрести здесь стол и кров. Базилика приютила сотни семей, которые не попали в подземные убежища. Сбившись в группы, они выходили на утреннюю и вечернюю молитвы, вплетая свои голоса в пение, достигавшее безупречно расписанного потолка, где с небес взирал Бог-Император.

   Храм Вознесения Императора был настоящей крепостью.

   Крепостью, наполненной беженцами и окруженной самым большим кладбищем планеты.

    

   Мы прибыли последними.

   Двадцать девять братьев уже ожидали меня, разместившись в десантном отсеке «Громового ястреба». Таким образом, нас осталось тридцать пять, если считать Юризиана, с безнадежной надеждой ведшего пушку по Пепельным Пустошам.

   Тридцать пять из ста, что высадились в Хельсриче пять недель назад.

   Один из тех, кто ожидает нашего прибытия, — воин, встреч с которым я всячески избегал все эти пять недель.

   Он стоит на коленях перед открытыми вратами громадины-храма, черный меч он вонзил в мрамор перед собой, а скрытая шлемом голова почтительно опущена. Как и у всех остальных Храмовников, на его доспехе почти не осталось следов пергамента, восковых печатей крестоносца и табарда. Я узнаю его по древней броне и черному клинку, перед которым он молится.

   Юризиан сам работал над этой броней, восстанавливая ее каждый раз, когда ему выпадала честь ее касаться. А до Юризиана много других магистров кузни поддерживали священный боевой доспех на протяжении столетий, вплоть до создателей, сотворивших его как броню для легиона Имперских Кулаков.

   Под черной краской наших доспехов тусклый серый металл. Повреждения на его броне, выкованной во времена, когда примархи шествовали по Галактике, обнажают под краской золото. Наследие легиона Дорна все еще здесь, если знать, куда смотреть, меж царапин и трещин, оставленных войной.

   Рыцарь встает, легко, словно пушинку, выдергивая меч из мрамора. Голова поворачивается ко мне, и видевший поля сражений времен Ереси Хоруса шлем изучает меня глазными линзами цвета человеческой крови.

   Он приветствует меня, меч уже в ножнах за спиной, и его перчатки рисуют в воздухе перед побитой грудной пластиной аквилу. Я возвращаю приветствие, редко в моей жизни этот жест бывал столь искренним. Наконец–то я готов предстать перед ним и выдержать суровый взгляд его багровых глаз.

   — Приветствую, реклюзиарх, — говорит он мне.

   — Приветствую, Баярд, — отвечаю я чемпиону Императора.

   Он смотрит на меня, но я знаю, что он меня не видит. Он видит Мордреда, рыцаря, чье оружие я ношу и чья маска скрывает мое собственное лицо.

   — Мой сеньор. — Приам выступает вперед и преклоняет колени перед Баярдом.

   — Приам. — Вокс Баярда издает смех. — Все еще живой, как вижу.

   — Ничто в этом мире не изменит этого, мой сеньор.

   — Поднимись, брат. Никогда не настанет день, когда ты должен будешь стоять передо мной на коленях.

   Приам встает, еще раз в уважении склоняя голову, прежде чем вернуться на место рядом со мной.

   — Артарион, Бастилан, рад видеть вас обоих. И тебя, Неро.

   Неровар осеняет себя аквилой, но не говорит ничего.

   — Гибель Кадора оставила рану в моем сердце, брат. Ты знаешь, что мы с ним служили вместе в Братстве Меча?

   — Я знал это, мой сеньор. Кадор часто об этом говорил. Службу вместе с вами он почитал за честь.

   — И для меня служба с ним была честью. Знай, что полсотни врагов пало от моего клинка в тот день, когда я услышал о его уходе. Трон, он был воином, способным заставить померкнуть свет звезд. Мне будет не хватать Кадора, а Вечный крестовый поход обеднеет без его меча.

   — Вы… оказываете великую честь его памяти. — Судя по голосу, Неро явно разволновался.

   — Скажи мне, брат. — Голос Баярда стал тише, словно беженцы, пялящиеся на нас с другой стороны ворот, не имеют права слышать то, о чем мы говорим. — Я слышал, что удар, унесший его жизнь, был нанесен в спину. Это так?

   Неро неохотно кивает:

   — Да.

   — Я также слышал, что он в одиночку убил девять тварей, прежде чем пал от ран.

   — Да.

   — Девять. Девять. Значит, он умер, глядя в лицо врагу, как и должно рыцарю. Благодарю тебя, Неро. Ты принес мне покой.

   — Я… я…

   — Добро пожаловать, братья. Прошло много времени с тех пор, как мы сражались вместе.

   В ответ раздается одобрительный шепот, и Баярд переводит взгляд на меня.

   Я улыбаюсь под маской.

    

   Они ехали в заднем отсеке громыхавшей «Химеры» и при каждом резком повороте ударялись о металлические стены. Они нашли ее прямо на шоссе, усеянную пулевыми отверстиями и лазерными ожогами, но полностью заправленную и способную перемещаться. Андрей и остальные вытащили на дорогу тела мертвых легионеров, и штурмовик заставил рабочих прочесть короткую молитву над усопшими, прежде чем он, как он выразился, «украдет их коня».

   — Манеры ничего не стоят, — назидательно сказал солдат. — А эти люди умерли за ваш город.

   Пассажирское отделение в задней части «Химеры» было привычной частью жизни гвардейцев и воняло кровью, топливом и застарелым потом. На скрипучих скамьях Магерн и его люди вместе с Асаваном Тортеллием сидели и ждали, пока Андрей не проделает весь путь по магистрали Хель.

   Он не был слишком хорошим водителем. Они ему об этом сказали, и Андрей заявил, что знать не знает, о чем таком они болтают. Кроме того, добавил он, левый трак танка поврежден. Поэтому их транспорт постоянно заносит.

   Также, заключил он, им стоит просто заткнуться. Только и всего.

   Андрей переключал вокс-каналы, но пока ни на одной частоте им не повезло. То ли уже все вокс-башни в городе оказались разрушены, то ли орки стали использовать глушилки. Штурмовик не мог связаться с командованием, и это оставляло ему полную свободу действий. Как всегда, он предпочел идти вперед. Именно так действовал легион, и таковым было кредо Гвардии.

   По его мнению, реклюзиарх был у него в долгу. В этом случае продвижение вперед означало оставаться с черными рыцарями, пока он не сможет найти хоть кого–нибудь из собственных командиров.

   Особенно жутким стал момент, когда Андрей смог–таки наладить связь с частями 233-й танковой дивизии Стального легиона, но те были в самом центре безнадежной схватки с вражескими титанами, так что времени на обмен любезностями не оставалось. Андрей был уверен, что судьба посмеялась над ним: связаться удалось лишь с частью, которую уничтожат через считаные минуты.

   Так война не ведется, без сообщения между подразделениями. Это же чистое безумие!

   Дым и пламя виднелись на горизонте впереди, но это не давало ничего для определения направления или пункта назначения. Дым и огонь на горизонте были повсюду. Сам горизонт стал дымом и пламенем.

   Андрей не смеялся. Все это его не забавляло, отнюдь.

   С тошнотворным скрежетом металла он переключил передачу. Сзади тут же донесся хор жалоб и криков, когда «Химера» протестующе вздрогнула и еще раз тряхнула пассажиров. Он услышал, как кто–то впечатался головой в стену, и понадеялся, что это был толстый жрец.

   Андрей фыркнул. По крайней мере, хоть это было бы забавно.

   — …кр… сн… тл… — объявил вокс.

   Ага! Явный прогресс.

   — Это рядовой Андрей из…

   Он закрыл рот, так как сигнал вдруг стал относительно ясным. Вокс передавал предсмертные крики титана.

   — Держитесь! — крикнул он и, увеличив скорость, повел побитую машину по магистрали Хель в сторону громадного «Герольда шторма», высившегося над промышленными зданиями.

    

   Связь поглотила предсмертный крик «Связанного кровью». Зарха корчилась в саркофаге, пытаясь отделить боль потери от потока информации с сенсоров, на которых она должна сконцентрироваться.

   Лишенная кисти рука двинулась вперед в молочной жидкости, и титан подчинился ее яростной воле.

   — Выстрел, — подтвердил Валиан Кансомир.

   В центре промышленного квартала, в окружении горящих башен и разрушенных мануфакторий, «Император» стоял под шквальным огнем едва достающих ему до пояса развалюх-шагателей. Щиты дрожали от интенсивной канонады, становясь красными, почти ослепляя.

   Плазменный аннигилятор конденсировал энергию, всасывая вихрь воздуха через охладительные клапаны, и содрогался, готовясь к выстрелу. Копошившиеся у ног богомашины орочьи шагатели воем сирен предупреждали друг друга. Облако раскаленного пара вырвалось из плазменного оружия, когда усилилось давление, и с ревом, вдребезги разбившим уцелевшие оконные стекла в радиусе километра, «Герольд шторма» выстрелил.

   Хлынувший из орудия поток перегретой, подобной добела раскаленному солнцу, плазмы поглотил трех развалюх-титанов и оставил от них лишь озера расплавленного металла.

   Фантомная боль обожгла руку Зархи. Она приложила все силы, чтобы выкинуть ее из головы, и сосредоточилась на грохоте кишащих вокруг паразитов. Повреждения щитов были серьезными.

   — «Связанный кровью» не встает, моя принцепс.

   Зарха знала. Она слышала его крик.

   Он умирает.

   — Он умирает.

   — Какие будут приказы, моя принцепс?

   Стоять. Сражаться.

   — Стоять. Сражаться.

   Титан вздрогнул, когда еще один гаргант подобрался ближе, пушки на его плечах громыхнули. Стоя над поверженным титаном класса «Разбойник», звавшимся «Связанный кровью», «Герольд шторма» повернулся, стреляя из вспомогательных батарей, в клочья раздирая пустотные щиты врага.

   Зарха, смеясь, толкнула руку вперед. Другая рука «Герольда шторма», колоссальная пушка «Адский шторм», загудела, когда внутренние механизмы я приводы двигателей раскрутились до требуемого уровня.

   — Моя принцепс… — одновременно предупреждающе выдохнули Лонн и Кансомир.

   Зарха захихикала в гробнице с жидкостью.

   Умри!

   — Умри!

   Вырвавшиеся из орудия «Адский шторм» пять энергетических копий искромсали развалюху-титана. Меньше чем за три секунды был пробит плазменный реактор, начался критический выброс энергии, а через пять секунд тот взорвался, уничтожив толстого гарганта. Обломки размером с танк врезались в пустотные щиты «Императора», оставив вмятины, которые теперь старались выправить генераторы.

   — Вторичный удар из турболазерных батарей… Зубцы шестеренки, ведь мы поразили орбитальную посадочную платформу Г 71! Моя принцепс, умоляю, будьте осторожны…

   Гаргант убит. Она облизнула холодные сморщенные губы. Гаргант убит.

   — Гаргант убит.

   В полукилометре от мертвого гарганта, уничтоженного лазерным огнем «Герольда шторма», на землю обрушилась массивная посадочная платформа. Проскользив по грязным облакам, она пробила крышу горевшего танкового завода, исторгнув лавину скалобетона, обломков железа, стали и облако черного дыма и каменной пыли.

   Район заводов уже несколько дней служил ареной сражения между титанами. Не осталось практически ни одного целого строения, и ни одна из сторон не отступала.

   — Моя принцепс…

   Никаких поучений. Мне на все плевать.

   — Никаких поучений. Мне на все плевать.

   — Моя принцепс, — повторил Валиан. — Новый контакт. За нами.

   Она перевернулась в жидкости, похожая на рыбу и столь же быстрая. «Герольд шторма» с тяжеловесной медлительностью повторил ее движения, его мощные ноги с грохотом опускались на землю. Вид из глаз титана не изменился, демонстрируя лишь руины и разрушение.

   — Сканер показывает, что это либо несколько машин вместе, либо одна машина примерно нашей величины.

   Адепт, сидевший у консоли ауспика, повернулся и наградил пилотов взглядом трех бионических глаз с линзами из темно-зеленого стекла. Щебетание машинного кода шло вразрез с утверждением Лонна.

   Отрицательно. Термальные датчики регистрируют явный одиночный импульс.

   Одна вражеская машина.

   Это невозможно, подумала принцепс, но мысль не дошла до вокалайзеров. Дрожь пробежала по скелету титана, и Зарха почувствовала себя так, словно ее кожи вновь коснулся ветер из той, другой жизни.

   — Моя принцепс, мы должны отступить, — произнес Лонн, оглядывая горящий район. — Нам нужно перевооружиться и охладить плазменный реактор в соответствии со стандартными процедурами.

   Я знаю это лучше тебя, Лонн.

   — Я знаю это лучше тебя, Лонн.

   Но не брошу район, который защищала последние четыре ночи.

   — Но не брошу район, который защищала последние четыре ночи.

   — Моя принцепс, здесь не осталось почти ничего, что стоит защищать, — настаивал Лонн. — Я повторяю рекомендации по отступлению и перевооружению.

   Нет. Я посылаю «Величественного» и «Бивня» выследить приближающегося вражеского титана и подтвердить это визуальным сканированием.

   — Нет. Я посылаю «Величественного» и «Бивня» выследить приближающегося вражеского титана и подтвердить это визуальным сканированием.

   Лонн и Кансомир переглянулись из противоположных углов мостика. Оба модератуса сидели на тронах управления, и на лицах обоих было одинаковое выражение удрученной нерешительности.

   — Моя принцепс… — попробовал возразить Кансомир, но его тут же прервали:

   — Видите? Они выдвигаются.

   На гололитическом дисплее руны разведывательных титанов «Величественный» и «Бивень» прервали патрулирование периметра на западе и двинулись на север в поисках приближающегося теплового сигнала.

   — Моя принцепс, у нас недостаточно боеприпасов для нанесения разрушительного урона вражеской машине сравнимого с нами размера.

   — Я запускаю вентиляцию реактора и включаю теплообменники. — Даже озвучивая приказы, она посылала эмпатические сигналы, чтобы сделать задуманное.

   — Моя принцепс, этого недостаточно.

   — Он прав, моя принцепс. — Кансомир повернулся на троне и теперь смотрел назад, на резервуар Зархи. — Вы слишком сблизились с яростью «Герольда шторма». Вернитесь к нам и сосредоточьтесь.

   — Нас защищают три «Разбойника» и прикрывают разведчики. Помолчи.

   — Два «Разбойника», моя принцепс.

   Да. Два. Она дернулась от волны ярости. Да… два. «Связанный кровью» был безмолвен и мертв, его сердце остывало, принцепс молчала. Путаясь в мыслях, она не заметила, как произнесла:

   — Мы потеряли семь машин за неделю битвы.

   — Да, моя принцепс. Благоразумие сослужит нам сейчас лучшую службу. Если ауспик говорит правду, мы должны отступить.

   Она плавала в саркофаге, внимая человеческому, слишком человеческому тону. Такие чувства. Такая настойчивость. Она распознала в них страх, но по-настоящему не почувствовала, каково это — бояться.

   — Мы уничтожили почти двадцать вражеских машин… но я уступаю. Отдайте приказ об отходе, как только придет подтверждение от «Пса войны».

    

   Первым имперским титаном, увидевшим «Богоборца», стал «Бивень». Он крался на согнутых ногах, с вывернутыми в обратную сторону коленями, покачивания из стороны в сторону привносили в его охоту звериную, хотя и механическую грацию.

   Класс «Пес войны». И ему подходило это название. Он волчьим бегом прокладывал себе путь через разрушенный промышленный квартал, огибая остовы подбитых танков, которые были уничтожены здесь за неделю боев. Иногда его стопы опускались на мягкую плоть обгоревших тел и превращали ее в размазанную по земле кашу. Район был завален телами мертвых скитариев, гвардейцев, рабочих завода и зеленокожих.

   «Бивнем» искусно командовал принцепс по имени Хэвен Хэвлок. Принцепс Хэвлок, как и большинство его коллег, мечтал командовать огромным боевым титаном, может быть, даже одним из нескольких оставшихся у Инвигилаты драгоценных «Императоров». Его товарищи-принцепсы — как равные, так и вышестоящие — хорошо отзывались о нем, и Хэвен знал, что слывет в Легио надежным и ответственным пилотом титана-разведчика.

   Терпение было главным из его качеств — терпение и хитрость. Этот превосходный охотничий инстинкт передался через мысленную связь и «Бивню». Объединенные человек и машина были признанными мастерами в разведке в условиях города, где лучше всего преуспели разведывательные титаны класса «Пес войны».

   Связь, которую поддерживали по городу командиры титанов, пострадала так же, как и имперский вокс, но Хэвлок все же улавливал обрывки сведений, что просачивались через хаос эфира. Если где–то тут действительно есть вражеский титан, то боевая группа легко с ним справится. «Герольд шторма» всего в паре километров к югу, а с ним — «Воздаяние Данола» и «Вурдалак», два боевых титана типа «Разбойник». Список побед на их броне заставил бы устыдиться принцепса титана среднего класса любого другого Легио.

   Никакое оружие из имеющегося у тварей в запасе не сможет навредить этой группе. Даже самый большой гаргант падет перед «Герольдом шторма».

   — Я ничего не вижу, — пришел раздраженный прилив машинного кода от собрата, принцепса «Величественного» Феерны.

   Хэвлок потратил четверть секунды на просмотр скачущих рун. Связь с системами ауспиков титана предоставила примерное местоположение сородича.

   «Величественный» находился в полукилометре на северо-восток и быстро двигался через скопление сталеплавилен. Его уже было бы видно, не закрывай полуразрушенные заводские строения обзор.

   — Я тоже ничего не вижу, — ответил Хэвлок.

   — Это все жара, — пожаловалась Феерна. — Искать термальные признаки в этом пекле — все равно что высматривать черную кошку темной ночью. Мои ауспики ничего не показывают, кроме тепловых разрушений. Да тут может прятаться сам Хорус, и я не буду зн…

   — Феерна! Феерна?

   — Зарегистрирован значительный выброс энергии к северо-востоку, — произнес один из модератусов Хэвлока.

   — Подтверждено, — пробормотал техножрец, сидевший позади кресла принцепса.

   — Феерна! — Хэвлок попробовал еще раз.

   — Развернуться и двигаться на северо-восток на предельной скорости. Всем быть наготове.

   Принцепс дернулся в сдерживающем кресле, когда титан подчинился приказу. Соединения оживлялись слабым статическим электричеством, больно вонзавшимся в нервы. «Бивень» был умен. Он что–то почуял.

   А затем то же самое почуял и сам Хэвлок.

   — Хнннннннг, — выдавил он сквозь сжатые зубы, дрожа в кожаных путах, привязывавших его к трону. — Хин… Хв…

   Боль смертельного крика «Величественного» стихла, и Хэвлок снова смог дышать. Феерны больше не было в живых, как и ее титана. Она правила «Псом войны», и ее связь с остальными была тонкой и слабой в сравнении с большими богомашинами. Боль быстро улетучилась.

   Титан с лязганьем прокладывал себе путь по небольшой улице, настороженно подняв руки-орудия. Хэвлок быстро отправил один за другим несколько ментальных приказов, активируя автоматическую перезарядку, охладительные клапаны и ускоряя работу поршней. «Бивень» завернул за угол и оказался на широкой улице. С самого утра в квартале пылали разрушенные нефтеперерабатывающие заводы и склады с нефтехимикатами, а половина зданий превратилась в тлеющие руины.

   — Где этот ублюдок? — прошептал Хэвлок. Ауспик звякнул, один раз, тихо.

   — Есть движение, — пробормотал техножрец, не отрываясь от панели сканера. — Это…

   — Я вижу, вижу его. Назад, сейчас же!

   Он появился из черного дыма, продвигаясь вперед с помощью неуклюжей помеси танковых гусениц и тяжелых ног. Корявый корпус сужался к голове с жесткой челюстью и свинячьими глазами. Каждый метр собранного из металлолома тела усеивали ряды орудийных платформ.

   Это была, пожалуй, самая уродливая и отвратительная вещь, которую когда–либо видел Хэвлок. Полная противоположность чистоте богоподобных машин Механикус. Нет, более того, это создание оскорбляло принцепса, потому что оно… заставляло «Герольда шторма» казаться карликом.

   Но такое чудовище просто не могло двигаться.

   Хэвлок передал цифровую картинку вражеского гарганта по мысленной связи принцепсу Зархе и всем остальным командирам титанов поблизости. Это единственное предупреждение, которое он успел сделать, потому что «Богоборец» тут же открыл огонь.

   «Бивень» был измельчен шквалом снарядов, лазеров и плазмы. Место гибели титана и окончание несостоявшейся карьеры Хэвлока отметила огромная воронка, которая останется и спустя десятилетия после войны.

   «Богоборец» двинулся дальше.
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ГЛАВА XXI
Гибель «Герольда шторма»

    

   Две машины стояли друг против друга, столь же разные по мощи, как несхожие в чести. Обе в огне, обе источали дым.

   Пространство между гигантами заполнил вихрь выстрелов вспомогательных турелей и орудий на укреплениях.

   Внутри «Герольда шторма» громко и заунывно завыли сирены.

   Зарха скорчилась в наполненной жидкостью гробнице, ее конечности дергались в окрашенной кровью воде. Психостигматическая связь убивала ее — повреждения «Герольда шторма» передавались и телу принцепс. Там, где титан получал вмятины, на ее теле появлялись синяки или ломались кости. Где пробивалась броня, открывались и кровоточили раны. Где «Герольд шторма» получал ожоги, у принцепс обугливалась кожа.

   В командной рубке титана пахло горящим маслом и прогорклым потом.

   — Главный щит восстановлен, — объявил Кансомир, его руки яростно мелькали над консолью. — Защита реактора держится.

   Поднимите… поднимите щиты…

   — Пдддддддднннн.

   ПОДНИМИТЕ ЩИТЫ.

   — Поднимите щиты.

   — Уже сделано, моя принцепс.

   Зарха медленно двигалась и соображала. Боль отнимала значительную долю внимания. Со стоном, который поглотила тишина воды, она отправила приказы на разные палубы и толкнула обе руки вперед через розовую жидкость.

   Но ничего не произошло.

   Старейшая попыталась еще раз, вопя в насыщенной кислородом жидкости, культями рук молотя по стенке саркофага.

   Тщетно.

   — Плазменному аннигилятору нужно еще шестнадцать секунд, моя принцепс. Четырнадцать. Тринадцать. Двенадцать.

   Стреляйте… из… из другого орудия. Стреляйте.

   — Кррршшшшшшшш.

   СТРЕЛЯЙТЕ ИЗ ПУШКИ «АДСКИЙ ШТОРМ».

   Ее саднящая правая культя вновь и вновь ударяла по стеклянной поверхности.

   — Стреляйте из пушки «Адский шторм».

   — Как только она будет перезаряжена, моя принцепс, — ответил Лонн, почти игнорируя Старейшую.

   Она отдала приказ стрелять несколько минут назад. Плавающая в боли, когда титан распадается на куски, она вряд ли теперь заслуживала доверия. Кансомир и Лонн работали почти независимо от желаний принцепс. У них оставался только один выстрел, прежде чем отступить, — вражеский титан уже приближался, круша рухнувшее тело «Вурдалака», который выдержал менее минуты под огнем «Богоборца».

   Огневая мощь развалюхи-титана была просто непредставимой. Никто из команды «Герольда шторма» ничего подобного раньше не видел. Всего несколько минут дуэли богомашин, и «Императора» объяло пламя, температура стала зашкаливать, и по всем коридорам внутри стальных костей начали вспыхивать предупреждающие огни.

   Множество слоев энергетических экранов, служивших титану пустотными щитами, орочий шагатель уничтожил с непостижимой быстротой.

   — Я готов, — провозгласил Кансомир. — Огонь.

   — Дождись, пока будут готовы стабилизаторы, — воскликнул Лонн. — Им нужна еще минута.

   Кансомир подумал, что вера его напарника в бригады техобслуживания, работавшие в плечах титана, достойна восхищения, но невероятно ошибочна в настоящий момент. Он моргнул, тратя драгоценное время на обдумывание просьбы Лонна.

   — Рука не сильно повреждена. Я стреляю. Я могу это сделать.

   — Ты промахнешься, Вал! Дай им тридцать секунд, всего тридцать секунд.

   — Стреляю.

   — Сукин ты сын!

   «Герольд шторма» согнул колени, готовясь к выстрелу, и плазменный аннигилятор, служивший левой рукой гиганта, начал всасывать воздух.

   — Ты нас угробишь, — выдохнул Лонн, через запотевшие стекла уставившись на вражеского титана.

   Неослабевающий поток огня заставлял щиты «Герольда шторма» дрожать и окрашивал его в фиолетовый цвет.

   — Пустотные щиты прогибаются, — подал голос один из техножрецов за боковым терминалом.

   — Вражеская машина готовится стрелять из главных орудий, — присоединился другой.

   — У них не будет такого шанса… — Валиан Кансомир улыбнулся с диким блеском в глазах.

   Протестующий вопль Лонна потонул в реве. Луч плазмы — взбитой, кипящей и ослепительно-белой — извергся из фокусирующего кольца орудия, преодолевая четыреста метров, разделявшие титанов. «Герольд шторма» стоял, приготовившись к обороне, и не двигался после первых двух минут обмена выстрелами. «Богоборец» все так же медленно и громоподобно наступал.

   — Ублюдок! — вопил Лонн.

   Кансомир промахнулся. Поток плазмы обжег землю слева от приближающегося врага, где разложил на составляющие все, чего коснулся.

   Лонн оказался прав. Орудие не попало в титана, несмотря на захват цели системами наведения, — выстрел был настолько мощным, что аннигилятор повело в сторону.

   — Я стрелял. — Кансомир покачал головой.

   — Пустотные щиты уничтожены, — без всяких эмоций произнес техножрец.

   — Я стрелял, — бессмысленно повторил Кансомир, не в силах отвести глаз от приближавшегося вражеского титана. За их спинами в своем саркофаге плавала без сознания Зарха.

   — Нет, нет, нет… — Лонн, нахмурившись, колдовал над консолью. — Этого не может быть.

   Титан начал вздрагивать, когда броня «Императора» стала принимать на себя всю силу вражеской атаки.

   Лонн так не работал никогда в жизни. Это был настоящий шквал усилий, наполовину телесных, наполовину умственных. Он чувствовал, как титан проваливается в небытие, как его меркнущее сознание замедляет мысли самого Лонна. Когда пилот встречал сопротивление в мысленной связи, он компенсировал это командами с пульта.

   В командной рубке потемнело. Вражеский гаргант заслонил солнце, приближаясь к «Герольду шторма».

   — Почему он не стреляет? — Кансомир работал так же, как Лонн, охлаждая жизненно важные системы, приказывая ремонтным командам осмотреть поврежденные участки, подавая мощность с отключавшихся генераторов щитов обесточенным орудийным батареям.

   По мнению Лонна, причина была очевидной. Подобно управлявшим им дикарям, гаргант был создан, чтобы убивать в рукопашном бою. Часть из усеявших развалюху-титана грубых орудий была поднята — они заканчивались копьями и когтями, собранными из трофейного металла. Он хотел разорвать «Герольда шторма», словно многорукий демон из нечестивых эпох доимперской Терры.

   Аугментированные глаза Зархи внезапно щелкнули, вернувшись к жизни, когда стало темно. Она пробудилась, ощущая огонь вспомогательных орудий, разрушавший броню так, словно с нее самой заживо сдирали кожу.

   Через кровавую жидкость и безумную боль она подняла трясущиеся культи рук. «Герольд шторма» повторил ее движения, сотрясаясь под огнем «Богоборца». Куски металла разлетались от гиганта Механику с дождем, отрываясь от тела и обрушиваясь на землю. Многие члены команды «Императора», которые попытались спастись бегством, были убиты кусками его обшивки.

   Зарха из последних сил в последний раз в жизни устремила обе руки вперед. Плазменный аннигилятор не выстрелил. Не выстрелил и «Адский шторм». Оба были заняты трудоемким процессом перезарядки.

   Обе громадные руки-орудия титана врезались в жирный корпус «Богоборца», пронзив тот насквозь. Скрежетание рвущегося металла стало невыносимым, когда пушки «Герольда шторма» вошли глубже, стремясь достичь реактора врага.

   Гримальд. Я стояла до конца, как и обещала. Пробуди «Оберон». Пробуди его или умри, как мы.

   Возможно, мысли Зархи эхом донеслись по эмпатической связи до модератусов, поскольку один из них произнес что–то похожее.

   — Мы покойники, — пробормотал Кансомир. Он хотел подняться со своего трона, но путы и соединительные кабели слишком плотно его держали. Тогда он закрыл глаза.

   Лонн понял намерения Старейшей. Он навалился всем телом на рычаги управления, добавляя свои приказы к воле Зархи, погружая руки титана все глубже в грудную клетку гарганта со скрипящей мучительной медлительностью. Он ощутил отвращение, когда через затемненные иллюминаторы увидел тварей: клыкастые ксеносы карабкались вдоль пронзивших «Богоборца» орудий-рук. Орки воспользовались ими в качестве мостов, чтобы взять на абордаж «Герольда шторма», и изливались из ран орочьего титана.

   Отключилась энергия, оставив Лонна в темноте. Но ему даже не нужно было оборачиваться, чтобы удостовериться, что Старейшая умерла.

   «Герольд шторма», сцепившись с гаргантом, стал медленно разваливаться на куски, терзаемый вражескими клинками. В конце концов, заключил Лонн в такой гибели не было ничего ни величественного, ни славного.

   Рубка содрогалась от ритмичного бум, бум, бум — это «Богоборец» продолжал вести стрельбу из орудий; Лонн вытащил лазпистолет и повернулся к запертым дверям, готовый встретить орков. У него мурашки ползли по коже от того тихого звука, с которым тело Зархи ударялось о стеклянные стенки саркофага из–за тряски титана.

   — Я… я стрелял, — заикался Кансомир на соседнем троне, ожидая в темноте смерти. — Я стрелял.

   Его висок взорвался, когда лазерный луч пронзил череп.

   — Ублюдок, — выплюнул Лонн скорченному телу.

   Он опустил пистолет и глубоко вздохнул. А затем начал трудоемкий процесс отсоединения себя от трона управления.

    

   Было что–то человеческое в том, как умирал «Герольд шторма». То, как он обмяк и как дрожал. Его сердце похолодело, а на теле кишели враги, словно пожиравшие труп насекомые.

   Богоподобная машина заставила город содрогнуться, когда наконец опрокинулась навзничь. Остроконечный собор обрушился с ее спины горой обломков и кусков брони. Руки со скрежетом оторвались от плеч.

   Голова была оторвана прежде, чем тело упало на землю, оставив пучок силовых кабелей и проводов, похожий на змеиное гнездо. Зажав трофей в когтях одной из своих многочисленных рук, гаргант мял и крушил голову, пока не отшвырнул прочь. Приземлившись, она разрушила маленькую мануфакторию, когда бронированная рубка, весившая несколько тонн, пробила стену здания и снесла часть опорных колонн.

   На борту «Богоборца» главарь ксеносов шумно хвастался перед своими подчиненными эффектностью, с какой оторвал голову имперскому титану. Твари посчитали, что она станет весьма впечатляющим трофеем, который стоит повесить на гарганте.

   Немногочисленные члены команды Легио, скитарии и техножрецы, уцелевшие после падения «Герольда шторма», выбрались из поверженного левиафана. В дневном свете слабого солнца Армагеддона их немедленно уничтожили кровожадные орки.

   Секунд-модератус Лонн был одним из беглецов. Он умудрился освободиться от кабелей, соединявших его с богомашиной, и выбраться с мостика прежде, чем «Богоборец» обезглавил титана. По пути он сломал ногу, когда накренившийся коридор отправил его в свободное падение по винтовым лестницам, и выбил несколько зубов, приложившись головой к перилам.

   Таща за собой обездвиженную ногу, Лонн сумел выбраться из аварийного люка и лег на теплую броню торса гиганта. Там он и оставался какое–то время, едва живой и истекавший кровью в тусклом солнечном свете. Потом он начал медленно спускаться на землю. Зеленокожие мародеры, роившиеся возле поверженного титана, убили его меньше чем через минуту.

   Несмотря на боль, умирая, он смеялся.

    

   Гримальд наконец пришел во внутреннее святилище.

   Здесь он был не воином, а скорее паломником. Это Храмовник знал твердо, хотя после разговора с Неро у него осталось ощущение, что он очень мало в чем уверен.

   В храме Вознесения Императора понадобилось очень мало времени, чтобы вызвать в рыцаре эту уверенность, однако ощущение это было бесспорным. Впервые с тех пор, как он покинул борт «Вечного крестоносца», Гримальд чувствовал себя дома, на знакомой и священной земле.

   В прохладном воздухе не чувствовалось привкуса огня и крови, как на планете, на которую у него не было ни малейшего желания ступать. Тишину не раскалывала барабанная дробь войны, в которой он не желал участвовать.

   Аугментированные младенцы — прошедшие лоботомию дети, которые останутся навечно юными благодаря манипуляциям с генами и контролю над гормонами, — служили крылатыми сервиторами-херувимами, парили на антигравитационных полях и держали знамена в холлах и арочных залах.

   Верующие Хельсрича собирались в бесчисленных помещениях базилики, чтобы возносить ежедневные молитвы. Гримальд прошел через залу с монахами, приносившими молитвы путем написания сотен имен святых на тонких листках пергамента, которые потом будут прикреплены к оружию защитников храма. Один из святых отцов преклонил колени, когда Астартес проходил мимо, и попросил Ангела Смерти нести его пергамент на броне. Тронутый верой мужчины, рыцарь принял дар и по воксу приказал братьям, рассеянным по храму, поступать так же.

   Гримальд позволил монаху при помощи бечевки привязать пергамент к наплечнику. Дар был скромной, но достойной заменой регалиям, которые сорвало с брони за предыдущие пять недель битв.

   Реклюзиарх решил пройти по храму, чтобы исследовать все оборонительные системы и помещения базилики. Подземелье когда–то было строгим и безмолвным, здесь стояли только саркофаги из черного камня. Теперь оно превратилось в убежище, забитое людьми, здесь пахло немытыми телами и страхом. Кто–то из людей спал, другие тихо переговаривались; кто–то успокаивал плачущих детей; кто–то раскладывал скудные пожитки на грязных одеялах.

    

   В молчании рыцарь проходил между ними. Беженцы освобождали ему дорогу, у всех был заметен страх, который они испытывали, впервые видя воина Адептус Астартес. Родители шепотом объясняли детям, а те так же шепотом задавали новые вопросы.

   — Привет, — вдруг раздался за спиной тонкий голосок, когда рыцарь поднимался по белым мраморным ступеням.

   Реклюзиарх обернулся. Маленькая девочка стояла у основания лестницы, завернувшись в слишком большую для нее рубашку, которая явно принадлежала родителям или старшим детям. Ее редкие светлые волосы были такими грязными, что естественным путем свалялись в дреды.

   Гримальд вновь спустился по лестнице, игнорируя родителей, шепотом звавших девочку обратно. Она была не старше семи-восьми лет и ровно по колено рыцарю.

   — Приветствую, — сказал он ей.

   Толпа вздрогнула от вокс-голоса, и у некоторых из стоявших ближе всех перехватило дыхание от неожиданности.

   Девочка моргнула.

   — Папа говорит, что ты герой. Ты герой?

   Гримальд окинул взглядом толпу. Целеуказатель перемещался от лица к лицу, ища родителей ребенка.

   Ничто за два столетия войн не подготовило Храмовника к ответу на подобный вопрос. Собравшиеся беженцы смотрели молча.

   — Здесь много героев, — ответил капеллан.

   — Ты очень громкий, — пожаловалась девочка.

   — Я привык кричать, — сказал рыцарь потише. — Ты что–то хочешь?

   — Ты спасешь нас?

   Он вновь посмотрел на толпу и ответил, очень осторожно подбирая слова.

    

   Это было час назад. Реклюзиарх стоял с ближайшими братьями и чемпионом Императора во внутреннем святилище базилики.

   Помещение оказалось большим и с легкостью вместило бы одновременно тысячу молящихся. Сейчас оно было пустым, сотни Стальных легионеров, которые были расквартированы здесь в последние недели, патрулировали кладбище и прилегающие к храму территории.

   Несколько дюжин находившихся на отдыхе были выведены отсюда монахами, когда вошли Астартес. Почти немедленно к рыцарям присоединилась новая личность. И надо сказать, довольно раздражающая.

   — Ну и что тут у нас? — изрекла раздражающая личность голосом старой женщины. — Избранные Императора наконец–то пришли посражаться вместе с нами?

   В залитом солнечным светом зале рыцари обернулись в сторону входа, где стояла маленькая фигура, облаченная в силовую броню. Болтер, украшенный выполненными золотом письменами, был закреплен у нее за плечами. Оружие было меньшего размера, чем болтеры Астартес, но все равно крайне редко доводилось увидеть подобное в человеческих руках.

   Ее белый доспех был обильно украшен, демонстрируя высокое положение в ордене Серебряного Покрова. Белые волосы старухи были безжалостно обрезаны, лишь прикрывая уши и обрамляя сморщенное лицо с ледяными глазами.

   — Приветствую, настоятельница, — поздоровался Баярд, склонив голову, как и остальные Храмовники. Но Гримальд и Приам не стали кланяться — реклюзиарх сотворил символ аквилы, а мечник и вовсе остался неподвижным.

   — Я настоятельница Синдал, и именем святой Сильваны приветствую вас в храме Вознесения Императора.

   Гримальд выступил вперед:

   — Реклюзиарх Гримальд из Черных Храмовников. Не могу не отметить, что ваш голос звучит не слишком приветливо.

   — А разве должен? За последнюю неделю пала половина Храмового района. Где вы были тогда, а?

   Приам рассмеялся:

   — Мы были в порту, мелкая мерзкая гарпия!

   — Полегче, — предостерег Гримальд.

   Приам ответил щелчком по воксу в знак подтверждения.

   — Мы были, как объяснил брат Приам, заняты на востоке улья. Но сейчас мы здесь, когда война в последней стадии и враг подходит к дверям храма.

   — Я прежде уже сражалась рядом с Астартес, — промолвила настоятельница, скрестив облаченные в броню руки на символе лилии, начертанном на ее нагруднике. — Сражалась бок о бок с воинами, которые отдали жизни за идеалы Императора, и воинами, которые заботились лишь о славе так, словно носили честь вместо доспехов. И все они были Астартес.

   — Мы здесь не для того, чтобы слушать рассуждения о наших принципах, — отозвался Гримальд, пытаясь сдержать раздражение в голосе.

   — Это не имеет значения, реклюзиарх. Удали своих братьев-воинов из зала, пожалуйста! Нужно поговорить.

   — Мы можем говорить о защите храма в присутствии моих братьев.

   — Да, можем, когда придет время говорить о таких вещах. А пока, прошу, удали их.

    

   — Ты прошел обряд очищения из Чаши Толкований?

   Вот какой вопрос задает она в тишине, которая настала после того, как мои братья вышли, а двери затворились.

   Сосуд, о котором говорит настоятельница, оказывается большой чашей из черного металла, водруженной на невысокий пьедестал, похоже, из золота. Она стоит у двустворчатых дверей, украшенных образами воинственных ангелов с цепными мечами и сжимающих болтеры святых.

   Я признаюсь, что нет, не проходил.

   — Тогда пойдем. — Она манит меня к чаше. Вода внутри отражает разукрашенный потолок и витражные окна наверху — буйство красок в жидком зеркале.

   Сняв перчатки, Синдал опускает палец в воду.

   — Эта вода трижды освящена, — произносит она, пальцем рисуя на лбу полумесяц. — Она дарует чистоту целей, когда вокруг лишь сомнения и потери.

   — Я ничуть не потерян, — лгу я, и она улыбается в ответ.

   — Я не имела в виду это, реклюзиарх. Но многие, пришедшие сюда, потеряли себя.

   — Почему ты хочешь поговорить только со мной? Времени мало. Война докатится до этих стен всего через пару дней. Нужно подготовиться.

   Синдал отвечает, уставившись вниз, в идеальное отражение в чаше:

   — Эта базилика — настоящий бастион. Твердыня. Мы можем защищать ее неделями, когда враг наконец решит осадить ее.

   — Ответь на вопрос! — На этот раз я не смог сдержать раздражение, даже если бы и хотел.

   — Потому что ты не такой, как твои братья.

   Я знаю, что когда она смотрит на мое лицо, то видит не меня, а посмертную маску Императора, шлем-череп реклюзиарха Астартес, багровые линзы Избранного. И все же, когда наши взгляды встречаются в отражении в воде, я не могу полностью побороть ощущение, что она видит именно меня под маской и броней.

   Что старуха хочет сказать этими словами? Что чувствует мои сомнения? Неужели их, подобно вони пота, ощущают все, кто рядом со мной?

   — Я ничем не отличаюсь от них.

   — Отличаешься. Ты капеллан, разве нет? Реклюзиарх. Хранитель знаний, души, традиций и чистоты вашего ордена.

   Мое сердце начинает биться медленнее. Мой ранг. Вот что она имеет в виду.

   — Понимаю.

   — Как я понимаю, капелланы Астартес облекаются властью самой Экклезиархией.

   Ага. Синдал ищет общую почву. Удачи ей в этой бесполезной попытке. Она — воин Имперского Кредо и офицер церкви Бога-Императора. Но я — нет.

   — Экклезиархия Терры подтверждает наши древние обряды, как и право всех глав Реклюзиама в ордене Адептус Астартес обучать воинов-священников вести за собой братьев в битву. Они не наделяют нас властью. Они признают, что у нас уже есть власть.

   — Ты получил дар от Экклезиархии? Розарий?

   — Да.

   — Могу я посмотреть?

   Те немногие Астартес, что удостаиваются вхождения в Реклюзиам, получают в дар медальон-розарий после успешного прохождения первых испытаний в братстве капелланов. Мой талисман был выкован из бронзы и красного железа в форме геральдического креста.

   — Я больше не ношу его.

   Она поднимает на меня взгляд, словно отражение шлема-черепа больше недостаточно четкое для нее.

   — Почему?

   — Он потерян. Уничтожен в битве.

   — Это разве не темный знак?

   — Я все еще жив спустя три года после его разрушения. Я все еще выполняю обязанности перед Императором и следую заветам Дорна. Так что не такой уж и темный знак.

   Какое–то время она смотрит на меня. Я привык, что люди таращатся на меня в неловком молчании, привык к их попыткам смотреть украдкой. Но такой прямой взгляд — что–то новенькое, и понадобилось мгновение, чтобы понять почему.

   — Ты оцениваешь меня.

   — Да. Прошу, сними шлем.

   — Скажи, зачем мне нужно это сделать. — В моем голосе нет раздражения, только любопытство. Я не ожидал, что она попросит об этом.

   — Потому что я бы хотела видеть лицо человека, с которым разговариваю, и потому что хочу помазать тебя Водой Толкований.

   Я мог бы отказаться. Конечно, мог бы.

   Но не делаю этого.

   — Секунду, пожалуйста. — Я размыкаю печати и вдыхаю холодный воздух храма. Свежая вода передо мной. Пот беженцев. Обожженный керамит брони.

   — У тебя красивые глаза, — говорит она мне. — Невинные, но внимательные. Глаза ребенка или мужчины, только что ставшего отцом. Смотришь на мир вокруг так, словно видишь в первый раз. Если ты не против, преклони колено. Мне не дотянуться.

   Я не опускаюсь на колено. Она мне не сеньор, и унизить себя подобным образом — значит нарушить все приличия. Поэтому я склоняю голову, приближая свое лицо к ней. Когда она тянется ко мне, сочленения ее древней брони издают мягкое жужжание исправного механизма. Я чувствую, как кончик ее пальца рисует холодной водой крест у меня на лбу.

   — Вот так, — произносит она, надевая перчатки. — Может, ты найдешь ответы, которые ищешь в этом доме Бога-Императора. Ты благословлен и можешь без вины ступать по священному полу внутреннего святилища.

   Она уже двигается прочь, ее молочные глаза смотрят в сторону.

   — Пойдем. Я хочу кое–что тебе показать.

   Настоятельница ведет меня в центр зала, где на каменном столе лежит открытая книга. Четыре колонны из полированного мрамора поднимаются над столом, стремясь к потолку. На одной висит изорванное знамя, не похожее на все, что я видел прежде.

   — Смотри.

   — Что это? А, первый архив.

   Она указывает на свисающие с шестов страницы из потертой ткани. Каждый когда–то белый, а теперь серый лист демонстрирует список имен, выполненный выцветшими чернилами.

   Имена, профессии, мужчины, женщины, дети…

   — Это первые колонисты.

   — Да, реклюзиарх.

   — Основатели Хельсрича. Это их патент?

   — Да. В то время, когда великий улей был всего лишь деревушкой на берегу океана Темпест. Именно эти мужчины и женщины заложили храм.

   Я приближаю к гудящему стазисному полю, защищающему древний документ, облаченную в перчатку руку. Пергамент, должно быть, был редкостью и роскошью для первых колонистов, судя по тому, что джунгли находились очень далеко отсюда. Вот почему они записывали свои достижения на полотняной бумаге.

   Тысячи лет назад имперские земледельцы ходили здесь по пепельной почве и заложили первый камень того, что превратится в величайшую базилику, вместилище чаяний целого города. Их дела помнятся даже спустя тысячелетия, и все могут видеть следы этих дел.

   — Ты кажешься задумчивым, — говорит она мне.

   — Что это за книга?

   — Журнал судна под названием «Стойкость истины». Это был грузовой корабль с колонистами, который привез их в Хельсрич. Эти четыре колонны являются генератором пустотного щита, который защищает фолиант. Это главный алтарь. Именно здесь, среди самых драгоценных реликвий, проводятся службы.

   Я смотрю на потемневшие от времени, загибающиеся страницы книги. А потом еще раз на списки первопроходцев. В конце концов надеваю шлем, окутывая свои чувства избирательной сеткой визора и звуковым фильтром.

   — Благодарю, настоятельница. Я ценю то, что ты показала мне.

   — Можно ждать и других твоих братьев, Астартес?

   На мгновение я думаю о Юризиане, который ведет Ординатус Армагеддон один. «Оберон» не укомплектован экипажем, работает на минимальной мощности и фактически будет бесполезен, даже если прибудет.

   — Да, еще один. Он возвращается, чтобы присоединиться к нам в битве.

   — Тогда приветствую тебя в храме Вознесения Императора, реклюзиарх. Как ты планируешь защищать это святое место?

   — Мы уже прошли стадию отступлений, Синдал. Больше никакой тактики, никаких планов и длинных речей для поддержки слабых сердец и тех, кто страшится смерти. Я собираюсь убивать, пока сам не буду убит, — это все, что остается.

    

   Реклюзиарх и настоятельница обернулись при стуке в дверь.

   Моргнув, Гримальд кликнул по руне, чтобы оживить вокс-каналы, но ни один из братьев не добивался его внимания.

   Настоятельница Синдал махнула рукой в великодушном жесте, словно тут стояла толпа, которую нужно было поразить:

   — Входите!

   Большие металлические створки на тяжелых шарнирах с грохотом отворились. За ними стояли восемь мужчин. Каждый из них был выпачкан кровью, сажей и машинным маслом. С непринужденным мастерством людей, хорошо знакомых с оружием, они держали в руках лазвинтовки, и на всех, кроме двоих, были испачканные синие спецовки докеров. Один был в рясе, но не голубого и кремового цветов служителей храма.

   Лидер группы поднял очки, позволив им шлепнуться на макушку шлема, и уставился на рыцаря широко распахнутыми глазами.

   — Они сказали, что вы будете здесь, — промолвил штурмовик. — Приношу множество извинений за вторжение в это святое место, но я принес новости. Не сердитесь. Вокс все еще играет в какие–то мутные игры, и я не могу ни с кем связаться.

   — Говори, легионер, — промолвил Гримальд.

   — Твари наступают в великом множестве. Многие недалеко от нас, и я слышал разговор по воксу, что Инвигилата покидает город.

   — Почему они бросают нас? — ужаснулась настоятельница.

   — Они оставят город, — признался Гримальд, — если погибнет принцепс Зарха. Политика Механикус.

   — Ее больше нет, реклюзиарх, — закончил Андрей. — Час назад мы видели, как погиб «Герольд шторма».

   Появившаяся позади гвардейцев девушка-воительница в белой броне ордена Серебряного Покрова судорожно вздохнула, покраснела и уставилась на Синдал:

   — Настоятельница!

   — Спокойнее, сестра Маралин.

   — Мы получили сообщение от Сто первого Стального легиона! Титаны Инвигилаты покидают Хельсрич!

   Андрей посмотрел на новоприбывшую так, словно она объявила, будто гравитация — это миф. Он медленно покачал головой, и на его лице явно проступило глубокое и искреннее сочувствие.

   — Ты опоздала, девочка.

    

   Первая волна, которая хлынула на стены храма, оказалась не ордой врагов.

   Сначала в воксе ближней связи появились сообщения от отступающих в панике трех подразделений Стального легиона. Гримальд ответил при помощи храмовой вокс-системы.

   Он приказал всем силам Хельсрича, которые получат это сообщение, отступать к храму Вознесения Императора, прекратив сопротивление. Несколько лейтенантов и капитанов, включая капитана милиции улья, все еще ведшего более сотни людей, отправили в ответ подтверждения.

   Отступающие начали прибывать менее чем через час.

    

   Гримальд стоял с Баярдом на воротах и смотрел вниз на город. Командный «Гибельный клинок» с потемневшим корпусом въехал в квартал кладбища, сопровождаемый взводом гвардейцев, которые жестами показывали водителю направление. Вслед за танком двигалась группа «Леманов Руссов» с разнообразным вооружением. Между танками и позади шли несколько сотен легионеров, одетых все в ту же охристую форму. На носилках несли множество раненых — крики и стоны прорывались сквозь гул двигателей.

   Два солдата прошли мимо рыцарей, неся на матерчатых носилках корчившегося от боли младшего офицера. Мужчина потерял руку и ногу, по локоть и по колено. Его лицо было искажено болью.

   Один из несущих кивнул Гримальду, проходя мимо, и уважительно пробормотал приветствие.

   Храмовник кивнул в ответ.

   — Сражался вместе с ними? — спросил Баярд по воксу.

   — Пустынные Грифы. Я был с ними, когда пали стены. Отличные воины.

   — Очень мало их осталось, — ответил Баярд со странной резкостью в голосе.

   Гримальд повернул лицо-череп в его сторону:

   — Их хватит. Верь в клинки своих братьев, Баярд.

   — Я верю. И уверен в своей судьбе, капеллан.

   — Мой титул — реклюзиарх. Используй его.

   — Конечно, как пожелаешь, брат. Но мы защищаем умирающий город вместе с горсткой истекающих кровью людей, реклюзиарх. Я уверен в них, но я реалист.

   Гримальд рыкнул по воксу так, что проходившие мимо солдаты уставились на рыцарей:

   — Верь в людей этого города, чемпион. Подобное высокомерие недостойно! Мы последние защитники реликвии первых колонистов Армагеддона. Эти люди сражаются за нечто большее, чем их дома и жизни. Они сражаются за честь своих предков. Всех, кто будет жить на Армагеддоне, вдохновит память о жертвах, которым суждено быть здесь принесенными. Кровь Дорна, Баярд… в подобные моменты рождался сам Империум.

   Чемпион Императора пристально посмотрел на Гримальда, и реклюзиарх почувствовал, как учащенно забилось сердце. Он был разгневан, и это чувство оказалось столь же очищающим, как и время, проведенное в безмятежных залах храма. Баярд наконец заговорил, и его голос был чистым и искренним, несмотря на чинимые воксом помехи.

   — Я был одним из немногих, кто выступил против твоего возведения в ранг Мордреда.

   Гримальд хмыкнул и вернулся к наблюдению за проходящими мимо войсками.

   — На твоем месте я бы поступил так же.

    

   Семьдесят солдат 101-го Стального легиона прибыли на побитых «Химерах». Рампа с лязгом опустилась, когда ведущая машина остановилась.

   — Оставьте «Химеры» снаружи, — приказал майор Райкин. Половина лица у него была скрыта повязкой, и он тяжело опирался на плечо женщины, хромая при ходьбе.

   — Разве нам не надо завести их внутрь? — спросила Кирия Тиро. Она оглянулась через плечо на оставленные танки.

   — К черту их. — Райкин сплюнул кровь, пока она вела его к двум рыцарям. — Осталось слишком мало снарядов, чтобы в них был смысл.

   — Гримальд, — промолвила Кирия, глядя вверх на высокого воина.

   — Приветствую, квинт-адъютант Тиро. Майор Райкин.

   — Нас отрезало от Саррена и остальных. Тридцать четвертый, Сто первый, Пятьдесят первый… все они в центральных промышленных кварталах…

   — Неважно.

   — Что?

   — Неважно, — повторил Гримальд. — Мы защищаем один из последних оплотов света в Хельсриче. Судьба привела вас в храм Вознесения Императора. Саррена судьба привела в другое место.

   — Клянусь Троном, там еще тысячи этих ублюдков. — Он вновь сплюнул кровавую слюну, и Тиро застонала, когда он сильнее на нее оперся. — И это еще не самое худшее.

   — Объяснись.

   — Инвигилата уходит, — сказала женщина. — Бросает нас умирать. У врага все еще есть титаны — причем один такой, что невозможно поверить, не увидев собственными глазами. Мы наблюдали, как он двигался с Росторикского сталеплавильного завода, сокрушая жилые высотки на своем пути.

   — Тридцать четвертый бронетанковый выдвинулся, чтобы остановить его. — Райкин морщился от боли, когда говорил. Его повязки намокли от крови там, где, по всей видимости, была пустая глазница. — Но он сомнет их к тому времени, как шакалы начнут выть на полную луну.

   Забавное местное выражение. Гримальд кивнул.

   — «Герольд шторма» погиб, — добавил Райкин.

   — Я знаю.

   — Этот «Богоборец»… он убил Старейшую и уничтожил «Герольда шторма».

   — Я знаю.

   — Знаете? Тогда где этот проклятый Ординатус? Он нам необходим! Больше ничто не сможет уничтожить это гигантское лязгающее… нечто.

   — Он идет. Входите и обработайте раны. Вам нужно быть наготове.

   — Ох, мы все будем готовы. Ублюдки изуродовали мне лицо, и теперь у меня к ним личный счет!

   Когда они двинулись прочь, Гримальд услышал, как Тиро мягко упрекала майора за его браваду. Когда парочка была уже за воротами, но все еще в пределах видимости, реклюзиарх заметил, как адъютант поцеловала майора в незабинтованную щеку.

   — Безумие, — прошептал рыцарь.

   — Реклюзиарх? — спросил Баярд.

   — Люди, — тихо ответил Гримальд. — Они загадка для меня.
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ГЛАВА XXII
Вознесение Императора

    

   В конце концов сообщения по воксу стали доходить до защитников, собравшихся в районе храма. План Саррена «Сто оплотов света» исполнялся, и имперские силы группировались вокруг защитных сооружений в жизненно важных частях города.

   Связь оставалась в лучшем случае эпизодической, но тот факт, что она вообще была, воодушевлял. Каждый опорный пункт держался крепко, исчезли различия между штурмовиками, гвардейцами, бронетанковыми подразделениями Стального легиона, ополчением и горожанами, которые предпочли не дрожать от страха в убежищах, а выйти на улицу с оружием в руках.

   К счастью для имперских сил, вражеских титанов осталось мало. В последних боях машинный парк зеленокожих понес значительные потери от гнева Легио Инвигилаты.

   Остатки Имперского Флота обосновались в космопорте Азал и продолжали оказывать воздушную поддержку танковым батальонам, защищавшим наземные убежища в районе Джаега. Здесь шли самые жестокие бои, и хроники Третьей войны за Армагеддон подтвердят, что многие из деяний, которые превозносили впоследствии в качестве пропаганды, оказались абсолютно истинными. Многие из этих героических историй сохранились благодаря комиссару Фалькову. Его воспоминания, названные «Я был там…», стали обязательной к прочтению книгой для офицеров Стальных легионов в течение многих лет после войны.

   Имперские хроники позднее утверждали, что капитан Гелий пожертвовал своей жизнью, направив «Молнию» в реактор вражеского гарганта «Кровавый осквернитель». Но правда была гораздо прозаичнее — как и Барасат, Гелий был сбит и разорван на куски вскоре после приземления с гравишютом.

   Присутствие «Богоборца» резко изменило соотношение сил. Хотя мусорная машина превратилась в тень самой себя, получив множество ран и потеряв конечности в дуэли с «Герольдом шторма», в городе уже не было титанов Инвигилаты, способных противостоять гарганту.

   Опустошив комплекс литейных цехов Абраксас, могущественный гигант принялся бродить по городу, атакуя имперские силы всюду, где их находил.

   Имперские хроники позднее расскажут, что на второй день осады храма Вознесения Императора вражеская машина «Богоборец» будет уничтожена.

   И это было абсолютной правдой.

    

   Юризиан смотрел, как механические гиганты шагают по городу, переступая через разрушенные стены. Это были уцелевшие машины Легио Инвигилаты — и магистр кузни изумленно смотрел из командного отсека «Оберона», как титаны оставляют пылающий город.

   Первой была машина класса «Разбойник» — боевой титан, который получил серьезный урон, если судить по поднимавшимся от его спины столбам дыма. Рядом с ним, неуклюже раскачиваясь из стороны в сторону, пробирались по песку два «Пса войны».

   Пустоши вокруг Хельсрича напоминали кладбище. Тысячи мертвых орков гнили, убитые в атаках Барасата или уничтоженные в неизбежных межплеменных схватках, которые всегда начинались, когда эти твари сбивались в стаю.

   Подбитые танки стояли повсюду — собранное из мусора в мусор и обратилось. Посадочные шаттлы орков стояли покинутые, потому что все ксеносы, способные держать топор, находились в городе. Примитивные твари пришли на Армагеддон сражаться и убивать или сражаться и умереть. Им было неважно, какая судьба постигнет оставленные в пустыне суда. Предусмотрительность и размышление были за гранью возможностей зеленокожих.

   Юризиан не пытался скрыть свое присутствие. Да и толку в этом было бы мало, так как приближавшиеся титаны наверняка увидели бы энергетическое пятно «Оберона» на своих мощных ауспиках. Так что он ждал, пока титаны Инвигилаты подойдут ближе. Земля задрожала при их приближении. Юризиан понял это по перекрученным металлическим обломкам и телам, разбросанным по пустыне, которые стали дрожать в ритм с шагами богоподобных машин.

   Раненый «Разбойник» остановился, его громадные сочленения протестовали против того, что титан все еще на ходу. Он был сильно поврежден, и принцепс явно терял контроль над стабилизаторами машины. Гигант медленно направил руку на командный модуль «Оберона», и Юризиан обнаружил, что смотрит в грозный зев многоствольного бластера.

   Магистр кузни посчитал, что с поднятыми щитами Ординатус мог бы выдержать несколько минут стрельбы главного орудия «Разбойника». Но у «Оберона» не было щитов. Они оказались одной из многих вторичных систем, для активации которых у Храмовника не хватило ни времени, ни квалификации.

   Он знал, на что способен многоствольный бластер, и видел, как залпы орудия уничтожают целые подразделения танков, отрывают головы и конечности титанам врага. Броня «Оберона» смогла бы продержаться всего несколько секунд.

   Титан молча взирал на него сверху вниз, и принцепс, несомненно, размышлял, что делать с таким невероятным, неслыханным богохульством. Пригнувшись, «Псы войны» настороженно кружили возле неподвижного Ординатуса, в угрожающем приветствии подняв руки-пушки. Их поведение в очередной раз позабавило магистра кузни. Как же правдоподобно они изображали волков!

   — Приветствую, — сказал он сразу по нескольким общим вокс-каналам. По правде говоря, тишина его уже утомила. Он был очень, очень далек от того, чтобы пугаться.

   — Это что за святотатство? — протрещал ответ из динамиков командного модуля. — Какой еретик посмел осквернить покой «Оберона»?

   Юризиан откинулся на троне управления, облокотившись на подлокотники и скрестив пальцы перед лицом в шлеме.

   — Я Юризиан из Черных Храмовников, магистр кузни «Вечного крестоносца», многие годы обучался Культом Механикус на самом Марсе. Ординатус Армагеддон принадлежит мне. Я покорил его защитные системы и пробудил душу, подчинив своей воле. Я призван в Хельсрич, чтобы оказать ему возможную помощь. Помогите мне или отойдите в сторону.

   Последовала длительная пауза, и в других обстоятельствах это было бы даже оскорбительно. Юризиан подозревал, что его слова передались всем принцепсам поблизости, и наверняка все они теперь спешили сюда.

   В полукилометре от них другой «Разбойник» проломил городскую стену, выбираясь в Пепельные Пустоши. Рыцарь смотрел, как сравнительно неповрежденный титан двинулся в его сторону.

   — Ты совершил святотатство, выступив против богомашины и ее слуг!

   — Я использую это оружие для защиты имперского города. А вы помогите мне или отойдите.

   — Оставь Ординатус! Или будешь уничтожен!

   — Вы не откроете огонь по своей святейшей реликвии, а я не уполномочен главой моего ордена выполнять ваши требования. Это приводит к безвыходному положению. Обсудим приемлемые условия, или я доставлю «Оберон» в город незащищенным, что без поддержки Механикус наверняка приведет

   к его уничтожению.

   — Твой труп будет извлечен из священных внутренностей Ординатуса Армагеддона, и все следы твоего существования будут стерты из памяти!

   Юризиан вдохнул, чтобы озвучить свои условия, но тут ожил вокс. Гримальд, ну наконец–то.

   — Реклюзиарх. Я уверен, что время наконец–то пришло.

   — Мы сражаемся у храма Вознесения Императора. Как скоро ты сможешь доставить сюда орудие?

   Магистр кузни выглянул из бронированных окон на патрулировавших его титанов, затем на город впереди, под почерневшими от дыма небесами. Он знал окрестности улья по гололитам, просмотренным ранее.

   — Через два часа.

   — Каково состояние орудия?

   — То же, что и раньше. У «Оберона» нет защитных щитов, нет вторичных систем вооружения, возможности суспензорного поля ограничены, поэтому скорость очень небольшая. Я смогу стрелять из него не чаще чем раз в двадцать минут. Мне потребуется вручную перезаполнять топливные аккумуляторы и восстанавливать поток из плазменного ре…

   — Жду тебя через два часа, Юризиан. За Дорна и Императора!

   — Как скажешь, реклюзиарх.

   — Да, и еще кое–что, магистр кузни. Бери врага на прицел как можно дальше от храма, иначе тот превратится в огонь и пепел. Сделай один выстрел и уходи из города. Догони отступающие силы Инвигилаты и свяжись с имперскими войсками у Болиголова.

   — Ты хочешь, чтобы я сбежал?

   — Я хочу, чтобы ты жил, а не умер напрасно, и сохранил ценное для Империума оружие. — Гримальд умолк на мгновение, и паузу заполнила ярость далеких орудий. — Мы все погибнем здесь, Юризиан. Нет бесчестья, что твоя судьба будет иной.

   — Назови цель, реклюзиарх.

   — Ты увидишь ее, как только подойдешь к Храмовому району, брат. Она называется «Богоборец».

    

   Четыре титана вскоре преградили ему путь.

   Самым мощным из них — и последним из прибывших — стал «Владыка войны», броня которого была черной от краски, а не от боевых ожогов. Орудия направлены на Ординатуса. По цифровому обозначению на корпусе титана можно было идентифицировать как «Банши».

   — Я принцепс Амасат из Инвигилаты, второй командующий войсками Старейшей и наследник титула в случае ее смерти. Немедленно объясните все это безумие!

   Юризиан взглянул на город и тщательно продумал предложение, прежде чем озвучить его. Он говорил с убежденностью, потому что отлично знал: едва ли у Механикус имеется выбор. Он собирается вернуться в город, и, во имя богомашины, они пойдут вместе с ним.

    

   Кладбище, громадный сад камней и захороненных костей, стало пристанищем бури, до этого разорявшей Храмовый район.

   Когда танки проделали бреши в стенах и твари хлынули через проломы, тысячи последних защитников Хельсрича поджидали их за мавзолеями, могильными камнями, изукрашенными гробницами основателей города и раками святых.

   Яркие лучи лазерного огня, подобно паутине, накрыли поле битвы, рассекая инопланетных тварей на куски.

   В авангарде защитников храма сражался облаченный в черное воин. Каждый взмах его булавы заканчивался ударом, обрывавшим орочью жизнь. Плазменный пистолет давно разрядился и свисал с запястья на толстой цепи. Когда битва становилась особенно яростной, Храмовник размахивал им, как цепом, с такой силой, что проламывал прочные черепа орков.

   Рядом в смертоносной гармонии двигались и кружились два мечника. Приам и Баярд прекрасно дополняли друг друга в мастерском владении клинком, они рубили и пронзали орков одинаковыми ударами, одинаково двигались и порой даже действовали одновременно.

   У Артариона не осталось знамени, даже клочков не сохранилось. Поэтому теперь он орудовал двумя ревущими цепными мечами, чьи зубья уже притупились и забились кровью и ошметками плоти. Бастилан прикрывал брата, меткими выстрелами из болтера разрывая плоть ксеносов.

   Неро все время находился в движении, апотекарий не позволял себе даже секундной передышки. Он перепрыгивал через трупы зеленокожих, болтер не замолкал, грохоча и отбрасывая тварей от тела очередного павшего рыцаря и давая время извлечь геносемя убитого.

   Когда ему приходилось совершать этот ритуал, по бледному лицу текли слезы. Но не от гибели братьев, а от ужасного чувства напрасности усилий. Их генетическое наследие никогда не покинет Хельсрич, чтобы стать частью новых Астартес. А ведь ни один орден не может себе позволить с легкостью пережить потерю сотни лучших братьев.

   Примерно в то время, когда Юризиан входил в город в сопровождении пяти титанов Легио Инвигилаты, крики «Отступаем! Отходим к храму!» пронеслись по неровным линиям защитников.

   Объединенные в отделения, отряды, просто случайные группы мужчин и женщин — все начали отступать под неослабевающим натиском зеленокожих.

    

   Но отступать некуда. Некуда бежать.

   Но нет! Я не умру на этом кладбище, сокрушенный злом, только из–за того, что дикарей просто больше, чем нас. Такой враг не заслуживает победы.

   Гремя сапогами по покатой броне, я запрыгиваю на башню подбитого «Гибельного клинка». В водовороте битвы вокруг танка я вижу солдат 101-го Стального легиона и портовых рабочих, которые хотят отступить. Их передние ряды уже выкошены топорами зеленокожих.

   Хватит!

   Тварь, которую я ищу, сама находит меня. Огромный, нависающий над меньшими сородичами, покрытый невероятными мускулами на уродливых костях, со зловонной грибной кровью, что питает мерзкое сердце. Орк запрыгивает на корпус танка, по всей видимости, желая впечатлить племя нашей титанической дуэлью. Возможно, он вождь. Неважно. Предводители зеленокожих редко избегают возможности сразиться с имперскими командующими у всех на виду — они отвратительно предсказуемы.

   Сейчас не время для игр. Мой первый удар становится и последним — пробив защиту, сокрушив скрещенные топоры и глубоко вонзив орла на вершине крозиуса в ревущую морду.

   Тварь падает с «Гибельного клинка» грудой трясущейся плоти и уже бесполезной брони — орк столь же жалок в смерти, как и при жизни.

   Я слышу, как сквозь вокс-передатчик хохочет Приам, который сражается сбоку от танка и высмеивает убитых им ксеносов. С другой стороны танка тем же заняты Артарион и Бастилан. Зеленокожие усилили натиск — они рвутся в бой с удвоенной яростью и растеряв половину умения. И хотя я могу наложить епитимью на братьев за подобное действие, я не делаю этого.

   Я смеюсь вместе с ними.

    

   Асаван Тортеллий был удивительно спокоен, учитывая дрожавшие стены и звуки битвы снаружи. Это была не крепость-собор на спине титана, где он в безопасности нес свою службу. Это был осажденный храм.

   Понадобилось немного времени, чтобы найти себе дело внутри базилики. Он быстро понял, что оказался единственным жрецом с опытом службы на поле боя. Большинство послушников и низших слуг Экклезиархии нервно и торопливо выполняли свои каждодневные обязанности, молясь, чтобы война осталась за стенами храма. Кто–то трусливо скрылся в подземелье вместе с беженцами, принося больше вреда, чем пользы. Обливаясь потом, они были не в состоянии своими заикающимися проповедями помочь ни одной душе.

   Асаван спустился вниз, отличаясь от остальных жрецов грязной одеждой и наличием шевелюры на голове. Он ходил среди людей, мягко разговаривая с ними, был особенно терпелив с детьми, благословляя их именем Бога-Императора в Его ипостаси Бога-Машины и произнося молитвы над мальчиками и девочками, которые казались наиболее испуганными и подавленными.

   Внизу у ступенек стоял одинокий страж. Хрупкая, невысокая и стройная девушка в силовой броне — та казалась слишком громоздкой, чтобы быть удобной. Болтер она держала так, словно уже собиралась стрелять.

   Асаван двинулся к девушке, мягко шелестя стертыми подметками по грязному каменному полу.

   — Приветствую тебя, сестра, — произнес жрец, понижая голос.

   Она не шевельнулась, стоя на страже, хотя он видел легкое движение глаз, выдававшее, как трудно ей сохранять неподвижность.

   — Мое имя Асаван Тортеллий, — сказал он девушке. — Может, ты опустишь оружие?

   Девушка посмотрела на Асавана, встретилась с ним глазами. Но болтер не опустила.

   — Как тебя зовут? — спросил он.

   — Сестра Маралин из ордена Се…

   — Привет, Маралин. Расслабься, враг пока за стенами. Могу я попросить тебя опустить оружие?

   — Зачем? — спросила она почти шепотом.

   — Потому что ты лишь нервируешь людей. Пусть они видят тебя. Ты их защитник! Пусть они найдут успокоение в твоем присутствии. Но для этого ходи среди них, говори добрые слова. Не стой здесь в мрачном молчании, сжимая оружие. Ты даешь им еще больше причин бояться, а тебя не для этого сюда направили, Маралин.

   Сороритас кивнула:

   — Благодарю, отец.

   Она закрепила болтер в магнитных замках на бедре.

   — Пойдем, — улыбнулся Асаван. — Позволь представить тебя некоторым здешним обитателям.

    

   Пустотные щиты «Банши» дрожали и осыпались искрами, становясь видимыми при каждом попадании дождем отлетавших от них разрывных снарядов. Недолгое рычание аккумулируемой мощи закончилось ослепительным выбросом энергии, когда «Владыка войны» испепелил несколько танков, мешавших ему пройти по магистрали Хель.

   Черный дым и запах гари остались единственными свидетельствами того, что танки вообще когда–то существовали. За широко шагавшим «Банши» продвигался вперед «Оберон» на антигравитационных суспензорах, мягко поднимаясь над препятствиями на пути. Замыкали колонну крадущиеся «Псы войны», которым «Банши» приказал возвратиться в город.

   Заключенное соглашение было крайне простым, и именно поэтому Юризиан верил, что план сработает.

   — Защищайте «Оберон», — велел он. — Обороняйте, чтобы сделать единственный выстрел и уничтожить главного гарганта врагов. Затем Ординатус будет возвращен под ваш контроль.

   Какой у них был выбор? Резкий голос Амасата по воксу обещал всяческие кары, которые последуют, если что–то пойдет не так. Юризиана это, правда, заботило меньше всего. У него была теперь необходимая поддержка и цель, которую нужно уничтожить.

   Сопротивление пехоты подавлялось мгновенно и жестоко. Бронированные части держались не дольше. По пути через Храмовый район они не встретили вражеских гаргантов.

   — Это потому, богохульник, что Инвигилата уничтожила контингент вражеских титанов.

   — За исключением «Богоборца», — отозвался магистр кузни. — Кроме убийцы самого «Герольда шторма».

   Амасат решил не возражать.

   — У меня ничего нет на ауспике, — сменил он тему.

   — И у меня ничего, — отрапортовал принцепс одного из «Псов войны».

   — Я ничего не вижу, — доложил второй из них.

   — Продолжайте охотиться. Подойдите ближе к храму Вознесения Императора.

   Конвой Механикус с горьким достоинством двигался по разрушенному городу еще восемь минут и двадцать три секунды, прежде чем Амасат вновь подал голос:

   — Почти четвертая часть врагов внутри этого улья осаждает храм Вознесения Императора. Ты угрожаешь «Оберону» не только осквернением, но и уничтожением? Неужели твоя ересь безгранична?

   Пришел черед Юризиана воздержаться от аргументов.

   — Вижу тепловой сигнал, — сказал он, изучая тусклый экран ауспика слева от трона управления. — Плазменное пятно, температура слишком высокая для обычного огня.

   — Я ничего не вижу. Координаты?

   Юризиан передал данные о местоположении — на самой границе радиуса сканеров, в нескольких минутах пути.

   — Оно движется к храму.

   — Уточни скорость.

   — Быстрее нас.

   Затянувшуюся паузу прервал насмешливый голос Амасата:

   — Тогда я дам тебе ту победу, которую ты хочешь. «Талисман» и «Священная истина» — остаетесь с благословенным орудием.

   — Да, принцепс, — ответили оба «Пса войны».

   «Банши» двинулся вперед. Бронированные плечи ссутулились, когда гигант зашагал более быстрыми и широкими шагами. Юризиан слышал протестующий рык и хруст сочленений, крик духа машины, чей металл подвергался таким нагрузкам. Магистр кузни негромко поблагодарил гиганта за будущую жертву.
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ГЛАВА XXIII
Поверженный рыцарь

    

   Андрей и Магерн взбежали в базилику, их запятнанные кровью сапоги скользили по мозаичному полу. Десятки гвардейцев и ополченцев рассредоточились по обширному холлу, переводя дыхание и занимая оборонительные позиции у колонн и за скамьями.

   Кладбище снаружи было завалено мертвыми врагами, но оставшиеся в живых несколько сотен имперских воинов больше не могли держать оборону.

   — Это помещение… — Портовик тяжело дышал. — Здесь мало укрытий.

   Андрей отстегивал силовой ранец.

   — Это неф.

   — Что?

   — Помещение называется нефом. И ты прав: защиты здесь нет. — Штурмовик вытащил пистолет и побежал дальше внутрь храма.

   — Ты что делаешь? А как же винтовка?

   — Она разрядилась! Пошли, мы должны найти жреца!

    

   Райкин стрелял из автоматического пистолета, тратя на прицеливание между выстрелами считаные мгновения. Майор припал к земле за черным камнем усыпальницы святого, имя которого он не смог вспомнить. Отдача от выстрелов была резкой и сильной, гильзы со звоном сыпались на ближайшие надгробия.

   — Отступаем, сэр! — завопил один из его людей.

   Инопланетные твари прорывались через кладбище подобно шумной, монолитной апокалиптической волне.

   — Еще нет…

   — Сейчас же! Пошли, глупец! — потянула его за плечо Тиро.

   Пистолет потерял цель. Впрочем, все равно стрелять в орков — что плевать в океан. Райкин выскочил из–за относительно безопасного укрытия за плачущей статуей. И вовремя, потому что через мгновение ее разнесло на куски огнем из автоматического вражеского стаббера.

   — Они идут? — закричал он второму офицеру, тяжело хромая.

   — Кто?

   — Чертовы Храмовники!

    

   Но они не приходили.

   Отступающим уцелевшим солдатам показалось, что черные рыцари лишились разума: Храмовники прорубали себе путь вперед, в то время как прикрывающие их войска сломали строй и отступили.

   Никто ничего не мог понять.

   Никто не получал ясного ответа по воксу.

    

   Баярд погиб.

   Приам видел, как пал великий чемпион и за одно биение сердца был утрачен его стиль смертоносных ударов. Мечник убивал с основательностью крестьянина, который колет дрова в каком–нибудь захолустном агромире, он сражался великолепным мечом с острым лезвием, окутанным смертоносной энергией, как обычной дубиной.

   — Неровар! — завопил Приам по воксу. — Неровар!

   Другие Храмовники подхватили крик, зовя апотекария извлечь геносемя героя.

   Баярд стоял, прислонившись к стене изукрашенного мавзолея, вырезанного из белого с розовыми прожилками камня. Тело не упало лишь потому, что через горло прошло копье. Вне всякого сомнения — смертельный удар. Приам выиграл секунду, прекратив отчаянно блокировать и парировать, — мечник рискнул принять удар топора на наплечник и использовал время, чтобы вытащить копье. Топор ксеноса высек искры, когда отскочил от керамитовой защиты плеча. Труп чемпиона Императора рухнул на землю, избавленный от унижения.

   — Неровар! — вновь воззвал Приам.

   Первым до него добрался Бастилан. Снятый с сержанта шлем обнажил лицо столь окровавленное, что только по белкам глаз можно было понять, что он был человеком. Кровавые клочья кожи свисали с головы, обнажая череп.

   — Черный меч!

   За четыре удара бешено бьющихся сердец Приам отразил дюжину атак. У него не было времени добраться до благословенного оружия, что выронил погибший Баярд.

   Изувеченное лицо Бастилана вдруг разлетелось кровавыми брызгами. К тому времени как обезглавленное тело сержанта с глухим лязгом керамита упало на землю, Приам вогнал силовой меч в грудь вооруженного болтером орка, который стоял за спиной убитого рыцаря.

   — Неровар!

    

   Последние слова Бастилана что–то изменили в Храмовниках.

   Их осталось двенадцать.

   Рыцари сгрудились в кучу, их клинки рубили и кромсали не только чтобы убить врагов, но и чтобы защитить братьев позади себя. То была инстинктивная жестокость, рожденная во многих десятилетиях сражений плечом к плечу.

   — Возьми меч! — прорычал Гримальд. Он атаковал впереди остальных, яростно разя врагов крозиусом и прокладывая кровавый путь к Приаму. — Верни нам Черный меч!

    

   Мы не можем оставить его здесь. Мы не можем оставить его на поле битвы, если жив хоть один из нас.

   Люди называют нас по воксу безумными и просят отступать вместе с ними. Для них эта резня, должно быть, похожа на сумасшествие, но у нас нет иного выхода. Мы перестанем быть крестоносцами, это нарушит нашу самую священную традицию. Черный меч должен оставаться в черных руках до тех пор, пока есть кому его сжимать.

   На мгновение — всего на одно мгновение — я чувствую боль, когда вижу тела Баярда и рядом Бастилана. Двое лучших Братьев Меча, когда–либо служивших ордену, пали во славе. Все больше инопланетных тел заслоняют мне обзор. Еще больше ксеносов истекут кровью, пока я прорублюсь к Приаму.

   Жажда кровопролития и мрачное спокойствие нисходят на нас. Яростная битва, оружие лязгает о броню, а я резко шепчу слова по вокс-каналу, которые, как я знаю, не слышит никто, кроме него.

   — Приам!

   — Реклюзиарх.

   Моя булава отбрасывает двух тварей, и на один удар сердца никакие инопланетные варвары не разделяют нас. Взгляды встречаются в эту секунду, прежде чем нас обоих заставляют отвернуться и продолжить бой с новыми врагами.

   — Ты новый чемпион Императора в крестовом походе Хельсрича, — говорю я ему. — Возьми свой меч!

    

   Майор Райкин говорил в наручный вокс, повторяя то же самое, что и минуту назад. Голос эхом разносился по нефу, странно дополняя хриплое дыхание и стоны раненых.

   — Кто–нибудь из бронетанковых подразделений, ответьте. «Богоборец» замечен к югу от храма. Кто–нибудь из бронетанковых подразделений, ответьте, ответьте.

   Со своего наблюдательного пункта у одного из разбитых витражей майор видел, как над разрушенными стенами кладбища высится туша гарганта.

   Он не узнал голос, который наконец ответил. В нем одновременно были горечь и раздражение, но майор все равно улыбнулся.

   — Принято.

   — Эй, назовите себя.

   — Я Амасат, принцепс «Банши» — титана класса «Владыка войны».

    

   «Банши», названный так по имени визгливого чудища из мифологии Древней Терры, сделал все, что мог, чтобы привлечь внимание «Богоборца». Залпы из орудий-рук и установленных на плечах батарей обрушились на силовые щиты гораздо более мощного титана. Сирены, которые использовали, чтобы предупреждать свою пехоту об опасности, ревели на гарганта. «Богоборец» разразился потоком так называемого «белого шума». В ответ раздался всплеск машинного кода от техножрецов «Банши».

   Этого оказалось достаточно, чтобы отвлечь гарганта от намерения сровнять с землей храм Вознесения Императора.

   «Владыка войны», тридцать три метра брони и убийственной артиллерии, апофеоз богомашины, начал постыдное отступление. Все орудия стреляли, когда он попятился, уводя «Богоборца» от храма.

    

   — Можно мне оружие?

   Андрей пожал плечами, грязным клочком ткани протирая защитные очки.

   — У меня нет еще одного пистолета, толстый жрец. Так что извини.

   Томаз Магерн покачал головой, когда Асаван обернулся к нему:

   — У меня тоже нет.

   Несколько дев ордена Серебряного Покрова спустились по широким ступеням в подземелье. Их вела сама настоятельница Синдал, благодаря искусственным мускулам силовой брони с легкостью неся болтер.

   — Пришло время запечатать подземелье, — тихо промолвила старуха. Она понимала преимущество отсутствия паники у беженцев, собравшихся тут. — Твари уже внутри.

   — Можно мне оружие? — обратился к ней Асаван.

   — Ты когда–нибудь стрелял из болтера?

   — До этого месяца я его даже ни разу не видел. И тем не менее я бы хотел получить какое–нибудь оружие, чтобы защищать мирных людей.

   — Отец, скажу со всем уважением: это не принесет тебе добра. Все, кто здесь находится, приготовьтесь: двери запечатают через три минуты. Уповайте на то, что ксеносы не уничтожат воздухозаборники, которые выходят на поверхность.

   Андрей поднял опаленную бровь:

   — А если они так и поступят?

   — Используй воображение, гвардеец. И отправляйся побыстрее наверх. Каждый способный сражаться нужен там.

   — Минуту, пожалуйста. — Андрей повернулся к Асавану. — Толстый жрец, твоя судьба — пережить все это или, по крайней мере, умереть позже меня.

   Он вручил священнику маленький кожаный мешочек. Асаван взял его, сжав в пальцах, которые еще несколько недель назад задрожали бы в такой момент.

   — Что это?

   — Свадебное кольцо моей матери и письмо. Как только все закончится, если ты все еще будешь дышать, прошу, найди рядовую Наталину Домоску из Девяносто первого Стального элитного. Ты легко узнаешь ее — это я тебе обещаю. Она самая красивая женщина в мире. Все мужчины так говорят.

   — Пошли, молодой человек, — встряла настоятельница.

   Андрей коротко и резко отсалютовал пухлому жрецу и стал подниматься по ступеням, обеими руками сжимая лазерный пистолет. Магерн последовал за ним, бросив последний взгляд на Асавана и беженцев. Томаз помахал им, прежде чем двери в подземелье с лязгом захлопнулись. Асаван этого не увидел, занятый беженцами, которые вскакивали в панике.

   Несколько боевых сестер остались у лестницы, вводя коды, запечатывающие двери. Настоятельница удалилась с Андреем и Магерном. Портовик печально улыбнулся ей, терзаемый мрачными предчувствиями, и старуха улыбнулась в ответ столь же невесело. Храм сотрясался от ударов.

   Когда Магерн в следующий раз увидит настоятельницу Синдал из ордена Серебряного Покрова, она будет лежать во внутреннем святилище храма разрубленным на три части трупом.

   Это произойдет менее чем через час, и ее тело станет последним, что он увидит перед тем, как сам погибнет от попавшего в спину болта.

    

   «Банши» добрался до магистрали Хель и только тогда упал.

   «Владыка войны» одолел полкилометра прежде, чем пустотные щиты прекратили существование, и броня приняла на себя всю мощь орудий «Богоборца». Неважно, сколь толстыми были пластины из керамита и адамантия, покрывавшие жизненно важные системы титана. Огонь был такой мощи, что после падения щитов жить «Банши» оставалось считаные минуты.

   Возможно, это и несправедливо, что столь благородный образчик богоподобных машин Инвигилаты встретил смерть, будучи жертвенной приманкой, но в архивах Легио и сам «Банши», и его команда удостоятся высочайших почестей. Механикус соберут обломки титана в последующие недели и за четырнадцать месяцев восстановят до рабочего состояния. Его разрушение в Хельсриче отметят — на броне гиганта, на правой голени, будет выгравирован шестиметровый квадрат, в котором ангел плачет над горящим металлическим скелетом.

   Не способный больше выдерживать шквальный огонь, с вырывавшимся с мостика пламенем, титан с ревом обрушился на спину. Его громадного веса оказалось достаточно, чтобы сломать опоры из скалобетона, поддерживавшие магистраль Хель, и «Банши» вместе с обширным участком шоссе обрушился вниз.

   «Богоборец» возвышался над проломом дороги, как бы взирая на тело своей последней жертвы.

   Через четырнадцать секунд после того, как упокоились разбитые останки «Владыки войны», по магистрали Хель пронесся ослепительный поток раскаленной энергии. Он был похож на только что рожденную сверхновую, сверкая кольцами плазмы и окруженный ослепительной короной света.

   Щиты «Богоборца» были уничтожены при соприкосновении с пламенем нового солнца. Его броня разложилась на атомы парой секунд позднее, как и команда, конструкции скелета и все свидетельства его существования.

   Юризиан выдохнул через стиснутые зубы, чувствуя дикий гнев духа машины, которую использовали без благословения и пробудили без должных ритуалов. Когда острейшая боль в голове уменьшилась до терпимого уровня, он открыл вокс-канал и прошептал Гримальду всего два слова.

   Они оказались исполнены боли и значительности — символ исполненного долга и последнее прощание.

   — Гаргант убит, — выдавил магистр кузни.

    

   — «Богоборец» мертв, — сообщил Гримальд по воксу всем, кто мог случайно это услышать.

   Новость не принесла ему ни облегчения, ни даже радости за Юризиана. Сейчас существовало только следующее мгновение битвы. Шаг за шагом реклюзиарха и последних из братьев оттесняли вглубь базилики, зал за залом, коридор за коридором.

   Воздух наполнился смердящим дыханием орков, запахом их гнилой крови и резким пережженным озоном от лазерного огня.

   Стены храма сотрясались, так как танки ксеносов продолжали обстреливать здание, хотя их сородичи уже сражались внутри него.

   Вот с криком упала молодая девушка в боевой броне ордена Серебряного Покрова. Оба меча Артариона отключились из–за застрявшего в них мяса, и тогда он, используя их как покрытые зубьями дубины, отомстил убийце девушки. Но затем на рыцаря накинулись четыре твари, занявшие место своего мертвого товарища.

   Внезапно шум боя перекрыл разъяренный крик:

   — Убить их всех! Чтобы ни один не выжил! Никогда еще инопланетные твари не оскверняли это святое место!

   Гримальд схватил за глотку ближайшего орка и боднул его шлемом так, что у дикаря раскололась лицевая часть черепа. Голос принадлежал настоятельнице, и реклюзиарх понял, где находится.

    

   Нас оттеснили к внутреннему святилищу. Крик Синдал поставил нас перед самым неутешительным фактом.

   Мы разгромлены. Никто в этом зале не переживет ближайших минут. Все уже почувствовали это, и я вижу некоторых, кто пытается бежать отсюда, ищет пути отступления вместо того, чтобы умереть на последнем рубеже. Ополченцы. Горожане. Гвардейцы. Даже несколько штурмовиков.

   Все еще держа орка за горло, я тащу брыкающуюся тварь за собой, забираясь на алтарь. Чужак сопротивляется, но его череп раскроен, а чувства дезориентированы.

   Мой плазменный пистолет давно пропал, но цепь от него осталась. Я оборачиваю ее вокруг горла врага и рычу в разукрашенный потолок, поднимая ксеноса так, чтобы его видели все в этом зале:

   — Соберитесь с духом, братья! Сражайтесь во имя Императора!

   Тварь корчится, издыхая, когти тщетно царапают мою броню. Я усиливаю хватку, чувствуя, как шейные позвонки орка ломаются. Его свинячьи глазки распахнуты от ужаса, и это… это заставляет меня рассмеяться.

   — Я уже вырыл себе здесь могилу…

   Заряд взрывается на моем плече, осколки брони разлетаются в разные стороны. Я вижу, как Приам убивает стрелка Черным мечом, держа оружие одной рукой.

   — Я уже вырыл себе здесь могилу, и я либо достигну триумфа, либо погибну!

   Пять рыцарей еще живы, и они кричат то же, что и я.

   — Без пощады! Без сожалений! Без страха!

   Стены дрожат так, словно их пинает титан. На мгновение, все еще смеясь, я думаю, уж не воскрес ли это «Богоборец».

   — До конца, братья!

   — Они сейчас обрушат храм! — кричит Приам.

   Но что–то не то с его голосом. Я понимаю, что именно, когда вижу: у брата нет одной руки, а броня на ноге пробита в нескольких местах.

   Никогда я еще не слышал в его голосе такой боли.

   — Неро! — кричит он. — Неровар!

   Твари примитивны, но не лишены сообразительности. Белые метки Неро выдают в нем апотекария, и ксеносы знают его ценность. Приам увидел его первым — их разделяет два десятка метров. Инопланетное копье с огромной силой бьет рыцаря в живот, и несколько зеленокожих поднимают Храмовника над землей, словно боевое знамя.

   Никогда еще я не видел смерти, которая достается сейчас Неровару. Пытаясь прорубить к нему путь, я вижу, как он хватается за копье руками и только глубже вгоняет его в себя, стремясь дотянуться до ксеносов внизу.

   У него нет ни болтера, ни цепного меча. Последнее, что он делает, — вытаскивает гладий из ножен на бедре и изо всех сил швыряет его в орка, крепче всех держащего копье. Он даже подтащил себя на копье ближе к врагам, чтобы удостовериться, что не промахнется. Короткий меч вонзается прямо в вонючую пасть твари, даруя ксеносу мучительную смерть — задохнуться из–за клинка, пронзившего язык, глотку и легкие. Враг не может больше удерживать копье, оружие падает на землю, и Неровар погружается в кишащую массу зеленокожих.

   Больше я никогда его не увижу.

   Однорукий, израненный Приам ковыляет передо мной. Разрывной заряд попадает в его шлем, разворачивая рыцаря. Теперь он стоит лицом ко мне.

   — Гримальд, — хрипит он, прежде чем упасть на колени. — Брат…

   Сбоку вдруг вспыхивает пламя — жидкий химический огонь, облизывающий броню, пожирающий мягкие сочленения и разлагающий плоть. Орк с огнеметом бешено поливает Приама огнем.

   Я мучительно медленно пробиваюсь к нему, чтобы отомстить, когда из груди орка вырывается клинок Артариона. Брат ногой сбрасывает труп со сломанного цепного меча. Отомстив, мой знаменосец отворачивается настолько величественно, насколько это возможно в такой бойне, и теперь мы стоим спина к спине.

   — Прощай, брат. — Он смеется, произнося эти слова, и я не знаю почему, но тоже смеюсь вместе с ним.

   Внезапно потолок храма начинает осыпаться, сокрушая сражающихся. Орки умирают с нами, платя за каждую человеческую жизнь пятью своими, а их сородичи разрушают храм.

   Недалеко от алтаря я в последний раз вижу штурмовика и бригадира докеров. Солдат стоит над умирающим рабочим. Андрей огнем прикрывает раненного в живот Магерна, в то время как докер пытается понять, что ему делать с внутренностями, которые вывалились на колени и пол.

   — Артарион, — зову я, но не получаю ответа. Позади меня уже не мой брат.

   Оборачиваюсь, смеясь безумию передо мной. Артарион мертв, лежит у моих ног, обезглавленный. Враги повергают меня на колени, но все это лишь дурная шутка. Они обречены, как и я.

   Я все еще смеюсь, когда храм наконец обрушивается.
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ЭПИЛОГ
Пепел

    

   Они называют это сезоном огня.

   Пепельные Пустоши задыхаются от пыли и золы, вырывающихся из ревущих вулканов. По всей планете пикты показывают одно и то же, снова и снова. Наши корабли на орбите смотрят, как Армагеддон дышит огнем, и возвращают изображения на планету, чтобы и мы увидели гнев мира во всей его полноте.

   Сражения на планете прекратились, но не из–за победы или поражения, а потому, что с самим Армагеддоном спорить бесполезно. Пустыни потемнели от пепла. Через несколько дней ни человек, ни ксенос не смогут здесь дышать. Их легкие наполнятся пеплом и тлеющим углем, военные машины засорятся и не сдвинутся с места.

   Война пока что прекратилась. Но не закончилась. Это не история о триумфе и победе.

   Твари ошеломлены и ползут в города, которые захватили, чтобы укрыться от гнева природы. Имперские войска перегруппировываются на еще удерживаемых территориях и выбивают захватчиков с тех позиций, где зеленокожие не смогли достаточно хорошо укрепиться.

   Хельсрич — одно из таких мест. Это некрополь, в котором сто моих братьев лежат мертвые вместе с сотнями тысяч верных Императору душ…

   Город-склеп, большую часть которого почти сровняли с землей за два месяца уличных боев.

   Имперские стратеги называют это победой.

   Я никогда не смогу снова понимать людей — я перестал быть человеком, когда вступил в ряды Черных Храмовников. Понимание смертных чуждо мне с тех пор, как я принес первые клятвы Дорну.

   Но я позволю людям этого удушливого мира торжествовать. Я позволю выжившим в Хельсриче радоваться и праздновать затянувшееся поражение, которое маскируется под победу.

   И по их просьбе я вернусь на поверхность еще раз.

   У меня есть кое–что, принадлежащее им.

    

   Они радуются и выстраиваются вдоль магистрали Хель, словно ждут парада. Несколько сотен горожан и столько же не несущих сейчас службу гвардейцев. Они толпятся, со всех сторон обступив «Серого воина».

   Слуховые рецепторы моего шлема фильтруют шум их ликования, уменьшая его до минимально раздражающего уровня, как и в тех случаях, когда пространство вокруг меня подвергается артиллерийскому обстрелу.

   Я пытаюсь не смотреть на них, на раскрасневшиеся лица и сияющие радостью глаза. Для них война окончена. Они не заботятся о пиктах с орбиты, которые показывают, как целые орочьи армии окапываются в других ульях. Для людей в Хельсриче война окончена. Они живы — значит, они победили.

   Трудно не восхищаться такой простотой. Блажен разум, слишком малый для сомнений. А по правде говоря, я никогда не видел, чтобы город так яростно сопротивлялся захватчикам. Эти люди заслужили жизнь.

   Часть города, расположенная недалеко от порта, сохранилась относительно целой. Она почти все время оставалась под контролем имперских сил. Я понимаю, что Саррен и его 101-й легион сражались здесь до последнего.

   Несколько из них стоят рядом с «Серым воином». Все они в охристой форме Стального легиона. Один знакомый мне человек зовет меня.

   Я иду к нему, и толпа разражается еще большей радостью. Я схожу с места впервые за час.

   Час я выслушивал нудные речи, которые ближайшая вокс-башня транслировала по всему кварталу.

   — Гримальд, реклюзиарх Черных Храмовников, — гремит голос по воксу. Ликование усиливается, когда я приближаюсь. Воин, что кивнул мне, встречает меня тихим приветствием.

   Это майор, точнее, полковник Райкин. Шрамы от ожогов пересекают уцелевшую кожу, но больше половины его лица, да и черепа тоже, — металлическая аугментика. Он осеняет себя знаком аквилы, и только одна из рук его собственная. Вторая — бионическая, скелет, все еще не облаченный в синтетическую кожу.

   Я возвращаю приветствие. Речь по воксу, говорящий — из штаба генерала Курова, которого я прежде никогда не встречал, — разливается соловьем о моем героизме и доблести Стального легиона. Когда мое имя выкрикивается тысячами людей, я поднимаю кулак, чтобы поприветствовать их.

   И все это время я думаю, что здесь погибли мои братья. Погибли за них.

   — Квинт-адъютант Тиро выжила? — спрашиваю я.

   Он кивает, пытаясь улыбнуться искалеченным лицом:

   — Кирия выжила.

   Хорошо. Я рад и за него, и за нее.

   — Привет, сэр, — произносит один из легионеров.

   Я смотрю за плечо Райкина, на человека, стоящего чуть дальше в строю. Целеуказатель останавливается на усмехающемся молодом лице. На нем нет шрамов, но видны морщинки в уголках глаз.

   Вот как. Значит, он тоже уцелел.

   Впрочем, это меня не удивляет. Некоторые люди рождаются с удачей в крови.

   Я киваю, и он выходит вперед, похоже, что не меньше моего утомленный церемонией. Оратор как раз повествует, как я «обрушился на инопланетных богохульников, когда они осмелились осквернить внутреннее святилище храма». Его слова похожи на проповедь. Он стал бы отличным экклезиархом или проповедником в Имперской Гвардии.

   Солдат в охристой форме протягивает мне руку. Я иду навстречу его желанию и делаю то же самое.

   — Привет, герой, — улыбается он мне.

   — Здравствуй, Андрей.

   — Мне нравится твоя броня. Сейчас она намного симпатичнее. Ты перекрасил ее сам, или это обязанность рабов?

   Я не понимаю, шутит он или нет.

   — Сам.

   — Отлично! Отлично! Возможно, вам теперь стоит мне отдать честь, а? — Он стучит по эполетам, где красуются капитанские нашивки, новенькие и сияющие серебром.

   — Я не обязан отдавать честь капитану, — отвечаю я ему. — Но все равно поздравляю.

   — Да, я знаю, знаю. Но я должен искренне поблагодарить тебя за то, что ты сдержал слово и рассказал моему капитану о моих подвигах.

   — Клятва есть клятва. — Я понятия не имею, о чем говорить с этим маленьким человеком. — Твоя подруга. Твоя любовь. Ты нашел ее?

   Я не знаток человеческих эмоций, но вижу, что его улыбка становится хрупкой и притворной.

   — Да. — говорит он. — Я ее нашел.

   Я вспоминаю: последний раз я видел штурмовика, когда он стоял над окровавленным трупом Магерна и втыкал штык в шею ксеносу, — как раз перед тем, как рухнула базилика.

   Я рад, что он выжил. Однако выразить подобное не так просто, особенно словами. У него такой проблемы нет.

   — Я рад, что ты выжил. — Он легко произносит невысказанное мной. — Я слышал, ты был тяжело ранен, да?

   — Не настолько, чтобы умереть.

   Но довольно близко. Я очень устал от апотекариев на борту «Крестоносца», твердивших, какое это чудо, что я вообще выбрался из руин.

   Он смеется, но в его голосе мало веселья. Его глаза остекленели с того момента, как он упомянул, что нашел свою подругу.

   — Ты очень целеустремленный, реклюзиарх. А вот кое–кто из нас был в ленивом настроении в тот день. Я думал, что откапывать нас будут целые толпы. Признаюсь, даже надеялся на это. У меня же не было брони Астартес, чтобы оттолкнуть от себя камни и вернуться в битву прямо на следующий день.

   — Отчеты, которые я слышал, говорят, что, кроме меня, больше никто не выжил после обрушения базилики, — говорю я ему.

   Он смеется:

   — Да, чудесная история получилась, разве нет? Последний черный рыцарь, единственный выживший в самом грандиозном сражении в Хельсриче. Прошу прощения, что выбрался и нарушил твою легенду, реклюзиарх. Обещаю, что я и еще шесть или семь счастливчиков будем очень тихими и позволим тебе пожать все лавры.

   Он явно шутит. Я понимаю это и придумываю что–нибудь забавное в ответ. Но ничего не получается.

   — Ты вообще не был ранен?

   Он пожимает плечами:

   — Голова болела. Потом прошла.

   Это вызывает у меня улыбку.

   — Ты видел толстого жреца? — спрашивает он. — Ты его знал?

   — Признаться, я не припоминаю никого с таким именем или описанием.

   — Хороший был человек. Тебе бы понравился. Очень храбрый. Он не погиб в битве. Был с гражданскими. Но умер спустя две недели из–за проблем с сердцем. Думаю, это нечестно. Выжить, вынести все и умереть в начале новой жизни? Довольно нечестно, мне кажется.

   Есть какая–то извращенная поэзия во всем этом.

   Я хотел бы как–то ободрить его. Хотел бы сказать, что я восхищен его храбростью и что его мир переживет войну. Я хочу с той легкостью, что была у Артариона, поблагодарить Андрея за то, что он остался с нами, когда многие бежали. В тот момент он оказал нам честь тем, что был рядом, как и погибший портовик, настоятельница и каждый, кто исчез из жизни в ту ночь.

   Но я ничего не говорю. Дальнейший разговор прерван людьми, выпевающими мое имя. Как же необычно оно звучит в человеческом исполнении.

   Оратор подстегивает толпу, говоря, конечно же, о реликвиях. Люди хотят их видеть, вот зачем я здесь. Чтобы показать их.

   Я делаю знак сервиторам-инокам выйти вперед. Аугментированные слуги, выращенные апотекариями ордена и улучшенные Юризианом, выносят артефакты храма. Ни у одного из этих бездушных созданий нет имени, только реликвия. Это все, что я могу сделать, чтобы искупить вину столь позорного поражения.

   Толпа радуется еще сильнее, когда три сервитора выдвигаются из хищной тени «Громового ястреба», и каждый несет по артефакту. Побитые остатки знамени. Обломок каменной колонны, увенчанный потрескавшимся орлом. Священная бронзовая сфера, в которой плещется драгоценная священная вода.

   Мой голос, усиленный передатчиком шлема, легко разносится над толпой. Люди затихают, и на магистрали Хель воцаряется тишина. Помимо воли мне вспоминается мертвая тишина под горой из мрамора и скалобетона, когда на всех нас обрушился храм.

   — Мы судим об успехе нашей жизни, — говорю я, — по количеству уничтоженного нами зла.

   Это слова Мордреда, не мои.

   И впервые у меня есть на них ответ. Я понял больше. Мой учитель… ты был не прав. Прости, что понадобилось столько времени, чтобы покинуть твою тень и понять это. Прости, что потребовались смерти братьев, чтобы усвоить урок, которому каждый из них пытался меня научить при жизни.

   Артарион. Приам. Бастилан. Кадор. Неро.

   Простите меня за то, что я живу, когда вы лежите холодные и неподвижные.

   — Мы судим об успехе нашей жизни по количеству уничтоженного нами зла. Жестокая истина — ничто, кроме крови, не ждет нас среди звезд. Но Император видит все, что происходит в Его владениях. И поэтому нас судят по свету, который мы несем в самые темные ночи. Мы судим об успехе нашей жизни и по мгновениям, когда приносим свет в самые темные уголки Империума. Ваш мир научил меня этому. Ваш мир и война, что привела меня сюда. Вот ваши реликвии. Последние сокровища первых мужчин и женщин, ступивших на эту планету. Это самые ценные сокровища ваших предков, и они ваши по праву наследия и крови. Они были на грани уничтожения, и я возвращаю их вам. И благодарю не только за честь сражаться вместе с людьми этого города, но и за усвоенные уроки. Братья на орбите спросили меня, почему я вынес эти реликвии из–под рухнувшего храма. Но вам не нужно спрашивать, ибо вы уже знаете ответ. Они ваши, и ни одна инопланетная тварь не лишит людей этого мира наследия, которое вы заслужили. Я извлек эти реликвии на свет солнца, чтобы почтить и поблагодарить всех вас. И сейчас я смиренно возвращаю их вам.

   На этот раз радостные крики раздаются по знаку оратора. Он использует титул, пожалованный мне верховным маршалом Хелбрехтом, когда я стоял перед статуей Мордреда.

   — Мне сообщили, — сказал верховный маршал, — что Яррик и Куров говорили с Экклезиархией. Тебе вручат реликвии, чтобы нести память о Хельсриче в Вечном крестовом походе.

   — Когда я вернусь на поверхность Армагеддона, то возвращу эти реликвии людям.

   — Мордред этого не сделал бы, — бесстрастно произносит Хелбрехт.

   — Я не Мордред, — отвечаю я своему сеньору. — Люди заслуживают лучшего. Именно за них мы сражались в той войне, за них и за их мир. Ведь не просто ради священной жатвы нечеловеческих жизней?!

   И теперь я размышляю, как они поступят с реликвиями, в то время как толпа скандирует мой новый титул.

   — Герой Хельсрича! — кричат они.

   Но разве герой лишь один?


ААРОН ДЕМБСКИ-БОУДЕН
КРОВЬ И ОГОНЬ
ПОВЕСТЬ


Моему дедушке — превосходнейшему из дедушек, — умершему за пару месяцев до выхода этой посвященной ему книги. Возможно, дело в том, что я пишу недостаточно быстро, но давайте лучше винить его четвертый (!) сердечный приступ.
Мне не хватает тебя дедушка. Надеюсь, когда–нибудь я смогу вспомнить о тебе с улыбкой, не омрачаемой слезами.
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ПРОЛОГ
Эти слова, эта ложь

    

   Гримальд, они солгали нам об ущелье Мангейма. Они отправили нас на смерть.

   Тебе известно, о ком речь. Нам не сбежать от того, что случилось на Хаттаре, и теперь мы расплачиваемся за свое благородство.

   Мы — сыны Дорна, и потому не сдадимся, даже если победа недосягаема. Нас тревожат только несправедливость и бесчестье. Если мы и боимся чего–либо, то лишь того, что наши деяния ославят, опозорят ложью.

   И если Империум вообще запомнит нас, то лишь в связи с одной из тяжелейших неудач человечества. Но мы не подводили людей — люди подвели самих себя. По вине слабых мужчин и женщин с жестокими сердцами и ограниченными умами все мы сгинем еще до рассвета.

   Так тому и быть.

   Наши враги не идут в бой на свету, где их достали бы наши клинки. Впрочем, они и не скрываются в тенях — эти люди настолько выше нас в иерархии человечества, что конкретные имена уже не имеют значения. Недруги обрели достаточно власти и влияния, чтобы обмануть нас; так они и поступили.

   Небесным Львам уже не покинуть эту планету. Нас осталась горстка, но мы знаем правду: нас убили в ущелье Мангейма. Мы умерли в тот день, когда солнце взошло над собранными из металлолома телами чужих богов.
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ГЛАВА I
Сезон огня

    

   Нас предупредили — как будто мы нуждались в предупреждениях, — что в бурю нельзя выходить наружу. Воздух раскалился так, что обжигал неприкрытую кожу, и даже доспехи недолго смогли бы защищать нас от ярости стихий. Песчаные шквалы уже бесследно содрали с брони наши священные цвета, и она, лишенная краски и геральдических знаков, приобрела серо-стальной оттенок. Мне на мгновение показалось, что в этом есть какой–то символизм. Возможно, кто–нибудь с более тонким чувством юмора разглядел бы его[1].

   Сбитый, словно бы выброшенный на берег, десантный корабль напоминал раздробленное воспоминание о самом себе. После катастрофической посадки в нем не осталось и следа былой смертоносности. Рядом с ним «Валькирия», которую мы позаимствовали у 101-го полка Стального Легиона, напоминала ворону, от скуки расправившую изогнутые крылья. За прошлый месяц я много раз пользовался этим транспортником и сейчас не мог отделаться от мысли, что его машинный дух презирает меня. Летательный аппарат как будто глядел исподлобья. Обернувшись на нетерпеливое завывание турбин, я увидел, как ветер пустыни скоблит серо-зеленый корпус, обнажая тускло-серебряный металл. Судя по звуку, двигателям совсем не нравилось глотать пыль.

   Силуэт пилота казался размытым пятном за исцарапанным лобовым стеклом. Летчик вызвался добровольцем, невзирая на опасность задания, и я восхищался его поступком.

   Недели после моего излечения тянулись медленно. Я уже начинал думать, что никогда полностью не свыкнусь с отношением ко мне простых людей. Жители Хельсрича смотрели на меня, как на какую–то икону, — просто потому, что я исполнил свой долг. Почему их расположение беспокоило меня? Можно дать сотню ответов. Мы, Адептус Астартес, отличаемся от человечества, частью которого были когда–то. Такого объяснения должно хватить.

   Я повернулся обратно к упавшему «Грозовому орлу». Буря давно лишила десантный корабль цветов, в которых он мчался на битву. Опознавательные знаки также исчезли, стертые пеплом и грязью в смерчах.

   Пригнувшись, Кинерик прошел под скошенным крылом. Доспех воина покрывали островки черной краски — с того бока, которым он еще не поворачивался к ветру. Ауспик в его левой руке бессвязно потрескивал и щелкал, терзаемый помехами в буре. Его хозяин молчал, что говорило о многом.

   Благодаря магнитным подошвам сабатонов я взобрался на покатый корпус «Орла», и шквалистым порывам удалось лишь сорвать с брони последний клятвенный свиток. Я не стал ловить похищенный пергамент; как ни странно, мне показалось уместным отдать буре мои литании ненависти.

   Входной люк был заперт изнутри. Я занес крозиус, и силовое поле булавы зажужжало в пыльном воздухе. Первый же удар, отзвуки которого раскатились приглушенным колокольным звоном, пробил преграду. Свободной рукой я вырвал и бросил на землю искореженную дверь. Кинерик по-прежнему молчал — такое поведение поощрялось мною.

   «Грозовой орел» лежал под острым углом, тесный пассажирский отсек был завален ящиками со снаряжением и незакрепленным оружием. Кабина находилась в таком же состоянии, но в ней я немедленно заметил то, что армированное остекление скрывало от взглядов снаружи: тело космодесантника. Воин в темно-золотом доспехе лежал в неестественной позе у линии стыка палубы и стены, увешанной подставками для снаряжения. Я узнал его геральдические цвета и эмблему ордена.

   Не знал я того, как этот десантный корабль оказался здесь, в такой дали от улья Вулкан.

   Кинерик спрыгнул внутрь следом за мной; любое движение воина сопровождалось лязгом цепей, приковывавших оружие к броне. В вокс-канале отделения послышалось его дыхание, затем проклятье — он увидел то же, что и я.

   — Это Львы, — сказал Кинерик.

   Но тут был только один Лев, пилот. Сняв с него лазурный шлем, я понял по малозаметным чернеющим пятнам разложения, что он мертв уже несколько дней. Нелепость какая–то.

   Перед тем как подняться, я приложил ко лбу трупа свой медальон-розарий. Кинерик поинтересовался, к чему этот заупокойный обряд. Разве павший не из другого ордена?

   В подобных вопросах не было неуважения: воин исполнял свой долг. Он должен научиться тому, что я делаю, и понять, для чего я так делаю.

   Выпрямившись, я попросил Кинерика объяснить, почему он не одобрил моего приветствия душе убитого бойца.

   — Потому что он не рыцарь, — ответил ученик. — Этот Лев не был одним из нас.

   Я и сам довольно часто прибегал к таким же аргументам. Не так давно — даже в отношении благородных Саламандр. Но есть исключения из правил.

   — На его доспехе нет нашего креста, — признал я, — но он, несомненно, тоже был сыном Дорна. Кровное родство важнее символов ордена, Кинерик.

   — Прости, господин.

   — Извинения ни к чему, здесь нечего прощать.

   Он служил при мне всего три недели, поэтому еще не избавился от груза ожиданий и преклонения перед традициями, который ложится на каждого, кому выпадает шанс надеть шлем-череп. Решать, достоин ли Кинерик посвящения в заветные таинства нашего братства, предстояло мне. От меня зависело, станет ли он капелланом под моим началом или вернется в ряды простых воинов.

   Присутствие Кинерика было идеей моего повелителя Хелбрехта. К десантному кораблю, однако же, я отправился по собственной воле. Никогда не мог устоять перед загадками.

   На магнитном зацепе у пояса мертвеца висел гололит-проектор размером с человеческий кулак. Как только я поднял и включил устройство, передо мной возникло мерцающее голубоватое изображение — фантомные очертания иного города и другого космодесантника в цветах Небесных Львов, держащего на сгибе руки череполикий шлем. Несмотря на призрачность картинки, я догадался, что у него черное лицо, знак происхождения из далекого мира джунглей. Моя кожа, напротив, бела как мрамор, и детства своего я не помню. От юных лет до инициации в памяти остались только образы завывающей метели и мороза, кусающего пальцы.

   — Юлхара, — поприветствовал я гололитовый мираж.

   — Гримальд, — произнес тот голосом, который дрожал в такт изображению, — они солгали нам об ущелье Мангейма. Они отправили нас на смерть…

    

   Сразу же после того, как сообщение закончилось во вспышке сбоящих электросистем, я услышал голос бури, которая ждала нас снаружи. Она набирала силу, становилась более грозной и, конечно же, стачивающей все на пути. Если погодные условия еще ухудшатся, раздобытый нами транспортник не доберется назад до улья. Полет сюда откладывался несколько дней, пока не возник достаточный просвет в грозовых фронтах.

   — Господин… — произнес Кинерик.

   Я понял, что дальше начнутся вопросы, и предотвратил их, покачав головой. Мне требовалось подумать, разобраться в этой бессмыслице.

   Мы молча вылезли из «Орла» навстречу свирепеющему ветру и направились к «Валькирии». Ее десантный отсек занимали пассажирские сиденья, расставленные в продуманном беспорядке. Ни я, ни Кинерик не занимали их — кресла были слишком малы для воинов в броне.

   — Что прикажете, реклюзиарх? — обратился ко мне пилот из кабины. Машина вздрогнула у нас под ногами, уже поднимаясь в небо. Буря безжалостно трясла ее; путешествие домой будет нелегким.

   — Возвращаемся в город.

   В тот самый город. Мой город. Хельсрич — улей, жители которого провозгласили меня их заступником. Место, где я по-новому взглянул на свои обеты.

   Мы — Храмовники, мы атакуем и наступаем, как положено последним гордым рыцарям Великого крестового похода. Однако мы сражаемся за право человечества на существование, и наша ярость должна быть чистой, иначе она бесполезна и тщетна. Об успехе нашей жизни судят не только по количеству уничтоженного нами зла, но и по добродетелям, воплощаемым нами, по идеалам, за которые мы воздеваем клинки.

   Когда–то я думал, что погибну на Армагеддоне. Не сомневался в этом до тех пор, пока смерть не пришла за мной. Враги похоронили меня под развалинами храма Вознесения Императора, удостоив прижизненного надгробия. Даже теперь, спустя недели после выздоровления, в спокойные часы каждого дня я думаю о том святейшем из могильных камней. Мне почти стыдно, что я уцелел.

   И все–таки эта планета не убила меня. Вскоре мы покинем ее: через три дня верховный маршал возвращается на войну, и я отбываю с ним на «Вечном крестоносце». Раненый улей, который я поклялся защищать, одарил меня реликвиями. Они отправятся со мной в битвы среди звезд.

   Соблюдая осторожность, мы снизились на подлете к Хельсричу. Несколько районов города по-прежнему удерживали презренные захватчики; кроме того, хотя наступление сезона огня привело к нежелательному прекращению боевых действий, отряды с обеих сторон осмеливались прорываться через пылевые муссоны, чтобы пустить кровь окопавшимся врагам. Ветер беспощадно сносил зенитные ракеты с курса, но чужаки все равно раздражающе часто выпускали их по нашим десантным кораблям и грузовым судам.

   Еще до того, как «Валькирия» оставила позади разрушенные внешние стены, я услышал сирены общегородской тревоги — они завывали, разнося очередное штормовое предупреждение и призывая готовиться к худшему.

   Хельсрич окончательно превратился в поле битвы. Сражаясь за спасение улья, мы погубили его. На фоне неба тянулась гряда из расколотых жилых башен и, в редкие часы безветрия, столпов черного дыма. Центральный шпиль — невысокий, по стандартам большинства ульев, — до сих пор не рухнул, несмотря на массированные обстрелы с обеих сторон фронта. Сейчас в здании ютились, укрываясь от бурь, смердящие толпы зеленокожих захватчиков.

   От населенных кварталов, что расходились вокруг основания шпиля, остались только разбомбленные руины. Из миллионов людей, обитавших там год назад, выжила едва ли четверть. Большинство уцелевших набились в подземные бункеры или крайне немногочисленные районы, по-прежнему прикрытые стальным кольцом бронетанковых батальонов Гвардии. Оборону укрепили крупные подразделения смертных солдат, прибывших как раз к сезонному затишью в боях. Десяткам тысяч лазвинтовок не находилось целей.

   Пилот направил машину между обрубками высоток. Закладывая виражи среди развалин жилых блоков, он прикрывал ее от возможного огня с земли и порывов ветра. Теперь «Валькирия» сотрясалась не так резко.

   Вскоре мы промчались над остовом «Герольда шторма», который напоминал рухнувший замок из металлолома и шлака, раскинувшийся на два городских квартала. Бури стерли с брони титана все символы верности Империуму, искореженные башенки на плечах рассыпались, утратив готическое величие. Стихиям сопротивлялись только объекты, склепанные чужаками из железного хлама, — боевые знамена какого–то поганого племени, которое хлынуло на борт поваленного колосса в конце его достойной жизни.

   Когда мы миновали этот памятник непокорности пред лицом неудачи, я вспомнил о Зархе, Старейшей Инвигилаты. Изуродованные останки принцепса все еще лежали там, внизу. Вероятно, она разлагалась в холодной жиже внутри саркофага жизнеобеспечения, непогребенная, без последнего напутствия. Такая несправедливость печалила меня, но я ничего не мог поделать: труп «Герольда шторма» находился в глубоком тылу противника.

   Кинерик, стоя рядом со мной, также наблюдал за проносившимся внизу городом из открытого люка пассажирского отсека.

   — Не оскорбляем ли мы машинный дух десантного корабля, заставляя его летать в бурю? — спросил он.

   Я тоже интересовался философией биомеханической жизни, но сейчас хотел, чтобы Кинерик думал о более насущных делах.

   — Не отвлекайся.

   Воин кратко кивнул в ответ. Он учился.

   Приземлились мы на платформе Круйя-17-БЕЗ, огороженной и обвалованной взлетной площадке, которую построили над разбитыми полосами самого западного ответвления магистрали Хель. Вокруг стояли «Гибельные клинки» и «Леманы Руссы» всевозможных моделей, начисто ободранные ветрами. С грохотом откинулась аппарель. Кинерик, первым выйдя навстречу шквалам, направился к ближайшему входу в передовой командный пункт, обшитый бронепластинами.

   Небо, застланное черными тучами пепла, обещало улью скверную ночь во власти надвигающейся бури. Помедлив, я оглянулся на летчика, но тот уже отстегнул ремни и натянул защитный костюм для короткой пробежки до блиндажа. Три месяца назад я бы не побеспокоился о смертном, поэтому сейчас был благодарен Армагеддону хотя бы за те уроки, что планета преподала мне.

   В командном бункере царил организованный беспорядок. Расставленные вдоль стен когитаторы, ауспик-модули и вокс-станции щелкали, тикали и постукивали во тьме, озаряемой светом экранов. Люди поспешно расступились перед нами; несколько гвардейцев по привычке отсалютовали — они еще не запомнили, что их формальные знаки уважения ничего для меня не значат.

   — Мне нужен устойчивый вокс-канал к «Вечному крестоносцу».

   Офицеры и техники бросились выполнять приказ. Связь с кораблями на орбите была в лучшем случае прерывистой, а переговоры с другими городами велись через флотские ретрансляторы в редкие часы прохождения сигналов. От космической группировки спутников и надежных передач по всему миру остались только воспоминания.

   Женщина-оператор снова отсалютовала, подойдя ко мне:

   — Канал готов, реклюзиарх. Должен продержаться до начала бури.

   — Спасибо. — Движением зрачка я активировал вокс-устройство в шлеме и запустил локальный поиск очищенных частот. У левого края ретинального дисплея с писком высветились несколько значков; три из них вспыхнули красным, затем позеленели.

   — Реклюзиарх, — с трудом пробился сквозь треск помех голос одного из бесчисленных рабов ордена, офицера на мостике флагмана. — Я живу, чтобы служить.

   — В течение часа выполни следующие четыре задания. Первое: свяжись с каждым звездолетом Небесных Львов, оставшимся на орбите, и передай мне полные данные о составе их флотилии. Второе: кто бы сейчас ни командовал в улье Вулкан, получи у них подробные отчеты обо всех потерях Адептус Астартес в том регионе с начала войны. Третье: отправь нам с Кинериком десантный корабль для возвращения на «Вечного крестоносца». Если буря разразится до того, как ты подготовишь транспорт, мы рискнем телепортироваться.

   — Будет исполнено, реклюзиарх. А четвертое распоряжение?

   Здесь требовалась осторожность.

   — Установи контакт со старшим офицером Небесных Львов, размещенных в улье Вулкан. Ваш разговор отследят, и никакие наши протоколы шифрования не помогут. Поэтому запиши мое сообщение, передай его и отключись.

   — Как прикажете. Текст сообщения, реклюзиарх?

   — Всего шесть слов: «Без пощады. Без сожалений. Без страха».
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ГЛАВА II
Верховный маршал

    

   Десять тысяч лет назад…

   Столько наших историй начинается с этих слов. Десять тысяч лет назад, когда ордены были легионами… Десять тысяч лет назад, когда сыны Императора ступали меж светил… Десять тысяч лет назад, когда Галактика полыхнула огнем…

   Как будто с тех пор она не горит без перерыва.

   Адептус Астартес — хранители древнейших знаний, но даже в наших архивах утрачено очень многое. Правда искажается, перерождается со временем, и восприятие легенд меняется в зависимости от воззрений читателя. В Галактике есть громадные области, где ничего не слышали о Ереси и крестовом походе до нее. На тысячах планет Императору молятся не как человеку, а как богу или духу; аватару войны или благосклонной сущности загробного мира; воплощению природы, которое заведует сезонными наводнениями и каждое утро повелевает солнцу восходить.

   Всякий раз, возвращаясь на флагман, я размышляю о природе истины. Мы располагаем одними из самых точных исторических записей в Империуме, однако и в них содержатся лишь отрывочные сведения о прошлом. Вот почему мы почитаем не древние писания и не предания о былом. Слова «десять тысяч лет назад» будоражат кровь любого Храмовника не из–за содержания свитков и голодисков, сбереженных поколениями наших предков.

   Дело в кораблях вроде «Вечного крестоносца».

   Десять тысяч лет назад он плыл среди звезд, сражаясь в битвах, где ковалась судьба нашей расы. Мы идем по следам тех древних рыцарей Великого крестового похода. Мы управляем тем же космолетом, тренируемся в тех же помещениях и несем врагам ту же самую ярость. Это истина, за которую можно держаться, когда утрачено столько слов.

   Сегодня я вновь думал о ней, пока Кинерик шел следом за мной по взлетной палубе. От меня не укрылось, что уважение, выказываемое нам обоим, вызывает у него стеснение. Когда я был капелланом, слуги ордена салютовали мне; к реклюзиарху они относятся с куда большим почтением. Мы дозволяем нашим сервам носить церемониальное оружие — как правило, мечи и кинжалы без силовых генераторов. Приветствуя нас двоих, они вынимали клинки из ножен и вставали на колени, опуская голову к обращенной вверх рукояти.

   Если же мы встречали в сумрачных коридорах других Храмовников, воины не салютовали аквилой, но ударяли по нагрудникам кулаками так, чтобы предплечья образовали рыцарский крест.

   Потом мы зашагали в одиночестве, но Кинерик по-прежнему молчал. Он не привык к такому отношению со стороны братьев.

   — Неловкость уйдет, — сказал я ему правду и неправду одновременно.

   Мой сеньор Хелбрехт говорил мне то же самое, а этот воин скорее бы умер, чем изрек ложь. Я по-прежнему испытывал неудобство, но не сомневался в заверениях моего господина.

   «Вечный крестоносец» был цитаделью в пустоте; потребовались бы месяцы, чтобы обойти все его переходы и покои. Я вел Кинерика по коридорам и поднимался с ним на скрежещущих лифтах между палубами, не обращая внимания на то, людно вокруг или нет. Мое визирное перекрестье прыгало с двери на дверь, от человека к человеку. По дисплею бежали строчки биометрических данных и базовых сведений, полученных при сканировании.

   Когда мы стояли на очередной транспортной платформе, везущей нас вверх, я повернулся, взглянул на некрасивое, покрытое шрамами лицо Кинерика и сообразил кое–что. Постыдно, что эта мысль не посетила меня гораздо раньше.

   — Надень шлем обратно.

   Ученик повиновался не сразу — не потому, что вздумал ослушаться, а от удивления. Щелкнули фиксаторы на горжете, и он посмотрел на меня красными линзами традиционного, усеянного заклепками шлема типа VI «Корвус». Во взоре Кинерика читался вопрос, и я дал ему ответ.

   — Тебе можно открывать лицо в присутствии лордов-командующих ордена, но не своих братьев. Ты больше не ты, Кинерик. Капеллан есть история и будущее ордена, воплощенные в одном человеке. Отныне твоими чертами станет посмертная маска Императора. — Я постучал пальцем по вытянутым серебристым скулам моего череполикого шлема. — Братья должны забыть твое лицо, как забыли мое.

   Кинерик кивнул, но я почувствовал, что не убедил его. Ученик понимал, что обязан за эти месяцы доказать свое право на шлем-череп, однако смысл моего приказа остался неясен ему. Как–никак, передняя пластина его шлема, в отличие от моей, не воспроизводила обличье нетленной смерти. По крайней мере, пока.

   Я мог бы развеять сомнения Кинерика очевидной истиной: сейчас на нем шлем Адептус Астартес, генетического потомка Императора. Миллионы космодесантников былой эпохи, примеру которых мы стремимся соответствовать, покорили Галактику под такими же безличными, бесчувственными масками. Если у него и нет шлема-черепа, личина воина почти ничем не хуже.

   Но ученью время, а проповеди — час.

   — Кинерик, — произнес я, — веди себя так, словно на тебя уже возложена ответственность, которую ты жаждешь обрести.

   Он кивнул снова, более уверенно и удовлетворенно.

   Пока мы преодолевали главный коридор, изо всех сил стараясь игнорировать смертных слуг с их проявлениями пиетета, я дополнительно предупредил ученика по нашему вокс-каналу:

   — Когда мы встанем перед верховным маршалом, не смотри ему в глаза.

   — Господин?.. — переспросил Кинерик, вновь придя в смятение.

   — Просто доверься мне.

    

   Он ждал нас в палате Первого Провозглашения, чаще именуемой «залом Сигизмунда». Предания утверждают, что именно здесь первый верховный маршал Черных Храмовников, глядя вместе с братьями — будущими владыками ордена — на поле битвы за пресловутую Железную Клетку, поклялся продолжать Великий крестовый поход, невзирая на полученные Империумом тяжкие раны. Решение других легионов остановиться и оборонять владения человечества не позорно, однако сыны Дорна под началом Сигизмунда перекрасят своп доспехи в черное для грядущих сражений и поведут наступление дальше в пустоту, неся с собою завет Императора. Они не станут защищаться, только атаковать.

   Так родились Черные Храмовники — единственные воины, для которых Великий крестовый поход никогда не заканчивался.

   Темные железные стены палаты были увешаны пейзажами чужих миров и портретами давно погибших рыцарей. Среди шедевров не имелось двух, написанных одним и тем же мастером. Подобно вечному часовому высилось изваяние самого Сигизмунда, окруженное с боков статуями первых маршалов и кастелянов в истории ордена. Все бронзовые космодесантники, пусть и позеленевшие от патины, непокорно вздымали клинки к серым от древности знаменам, ниспадавшим с арочного потолка в готическом стиле.

   Архаичные латы воинов состояли из грубых перекрывающихся пластин. Такие доспехи редко носили истинные наследники легиона, Астартес из благородных орденов Второго основания. Самым заметным отличием этих легендарных космодесантников от потомков, вставших на их место десять тысяч лет спустя, были устаревшие шлемы с гребнями. Находясь здесь, легко было представить, что памятники изучают тебя, и задаться вопросом: достойно ли ты продолжаешь их дело?

   Во всем зале к запаху пыли примешивался величественно-затхлый, пергаментный аромат старины. У дальней стены стоял Хелбрехт.

   Мой сеньор — человек несравненной решимости и столь же неописуемой скорби. Он всегда несколько меланхоличен, однако причиной тому не задумчивость или душевное волнение, а благочестие и целеустремленность. Его служение никогда не окончится. Хелбрехт не заботится о личной славе, не молится напоказ и скрывает свои чувства, но посвящает каждую секунду жизни Вечному крестовому походу. За десятилетия я ни разу не видел, чтобы он проявлял какие–либо эмоции, за исключением тончайших улыбок во время тщательного планирования операций, кипучего гнева на поле боя и ледяной ярости, всегда приходящей после сражения. Он не «испытывает» чувства, как другие разумные создания, а повелевает ими.

   Лицо Хелбрехта — карта выигранных войн, что начерчена шрамами от ран, полученных им во имя мертвого правителя-мессии всех людей. Говорит он с немыслимой сдержанностью и непостижимой проникновенностью. Почти никто из наших современников не видел в жизни столько крови, огня, железа и ненависти, как верховный маршал.

   В тот день он обратился ко мне по имени; немногие в ордене обладают чином, позволяющим это. Кинерика он назвал «братом-посвященным» и кивнул в сторону более молодого воина. Войдя в присутствие нашего повелителя, мы оба, согласно обычаю, преклонили перед ним колено. Я молился, чтобы ученик внял моему совету и не смотрел в глаза сеньору.

   Ясно помню собственные мысли: «Он — война в обличье человека». Никакие иные фразы не опишут Хелбрехта точнее. Облаченный в черное и золотое, он выделялся из рядов простых воинов не потому, что желал возвыситься над ними, но с тем, чтобы притягивать к себе взгляды и злобу неприятелей. Все должны были видеть, как сталь блистает в его руке. Мой господин всегда первым бросался в битву, в центре передней линии строя.

   Его красный плащ превратился в коричневую тряпку, обрывки которой цеплялись за броню, испещренную вмятинами и трещинами. Доспех густо покрывали брызги засохшей крови; несомненно, гадатели и шаманы орочьих племен, истребляемых нами на поверхности, увидели бы в ее узорах мистические предзнаменования грядущего. Сквозь пробоины в латах виднелись сервоприводы и пощелкивающие поршни бионической руки. Хелбрехт ни разу не задумывался над тем, чтобы обтянуть ее синтетической кожей. Он был выше бессмысленных косметических украшений.

   — Сеньор.

   Приветствуя его, я отсоединил от горжета и стянул шлем, после чего вдохнул полной грудью древний воздух палаты. Хелбрехт направил Меч верховных маршалов острием мне в горло, и я коснулся клинка губами в знак рыцарского послушания. По традиции, таким поцелуем воины подтверждали свою верность ордену и его лорду-командующему.

   Секундой позже, в шаге от меня, то же самое проделал Кинерик.

   — Встаньте, — велел нам Хелбрехт.

   Он вернул меч в ножны у бедра; если верить легендам, клинок когда–то перековали из осколков оружия нашего примарха.

   Мы поднялись, как и было приказано.

   — Говори, Мерек, — распорядился мой повелитель.

   Кинерик напрягся, услышав, что ко мне обращаются по имени.

   Вместо ответа я достал переносной гололит-самописец. Тот создал световую проекцию воина Адептус Астартес в полный рост, обратившуюся к нам троим.

   — Гримальд, — произнес фантом, — они солгали нам об ущелье Мангейма. Они отправили нас на смерть…

    

   Послание закончилось, но Хелбрехт безмолвно смотрел в пустоту, где несколько мгновений назад аватар Юлхары рассказывал о гнуснейшем вероломстве.

   — Запись не могли подделать или изменить? — спросил он затем.

   Верховный маршал имел в виду не фальсификацию со стороны врагов. Зеленокожие чужаки были слишком примитивны для столь изящных интриг.

   Я покачал головой.

   — Это сообщение невыгодно изменникам, которых упоминал Юлхара. Я уверен в его истинности.

   — Как и я. — Хелбрехт вновь повернулся ко мне. — Чего ты хочешь, Гримальд?

   — Сейчас я пытаюсь установить связь с Небесными Львами и получить информацию об их потерях.

   — И ты намерен уничтожить тех, кто предал их.

   — Подобное весьма обрадовало бы меня, сир, но я сомневаюсь, что это возможно.

   Хелбрехт взглянул на статую Сигизмунда, держа руку на затыльнике меча в ножнах. Отлитый в бронзе первый верховный маршал владел тем же самым оружием и был изображен вместе с ним. Воздетый клинок в руке рыцаря указывал на широкие окна зала и планету, которая вращалась и горела за ними.

   — Ты рискуешь втянуть орден в прямой конфликт с Инквизицией.

   Мне нечего было возразить.

   — Да, сеньор.

   — Я не боюсь этого противостояния, Гримальд. С несправедливостью нужно бороться, скверну необходимо вычищать. Но «Вечный крестоносец» отбывает уже через три дня, брат мой. Вожак орков бежал с Армагеддона, и важнейшая задача для нас — выследить его.

   Как я и предполагал.

   — Тогда улетайте без меня.

   Впервые на моей памяти по лицу сеньора скользнула тень удивления.

   — Ты не желал сражаться в этом мире, а теперь просишь оставить тебя здесь?

   Я понимал иронию ситуации.

   — Есть другие звездолеты, сеньор. На орбите находится «Добродетель королей» с остатками боевой роты Амальриха. Если выживу, отправлюсь вместе с ними.

   — Так или иначе, при мне не будет реклюзиарха.

   — Тогда выберите другого. Вечный крестовый поход продолжится и без меня, Хелбрехт.

   Непривычно было смотреть на него, поставленного перед выбором: чистая война против внешнего врага или справедливая война против врага внутреннего? Если бы верховный маршал мог, то сразился бы в обеих. Однако же казнь правителя чужаков была для моего господина важнее всего прочего.

   — Сеньор, вы бились с ксеносами в космосе, — заговорил я, пока он взирал на исполинское изваяние. — Лично видели пустотные бои. Неужели рапорты о потерях флотилии Небесных Львов точны?

   Обернувшись, Хелбрехт смерил меня глазами, слишком старыми даже для его лица, выдубленного битвами и изрезанного морщинами времени.

   — Доклады точны.

   Пришла моя очередь смотреть в громадное окно, на медленно кружащуюся под нами планету.

   — Львы участвовали почти в каждом сражении, рука об руку с нами, — продолжал верховный маршал. — На данный момент у них уцелело всего три корабля.

   — Это невозможно, — произнес я ледяным голосом, хотя кровь у меня вскипела. По сути, речь шла о гибели всего ордена. — Как случился подобный разгром?

   Мой сеньор ни разу не выказывал свой настрой, даже мельком. Сейчас он тоже не то чтобы вздохнул, просто втянул воздух. Нынешняя война в равной мере гневила и утомляла его, а принесенная мною весть об угрозе новой задержки могла стать последней соломинкой.

   — Именно то, что они понесли такие потери, заставляет поверить в обоснованность твоих тревог, — сказал Хелбрехт. — Тебе известно, что такое война в пустоте: бесконечные потоки приказов, недослышанные команды, попытки перекричать грохот орудий и рев внутренних пожаров. Сотни, тысячи кораблей движутся по всем вообразимым векторам — стреляя, тараня, разрушаясь, погибая. Факты непрерывно сплетаются с вымыслом.

   Верховный маршал был несравненным флотоводцем, поэтому его и выбрали руководить имперскими силами на орбите. Несомненно, он не оправдывался в каких–то упущениях. К сожалению, Хелбрехт также и не извинялся за то, что отправил меня на поверхность, когда в космосе бушевали столь масштабные баталии. Впрочем, я уже не чувствовал горечи, только грустил об упущенной возможности биться рядом с братьями.

   — Понимаю, — кивнул я.

   — Львы хорошо сражались, — признал верховный маршал. — Не стану клеветать на их боевые экипажи. Казалось, постигшие их неудачи связаны с невезением: так, приказы терялись при передаче или выполнялись слишком медленно. Часто поступали доклады о сбоях вокс-связи, о том, что капитаны кораблей не получают распоряжений. Здесь смердит коварством неприятеля.

   Мне нужно было услышать все.

   — Объясните.

   — Орки взяли на абордаж и захватили боевую баржу «Серенкай» после того, как она покинула наш головной отряд, нарушив команду поддерживать строй. Крейсер «Лави» умирал четыре часа, истекая воздухом после столкновения с поврежденным «Виктусом», флагманом Расчленителей. «Нубика» пожертвовала собой и самоуничтожилась после вторжения чужаков, чтобы избежать плена.

   Хелбрехт перечислил еще десяток кораблей, еще десяток смертей. С каждым новым именем я все крепче стискивал зубы.

   — Сложно доказать, что все это произошло не в честном бою, а в результате измен или саботажей, — сказал он в конце. — Война в небесах Армагеддона протекала бурно, брат. Кроме того, прямые свидетели случившегося лежат в могилах. Если Инквизиция на самом деле выступила против Львов, то ее агенты работают с редкостной ловкостью и изощренностью.

   — Так или иначе, в итоге мы видим орден, истребленный на поверхности мира и лишенный флота над ним.

   Смежив веки, верховный маршал на несколько ударов моих сердец погрузился в мрачные раздумья. Когда он вновь открыл глаза, в них не было и намека на неуверенность. Хелбрехт всегда поступал так, и я искренне восхищался им за это. Человек действия, а не противодействия, он неизменно атаковал.

   — Справедливость взывает к нам, — произнес мой сеньор.

   Капелланам не следует улыбаться, ибо мы — воплощения мрачных обрядов и праведной смерти в бою, но тогда я не справился с собой. При этих словах господина моя кровь вспыхнула огнем, как в те святейшие моменты, когда он объявлял о начале крестовых походов.

   — Мы обязаны хотя бы отыскать истину, — добавил Хелбрехт. Мы с Кинериком уже салютовали ему, скрещивая предплечья поверх нагрудников.

   — Как прикажете, сеньор.

   — Отправляйтесь в улей Вулкан, — велел он. — Главные силы ордена должны отбыть через три дня, Гримальд. Об этом просит Старик, да и нельзя допустить, чтобы архитиран, виновный в разорении Армагеддона, ускользнул из нашей хватки. Воздаяние зовет нас так же громко, как и справедливость. Невозможно вновь развернуть Храмовников на поверхности — тогда мы потеряем не меньше недели на эвакуацию, пополнение боекомплекта и припасов, — но ты возвращайся и узнай правду о случившемся там, внизу. Если Львы обречены на гибель, нужно выслушать их рассказ, пока еще не поздно.

   — Будет исполнено.

   — Не сомневаюсь.

   Он не стал уточнять, хватит ли мне трех суток. Выбора не было — их должно хватить.

   — Тебе потребуются еще рыцари?

   Я бросил взгляд на ученика.

   — Нет, мой сеньор. Пока нет.

   — Хорошо, ведь лишних у нас не имеется. Три дня, — повторил Хелбрехт. — Иди. Доищись до истины и выкрикни ее в небеса.

    

   Когда мы уходили, Кинерик молчал, скрывая тревогу под внешним спокойствием. Воин безмолвствовал не потому, что в словах не было нужды, — он держал их в себе. Мы шли по палубам со строгим убранством, где редко бывали смертные слуги, но все равно защелкнули шлемы. Мое поле зрения вновь заполнили красноватые перекрестья прицелов и строчки биоданных.

   — Ты посмотрел ему в глаза, — утвердительно произнес я.

   — Да, — кивнул ученик.

   — Хотя я предостерегал от этого.

   — Да, — снова кивнул он.

   Мне было понятно, что Кинерик испытывает то же самое, что чувствую я, стоя перед изваяниями легендарных основателей нашего ордена. Он только что предстал перед Воплощением Правосудия; как лучше разъяснить ему суть произошедшего?

   — Наш повелитель видел все, что есть в Галактике с обеих сторон завесы реальности. Он убивал любых вообразимых врагов и сражался в бесчисленных крестовых походах. И человек он прямой, поэтому его победы и поражения отражаются на нем заметнее шрамов. Тебе кажется, что Хелбрехт изучал тебя, но это лишь часть правды. Он оценивал тебя, как оценивает все и вся, на что упадет его взор. У верховного маршала опытные, зоркие глаза, способные заглянуть в душу каждого воина. Пусть я недостаточно хорошо знаю его — поскольку близки к нашему господину только его Братья Меча, — но поверь мне, Кинерик: он счел тебя достойным.

   Ученик поразмыслил над этим, пока мы преодолевали неосвещенные залы.

   — Встретившись с ним глазами, я ощутил, что меня судят, как никогда прежде.

   — Хелбрехт — наследник Сигизмунда, символ Вечного крестового похода. Правильно поступает тот, кто сомневается, что сумеет когда–либо сравниться с ним, но в то же время вдохновляется его примером. Повторяю, верховный маршал считает тебя достойным. Ты сопровождаешь меня по его желанию. Он поручил мне рассудить, принимать ли тебя в братство капелланов.

   Заурчали сервоприводы — воин повернул ко мне голову.

   — Меня выбрал не ты?

   В том–то и дело.

   — Нет, Кинерик. Не я.

   — Братья говорили, что ты собираешь новое командное отделение.

   «Артарион. Приам. Кадор. Неровар. Бастилан».

   — Значит, они ошибались, — бросил я. — И закончим на этом, Кинерик.
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ГЛАВА III
Последний офицер

    

   В «Кодексе Астартес» — точнее, в неполном списке с древнего текста, хранящемся на «Вечном крестоносце», — подробно разобраны несколько тысяч вопросов снабжения, которые возникают при подготовке, возведении и укреплении огневой базы Космодесанта.

   Разумеется, человечество вкладывалось в нас не для того, чтобы мы натужно двигали линии фронта в затянувшихся войнах; это прерогатива Имперской Гвардии. Адептус Астартес подобны падающему молоту или пронзающему копью — мы впиваемся в тело врага и вырываемся обратно с мощью клинка, пробившего сердце. Но ни один план не выдерживает встречи с противником на поле битвы, поэтому во время масштабных крестовых походов, охватывающих целые планеты, мы вынуждены окапываться и строить фортификации.

   Хотя Храмовники не цепляются за «Кодекс Астартес» как за священное писание, этот труд — самое полное исследование методик боевых действий Космодесанта. Книга за авторством верного сына Императора, владыки Жиллимана Макраггского, бесценна для любого командира, насколько бы ни отдалился его орден от ортодоксальных догм.

   Говорят, до Темного тысячелетия не дошла ни одна полная копия «Кодекса». Даже происхождение оригинального источника окутано пеленой мифов, скрывающей правду. Не имеется никаких сведений о том, как именно лорд Жиллиман создал текст — написал несколько десятков томов от руки? Надиктовал их нунцио-обработчикам и сервиторам-секретарям? Лично скомпилировал гололитическую библиотеку?

   Здесь, конечно, вновь появляются «десять тысяч лет назад»… когда людям не приходилось полагаться на обрывочные записи и отрывочные рассказы очевидцев.

   Сезон огня жарче и яростнее всего полыхал на самом восточном массиве суши, Армагеддоне Секундус, удушая пылевыми бурями Хельсрич и родственные ему города. На западном берегу континента Армагеддон Прайм, где ветра несли меньше пепла и опаляющего песка, чем на другой, обожженной стороне мира, неприятель по-прежнему осаждал улей Вулкан.

   База огневой поддержки Небесных Львов, идеально пригодная для обороны, располагалась на вершине естественного возвышения. Любой враг, осмелившийся прийти с войной к этим темным стенам, увидел бы над собой колоссальные куртины с бойницами и благословенные статуи павших героев. Внутри цитадели находились блиндажи, защищенные орудийными башенками; перед ними высились огороженные взлетные площадки на сваях, пол которыми, в свою очередь, размещались ремонтные мастерские, ангары для техники и казармы для бойцов.

   Все они были разрушены. Ветер доносил до нас еле слышные отголоски битвы за Вулкан в нескольких километрах отсюда.

   Среди развалин я почти ожидал увидеть трупы, но нападавшие давно ушли, а всех погибших сожгли на погребальных кострах за стенами пару недель назад. На северных посадочных платформах стояли три «Громовых ястреба», ободранных песчаными шквалами, но по-прежнему золотых. У края моего ретинального дисплея сменялись значки вокс-каналов — модуль связи перебирал их в поисках соединения.

   — Реклюзиарх Гримальд, — прозвучало на одной из частот, — ваше прибытие — честь для нас.

   Подойдя к площадкам, мы взобрались наверх по приставной лестнице. На взлетных платформах трудились двадцать Небесных Львов: используя подъемники и «Часовых» — погрузчиков под управлением сервиторов, они с жестокой эффективностью разоряли собственную базу — переносили припасы в трюмы десантных кораблей. Таская ящики со снаряжением, воины оставляли одну руку свободной, чтобы при необходимости мгновенно выхватить болтер.

   Восполнение запасов проходило с поразительной четкостью, пусть и отдаленно напоминало иное, не столь благородное, занятие — мародерство.

   Навстречу нам выступил космодесантник в черном шлеме вожака прайда. Он преклонил колено, чего не обязан был делать, и снял темную каску. Лицо его имело сочный, теплый коричневый цвет, указывающий на то, что воин родился в экваториальном климате, в обществе, зависящем от даров густых джунглей и бескрайних саванн. Я не бывал на Элизиуме IX, родной планете Львов, но встречал многих ее темнокожих сынов. Дети цивилизации охотников, они с рождения до смерти были гордыми людьми.

   Черты космодесантника пересекали тонкие морщины прожитых лет. Несомненно, ветеран ордена; отсутствие уродующих шрамов многое говорило о его мастерстве.

   — Ты незнаком мне, — начал я разговор.

   — Вожак прайда Экене Дабаку. — Отдав ненужные почести, он поднялся с колен. — Я возглавляю тех, кто остался в живых.

   «Вожак прайда». Значит, сержант отделения. Это не к добру.

   — Гримальд, реклюзиарх Вечного крестового похода, — назвался я. — Кузен, говоря о выживших, ты имел в виду?..

   Экене вновь по немногим словам догадался, о чем речь.

   — На этой планете еще не сгинули девяносто шесть Львов, реклюзиарх. Командование я унаследовал от воеводы Вакембея из Копья–что-разит-в-сердце. Император заключил его в объятия восемнадцать дней тому назад.

   — Я знал капитана Вакембея. Империуму будет не хватать его клинка и его мудрости. А что же брат-капеллан Юлхара?

   — Вещуна смерти Юлхару сразило стадо. С тех пор минуло двадцать четыре дня.

   — Стадо, — без выражения повторил я.

   — Зеленокожие, реклюзиарх. Скоты. Твари. Стадо.

   Презрение к врагу наказуемо, однако мне не к месту порицать этих воинов за их ненависть. Кроме того, неразумно было бы подрывать боевой дух Львов карой за столь мелкое прегрешение.

   Братья Экене продолжали работать под грохот ступней «Часовых». По моему знаку Кинерик отправился помогать им с погрузкой.

   — Такое пополнение запасов больше похоже на грабеж, Дабаку.

   Снова надев шлем, он заговорил через вокс-динамик:

   — После падения базы иного выбора нет. Наш резервный оплот находится внутри самого Вулкана, но мы раз в три дня рискуем совершать вылазки сюда. Боеприпасов очень мало — производство на кораблях и поставки нам почти прекратились.

   На мгновение я удивился, почему Львы не обратились за помощью к другим орденам. Впрочем, в жилах этих потомков Дорна текла его неразбавленная кровь, и самолюбие мешало им просить даже пред лицом уничтожения.

   Нет, не «даже», а «особенно» на краю гибели. Когда еще воин проходит настоящее испытание? В каких еще обстоятельствах он может доказать, что поистине силен и способен выстоять в одиночку?

   Экене продолжал:

   — Проглотив гордость, мы запросили поддержку у Расчленителей и Черных Храмовников, но у первых запасов не больше нашего, а вторые скоро покинут планету. Твои братья будут сражаться среди звезд, реклюзиарх. Мы остаемся здесь и не имеем права умолять их о подачках. Поэтому мы выживаем, разоряя нашу погибшую крепость и обирая наших мертвецов.

   Выходит, Юлхара обратился ко мне по собственной инициативе. Уверен, ему все равно дорого это обошлось.

   Мы отошли в сторону, уступив дорогу трем «Часовым» — погрузчикам. Модифицированные шагоходы несли в клешневых захватах ящики, помеченные аквилой.

   Сильнее всего меня поражало то, что с Небесными Львами уже покончено. Да, выжила сотня воинов, но все голоса в главном командовании ордена умолкли, а самым старшим и опытным офицером был сержант отделения. Отправляясь сюда, я надеялся отыскать Юлхару.

   Я надеялся отыскать надежду.

   — Заканчивай с погрузкой, — сказал я Дабаку. — В десантном корабле поведаешь мне обо всем, что случилось с момента вашей высадки. Потом я решу, как лучше ответить на последние слова Юлхары.

   Экене отсалютовал мне знаком аквилы поверх Империалиса, крылатого черепа на нагруднике.

   — Вещун смерти клялся, что ты придешь.

   Не ответив, я жестом велел ему возвращаться к работе. Оставалось неясным, зачем Юлхара обратился ко мне и чего я сумею добиться здесь. Уже начинало казаться, что меня призвали не спасать Львов, а нести бдение над умирающими.

    

   Сюда прибыли девятьсот восемьдесят три их воина. Девятьсот восемьдесят три, из которых уцелели девяносто шесть.

   Мы сидели на фиксирующих тронах в полутемном пассажирском отсеке «Громового ястреба». Небесные Львы, в отличие от нас с Кинериком, сняли шлемы.

   Экене рассказывал нам мрачную историю.

   На Армагеддоне высадился весь орден, за исключением тренировочных отрядов из непосвященных бойцов, рассредоточенных по сегментуму.

   Они провели здесь три месяца и шестнадцать дней, защищая улей Вулкан на западном побережье Армагеддона Прайм. Потом наступил рассвет в ущелье Мангейма.

   Но еще до него, ежечасно сражаясь болтером и клинком на пылающих улицах города, Львы несли намного — намного — более серьезные потери, чем любой иной орден. Где бы воины ни вступали в бой, на них наваливались превосходящие силы врага. Бессчетное множество раз, когда их отправляли на помощь частям Имперской Гвардии, орки вырезали солдат задолго до подхода космодесантников, и Львы оказывались в глубоком тылу неприятеля без шансов на бескровное отступление.

   Как минимум в пятнадцати зарегистрированных случаях им приказывали штурмовать какие–либо критически важные объекты, после чего воины обнаруживали, что бьются в одиночку, без планировавшейся поддержки или обещанных подкреплений.

   Список жертв удлинялся с каждым днем, с каждым заданием. Львы постоянно попадали в засады, даже на рутинных обходах освобожденной территории. Когда им поручали удерживать ключевые районы и сектора, командиры посылали туда патрули, однако на маршрутах передвижения противник атаковал их гораздо мощнее, чем предсказывала космическая разведка. Немыслимо громадные орды чужаков внезапно нападали с участков, которые считались зачищенными самым тщательным образом.

   Из штаба обороны улья воинам передавали орбитальные пикты и данные ауспик-прозревания, однако эта информация почти не отображала тяжесть положения в зонах развертывания Львов. Снова и снова они прыгали в огонь — а что еще им оставалось делать? Нельзя было допустить падения города. Нельзя было позволить врагу жить.

   Уже вскоре воины поняли, что полагаться нужно в первую очередь на собственные сканеры и скаутов, но их оборудование то и дело выходило из строя или подвергалось глушению, а разведчики нередко пропадали на одиночных миссиях в улье. Иногда Львы находили их тела. Чаще — нет.

   Пикт-трансляции с кораблей на орбите страдали от помех, возникавших из–за пустотной войны, но эти разрозненные, искаженные кадры были самыми надежными источниками сведений для ордена. Постоянно обращаясь к ним, космодесантники благодарили трэллов-капитанов своих звездолетов за самоотверженные усилия. Впрочем, и такие данные поступали все реже по мере того, как флот Львов истребляли в небесах. Два их десантных транспорта были уничтожены в верхних слоях атмосферы, а однажды настенные орудия Вулкана в результате сбоя расстреляли звено из семи нагруженных припасами «Громовых ястребов».

   Экене недрогнувшим голосом описывал мне беды ордена. Он ни разу не вздохнул, не отвернулся и не посетовал на случившееся. В его душе скрывался глубокий, заполненный доверху кладезь решимости, которому позавидовал бы любой сын Дорна.

   От осознания того, что подобная судьба постигла наших кузенов, моя кровь лишь сильнее леденела с упоминанием каждого нового предательства.

   Похоже, я незаметно для себя сжал кулаки, поскольку Дабаку вдруг прервался и указал на мои пальцы, стискивающие подлокотники трона.

   — Реклюзиарх?

   Я заставил себя расслабить мышцы рук.

   — Продолжай.

   И он продолжил.

   За считаные недели с начала кампании погибла половина ордена. На каждой заре имена павших заносили на почетные свитки, а выжившие снова шли в бой.

   Несколько десятилетий назад, в ходе Прошлой Войны, орды зеленокожих быстро захватили Вулкан. Словно вороны-падальщицы, чужаки общипали кости города и отправились в новые сражения на трофейной технике с имперских заводов.

   «Нельзя допустить повторения тех позорных событий!» — твердили вожди и правители улья на штабных совещаниях, предоставляя Львам доносить их требования до своенравной реальности. Все это время город пылал. Он горел, но не сдавался.

   Потом был Мангейм.

   Ущелье Мангейма — расселина, тянущаяся через горный хребет к северу от Вулкана. Брешь в бесценной коре Армагеддона, разорванной неторопливым, но пылким танцем тектонических плит. Любой, кто пробыл здесь дальше пары недель, знает: планета спит беспокойно. Ее покой тревожат то землетрясения, то пылевые бури, то очередная война.

   Львам сообщили, что каньон необходимо зачистить, поскольку он превратился в логово механической ереси, где кузни чужаков рождают богомашин из металлолома. Армиям Вулкана следует нанести удар до того, как орки запустят своих титанов, иначе ход кампании повернется против защитников улья. Столь точечную операцию нельзя доверить Гвардии; кроме того, город вообще не способен организовать массовый отход и передислокацию окопавшихся частей. Атаковать должны космодесантники. Значит — Небесные Львы.

   От орбитальной бомбардировки ущелье прикрывали кустарные пустотные щиты. Вместо высадки в десантных капсулах Львам пришлось наступать по земле; они вошли в расселину, маршируя рядом с бронетехникой. Этот штурм в правильных боевых порядках чем–то напоминал сражения эпохи Ереси или безыскусные баталии далеких тысячелетий.

   Разумеется, орден заранее произвел рекогносцировку. В ходе разведки и наблюдения они установили, что имперские разведданные надежны: еще ни одна из чужих богомашин не наполнилась жизнью.

   Но время было не на стороне Львов. Каждый час, проведенный ими в стенах крепости, приближал миг пробуждения шагоходов-гаргантов.

   Поэтому пятьсот Астартес пошли в атаку. Вся уцелевшая половина ордена отправилась на войну, поскольку их ждал враг настолько многочисленный, что Гвардия не справилась бы с ним. Львы решили подавить орков мощью, ударить быстро и сокрушительно, чтобы компенсировать свою критическую слабость — невозможность штурма с небес.

   Пятьсот космодесантников. Я захватывал целые миры с четвертью такого воинства. Конечно, человеческим мятежникам не сравниться с бойцами орков, однако пять сотен Адептус Астартес — сокрушительное оружие в любой вообразимой битве. Командиры ордена поступили верно, бросив на чужаков все наличные силы. Неприятель никак не мог узнать, что против него выступила такая армия, да и просто не сумел бы отразить натиск полутысячи постчеловеческих солдат.

   Ударить с ошеломительной свирепостью. Истребить врага. Отступить, не ввязываясь в затяжное сражение. Такой план должен был сработать.

   Когда Львы начали атаку, до сезона огня еще оставались недели, но воздух уже пылал драконьим жаром — предвестником грядущих бурь. Смрадные шквалы, с воем проносясь по ущелью, обдавали песком космодесантников, наступавших под началом вещунов смерти и воевод. Я вообразил эту картину так ярко, что даже увидел, как ветер треплет знамена ордена.

   Вдоль скалистых стен каньона возвышались громадные промышленные леса. Они окружали колоссальные сборочные платформы, где зеленокожие твари возводили своих железных истуканов. Там вырастали сотни шагоходов всевозможных размеров, схожих лишь в том, что все они были обрюзгшими идолами нечестивых богов, которые обрели плоть из металлолома и стали вместилищами для вопящих толп чужаков.

   И все же, пять сотен космодесантников…

   — Когда вы поняли, что вас предали? — уточнил я.

   Вздохнув, Экене ответил:

   — Довольно быстро.

   — Гарганты уже функционировали? — вмешался Кинерик.

   Дабаку издал горький смешок, резкий, как звук выстрела.

   — Если бы пришлось иметь дело только с ними, мы сумели бы вырваться, избежать бойни. Или даже победить, хотя и полегли бы тогда все до последнего.

   Далее он говорил более формально, подводя историю к неизбежной развязке. Шагоходы не спали, они ждали Львов. По ущелью вдруг пронеслась волна опаляющего жара, исторгнутого твердотопливными горелками в животах орочьих титанов. Сквозь рокот болтеров и треск вражеских ружей донесся лязг цепных передач и скрежет, с которым лавины угля и мусора обрушились в пасти реакторных топок — сердец гаргантов. Огромные орудия повернулись на недовольно скулящих шарнирах, и земля содрогнулась под первыми шагами новорожденных великанов.

   Золотые бронемашины Львов обратили свою ярость на исполинскую технику неприятеля. Потоки лучей из лазпушек, устремившись ввысь, пронзили тонкие щиты и прожгли дыры в корпусах. Воеводы, управляя бойцами даже в пылу битвы, четкими командами указывали им направления атак, точки прорыва через порядки чужаков и позиции для защиты танковых батальонов, которым угрожала пехота зеленокожих.

   Мои сердца радостно забились при этих словах. Даже после пробуждения гаргантов Экене и его братья — уцелевшая половина благородного ордена — стремились к победе. Они готовы были зачистить каньон ценой собственных жизней. В тот день рядом с ними словно бы бился сам Дорн.

   Но ход сражения изменился необратимо. Когда Экене описывал этот последний поворот судьбы, Кинерик подался вперед на фиксирующем троне, почти не веря своим ушам.

   Засадные силы не ограничивались гаргантами. Бесчисленные орды чужаков хлынули из–под земли, из узких проходов в стенах ущелья и каменистом грунте. Тысячи рычащих орков ринулись в атаку под боевыми знаменами с отделкой из клыков и шестами-тотемами с распятыми на них телами Львов, погибших в прошлых баталиях. Свежая армия зеленокожих, устремившись в расселину, заполнила ее подобно песку в высыпных часах. Враг лишил космодесантников шансов на победу и отрезал все пути к отходу.

   — Они знали, что мы придем, — указал Дабаку. — Зачем целым военным кланам прятаться под скалами, если не в ожидании штурма? Да, они знали, что мы придем. Их вождь был настоящим чудищем в броне из металлолома; никто из нас прежде не видел такого крупного орка. Он пожирал мертвецов, и своих, и наших. Потом капитан Вуларах вспорол ему брюхо боевым мечом Же’харой, и наружу вывалились три метра вонючих нечеловеческих кишок. Это ничего не изменило. Мы бились и отступали, уже сознавая, что нас предали.

   Здесь мне нечего возразить. Какой–то изменник передал информацию ксеносам, и они устроили максимально эффективную засаду. Пятьсот космодесантников способны покорить звездную систему, но лишь горстка их сумела выбраться из ущелья Мангейма. Сложно представить себе размеры орды чужаков, истребившей столько лучших воинов человечества, но лишь несколькими месяцами ранее я видел океан зеленой плоти, текущий по равнине к стенам Хельсрича, и потому отчетливо понимал масштабы сражения.

   — Это еще не все, — мрачно улыбнулся Экене. — Со стен ущелья на нас обрушился беспощадно точный снайперский огонь. Но обстрел велся не твердотельными снарядами из стрекочущих пулеметов чужаков. Реклюзиарх, я знаю, как воюют орки. У них нет меткого лазерного оружия, разряды которого в тот день пронзали шлемы наших офицеров с высоты. Воевода Дакембе упал, пораженный в горло. Духознатец Азада, стоявший на расстоянии руки от меня, не успел применить свой дар — его череп разлетелся на куски, пробитый двумя скрещенными лазлучами. Слишком аккуратные, слишком выборочные для зеленокожих уколы повергали вещунов смерти, воевод, духознатцев… даже вожаков прайдов.

   Дабаку ненадолго замолчал, и я понял по глазам воина, что он перенесся из отсека десантного корабля в расселину Мангейма, где умирали его братья. Одних убивали грубые железные клинки, разрубающие керамит, других — раскаленные добела лазерные стрелы, осыпающие дно каньона.

   — Через четыре часа мы вырвались. С боем проложили себе обратную дорогу, оставив за спиной море подбитых танков, мертвых братьев и вражеских трупов. Геносемя половины воинов нашего ордена гниет в том ущелье — урожай, не собранный апотекариями и оскверненный тысячами неприятелей, которых мы не смогли уничтожить. Мы бежали, — слово прозвучало как ругательство, — с поля битвы, но это отступление стало самой доблестной баталией в истории Небесных Львов. Никогда раньше орден не сражался в таких условиях. Пробившись, последние из нас вытащили братьев из вихря клинков и двинулись к нашей крепости. Орки не прекращали погоню.

   — Цитадель пала, — тихо произнес я.

   — Мы даже не успели организовать оборону. — Экене покачал головой. — Ксеносы заполонили базу еще до прибытия основной части выживших. Нам пришлось биться вновь, чтобы сбежать из собственного гибнущего бастиона. На каждый десантный корабль, умчавшийся в небо, приходились два рухнувших на землю в огне.

   — Трон Императора… — негромко выразился Кинерик.

   Дабаку кивнул.

   — Уцелевшие вернулись в улей Вулкан. К вечеру того дня в ордене осталось трое офицеров в звании выше вожака прайда: вещун смерти Юлхара, который называл тебя братом, реклюзиарх; воевода Вакембей, последний капитан, и плетельщик жизни Кей-Тукх, последний апотекарий. Будущее братства зависело от его умений. И вообразишь ли ты, реклюзиарх, каким было финальное поругание? Заключительная сцена этой трагедии на тему позора и предательства?

   Мне требовались факты, а не собственные догадки.

   — Говори, — велел я.

   Экене улыбнулся.

   — Внутри города мы расположились в холодном, почти неосвещенном литейном цеху. Выжившие воины патрулировали скалобетонные укрепления вокруг него. Кей-Тукха убили в первую же ночь — застрелили через линзу шлема. На заре мы нашли его тело, привалившееся к корпусу нашего последнего «Лендрейдера». Бывшее при нем геносемя исчезло, и больше апотекарию не собирать желез. Теперь, реклюзиарх, ты понимаешь, насколько тяжело наше положение. Мы лишились флота, бронетехники, офицеров и почти всех надежд на восстановление ордена. После позорного отступления мы утратили даже гордость. У нас осталась только правда, и мы обязаны прожить достаточно долго, чтобы рассказать ее. Империум должен узнать о случившемся здесь.

   Я хотел ответить ему, что Империум услышит истину, что все сородичи воина погибли не зря. Но с моих губ невольно слетели другие, более честные слова:

   — Вам суждено умереть на этой планете.

   Дабаку вновь скривил губы в полумесяце ухмылки.

   — Разумеется. Мы погибнем рядом с братьями, как и полагается. Вещун смерти Юлхара хотел только поведать тебе правду перед нашим последним боем. Сообщи ее родичам по крови примарха, чтобы они не говорили дурно о нашем поражении.

   Отвечать я не стал. Пусть Львы пригласили меня, но только я буду решать, как именно вмешаться в ситуацию.

   Кинерик наклонился вперед и заговорил так, что даже вокс-динамики шлема не скрыли страсть в его голосе:

   — Вам нужно вернуться на Элизиум. Научитесь жить со своим стыдом, как то делали Багровые Кулаки. Вы должны возродить орден: недопустимо, чтобы Львы навсегда исчезли из Галактики.

   — Элизиум?.. Брат-рыцарь, орден уже не оправится от ран. Бойцы, оружие и техника, знания… все утрачено. Нам нечего передавать следующим поколениям. Ты предлагаешь нам проявить трусость ради ложной надежды?

   — Я предлагаю вам выжить! — зарычал Кинерик. — Спастись, чтобы сохранить драгоценную кровь и воспрянуть в будущем для новых войн. Да, любой сын Рогала Дорна, включая меня, надеется погибнуть во славе. Но даже легенды, повествующие, как примарх бросал своих воинов в очистительные сражения, указывают, что он не желал погубить их всех без остатка. Иногда благочестие требует не умирать, а жить в позоре.

   Взглянув на них, я подумал, что оба по-своему правы и неправы одновременно. Отважно умереть в последней битве — не менее, но и не более достойный поступок, чем сохранить бесконечно ценный орден Космодесанта. Первое, конечно, принесет больше славы Львам, тогда как второе — больше пользы человечеству.

   Я уважал Экене за истовое желание закончить начатое и погибнуть, не нарушив верности братьям. Но я уважал и Кинерика за его неожиданно мудрый совет: сохранить душу ордена ценой постыдного бегства. Немногие Храмовники вынесли бы такое личное бремя. Похвально, что мой ученик способен видеть различные пути, но высказался бы он в пользу отступления, если бы перспектива доблестного последнего боя встала перед ним самим? Рассуждать о позоре легче, чем переживать его.

   После нескольких минут безмолвия мы приземлились в улье Вулкан. На основе услышанного мне следовало выбрать вариант действий, который утолит как пылкую жажду возмездия, так и хладнокровное стремление воинов оправдать себя, распространив вести об измене. Оба условия были обязательными, и выполнение обоих означало, что Небесные Львы бесследно исчезнут из списков Адептус Астартес.

   При этом требовалось, чтобы их орден выжил.

   Когда мы спускались по аппарели, Кинерик обратился ко мне по закрытому от Львов вокс-каналу:

   — Меня терзает один вопрос, реклюзиарх.

   Несложно догадаться, какой.

   — Ты хотел бы узнать, с чего все это началось? Какими прежними делами Львы заслужили такую судьбу?

   — У любой вендетты есть причина, не так ли?

   — Верно. Здесь дело в мрачной истине о событиях, со времени которых прошли десятилетия. Сейчас Львов карают за то, что полвека назад они пытались раскрыть правду.

   — Не понимаю.

   Пока мы пересекали взлетную площадку, я наслаждался видом уцелевшего города. Вулкан осаждало меньше орков, чем Хельсрич, и стены его защищало намного больше солдат. Центральный шпиль, уродливая монолитная структура, вполне соответствовал названию «улей». От его широкого основания расходились не слишком оживленные сектора промышленных районов и транзитных станций. Заводы в основном располагались под защитной оболочкой главной башни, поэтому жители, вынужденные обитать внутри города, вечно страдали от дымных выхлопов собственных фабрик и цехов. С другой стороны, это означало, что взять Вулкан штурмом неимоверно сложнее, чем Хельсрич. Также тут не имелось осевой магистрали, по которой неприятель мог бы ворваться в недра улья.

   — Всякий орден хранит тысячу тайн о минувших войнах, позорных деяниях и оскорблениях чести, требующих расплаты. Так вот, Львы уже не в первый раз сталкиваются с Инквизицией.

   — Юлхара упоминал о «том, что случилось на Хаттаре», — вспомнил Кинерик.

   — Хаттар — название мира, где зародилась эта жалкая злоба. Именно там Инквизиция впервые предала Небесных Львов. — Только сейчас я повернулся спиной к городу и посмотрел на воинов, разгружающих десантные корабли. — Возможно, услышав ту историю, ты скажешь — как заявляли в других орденах, — что Львы сами обрекли себя на гибель своей наивностью.

   Мой спутник явно удивился:

   — Ты восхищаешься ими, но считаешь наивными?

   — Кинерик, так можно по праву назвать любого, кто доверяет агентам Инквизиции. Адептус Астартес не просто так обладают автономностью: мы верны идеалам Империума, но очень редко — его властям, и потому стоим в стороне. Тяжелейшая ошибка Львов заключалась в том, что они забыли об этом.
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ГЛАВА IV
Рассказы у костра

    

   Инквизиции не существует.

   Только не в том виде, как представляют себе многие граждане Империума, считающие ее сплоченной организацией, паутиной с единым центром. Инквизиция — это отдельные люди, которых наделили полной неприкосновенностью и поставили над законом. Им вручили самый неопределенный из даров: «обширные полномочия». Все прочее зависит от того, чего они смогут добиться, какой личной власти сумеют достичь. Обращаясь к Империуму за ресурсами, любой инквизитор полагается на слухи о своих возможностях, а не какую–то службу, готовую оказать ему поддержку. Его неоспоримо реальная сила одновременно является хитроумной иллюзией мощи.

   Эти мужчины и женщины, обладающие несравненным влиянием, придерживаются крайне разнообразных взглядов, тактик и установок, поэтому у нас нет коллективного врага, с которым можно бороться. Инквизиторы часто заключают союзы, но такие альянсы редко становятся постоянными. Даже их драгоценные ордосы ближе не к структурированным армиям единомышленников, а к обществам людей с похожими воззрениями, областями специализации и намерениями.

   Агенты Инквизиции во всех смыслах противоположны Адептус Астартес. Хотя после Ереси нас лишили формальной власти, мы жизненно важны для Империума и не нуждаемся в показном контроле над колоссальными силами. Наши боевые флоты и братства воинов говорят сами за себя.

   Поскольку сражения за Армагеддон велись с чужаками, в городах планеты довольно часто встречались вооруженные группировки Ордо Ксенос, но это не снимало затруднений. Атаковать Инквизицию — все равно что нападать на колонию грызунов: поймав одну крысу, ты ничем не повредишь другим обитателям гнезда. Возможно, большинство агентов, участвующих в этой войне, не имели отношения к травле Небесных Львов и не особо интересовались судьбой ордена, если вообще знали о ней. Нельзя было просто подойти к ближайшему представителю Инквизиции и потребовать, чтобы тот рассказал все, что ему известно, — он вполне мог не знать ничего полезного.

   Моим худшим противником стало время. Мне требовалось быстро пробиться к сердцу проблемы, но Инквизиция была тварью с множеством сердец. Каждый вооруженный отряд ее агентов представлял собой независимую организацию.

   Немногие ордены знали о происшествии на Хаттаре, и еще меньше когда–либо обсуждали случившееся. Готов поспорить, что братства, проведавшие об уничтожении планеты, не считали то событие серьезной угрозой независимости Адептус Астартес. Они предпочитали заботиться о собственных делах и войнах. Уверенно я моту говорить только о Черных Храмовниках, но и наш орден — это несколько десятков отдельных крестоносных флотов с уникальными целями и традициями. У нас одна родословная, но действуем мы не как единое целое.

   Лично я слышал о Хаттаре немногое — только то, что там произошел конфликт между Львами и их союзниками из Инквизиции, завязанный на гордости и верности долгу. В бескрайних владениях Империума ежегодно вспыхивают тысячи подобных противостояний. Многие из них заканчиваются кровопролитием, но ситуация со Львами была особенно неприятна тем, что космодесантники действовали сдержанно и рассудительно, хотя имели полное право выхватить болтеры и решить вопрос в более прямой и эффективной манере.

    

   Небесные Львы — орден сказителей и певцов саг. Чтобы выслушать их, мы остались во внешнем промышленном секторе Вулкана, когда солнце скрылось за стенами осажденного города. Кольцо бронемашин окружало импровизированную оружейную Львов в центре простаивающего цеха. Мне казалось, что сквозь ворчание двигателей на холостом ходу доносится шепот призраков, льнущих к пустым подставкам для болтеров и ящикам из–под боеприпасов.

   Мы договорились обсудить Хаттар. Кузены уже рассказали мне, через какую мясорубку прошли на Армагеддоне, но теперь я хотел узнать начало этой истории.

   Возле меня собрались семеро Львов — все, кто выжил из отделения Дабаку. Остальные готовились к последнему бою или патрулировали окрестности. Кинерика я отправил помогать им, рассудив, что общение с воинами другого ордена расширит его кругозор.

   Хотя мы находились в имперском городе, далеко от передовой, ожидание атаки висело в воздухе и оседало горечью на языке.

   Итак, у разведенного на обломках огня сидели кругом я, Экене и его доблестные Львы. Янтарные блики от языков пламени скользили по нашей броне. Так воины рассказывали легенды на Элизиуме, только бивачные костры там горели под звездами саванны, а не сводчатым потолком заброшенного мануфакториума.

   — Начинай, — сказал мне вожак прайда.

   Я признался, что не понял его.

   — Начинай, — повторил Дабаку. — Ты пришел в наш дом, к нашему очагу. По обычаю, тебе и рассказывать первую историю.

   — Всегда начинают пришлые люди, — подтвердил кто–то из Львов. — Так они платят за еду и отдых в становье племени.

   — У меня нет историй.

   Небесные Львы усмехнулись.

   — У каждого есть истории, — возразил другой воин.

   — Поведай нам о Хельсриче, — предложил Экене.

   — Нет! — Слово вылетело, как болт-снаряд, и Львы напряглись от резкости ответа. Я не желал говорить о Хельсриче: на душе у меня еще не зажили рубцы от полученных там уроков.

   Обменявшись взглядами и негромкими фразами, кузены приняли мой отказ, но затем воин с вырезанным на кирасе именем «Яур-Кем» почти по-человечески вежливо откашлялся.

   — Реклюзиарх, — произнес он, — расскажи нам, как ты заслужил свой оскал вещуна смерти.

   Странный холодок прополз у меня по хребту.

   — Описание событий в скоплении Пелегерон можно найти в любом общедоступном архиве.

   Львы расхохотались, но не издевательски. Они были слишком мудры, чтобы оскорблять капеллана, пусть и из другого ордена. Смеялись воины над многочисленными трудностями в общении космодесантников из разных братств — бесконечными различиями, с которыми всегда сталкивались дальние родичи-Астартес в подобные моменты.

   — Официальные документы сухи и безжизненны, реклюзиарх. — Дабаку жестом подбодрил меня: — Поведай о том, что видел своими глазами. Окажи нам великую честь.

   Я поочередно заглянул в лицо каждому из Львов. Прицельные метки всякий раз с писком сдвигались в сторону, получая запрет наведения.

   — Что ж, хорошо, — успокаиваясь, вздохнул я. — Есть одно древнее присловье… Мне кажется, оно записано в самой крови человечества, поскольку на протяжении эпох его произносили в бесчисленных цивилизациях, всякий раз с крошечными изменениями. Мой наставник, реклюзиарх Мордред, презирал эту поговорку — утверждал, что ее глубинный смысл противоречит догмам Вечного крестового похода. Я, напротив, люблю ее за траурную поэтичность: «Никогда не будет войны, что покончит со всеми войнами».

   Львы согласились, что и в их родном мире имеется подобное выражение.

   — Жители четвертой планеты в системе Пелегерон, — продолжил я, — поверили в обратное. Их крамола привела к отделению от Империума, их недовольство переросло в мятеж. Свою войну они назвали «Последней», «Той, что покончит со всеми войнами». Бунтари думали, что, проявив достаточную непокорность, вынудят государство людей оставить их в покое. Тогда они будут вволю упиваться поганью своей ереси. Повстанцы действительно в это верили!

   Удивительно, какая неистовость порой проступает в моих воспоминаниях. Свирепая, буйная ярость всегда приносит мне какое–то звериное удовлетворение.

   — Вообразите мир, отданный на милость гневливых тектонических плит, — говорил я. — Его столица на одном из немногих относительно стабильных участков суши — крепость, словно бы возведенная по плану неисцелимо больного разума. В коре под ней скрыты богатства, ради которых сотни тысяч шахтеров готовы жить среди лавовых рек, хотя сама планета до сих пор содрогается от омерзения, когда ее касаются люди. Это, кузены мои, Пелегерон-четыре. Вот так он выглядел. Наполовину сформированный мир, который сотрясался в затянувшихся родовых муках. Магма была его кровью, дым заменял ему воздух.

   Экене улыбался мне.

   — Вещун смерти Гримальд, ты лучший рассказчик, чем считаешь сам.

   Мне самому все больше нравилась идея с историями. Повествование не так уж и отличалось от провозглашения суждений или изречения литаний ненависти.

   — Главная цитадель именовалась Апексом, в честь вулкана, на котором ее построили. Сколько бы геологических архивов вы ни изучили, вам не найти вершины более огромной, ибо эта огнедышащая гора превосходила величиной даже гору-кузню Олимп на священном Марсе. Апекс, волдырь на коже Пелегерона, не уступал по размеру иным континентам на более спокойных планетах, и его зараженные корни уходили в кору до самого ядра. В мирные годы Империум выскоблил нутро пика, и шахты углубились еще дальше. От нас требовалось захватить этот последний оплот бунтарей, пока они не заблокировали все входы.

   — Ты упомянул, что враги называли кампанию «Последней войной», — вмешался один из Львов. — Как ее окрестили твои черные рыцари?

   — Крестовый поход Винкула, — ответил я. — Закончился он битвой Крови и Огня, и во многих хрониках говорится о решающем поединке между самим Винкулом и вождем еретиков на крыше великого собора. — Тут я покачал головой. — В действительности этой дуэли не было, но когда истина что–то значила для имперских летописцев?

   Острота удостоилась пары угрюмых смешков. Я услышал их лишь краем уха — меня вновь опалял жар, безумный жар тех последних часов под горой.

   — Через вулкан проходили исполинские транзитные каналы для летающих танкеров и грузовых судов, совершавших рейсы к промышленным комплексам Апекса, но мятежники запечатали эти проходы и прикрыли их от атаки с воздуха за несколько недель до нашего прибытия. Нам оставалось только штурмовать основные ворота крепости, хотя условия там не подходили для высадки армии.

   Не зная, удается ли мне в точности передать атмосферу тех событий, я вновь оглядел воинов. Они слушали, не упуская ни единого слова.

   — Тогда я принадлежал к Братьям Меча верховного маршала Людольда, и мы шли в авангарде наступления. Нам выпало удерживать врата крепости, пока главные силы поднимались по склону горы. Поскольку доставить крупный отряд к входу было невозможно, сестры из ордена Кровавой Розы и наши братья приземлились на устойчивом плато и уже оттуда взбирались по осыпающимся скалам. Мы промчались в десантных капсулах через атмосферу настолько плотную, что человек задохнулся бы в ней без дыхательной маски. В авангарде нас было тридцать — тридцать рыцарей, избранных верховного маршала.

   Я посмотрел Львам в глаза, хотя они ничего не могли разглядеть за линзами моего шлема.

   — Так все и началось. «Удерживать врата!» — только этого требовал наш повелитель. — «Удерживать, пока не подойдут остальные». Больше ничего…

    

   Он хочет высвободить свой гнев, но для крика не хватает воздуха. Сама его ярость утомилась и тяжким грузом висит на руках и ногах; воин вязнет в ее ленивой ласке. Никогда прежде он не чувствовал себя таким изможденным, лишенным всех жизненных сил. Битва превратилась в работу — изматывающий, рутинный труд на скотобойне; он только поднимает и опускает клинок, напрягая пылающие мышцы.

   Каменистую землю вокруг рыцаря устилает ковер из сраженных врагов. Его братья — те, что еще стоят, — бьются за баррикадой, сложенной из убитых неприятелей в доспехах. Вопящие безумцы, которые нападают на них, совершенно лишены страха. Они разбрасываются своими жизнями, как медяками, атакуя единой кричащей ордой.

   — Ай-ай-айййй! — неумолчно визжат ублюдки, кидаясь под ножи мясников. — Ай-ай-айййй!

   Знакомый звук доносится со стороны повелителя воина, перекрывая какофонию. Его сеньор не отдает команды, ведь приказы не нужны, если тебе остается только драться или умирать. Также он не выкрикивает непокорные кличи — решимость рыцарей подтверждает одно то, что они не бегут. Нет, их господин в позолоченной броне смеется.

   Таков он, Людольд. Опираясь сабатоном на завал из трупов, он орудует мечом верховных маршалов так, что непрерывные взмахи и выпады сливаются в яркое пятно стали, окруженной силовым полем. Он хохочет в жарком неистовстве битвы.

   Гримальд же почти задыхается, и может лишь проклинать врагов. За него рычит цепной клинок, переходя, от рева вращающихся зубьев к глухому урчанию из прогрызаемой ими человеческой плоти.

   Внизу, на склоне горы, подбирается к вершине имперское воинство. У главных ворот солдаты-культисты Пелегерона, осознавшие провал мятежа, сражаются уже не за свою порченую истину. Они бьются за выживание — и проигрывают. Их города стерты в прах. Их последний оплот в осаде.

   Затем наступает тот миг, крайне отчетливый и полностью непредсказуемый, когда защитники крепости уже не обороняют ее, но начинают отходить с боем. Этот момент подобен новому дуновению в ядовитом воздухе, искажению в тоне гневных криков, которые вздымаются шумовой волной над любой армией. Изменение происходит внезапно и распространяется по полю битвы, как пожар по сухостою. Отступление превращается в бегство. Сломленные бунтари пытаются удрать, и тогда начинается резня. Солдаты, которые еще минуту назад с фанатичной доблестью противостояли захватчикам, гибнут от ран в спине — самых верных, по мнению рыцаря, меток позорной смерти.

   На Гримальда, сражающегося рядом с повелителем, взирают исполинские каменные ангелы, что приглашают верующих спуститься в подземный бастион. Почти час назад воин потерял шлем, и его улучшенные легкие с трудом втягивают плотный воздух. Но он стоит, и бьется, и его меч не замирает ни на мгновение.

   Враги накатывают на рыцаря приливом тел, жертвуя собой ради возможности вцепиться в него, потянуть к земле. Гримальд крушит их клинком, сабатоном, кулаком.

   «Они всего лишь люди, — говорит себе воин. — Всего лишь люди».

   Их кости дробятся. Мерзостно-розовые пятна их крови покрывают табард. Большинство из них погибают так быстро, что не успевают вскрикнуть. Других Гримальд даже не касается мечом — он разбивает их кислородные баллоны, подключенные к дыхательным маскам с выпуклыми, как у насекомых, окулярами, и мятежники подыхают от удушья.

   Великие врата уже не закроются. Черные рыцари сразу после прибытия разрушили запирающий механизм мелта-бомбами, и к тому же в проходе навалено столько трупов, что створки просто не сдвинутся. И все же нечестивые прихожане с животным отчаянием стараются спасти город-храм от осквернения: обливаясь потом, отряды солдат толкают колоссальные каменные двери, пока их товарищи умирают на клинках космодесантников.

   Первый имперский боец, добравшийся до рыцарей, — сам Винкул, высокий чин Инквизиции, временный командующий соединения Адепта Сороритас. Ему, как и всей армии за ним, приходится перелезать через баррикаду из мертвецов.

   Винкула встречает Людольд, верховный маршал Черных Храмовников, и его Братья Меча — девять из тридцати. Среди них хрипло дышит неимоверно измотанный Гримальд.

   Сейчас не зазорно преклонить колени. Рыцари почти три часа сражались в одиночку, без единого намека на подкрепление. Устало опустившись на землю меж груд из сотен изувеченных трупов, Братья Меча наслаждаются передышкой. Некоторые воины измождены настолько, что не могут поднять голову. Впрочем, космодесантники восстановят силы через считаные минуты, хотя обычным людям потребовалось бы несколько дней отдыха.

   Но Астартес — не боги, поэтому их мышцы измучены, и даже в бионических протезах сбоят перегруженные сочленения.

   Один из рыцарей стоит прямо. Он не опустится на колени. Никогда.

   — Ты хорошо бился, — говорит ему сеньор. — Я начинаю думать, что у тебя большое будущее, Мерек.

   Из–под мышки поцарапанной брони Гримальда торчит штык-нож. Воин выдергивает его и отбрасывает, не утерев свою кровь с клинка. Пока он салютует командиру рыцарским крестом, рана уже затягивается.

   Людольд также сражался без шлема — три его легких фильтровали грязный, бедный кислородом воздух. Заметив, что верховный маршал поглядывает влево, Мерек поворачивается туда.

   Среди мертвецов возвышается Мордред, реклюзиарх Вечного крестового похода. Он безмолвно наблюдает за Гримальдом, новичком Братьев Меча, вперив в него красные линзы шлема — глаза оскаленного серебряного черепа.

    

   Мы внутри Храмового Города.

   Его улицы — широкие туннели, змеящиеся в толще горы. Дома и часовни — выдолбленные полости, укрепленные громадными каменными опорами. Эти пещеры обороняют целые семьи — визжащие, молящиеся, дрожащие от страха.

   Война закончилась; начинается истребление. Струи химического пламени с шипением вылетают из закопченных жерл благословенных огнеметов под непрестанное, грохочущее стаккато болтерных очередей. Живые факелы валятся наземь, размахивая руками. Подземный мегаполис обладает превосходной вентиляционной системой, но и ее атмосферные установки уже не справляются с очисткой воздуха. Пламя пожирает кислород быстрее, чем космодесантники и Сестры Битвы успевают вдыхать его. Имперским бойцам приходится вновь надеть изолирующие противогазы, которыми они пользовались во время подъема к вратам.

   Шахты уходят в недра вулкана, но жилые сектора огромного города расположены гораздо ближе к поверхности. Не проходит и часа, как армия добирается до очага ереси, и Гримальд — воин, равно неспособный восхищаться как союзниками, так и врагами, — пораженно смотрит на собор, высеченный из раскаленных скал. Его окружают гигантские, обожженные магмой металлические платформы — взлетные площадки под заблокированными штольнями. Раньше по ним прибывали челноки паломников и летающие грузовозы, заправлявшиеся здесь для странствия в глубины горы.

   В этой исполинской пещере находится монумент геологических масштабов, памятник объединенной мощи планеты — собор, простирающийся на многие километры. Его колонны и зубчатые стены вырастают прямо из скал над лавовыми потоками. При виде текучего озера магмы рыцарь на секунду вспоминает, что во множестве человеческих мифов через преисподнюю текут горящие реки.

   По восточным мостам к храму бегут от надвигающихся имперских отрядов последние уцелевшие еретики. Гибнут они, как и подобает трусам, от ударов в спину.

   Верховный маршал, ведет братьев к каменному проспекту над огненной бездной. Он указывает клинком на стены богохульного собора, украшенные статуями ангелов, и черные рыцари в громе боевых кличей устремляются вперед.

   — Уничтожьте силовые генераторы, — трещит из вокса приказ инквизитора Винкула. — Я хочу, чтобы щиты в штольнях пали еще до того, как над этим бесполезным миром взойдет солнце.

   — И убейте всех, кого найдете в храме, — добавляет к этому распоряжению Людольд.

    

   Мечи вонзаются глубоко, кровь остывает быстро. После казней воины находят на зубчатой стене собора вождя мятежников — одного, безоружного, плачущего. Он не носит пышных жреческих ряс, не восседает на изукрашенном троне из золота и обсидиана. Перед рыцарями стоит на коленях мужчина в шахтерском комбинезоне и дыхательной маске, погруженный в молитву. По щекам его катятся серебристые слезы, и он даже не открывает глаз, когда сзади подходят убийцы.

   Среди них Гримальд, идущий за плечом своего сеньора. Нетерпеливый, он первым напрягается для рывка к цели, но Людольд жестом останавливает его.

   — Нет, — говорит верховный маршал Храмовнику. — Не ты.

   Цепной клинок Мерека, простучав, останавливается. Зубья замирают в обжигающем воздухе.

   Вперед выступает исключительно хрупкий Винкул, воплощение людской слабости на фоне черных рыцарей. Но в голосе инквизитора звенит ледяное железо.

   — Во имя Бога-Императора Человечества, — обращается он к архиеретику, — я нарекаю тебя Diabolus Extremis, коему нет места в пределах галактики Его Всевышнего Величества.

   — Вы не понимаете, — отвечает бунтарь сквозь рыдания. Он не пытается защититься, пока Винкул подступает к нему со спины, занося руку со смертью в обличье короткого энергетического клинка. — Я — вместилище. Всего лишь сосуд.

   Острие священного меча касается хребта мужчины. Винкул готовится к выпаду, который окончит жизнь предателя и войну.

   Изменник поворачивает заплаканное лицо к рыцарям:

   — Простите меня.

   — Стойте. — Предупреждающе вскинув руку, Мерек шагает к инквизитору. — Стойте!

   Реклюзиарх Мордред следует за ним, выкрикивая ту же самую команду.

   Клинок по рукоять впивается в тело еретика. Самопровозглашенный «сосуд» падает на камни, умирает — разбивается и выпускает то, что обитало внутри. Зло выплывает из раны клубами маслянистого дыма. Одним скачком расширившись до облака, оно подползает к распахнутым глазам и открытому рту Винкула. Вдохнув эту мглу, инквизитор обрекает себя на смерть.

   Первым к нему бросается Мордред, воздев над головой крозиус. В полушаге за ним — Брат Меча Гримальд с ускоряющимся цепным клинком. Винкул отшатывается, вопит, хватается за глаза, выдирает их скрюченными пальцами. Инквизитор держит на вытянутых руках два шарика с окровавленными нитями нервов, словно бы предлагая их атакующим рыцарям.

   Затем он падает и воет, изрыгая черную, совершенно неестественную жижу. Мордред и Гримальд разрубают Винкула на куски, словно надеются вырвать порчу из ее нового носителя.

   Инквизитор хохочет, продолжая извергать погань. Воздух рядом с ним сгущается, как перед грозой, и, с внезапностью удара грома, плоть Винкула детонирует.

   Непроглядная тьма обрушивается из ниоткуда, словно карающий молот.

    

   Сначала Храмовник ощущает знакомую боль в израненном теле. Жизнь — это война, а война — это страдание; истинность таких слов он познавал уже тысячу раз. В муках для него нет тайны: рыцарь относится к ним так же, как к показателям биоритмов на ретинальном дисплее. Боль — просто знак того, что он еще жив.

   Гримальд заставляет себя, подняться, на ноги, со стуком передвигает сабатоны по обугленному каменному мосту над пропастью жидкого огня. Его доспех наполовину уничтожен: опаленная, ободранная, расколотая броня истекает потоками искр из рассеченных кабелей питания. Взрыв превратил собор в руины, ударная волна разбросала осаждающих по пещере. Обломки кладки до сих пор валятся с высоты в пламенную бездну.

   Повсюду лежат трупы. Мертвые рыцари, мертвые Сестры, сотни мертвых еретиков. Среди них приходят в себя уцелевшие, но их слишком мало. Некоторые уже стоят с оружием в руках, но их слишком мало.

   Три минуты… Согласно данным на визоре, воин потерял сознание на целых три минуты. Если он переживет эту ночь, то примет епитимию за немощь. Неважно, что почти все остальные в пещере пострадали точно так же: Гримальд считает обморок наказуемой слабостью. В его жилах бурлит кровь Дорна, учившего самоистязанию.

   По мертвецам, охотясь за живыми, ступает демон. Он сметает немногочисленные клинки, воздетые против него. Тварь подобна клокочущему месиву кошмаров — страхов, всплывших со дна моря, ужасов, которые рождаются при взгляде в бесконечную черноту открытого океана у человека, не ведающего, что таится за благословенной дымкой его ограниченного зрения. Это тлетворное создание налилось силой, разрослось далеко за пределы тела-носителя, и теперь, в своем истинном обличье, сминает трупы массивными хрящеватыми лапами. Его силуэт подрагивает на краю восприятия Гримальда, ибо демон принадлежит двум мирам, но ни один не служит ему домом. Пока рыцарь смотрит на врага сквозь звенящие, пульсирующие прицельные метки, у него начинают слезиться глаза, и в разум вползает болезненное осознание того, как греховно даже наблюдать за подобным существом.

   Людольд, верховный маршал Черных Храмовников, сражается с чудовищем на мосту из темного камня. У ног рыцаря — закованные в доспехи тела Жасмины, канониссы Кровавой Розы, и Ульрикуса, чемпиона Императора в крестовом походе Винкула. Два великих героя, два доблестных заступника человечества были убиты, пока Гримальд лежал в беспамятстве. Он клянется, что покаяние за эту дремоту продлится очень, очень долго.

   Невольно посмотрев вверх, Мерек выискивает трещины в широком своде пещеры. Воин не желает, чтобы его завалило здесь, живого или мертвого. Мгновением позже он снова включает вокс-связь:

   — Брат Меча Гримальд вызывает «Вечного крестоносца». «Вечный крестоносец», ответьте.

   — Прием, Брат Меча.

   — Силовые генераторы отключены. Воздушные штольни открыты.

   — Понял тебя, Брат Меча. Высылаем десантные корабли.

   Черный рыцарь тянется за клинком, но не находит его. Лишенный меча, он забирает оружие у кого–то из павших. С рукояти свисает разбитая цепь, оторвавшаяся от брони прежнего хозяина.

    

   Демон вынуждает Людольда обороняться — парировать, а не наносить удары. Взмахами реликвийного клинка верховный маршал лишь отбрасывает клыкастые щупальца и мясистые лапы. Вскоре он начинает отступать, с каждым шагом тихо проклиная врага.

   Людольду никогда не приходилось так тяжело. Он не верит, что бывают настолько могучие создания. Прежде его Храмовники не сталкивались с такими опасными тварями варпа. Ульрикус, несравненный боец, успел провести всего семь выпадов до того, как чудовище выпотрошило его когтями. Жасмина продержалась не дольше, и сейчас алое знамя сестринства саваном накрывает два куска ее рассеченного тела.

   Этого монстра не убить, не одолеть числом. Воинское искусство бесполезно против его проворства. Мышцы верховного маршала немеют, пока он отражает тяжкие удары демона. С каждым выдохом отродье извергает мелкие брызги смрадной слизи, затрудняющие лорду-рыцарю обзор.

   Сестры и Храмовники, что бились рядом с ним, уже отброшены тварью прочь. Их изувеченные тела в разбитых доспехах рухнули в огненную пропасть. Еще один воин подбегает к сеньору, но гибнет почти в тот же миг. Взмахнув клешней, демон сбивает с ног другого воина, и тот падает с каменного моста в лавовую реку. Затем умирает Сестра Битвы — она истошно кричит, растекаясь в плавящемся доспехе после того, как монстр изрыгнул на женщину струю пламени из ее же огнемета. Чудовище — пятно тошнотворной мути — вновь нависает над Людольдом.

   Рыцарь рискует потянуться за гранатой на поясе, но существо обрушивает на него град ударов. Чтобы отводить их, космодесантник вынужден держать клинок обеими руками. Он уже опустился на одно колено среди жертв монстра и парирует выпады над головой. Верховному маршалу нужна секунда, всего одна секунда, чтобы достать…

   Демон налегает на меч Людольда, и воин изо всех сил отталкивает врага, чувствуя, как стонут от напряжения мышцы и трещат сухожилия. Как только тварь убирает когти, Храмовник немедленно поднимает меч, готовясь блокировать следующий взмах.

   Метнувшуюся к нему лапу останавливает боевая палица. Энергетическое поле оружия натужно трещит, отказывая под натиском чудовища.

   — Мордред! — хохочет верховный маршал.

   Но это не реклюзиарх. Его крозиусом арканум сражается другой рыцарь.

   Красный плащ Брата Меча Гримальда пылает. Его броня — замысловатое сплетение помятых лат и обугленных цепей.

   — Сир, — выдыхает он в вокс-канал, принимая свой удел.

   Людольд успевает перехватить клинок одной рукой и сдернуть с пояса освященный зажигательный заряд. Храмовник вдавливает руну активации так, что бронированная сфера трескается. Воздев благословенную гранату, воин непокорно кричит в ответ на рев нависшего над ним демона.

   Верховный маршал бросает заряд, но не в тварь, а к ее ногам.

   Шар Антиоха[2] – один из редчайших видов заветного вооружения Черных Храмовников. Такие гранаты, разработанные несколько тысячелетий назад Антиохом, технодесантником ордена, во всех смыслах на много порядков разрушительнее стандартных ручных бомб, имеющихся у других братств Адептус Астартес. Эти сферы, заполненные сакральными маслами, благословленными кислотами и спрессованной взрывчаткой, расписаны по корпусам уникальными мандалами, проклятиями и благословениями на высоком готике. Обычная граната убивает праведных и неправедных без разбору, но шар Антиоха приносит неописуемо мучительную смерть лишь всем нечестивцам в радиусе детонации.

   Ударившись о мост, священная сфера взрывается. Людольд и Гримальд уже отступают, но не показывают спину неприятелю — они готовы заплатить временной слепотой за возможность увидеть гибель чудовища. В миг детонации, подобной протуберанцу белого света, демона окутывает божественный огонь. Во все стороны разлетаются осколки камня; переправа рассыпается и рушится, увлекая за собой немало поддерживающих колонн пещеры.

   Тварь падает вместе с ними, объятая пламенем. Она продолжает визжать, даже погрузившись в магму. Покидая разбитый мост, Мерек с отвращением и неверием смотрит, как монстр бьется в озере расплавленных скал: огонь распространяется по его телу, и отродье хлещет конечностями, разбрызгивая жидкую раскаленную породу. На месте растекшихся рук вырастают другие. Новые пасти распахиваются в серой, как у моллюска, плоти, изрыгают вопли и тут же затягиваются. Половина ртов заглатывает лаву, половина извергает ее наружу.

   Сила тяжести выдергивает опору из–под ног Людольда, но Гримальд успевает схватить его латницей за горжет позолоченного доспеха и оттащить от края обрыва.

   — Десантные корабли на подлете, — кряхтит Брат Меча, помогая сеньору выбраться.

   — Оно еще живо, — предупреждает верховный маршал.

   Мерек и сам это видит.

   — Ненадолго.

    

   Собравшись вместе, имперцы открывают огонь по горящей дряни. От стен эхом отражается грохот болтеров в руках окровавленных бойцов — Сестер и черных рыцарей, последних из своих отделений. Десятки выживших стоят над сотнями мертвецов.

   Издыхающая тварь уже не пытается изображать человека. Нечто подводное, головоногое трясет неисчислимыми щупальцами и свертывает их кольцами. Оно становится воплощением боли, которое возносит молитвы о страдании в фонтанах магмы и мучительных криках, струями пара вылетающих из его глоток. Смертному взгляду не определить истинных размеров демона. Он величиной с пойманную людскую душу; он величиной с монстра из мифов — раздутого, дрожащего, терзаемого тысячами снарядов, что градом выпадают на него.

   Болты взрываются в теле чудовища, разбрызгивая лаву вместо крови или ошметков плоти. Мучительно, метр за метром, тварь из расплавленной мерзости и жидкого камня взбирается по стенам подземелья, жаждая отнять жизнь насекомых, которые пытают ее очередями крошечных уколов. Ненависть монстра жгучим ветром обвевает лица людей. Демон презирает их за грех бытия. Ярость поддерживает отродье в реальности, хотя оно давно уже должно сгинуть.

   Тварь тянется не к имперцам, но к опорным колоннам пещеры. Обвивает вокруг них щупальца, сдавливает, ломает…

   Крушит. Чудовищные клешни из духовной материи повергают столпы один за другим. В своем неистовстве монстр обваливает свод каверны.

   Но демон находится в материальном мире, и повреждения наконец убивают его. Пока с высоты летят обломки камня, рев твари сменяется жалобным воем. Детонация священного шара и глубокие раны от разрывных снарядов безжалостно лишили чудовище остатков жизненных сил. Оно пытается захлестнуть извивающимися щупальцами еще одну колонну, но безуспешно. Содрогаясь, монстр переваливается по земле под дождем из валунов, которые врезаются в пол пещеры и разрушенный мост. Облако пыли заволакивает подземелье.

   Окружив гибнущий кошмар, рыцари и Сестры казнят его клинком и огнем. Жалкие атаки демона уже не страшны людям. Чудовище схлопывается и распадается, заражая воздух тучами смрадного пара из нечистых ран.

   После победы не наступает тишина. Над полем битвы все так же разносятся крики умирающих, пламя ворчливо гложет остовы танков. В сознание грубо вторгается грохот падающих скал и низкий рокот сотрясающейся земли.

   Из воздушных штолен вылетают первые десантные корабли. Рыцари и девы-воительницы смотрят на своды пещеры, молясь за «Громовых ястребов», которые лавируют в камнепаде. Сталактиты несутся к земле лавиной брошенных копий. Несколько сбитых машин входят в штопор и, объятые огнем, разбиваются среди ливня смертоносных валунов.

   Гримальд валится наземь, ошеломленный внезапным ударом. Его оглушил не обломок скалы — реклюзиарх Мордред возвышается над рыцарем, вперив в него ледяной взор красных линз на серебряной маске-черепе.

   — Нет греха более мерзостного, — рычит воин-жрец, — чем украсть оружие капеллана!

   Мерек глядит на капеллана снизу вверх. Инстинкт требует от него вскочить и броситься на противника, но здесь, в сердце каменной бури, верх берет сдержанность.

   — Я счел вас погибшим.

   Не отвечая, Мордред протягивает ему руку и ждет с безумным, безмолвным терпением, пока мир рушится вокруг них.

    

   — И это все? — спросил Экене.

   Львы внимательно смотрели на меня.

   — Так закончилась битва.

   — Значит, ты заслужил улыбающийся череп отвагой.

   Ответа я не знал: всякий раз, когда я задавал этот вопрос наставнику, Мордред игнорировал его, считая бессмысленным.

   «Важен итог, — говорил реклюзиарх, — а не решения, приведшие к нему».

   — Я был одним из немногих, кто выжил у врат. Я первым уловил изменения внутри Винкула и бросился к нему вместе с Мордредом. Я спас жизнь моему сеньору оружием капеллана и оттащил Людольда от края разлома.

   — Свершения прямо для почетного свитка, — заметил Дабаку. Вожак прайда не был глупцом и понимал, что я открыл Львам не все. — Но мне кажется, дело в чем–то еще.

   — Верно, — признал я. — Ничего драматического или героического, только странное совпадение, которое мне никак не удается объяснить.

    

   Осталось еще два десантных корабля.

   Первый поднимается на недовольно воющих турбинах, стараясь набрать высоту под градом обломков. Он отрывается от осыпающегося грунта, убирает шасси с многоголосым механическим лязгом — и через секунду исчезает в ужасающей вспышке прометиевого топлива. Его остов, раздавленный рухнувшей колонной, вздрагивает, подобно убитой птице, и двигатели умолкают.

   Последний транспортник начинает взлет, выдыхая реактивные струи, жар которых обжигает легкие. Последние Храмовники с разбегу запрыгивают на аппарель, и братья помогают им забраться внутрь.

   — В пустоту, — командует Людольд, тяжело дыша и опираясь спиной на переборку грузового отсека. — Уноси нас в пустоту, Артарион.

   Воксируя подтверждение, пилот направляет «Громовой ястреб» ввысь.

   — Гримальд… — Верховный маршал сидит возле Мордреда, и обветренное лицо Людольда резко контрастирует с маской-черепом капеллана.

   — Сир? — отзывается Мерек.

   — Теперь из всех моих рыцарей красный плащ носишь только ты.

   В первую секунду воин собирается возразить, но вспоминает, что стоял рядом с сеньором, пока тот наблюдал за эвакуацией выживших, отказываясь покидать поле боя раньше своих бойцов и союзников. Среди них не было других Братьев Меча.

   — Вероятно, это так, сир.

   — Да, это так. — Людольд поворачивается к Мордреду: — Я ведь называл его любимчиком судьбы, не так ли?

   Реклюзиарх молчит и с неизменной ухмылкой, обтягивающей скулы на изможденном лице, взирает на рыцаря.

    

   Небесные Львы понимающе закивали, обмениваясь улыбками.

   — Выходит, причина не только в отваге, но и в везении, — предположил Дабаку. — Ты выделялся среди товарищей как истовостью, так и удачливостью.

   — Вполне возможно, — сознался я. — Мордред был непредсказуемой душой. Я так и не узнал, почему он выбрал меня.

   — Или почему ему велели выбрать тебя.

   — Или… что?

   За всю жизнь я крайне редко терял дар речи, но в тот момент и воздух, и слова застряли у меня в глотке.

   «Почему ему велели выбрать тебя».

   Так же, как мне велели выбрать Кинерика.

   — Я не хотел оскорбить тебя, — произнес Экене.

   — Здесь не на что обижаться. — Я почти улыбнулся, хотя Львы все равно бы этого не увидели. Моя лицевая пластина, раньше принадлежавшая Мордреду, не передавала эмоций. — История окончена, кузены.

   — Крови было мало, — заявил кто–то из Львов, и братья согласились с ним.

   — Еще один пример того, что нельзя доверять мелким слабым людишкам в инквизиторском чине, — подытожил Дабаку, заслужив этим пару смешков. — Впрочем, я на твоем месте атаковал бы тварь сам. Клинком против когтей.

   — Ясное дело! — поддержали другие Львы с добродушным рычанием.

   Я понемногу убеждался, что отсутствие субординации у них вызвано не скверной дисциплиной, а прочнейшими братскими узами. Удивительно, как сильно могут разниться два ордена с общим генетическим происхождением: для Небесных Львов родной мир значил все, для Храмовников — почти ничего.

   — Что ж, кузены, — сказал я, — вы получили свою плату. Теперь поведайте то, что хочу узнать я. Расскажите мне о Хаттаре.
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ГЛАВА V
Смертный приговор

    

   — Хаттар! — словно бы выругался Экене.

   — Хаттар, — эхом отозвались ему несколько воинов. Они сидели без шлемов, темные лица казались бронзовыми в свете пламени. Рядовые Львы как будто не решались подолгу смотреть на меня — изредка я ловил их взгляды на своих геральдических знаках, табарде или отполированной маске-черепе из серебра.

   — Там не было войны, — бросил кто–то из космодесантников.

   — Только резня, — подхватил его собрат с другой стороны костра. Их способ пересказывать легенды напоминал некий обряд. Любой голос был одинаково важен, история каждого имела значение.

   Направлял это собрание рассказчиков Дабаку.

   — Меня не звали на совещания руководства ордена, — сказал он, — но я был на Хаттаре. Я был там.

   — Я был там, — глухо произнесли все остальные.

   Патрули Львов ходили вокруг нас, мимо немногочисленных уцелевших танков. На бронемашинах виднелись следы попаданий, их небесно-голубые корпуса потемнели от копоти. Сам Экене и его братья казались духами, парящими среди воспоминаний о мертвом ордене.

   — Хаттар был миром священников и проповедников, прихожан и верующих, — начал Дабаку.

   — Планета Экклезиархии, — перебил я, но большинство Львов лишь кивнули, не сочтя мою торопливость невежливостью, а Экене улыбнулся:

   — Как угодно, реклюзиарх. Мир, подвластный жрецам Имперского Культа из башен слоновой кости.

   — Но он забродил, — добавил еще один воин; судя по рольверку[3] на наплечнике, звали его Жехану. Выглядел этот Лев молодо, словно только что прошел испытания скаута. Возраст космодесантника определяется по его шрамам.

   — Вера прогнила у корней, — добавил Жехану, — и тогда призвали нас.

   — Духовенство поддалось порче; — сменил его Дабаку, — как очень многие люди в очень многих наших легендах об этой Последней эпохе человечества. Молясь Богам–за-Пеленой, они темным обманом увели толпы верующих от света Императора. Ложь разошлась в самые дальние уголки, поднялась на самые верха.

   Снова взял слово Жехану:

   — Ты спрашиваешь, чем эти священники сумели отравить души жителей целой планеты?

   Интересно, а инструктажи перед заданиями Львы проводили таким же образом, пересказывая факты от воина к воину? Занимательный обычай.

   — Богохульством, — удивленно фыркнул другой космодесантник. — Богохульством и неправдой, настолько убедительными, что они показались истиной народу, уставшему от безответных молитв.

   Небесные Львы кивнули, а я спросил себя, насколько верно это для всей Галактики. Император бессмертен и неописуемо могуч, но он не бог. Просто люди, в своем блаженном неведении, почитают его как высшее существо.

   Ложные боги не отвечают на мольбы. Если Император безмолвствует, секты и человеческие сообщества вдали от Терры могут, поддавшись искусу, обратиться к другим владыкам.

   — Теперь ты спрашиваешь, где же были защитники того мира? — Экене показал зубы в свирепой полуулыбке. — Силы планетарной обороны не вышли на зачистку мятежников, но присоединились к ним. Больше того, полки Имперской Гвардии в соседних системах поступили так же — столь ядовита была измена хаттарцев.

   — Аполлион, — вновь вступил Жехану. — Так звали инквизитора, который упросил нас о помощи, когда все его попытки сокрушить ложь вероотступников обернулись неудачей.

   Глядя в огонь, Дабаку подтвердил это. В глазах сержанта вспыхнули искорки воспоминаний:

   — Он организовал космическую блокаду, но не имел наземных отрядов. Поэтому, исправляя ошибки Аполлиона, весь наш орден десантировался на Хаттар. Сотни Львов, реклюзиарх. Мы обрушили благой огонь, священное железо и истинную веру на планету, где забыли эту троицу.

   — Началась бойня, — сказал Жехану.

   — И разве у них были шансы? — вмешался другой воин, Ашаки. — С нами сражались обычные люди, пошедшие за лжепророками. Мы перебили их.

   — Всех и каждого, кто взял в руки оружие, — ухмыльнулся Жехану.

   Экене вновь перехватил нить повествования:

   — Бунт мы подавили за считаные недели. На Хаттаре больше не существовало ни армий, ни даже городских ополчений. Во всем мире не осталось ни единого живого жреца. Сокрушив вооруженное сопротивление, мы вернулись на корабли. Извести ересь среди беззащитного населения предстояло другим, ибо для этого не требовались болтеры и клинки.

   Жехану неприятно усмехнулся:

   — О, как мы тогда верили нашим союзникам!

   — Мы ожидали, что после зачистки пастыри Кредо, как обычно, направят местных жителей к просветлению, — пояснил Дабаку.

   Говоря, он чистил болтер. Теперь Экене отложил оружие и снова посмотрел в костер:

   — Несколько дней мы эвакуировали технику, отдавали почести павшим и готовились к отбытию. Подручные Аполлиона меж тем трудились на Хаттаре, выискивая признаки отклонений у восьми миллиардов людей. Едва мы покинули орбиту, как звездолет инквизитора открыл огонь по планете. Корабли из блокады Космофлота поддержали его, начав бомбардировку мегаполисов и других населенных пунктов.

   — Мы смотрели, — заговорил Ашаки, — как лучи и снаряды предательски вонзаются в мир, ради очищения которого от порчи мы проливали кровь. Наша честь сгорела вместе с его городами. Оказалось, что каждый наш выстрел был потрачен впустую.

   Я молчал, ожидая продолжения.

   — Владыки ордена потребовали от блокирующей группы прекратить огонь и объясниться. — Ашаки сплюнул в костер. — Аполлион заявил, что все обитатели планеты неисправимо греховны, и даже поблагодарил нас за «достойные, пусть и тщетные усилия».

   — За час все города Хаттара обратились в прах, — заключил Жехану.

   Подбирая слова для ответа, я глубоко вздохнул.

   — Возможно, инквизитор пришел к правильному выводу. Очевидно, что в обществе планеты укоренилась ересь. Она вполне могла проникнуть так глубоко, как утверждал Аполлион.

   Львы ощетинились. Чувствовалось, что воины жаждут показать свой гнев, но их останавливали вид моего череполикого шлема и осознание того, что я могу убить любого из них, даже не запыхавшись.

   Мне ответил Ашаки:

   — Ты утверждаешь, что он за пару дней успел определить, насколько запятнаны восемь миллиардов душ?

   — Нет. Я утверждаю только, что сам иногда замечал порчу в мыслях людей за одно мгновение, а человек в положении Аполлиона не имеет права рисковать.

   — Так ты на его стороне? — проворчал Экене.

   В ту секунду мне вспомнились слова Мордреда. Я мог бы просто открыть рот и произнести их так уверенно, словно реклюзиарх был еще жив и по-прежнему указывал мне, как думать и кого убивать.

   «Когда кара настигает виновных, неизбежно гибнут и безвинные. Правильно ли это? По какому эталону добродетели нам измерять наши принципы? Оплакав безвинных, которые лежат в братской могиле с виновными, мы движемся дальше. Такова суть жизни, долга, целесообразности. Кровь мучеников питает корни Империума».

   Но я промолчал, хотя эти речи были не лживее других. Дабаку принял мое безмолвие за пренебрежение.

   — По-твоему, его деяния оправданны? — почти прорычал Лев. — Нам следовало закрыть глаза на то, что он истребил миллиарды мужчин, женщин и детей по подозрению в ереси?

   До Хельсрича я ответил бы именно так. Сейчас — нет.

   «Необходимо равновесие. Баланс между яростью и мудростью».

   Подумав об этом, я по-прежнему молча взглянул на сержанта. Тот, кажется, вспомнил, к кому обращается, и слегка кивнул в знак извинения.

   — Успокойся, Экене, ибо твоя злоба здесь бессмысленна. Аполлион действовал в рамках своих полномочий. Точно так же поступили бы не только многие его коллеги по Инквизиции, но и магистры орденов. От этого его решение не становится мудрым, правильным или добродетельным. Оно просто было принято.

   — Аполлион явно скрывал какую–то грязную тайну, — настойчиво произнес Жехану, и его братья кивнули. — Многое в этой истории указывает на попытку исправить некую скверную ошибку, разве нет?

   — Возможно. Но если он старался что–то утаить, зачем тогда призвал орден Космодесанта? Пожалуй, инквизитор был всего лишь опрометчивым глупцом, не ценящим жизнь других; вот скорбная истина, которую мы должны принять. Аполлион — не первый высокопоставленный человек, развращенный властью.

   — Ты холоден, как все вещуны смерти. — Судя по тону Экене, его гнев ослабевал.

   «Хладнокровный в миру, пылкий на поле битвы. Таким ты должен стать», — говорил мне Мордред.

   — Я не стану судить о неведомом мне конфликте между незнакомыми мне людьми. Мой долг состоит не в этом. Я оцениваю моих братьев — их дела, их души, — а не убогие хитросплетения Имперского Закона. Рассказывайте, что произошло дальше. Вы обстреляли флот Аполлиона?

   Дабаку покачал головой.

   — Нет, вовсе нет. Командование ордена разослало по субсектору сообщения, в которых извещало все имперские колонии и местных губернаторов о случившемся, а также порицало действия Инквизиции. Кроме того, мы отправили весть прямо на Терру — собрали делегацию из вещунов смерти и воевод, чтобы показать важность ситуации.

   — Но они не добрались до Тронного мира? — Я был уверен, что ни одному из этих благонамеренных воинов не позволили бы достичь Терры. — Их больше никогда не видели?

   — Увы, мы увидели их вновь, — тихо проговорил Жехану.

   — Корабль послов нашли два года спустя, — подтвердил Экене. — Он дрейфовал в пустоте, в глубине владений зеленокожих. Картина повреждений указывала на катастрофу при варп-переходе. Следов обстрела на корпусе не имелось.

   Я осматривал несколько космолетов, выпотрошенных эфирными штормами. Живые организмы там были превращены в генетическое месиво, металл — необратимо искажен и пропитан порчей.

   — Что потом?

   — Орден продолжал требовать расследования Хаттарской резни. Мы связывались с любыми имперскими чиновниками, готовыми выслушать нас, — от планетарных регентов до королей-прелатов церковных миров. Если какое–то дознание и проводилось, нас об этом не известили. Затем мы пришли на зов Армагеддона и оказались… здесь.

   Когда Экене закончил, Жехану показал на пустую оружейную.

   — Они хотят, чтобы мы умолкли.

   — Нет, — возразил я, — ничего подобного.

   Воины уставились на меня, словно решив, что услышали какую–то мрачную остроту. Но я говорил серьезно: цель Инквизиции состояла не в том, чтобы заткнуть Львам рот. Несомненно, Юлхара сознавал это, когда обращался ко мне.

   — Что же тогда?

   — Они используют вас как пример для других, — объяснил я выжившим бойцам у костра из обломков. — Небесные Львы — последняя жертва в кампании, призванной ограничить автономию Космодесанта. Инквизиция не терпит нападок на ее суверенные права, а вы бросили вызов всей организации. Теперь всем очевидно, как дорого вы заплатили за неповиновение. Случаи саботажа, противоречивые приказы, засады… Но орден не просто пострадает за стычку с Инквизицией и поношение ее доброго имени. Вас приговорили к позорной смерти. Миллионы услышат о том, как Львов прикончили на Армагеддоне. Лишь горстка узнает правду о вашей гибели, и эти немногие — офицеры Адептус Астартес — отныне будут гораздо сговорчивее в делах с агентами Императора. Они выучат урок, как того и желают приспешники Аполлиона.

   Воины молча переваривали услышанное. Наконец Дабаку посмотрел мне прямо в линзы шлема и произнес:

   — Мы вернемся в ущелье Мангейма.

   Я ждал этих слов.

   — Знаю.

   — Многие гарганты уничтожены, но каньон остается хорошо защищенным оплотом. Нужно вырезать эту опухоль чужаков у стен Вулкана.

   План выглядел в лучшем случае идеалистичным.

   — Ущелье вам не взять, Экене. Какими бы гордыми и благородными ни были Львы, вас слишком мало.

   Он развел руками, спокойно принимая судьбу.

   — Тогда мы погибнем в бою.

   Подавшись вперед, Ашаки поддержал своего сержанта:

   — Мы решили умереть именно там. Иначе нельзя. Мы должны сложить головы на костях братьев.

   Жехану кивнул.

   — Запомни нас, реклюзиарх, — проговорил он низким, траурным голосом. — Когда покинешь эту планету, забери с собой истину. Поведай ее орденам наших родичей по крови Дорна.

   Львы очень многого просили от меня. Выполнив их мольбу, я почти неизбежно навлек бы гнев Инквизиции на Черных Храмовников. Тем не менее кузенам стоило бы догадаться, что я сделаю все и без их воззваний. Скрыть правду об их отваге для меня было настолько же немыслимо, как покинуть Вечный крестовый поход ради бесцельной мирной жизни.

   — Истина отправится со мной, — поклялся я. — Только глупцы могли подумать, что я поступлю иначе: — Удивительные воины племенного братства вновь обменялись улыбками. — Вы собираетесь биться в одиночку?

   — Нам придется, — ответил Экене. — Полкам Гвардии нельзя оставлять Вулкан. Даже если за недели после бойни гарганты покинули ущелье Мангейма — в чем мы до сих пор не уверены, — каньон, заполненный орками, сам по себе тяжелейшая цель. Пять наших боевых рот не сумели захватить его, так что пара тысяч солдат-людей — плевок на ветру.

   — К тому же мы никому из них не доверяем, — презрительно фыркнул Ашаки. — Инквизиция всюду запустила когти.

   Дабаку рыкнул почти неотличимо от зверя, давшего имя его ордену:

   — Мне хочется только одного: убить вожака, который пожирал наших товарищей. Если сумею утащить его за собой в могилу, то умру спокойно.

   Вдохнув переработанный, затхлый воздух из внутренних резервуаров доспеха, я ощутил запах пота.

   — Галактика человечества будет оплакивать гибель Небесных Львов.

   — Пусть скорбят. — Экене в отвращении скривил губы. — Если такова наша награда за верную службу, пусть печалятся сколько угодно.

   Видимо, заметив, как изменилась моя поза, он продолжил более осторожно:

   — Все должно закончиться именно так, вещун смерти. Позволь нам уйти в огне, а не копошиться веками в лабораториях, пытаясь сохранить наше наследие. Мы умрем как воины.

   Да, верно. Сотня космодесантников триумфально падет… и мы лишимся тысячи бойцов, нужных нам в еще более мрачном будущем.

   Пока истории и клятвы подходили к концу, я обдумывал неприятную правду: в словах элизиумцев прозвучали только пустые обещания. Есть ли смысл во славе, заработанной поражением? Когда на моих глазах умирали Призрачные Волки, их самопожертвование вдохновляло меня. Теперь Львы собирались проследовать той же дорогой, но я не чувствовал жара в крови, и сердца бились спокойно.

   Капелланы — будущее ордена. Нам поручено хранить не только обряды, традиции и предания воинства, но и души боевых братьев. Мы ценны не способностью к бездумному насилию, но сосредоточенной истовостью — на войне, когда убиваем врагов, и в мирное время, когда наставляем подопечных. Наша задача — принимать решения, которые нельзя доверить больше никому. Ревностность — наше оружие и против недругов человечества, и против невежества или слепой веры.

   Дорн ни при каких условиях не избегал сражений. Гибель в бою с превосходящими силами противника не постыдна для Храмовников, как и для любых воинов с геносеменем VII легиона. Однако же такой урок мы выучили десять тысяч лет назад — снова эта фраза! — когда Империум был намного, намного сильнее. В последние века Темного тысячелетия государство людей почти истекло кровью.

   Да, я восхищался Экене за его жажду доблестной смерти, пусть даже немногие запомнили бы последнюю атаку Львов. Но свирепости при жизни и посмертной славы уже недостаточно. Просто убивать неприятелей уже недостаточно. Я хочу сражаться в Вечном крестовом походе. Я хочу выиграть эту войну!

   Кинерик был прав. Исчезновение Львов пойдет во вред Империуму, и неважно, какую великую отвагу они проявят в последней битве, насколько героически отдельные космодесантники расстанутся с жизнью.

   Оказалось, Дабаку еще не закончил. Он откашлялся, почувствовав, что мыслями я где–то вдалеке.

   — Еще одно, реклюзиарх. Проведешь ли ты для нас панихиду Грохочущего Сердца?

   «Панихида Грохочущего Сердца?»

   Я не знал, что означают эти слова, но догадывался об их смысле. В моем ордене нечто подобное называлось «Ритуалом Уходящего Рыцаря» — молитвой за обреченных на смерть, идущих в последнее сражение. По коже у меня поползли мурашки, челюсти сжались.

   — Я уже сказал, что поведаю о вашей гибели, что понимаю ваш выбор. Теперь вы хотите, чтобы я благословил вас на вечное проклятие? Без моего напутствия вам не отправиться в небытие?

   Львы смотрели на меня, но избегали моего взгляда.

   — У нас не осталось вещунов смерти, — произнес Экене. Он отстранялся — медленно, но верно, как несколько месяцев назад отступали от меня Саламандры на руинах Хельсрича.

   Ответил я безжалостно, поскольку не желал недомолвок:

   — Вы просите меня благословить воинов другого ордена, разделить с вами священный обряд Храмовников, поклясться перед Императором и Дорном, что своей гибелью вы не опорочите наследия Имперских Кулаков. Вы хотите, чтобы я одобрил ваше решение умереть. Все верно?

   — Да, реклюзиарх, — подтвердил Дабаку, и несколько воинов кивнули. — Проклят тот, кто погибает без благословения.

   — Когда начнется ваш последний бой?

   — К чему затягивать неизбежный финал? Завтра мы соберем все силы и средства на передовой базе, отправим разведчиков на поиски боеприпасов и выживших. Потом, на следующей заре, Львы пойдут в наступление.

   В тот же день «Вечный крестоносец» покинет орбиту и отправится в погоню за военачальником орков. Запаса времени у меня почти не будет…

   — Напутствуешь ли ты нас в последние часы, реклюзиарх? Благословишь ли наши последние деяния?

   Я окинул взглядом цех, превратившийся в механическую свалку. Кинерик и еще один Лев обходили периметр с болтерами наперевес.

   Когда я поднялся, окруженный молчанием воинов, полным уважения и отчаяния, Экене вновь начал возражать, упрашивать меня остаться, но не пробил броню моей воли. Я уже сделал выбор.

   — Нет.
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ГЛАВА VI
Решения

    

   Мы не смогли вернуться в Хельсрич. Окрестности моего города стали площадкой для бурных игр сезона огня, и авиасообщение прекратилось. Вокс-сигналы, впрочем, ураган заглушить не смог. По прогнозам, он должен был продлиться от трех до девяти часов; в первом случае я еще укладывался в график, но при втором варианте у меня почти не оставалось времени. И это если погода вообще улучшится.

   Я бродил по холодным залам храма Дорна на борту «Вечного крестоносца». Реликвии былых походов и триумфов покоились там под мерцающими ореолами стазис-полей, на мраморных подставках, внутри которых стучали и скрежетали генераторы. Со сводчатого потолка в готическом стиле свисали гордые боевые знамена. Святилище всегда навевало мысли о смерти, и не только из–за арок, похожих на ребра скелета. Палаты представлялись мне чем–то вроде загробных чертогов, где пребывают воины, павшие в битве. В такие места приходит умирать прошлое.

   Меня сопровождал Кинерик, которому хватало разумения понять, что молчу я не просто так. Он не пытался завести разговор. Не могу сказать, что тогда я потеплел к ученику, но терпеть его стало легче.

   Тем более пришел я в храм не для того, чтобы побыть наедине с заветными сокровищами ордена, а с тем, чтобы привести мой план в исполнение. Из громадного иллюминатора открывался вид на покрытый шрамами, объятый войной шар Армагеддона. Города его были дымящимися струпьями, ущелья — грязными рубцами, богатые нефтью океаны — кладбищами потопленных кораблей зеленокожих.

   Обычный человек, глядя на сражающийся мир, горевал бы о погибших. Я чувствовал только ненависть. К оркам — за то, что они осквернили наши земли. К самой планете — за то, что она мешает нам спасти ее.

   «Обычный человек». Моим выражениям не хватало смиренности, столь характерной для Мордреда. Что ж, пусть будет «неизмененный человек». Настоящий человек, не трансформированный по генетическим схемам Императора, ощутил бы скорбь.

   Флот стоял на якоре, наслаждаясь паузой в почти непрерывных пустотных боях, которые еще бушевали в космосе. В систему уже с неделю не прибывали подкрепления чужаков — самое длительное прекращение огня. Между нашими звездолетами сновали челноки, десантные корабли и грузовые суда: армада заправлялась и пополняла боекомплект перед тем, как погнаться за военачальником ксеносов.

   Казалось, я уже целую вечность жду пульсации компактного гололит-передатчика. Кинерик, держась поодаль, почтительно изучал выставленные в храме доспехи и оружие. Однажды их передадут достойным рыцарям, из нашего поколения или последующих веков.

   — Вокс-канал открыт, — прозвучал голос сервитора с мостика. Усилить сигнал гололита мне удалось лишь через системы связи «Вечного крестоносца».

   Над моей ладонью начал вырисовываться призрачно-голубой силуэт.

   — Полковник Райкин, — поприветствовал я дрожащее изображение.

   — Ошибочка вышла, — отозвался гололитический мираж голосом, хриплым из–за помех. Очертания гвардейца понемногу прояснились, и я увидел, что это не Райкин, как уже известил меня собеседник. — Канал чё–то не очень, ага? Визуального потока нету. Ты прости, конечно, но полковник Райкин не здесь, он всякими солдатскими делами занят. Нет его тут. Ушел.

   Я вздохнул, мысленно призывая себя к спокойствию.

   — Мне нужно немедленно поговорить с ним.

   — Слушай, так мне тоже — полковник мне денег должен! Серьезная тема, ага? Если он погибнет, не расплатившись, мой гнев будет страшен. Так, я — капитан Андрей Валаток из Стального Легиона. Чем могу быть полезен?

   — Пусть ваши адепты перебросят сигнал…

   — Да что не так с вокс-связью? Ты будто рычишь громче горного медведя. Прямо как космодесантник!

   — Я и есть космодесантник.

   — О-па! А я, если и не хороший друг, то добрый знакомый реклюзиарха Гримальда из Черных Храмовников. Знаешь такого? Герой Хельсрича! Я однажды спас ему жизнь, и он даже поблагодарил меня!

   — Андрей, — размеренно произнес я, вкладывая угрозу в каждый слог, — говорит реклюзиарх Гримальд.

   — Славься, реклюзиарх! Ты что, чем–то рассержен?

   — Послушай меня. Мне нужно поговорить с полковником Райкиным, адъютантом Тиро или генералом Куровым.

   — Они все ушли из передового КП, ага? Но я остался. Я наблюдаю за подразделениями штурмовиков в северной и западной зонах боестолкновений.

   Подойдя ко мне, Кинерик указал на гололитическую фигуру в шинели и стальной каске:

   — Не думал, что бывают такие штурмовики.

   Я оставил его заявление без комментариев. Валаток возразил:

   — Формально говоря, мы гренадеры. Ага. Но это жаргон. И еще так понятнее. С отчетностью тут трындец — ну, знаете, каково это? «Завтра будет еще тяжелей…» Но я чую, у тебя неприятности. Ты поэтому со мной связался, так?

   — Андрей, слушай внимательно! Дело очень важное.

   Последовавший разговор несколько затянулся. Насколько я понял, Валаток скучал. Солдаты плохо справляются с бездействием, особенно в командном блиндаже, где нечем развлечься и не в кого стрелять.

   Наконец Андрей отключился; ему предстояло выполнить гору распоряжений, а мне — несколько часов подряд координировать маневры защитников Хельсрича с высокой орбиты. Великое множество командиров будет отправлять в небеса вокс-запросы о подтверждении приказов.

   Я проводил время в компании голосов восьмидесяти одного офицера Имперской Гвардии и одиннадцати капитанов Космофлота. Изображения загружались на мой инфопланшет и выгружались с него беспрерывным потоком зашифрованных данных. Обладая доступом уровня «Рубикон», я получал все необходимые ответы. Никто в Хельсриче не отказывался предоставить мне требуемые сведения.

   — Разве ты не превышаешь своих полномочий? — в какой–то момент поинтересовался Кинерик.

   Пришлось подавить вспышку гнева — тогда я еще не привык, что мне задают вопросы.

   — Поясни, — буркнул я, не без труда удержавшись от рыка.

   Ученик стоял без шлема, его кожа отливала нездоровой бледностью в синеватых лучах настенных световых шаров. Смотрел он без вызова, с вежливым интересом.

   — Позволь? — воин кивком указал на мой переносной ауспик.

   Я передал устройство Кинерику, и он прокрутил несколько орбитальных пиктов Хельсрича, терзаемого очередным ураганом. Поврежденный центральный шпиль все время оставался на виду, но большую часть города то и дело скрывали бурлящие пылевые облака.

   — Говори, — велел я.

   Кинерик продолжал проматывать снимки.

   — Мне представлялось, что ты снял с себя прямое руководство армиями города-улья, когда покинул фронт после битвы за храм Вознесения Императора. Действующим командиром сил в регионе Хельсрича числится генерал Куров.

   Два часа назад он слышал голос Курова в хоре других офицеров, подтверждающих исполнение моих приказов.

   — Если ты возражаешь против моих действий, скажи это, не боясь порицания.

   — Я не возражаю, сир.

   Такая покорность отозвалась во мне холодом.

   — Если хочешь, чтобы тебя посвятили в тайны Реклюзиама, выражай свои мысли открыто.

   — Завтра, когда «Вечный крестоносец» будет запускать двигатели, Львы отправятся умирать в каньоне. Покинув Армагеддон ради погони за военачальником ксеносов, мы уже никак не повлияем на события в ущелье Мангейма. Но ты собираешься спасти Львов, не так ли? Вынудить их сохранить орден.

   Я посмотрел на Кинерика. Строчки биоданных бежали по моему дисплею рядом с аскетическим лицом воина.

   — Верно. Ты и сам ясно дал понять, что считаешь правильным для них: уцелеть и возродить братство. Если твое мнение не изменилось, зачем критиковать мои планы?

   — Их выживание будет на пользу людям, — признал он. — Таков наилучший путь, но ты обманом ведешь Львов по нему. Это уже вопрос чести.

   «Честь — это жизнь». Еще одно старинное выражение.

   — Ничего подобного. Прощаясь с вожаком прайда, я лишь отказался провести обряд и пожелал Экене хорошей смерти рядом с павшими братьями. Никакого лукавства, Кинерик.

   Ученик не отступал:

   — Но ты снимаешь войска с обороны Хельсрича, чтобы направить их на помощь Львам…

   — Гвардейцев в городе сейчас намного больше необходимого. Целые батальоны сидят без дела, ожидая передислокации.

   Меня раздражало то, что во время активных боевых действий нам, напротив, не хватало бойцов.

   — Ты пользуешься тем, что люди почитают тебя, не так ли? Герой Хельсрича зовет на битву! Конечно, они последуют за тобой. Но разве это их война?

   — Они — солдаты на сражающейся планете! — огрызнулся я, но тут же заставил себя успокоиться, хотя бы внешне. Кинерик заслуживал не грубости, а похвалы за то, что обдумывал ситуацию во всех аспектах и решался задавать мне вопросы. Воспитывать ученика — непростой труд; интересно, как тяжело приходилось Мордреду со мной все эти годы?

   — Это их мир, Кинерик. И они — единственный шанс Небесных Львов. — Я положил руку ему на оплечье, как делал Мордред в минуты тихих наставлений. Воин встретил мой взгляд, так же, как я много раз смотрел в глаза учителю. — Незримые враги ордена, вероятно, позволили бы Львам пасть смертью храбрых. Но ты поступил верно, возразив Дабаку. Его братство обязано выжить. В их гибели нет смысла, кроме исцеления раненой гордости. Недопустимо, чтобы они сгинули на Армагеддоне. Без поддержки Львы обречены, но если я захвачу Мангейм…

   — Ты? Захватишь ущелье Мангейма? — мгновенно вскинулся Кинерик.

   Кивнув, я вручил ему запечатанный цилиндрический футляр из черного железа.

   — Передай этот свиток верховному маршалу. Я ненавижу прощаться лично.

   Напрягшись, воин стиснул зубы:

   — Если ты будешь сражаться рядом с Львами, возьми и меня.

   — Это твое решение. — Выбор Кинерика обрадовал меня, хотя и не удивил. Хелбрехт удачно подобрал мне ученика. — Но сейчас отнеси мое письмо.

   Отсалютовав заветным крестом, он ушел выполнять поручение.

   Оставшись в одиночестве, я вновь обратился к своим замыслам. В тот момент все зависело от того, как быстро мои бывшие соратники по Хельсричу прорвутся сквозь бурю и преодолеют полмира.
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ГЛАВА VII
Чернила

    

   Хелбрехт,

   Я остаюсь на этой планете войны. Кто–то должен пойти в бой рядом со Львами — уберечь их от напрасного стремления к славе и других скверных проявлений почти безупречного наследия Дорна. К вам я присоединюсь, как только смогу. Мы оба знаем, что варп непостоянен, и до нашей встречи, скорее всего, пройдет несколько лет. Также мы оба знаем, что мое первое пророчество еще может сбыться, и тогда я погибну здесь.

   Простите, что не говорю все это лично, а вывожу слова чернилами на пергаменте, но у меня нет ни времени, ни желания выслушивать от вас, что Мордред позволил бы Львам встретить выбранную ими смерть. Не стану я и спорить о том, какая из двух войн более значима. Их важность не имеет для меня градаций. Правитель чужаков должен заплатить за свои прегрешения на Армагеддоне, и почетно, что для погони за ним избрали наш орден. Но Львы — родные нам воины. Бросить их значит предать Рогала Дорна и тот Империум, за который боролся примарх.

   Обе битвы достойны, поэтому Храмовники сразятся в обоих.

   Несколько месяцев назад я проклинал вас за то, что вы бросили меня на поверхности, а сами завоевывали славу в небесах. Как же все изменилось…

   Доброй вам охоты среди звезд. Я займусь тем же на порченой земле этого мира.

   Если вы по-прежнему не согласны с моим решением, подумайте вот о чем: у Львов не осталось капелланов. Честь и братские узы требуют от меня помочь кузенам.

   Честь превыше славы — если Хельсрич и научил меня чему–нибудь, то именно этому. Честь означает верность. Честь означает способность контролировать свои животные инстинкты, превращать ярость в мощнейшее оружие, а не растрачивать ее ради будущей саги у бивачного костра или строчки на памятном свитке.

   Честь — это умение не подчиняться трусливым, слабым созданиям с их капризами и интригами. Инквизиция уже взяла свою дань плотью; я не допущу, чтобы жадные глупцы утолили свой вечный голод, погубив гордых потомков Дорна.

   Львы не могут обратиться за поддержкой к своему городу-улью, но биться они будут не в одиночку. Пусть Вулкан прячется за стенами — Хельсрич выступает на войну!
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ГЛАВА VIII
Сбор

    

   Совместное планирование со штабными офицерами Хельсрича заняло всю ночь. Я спрашивал себя, не отправятся ли Небесные Львы в свою последнюю битву еще до того, как мы прибудем в их разрушенную крепость.

   Когда наш транспортник преодолел облачность, до рассвета оставалось меньше часа. Львы еще не успели уйти; больше того, половина армии Хельсрича добралась раньше нас.

   Не желая забирать один из «Громовых ястребов» ордена, Кинерик договорился, чтобы нас переправили на поверхность челноком Космофлота. Мы спускались с неба, которое рассекали инверсионные следы истребителей «Молния». На взлетные площадки павшей твердыни Львов приземлялись несколько сгорбленных десантных кораблей.

   Центром активности, несомненно, служило здание посередине базы, окруженное зубчатыми стенами. Почти все прочие постройки были заброшены. Блиндажи с амбразурами и зенитными орудиями пустовали. Внешние куртины цитадели рухнули под свирепым натиском орков через несколько часов после резни в ущелье Мангейма, но последний оплот устоял. Сейчас на его широкой крыше угнездились четыре «Громовых ястреба» с корпусами, дочиста ободранными пылевыми бурями; эти машины несколькими часами ранее доставили сюда Львов. Сейчас к ним присоединялись десятки неизящных, угловатых транспортников Гвардии. Некоторые их собратья уже взлетали за поваленными стенами комплекса. Имперская армия готовилась к сражению в организованном хаосе.

   На подлете к базе Кинерик выглянул в иллюминатор челнока.

   — Вижу «Гибельный клинок». — Воин показал на грузовое судно, которому дополнительные бронелисты придавали схожесть с жуком. Разжав клешни внешней подвески, оно опустило на землю гигантский танк.

   — «Серый воин», — ответил я чуть хрипло от благодарности, перехватившей горло. — Генерал Куров выезжает в бой.

   Исцарапанный песчаными шквалами танк с гордостью демонстрировал воронки на корпусе. Он не стоял в ангаре даже последние недели, когда война пошла на спад.

   Мы хотели высадиться в центральном оплоте, но пилоту сложно было отыскать даже незанятый клочок земли, не говоря уже о паре свободных метров на взлетной площадке.

   — Прекрати снижение, — Воксировал я ему. — Через десять секунд будь готов выравнивать машину после открытия дверей отсека. Потом возвращайся на орбиту.

   Отрезанные от наших братьев в пустоте, мы заранее приготовились к любым неожиданностям. Правда, габариты трюма явно указывали, что предназначен он для перевозки дюжины людей на фиксирующих тронах, а не двоих Адептус Астартес в полной боевой броне, поэтому на каждом шагу мы с лязгом задевали стены прыжковыми ранцами. Кроме того, нам пришлось оставить на полу ящики с дополнительным боекомплектом, но это уже не имело значения.

   Как только Кинерик ударил кулаком по пластине у люка, в челнок ворвался ревущий ветер. Шагнув навстречу ему, мы понеслись к поверхности.

   Могу сказать, что я не вижу снов. Возможно также, что я просто не запоминаю сцены из моих подсознательных видений, но суть от этого не меняется. Согласно медицинским исследованиям, люди часто страдают от кошмаров, связанных с падением, которые обрываются за миг до удара о землю. Меня всегда занимали подобные факты. Выходит, неулучшенный человек — настолько хрупкое существо, что боится любой потери контроля над своим телом. Судя по таким грезам, даже сила тяжести — опасный враг для его психики.

   Страх людей кисло смердит мочой. Мне сложно представить более омерзительную эмоцию.

   Адептус Астартес не привыкать к прыжкам с большой высоты без десантных капсул. Мы наклоняемся вперед, рассекаем собой атмосферу и проносимся между золотых трассеров вражеских очередей, неспособных задеть нас даже по касательной. Кинерик запустил наспинные ускорители лишь однажды, чтобы увернуться от громадного транспорта Имперской Гвардии, который поднимался над крепостью.

   Поверхность стремительно приближалась. На визоре вспыхнули и запищали руны альтиметра, мгновением позже с воем пробудились тормозные двигатели. Скорость уменьшилась так, что приземление уже не грозило гибелью. Со сдвоенным грохотом мы врезались в посадочную платформу, и от наших сабатонов разбежались паутинки трещин. Над нами безобидно жужжали зенитные установки, которые автоматически поворачивались на турелях, отслеживая снижающиеся десантные корабли и армейские транспортники.

   По знаменательному совпадению, в тот самый миг, как я коснулся площадки, на ретинальном дисплее загорелась руна вокс-связи.

   — Реклюзиарх? Господин, я… требую объяснить, что происходит.

   — Какая неблагодарность, Экене! — Я рассмеялся, чего не делал после того, как на меня рухнул кафедральный собор. — Мы думали, ты обрадуешься паре лишних тел.

    

   В тот день меня впервые обнял человек.

   Примерно через час после высадки мы с Кинериком осматривали за стенами цитадели строящиеся батальоны. В небе с грохотом проносились штурмовики «Стервятник», воздух был пропитан выхлопными газами танковых моторов на холостом ходу. Целые полки солдат Стального Легиона загружали снаряжение — и грузились сами: в бронетранспортеры «Химера» и шестиколесные машины пехоты типа «Шеду».

   Обнял меня вовсе не капитан Андрей Валаток, как вы, возможно, предположили, а генерал Куров. Этот импозантный седеющий офицер с саблей у бедра заплакал, увидев меня.

   — Реклюзиарх, — поприветствовал он. Объятие получилось кратким и таким неожиданным, что я не успел отреагировать. Генерал, едва достававший мне головой до геральдических знаков на груди, тут же шагнул назад и окинул меня взглядом. — Герой Хельсрича позвал, и его город ответил.

   От близкого контакта с человеком у меня покалывало кожу. Страстность Курова не удивляла, ведь он родился, вырос и обучался в Хельсриче, и возвращение домой для него было горьким, ибо началась война за Армагеддон. Теперь генерал видел во мне образец добродетели; поразительно, насколько эта наша встреча отличалась от самой первой. Непросто было поверить, что одна и та же личность может относиться к тебе и с такой холодностью, и с такой теплотой.

   — Хорошо, что вы прибыли, генерал, — ответил я, надеясь, что мои совершенно нейтральные слова не оскорбят его.

   Ученик, ощутив мою неловкость, подошел к нам.

   — Я Кинерик, — представился он Курову, глядя на него сверху вниз. Командующий отсалютовал ему не имперской аквилой, а нашим заветным крестом. Этот жест вызвал у моего брата тихую мрачную усмешку.

   — Как же сильно ты влияешь на этих людей, сир, — воксировал он.

    

   Военный совет в тот день проходил спешно и без формальностей, поскольку окончательные планы мы составляли перед батальоном рычащих бронемашин. Офицеры Гвардии толпились вокруг нас с Кинериком, причем некоторые касались моей брони — «на счастье» в грядущем сражении. Я не обращал на них внимания, как и на объятия Курова. Пусть придерживаются своих диковинных суеверий, если это поднимает боевой дух.

   — Ты привез то, что я оставил в Хельсриче? — спросил я у генерала во время перерыва в обсуждении.

   Куров кивнул, улыбаясь самому себе.

   Тактику мы выбрали простую: выступить в ущелье Мангейма и уничтожить там все, что шевелилось или дышало.

   — Вот эта идея по мне! — заявил Андрей.

   Сидя на бульдозерном отвале серо-стальной «Химеры», капитан барабанил пятками по металлу, выкрашенному для заметности в косую полоску. Его заявление встретили кивками и согласным бормотанием другие офицеры Легиона — они стояли вольно, в шинелях и касках, но пока что без противогазов.

   Рядом со мной, в центре импровизированного конклава, возвышался Экене. Он не говорил ни слова, но я почти чувствовал гнев, излучаемый сержантом в мою сторону. Высказался он только в конце совещания — так, словно рядом не было почти сотни человеческих командиров, только что согласившихся помочь Львам в их последнем штурме.

   — Ты превысил свои полномочия! — из вокс-динамика Дабаку донесся настоящий рык. Подозреваю, что причиной тому было не механическое искажение голоса.

   — Я исполняю то, чего требует долг. Не больше и не меньше.

   Экене указал цепным мечом на горизонт, туда, где вздымались горы и разлагались тела его братьев.

   — Эта битва — наша.

   Возможно, мне стоило сбить Дабаку с ног за обращение ко мне в подобном тоне. У меня было и желание, и, несомненно, право поступить так. Удержался я по двум причинам: во-первых, гвардейцам не следовало видеть раскол в рядах Адептус Астартес; во-вторых, я понимал ярость Экене, даже сочувствовал воину. Его свирепость необходимо было направить на врагов, и для этого требовался хладнокровный, а не пылкий капеллан. Сержант нуждался в наставлениях, а не побоях и ругани.

   — Это по-прежнему ваша битва, — ответил я. Не сомневаюсь, Дабаку заметил, что многие офицеры Гвардии крепче сжали лазвинтовки или взялись за пистолеты в кобуре, когда Небесный Лев так агрессивно заговорил со мной. — Изменилось только одно, кузен: теперь вы можете победить в ней.

   Сержант почти незаметно бросил взгляд на булаву крозиуса, которую я держал на плече. В тот момент мне стала понятна истинная причина недовольства Экене. Она заключалась не в том, что я привел на помощь Львам тысячи гвардейцев. Люди не имели отношения к делу.

   Источником беспокойства Дабаку был я.

   — Если мы столкнемся с военачальником… — начал сержант, но я вежливо остановил его жестом.

   — Ему отомстишь ты, Лев. Мой долг — привести тебя к добыче. Честь требует, чтобы вождь орков пал от твоей руки.

   — Больше я ни о чем не прошу, реклюзиарх. Чужака должен сразить клинок Льва.

   — Тогда приступим.

   Вновь повернувшись к офицерам Стального Легиона, я вдохнул вонь прометия и копоти от множества урчащих моторов, оглядел серо-охряное море шинелей и боевых танков.

   — Речь! — потребовал Андрей, и гвардейцы расхохотались. Я выждал, пока они отсмеются.

   — Не в этот раз. Сегодня мы идем на бой ради чести и возмездия, а не выживания. Подобные добродетели не нуждаются в хвалебных речах, ибо они праведны сами по себе. Но я скажу вам вот что…

   Вскинув крозиус, я медленно провел им перед собой по дуге, указывая на каждого солдата, каждую бронемашину, каждый ящик с боеприпасами.

   — Все вы слышали, что в каньоне, который я прошу захватить, сгинули почти пятьсот космодесантников. Ошеломительная, невероятная цифра. Почему же я призываю вас пролить кровь и пот в сражении за ущелье, уже стоившее жизни такому множеству моих кузенов? Ответ, воины Хельсрича, не в том, что я ценю вас меньше, чем Адептус Астартес. Я не собираюсь тратить ваши души, как медяки в праздной игре. Вы показали мне упорство и силу людского духа в те месяцы, когда мои братья проливали кровь за ваш город, и теперь я не могу довериться никаким иным бойцам. Мы пришли к вам на помощь в час нужды, и теперь вы отплатили тем же. Примите за это благодарность от нас обоих, Рыцаря и Льва. Сомневающимся, что в таком бою можно выжить, я отвечу словами гораздо более мудрого воина. Их произнес мой генетический прародитель, господин Рогал Дорн, примарх и сын Императора: «Дайте мне сотню космодесантников. Если же это невозможно — тысячу других бойцов»[4].

   Ненадолго замолчав, я снова осмотрел выстроившиеся войска. Здесь находилась лишь малая часть хельсричского гарнизона, но, учитывая сложности переброски отрядов орбитальными транспортниками с одного континента на другой, чудесно было видеть столько плоти и железа под знаменами с аквилой.

   — Посмотрите, как много вас. Согласно воинственной метафоре родного сына Императора, вы втрое сильнее Львов, павших у Мангейма. Какое бы безумие ни ждало нас в каньоне, не теряйте отваги. Вы здесь потому, что я хочу победить. И еще потому, что вы больше других заслуживаете первыми пойти в сражение под сенью этих реликвий!

   Генерал Куров подал знак экипажу ждавшей неподалеку «Валькирии». Задняя аппарель десантно-штурмового самолета опустилась с визгом гидравлических приводов, молящих о смазке. По ней неуклюже спустились три сервитора с артефактами храма Вознесения Императора в киборгизированных руках. Первый, с массивным изваянием аквилы на плечах, напоминал человека, влекущего крест на собственное распятие. Второй вздымал над головой шест с изорванными клочьями хартии об основании Хельсрича, словно боевое знамя. Третий нес бронзовую сферу, где плескалась святая вода из рухнувшего собора. Слуги шагали бездумно, подчиненные моей воле.

   Как же я радовался, что оставил реликвии в Хельсриче, а не переправил на «Вечного крестоносца».

   Люди долго и громко кричали, приветствуя их, воздевали лазвинтовки и штыки к облачному небу. Я почти — только почти — вернулся на внешние стены, в тот момент, когда орда зеленокожих атаковала город.

   «Наш город! Наш мир! Наш город! Наш мир!»

   — Гримальд! Гримальд! Гримальд!

   Голос Кинерика перекрыл рев нескольких тысяч глоток, скандирующих мое имя:

   — Ты вроде не хотел произносить речь?

   — Если ты считаешь это выступление «речью», капелланом тебе еще очень долго не стать.
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ГЛАВА IX
Мангейм

    

   Даже при поверхностном изучении архивов «Вечного крестоносца» можно найти чрезвычайно подробные материалы о Втором штурме ущелья Мангейма. Необходимо отметить, что при такой доступности сведений об исходе битвы важнее всего привести в моем личном отчете примеры героизма и человеческих поступков, обеспечивших указанный итог. Меня просили сохранить именно эти факты, и сейчас, у самой развязки данной хроники, я обращусь к ним.

   Итак, что же не попало в исторические записи? В любых отчетах говорится, какие именно полки входили в могучую армию, брошенную нами в тот смертоносный каньон. Те же самые документы описывают колоссальное воинство, встреченное нами в начале битвы. Мы питали надежду, что почти все вражеские титаны покинули ущелье, но она развеялась, как только первый солдат Стального Легиона ступил на осыпающийся каменистый склон расселины. Наши молитвы о том, чтобы кишевшие в Мангейме чужаки погибли в других сражениях, также оказались напрасными.

   Противник остался там, и в абсурдно огромном числе. Судя по исполинским свободным разъемам на платформах и лесах вдоль стен каньона, несколько гаргантов отсутствовали, но гораздо больше великанов проходили там повторное пробуждение или ремонт после недавних боев. Ущелье покрывал живой ковер из орков, занятых своими делами, и еще тысячи плесневелых трупов лежали повсюду застывшими волнами гнилой органики. Какая нечестивая хитрость подсказала ксеносам не хоронить сородичей? Неужели заражению планеты их спорами не будет конца?

   Среди груд ограбленных мертвецов виднелась золотая броня, потемневшая от грязи и распада: Львов бесславно свалили рядом с их убийцами. Керамитовые латы были бесполезны для зеленокожих, еретические технологии которых основывались на использовании металлолома, поэтому воины в этих курганах из плоти разлагались внутри своих доспехов.

   Мы наступали по морю оскверненных тел. Сносить эти импровизированные баррикады не было возможности, поэтому мы карабкались на них, пробирались по ним или ехали на бронемашинах. Первым до омерзительных холмов добрался «Серый воин»; громадный танк начал подъем, сминая трупы гусеницами в кровавую кашу. Менее мощной технике приходилось нелегко, но их экипажи решительно следовали за «Гибельным клинком» и его сверхтяжелыми собратьями, иногда пробивая из башенных орудий бреши в стене мертвецов.

   С воздуха наступающие части прикрывала эскадрилья штурмовиков — «Валькирий», «Стервятников» и «Вендетт». В центре их строя летели четыре уцелевших «Громовых ястреба» из арсенала Львов. Как только они достигли укреплений чужаков, заговорили зенитные орудия, и сбитые машины закувыркались к земле в клубах огня.

   Согласно официальному хронометражу, первая наша атака неприятельской цели, отмечающая начало сражения, произошла ровно через пять часов, тридцать одну минуту и двенадцать секунд после рассвета. Выстрел был произведен из главного орудия «Серого воина», командного танка генерала Курова. Из «Громового ястреба» я видел, как снаряд разорвался на широком бронированном брюхе гарганта, осыпав орочьих техников градом пылающих обломков.

   Из того же хронометража следует, что боестолкновение продолжалось почти три часа. Как один из немногих космодесантников, переживших Второй штурм Мангейма, я подтверждаю эту цифру, основываясь на данных авточувств шлема.

   Мощь вражеской орды не испугала бойцов Стального Легиона. Они ворвались в разрозненные порядки ксеносов и начали убивать, расчищая территорию для приземления десантных кораблей.

   Первые часы баталии запомнились только свирепостью противостояния. В упорной, беспощадной схватке двух армий на поле битвы, заваленном их мертвецами, не было ничего уникального или достойного упоминания. Массированные артобстрелы Астра Милитарум крушили боевые машины зеленокожих. Чужаки в ответ вырезали людей на всех участках фронта, где им удавалось подойти на расстояние штыка. Как часто бывает с Гвардией, она превосходила недругов в прочности стали, но уступала в крепости мышц.

   Ксеносы дрались за своих помешанных богов и ради безумного упоения резней. Стальной Легион сражался потому, что Армагеддон был его миром, и потому, что верил в праведность этой битвы.

   Человеческая кровь, смешиваясь с орочьей, становилась черной и вязкой, как очищенная и разбавленная нефть. На третий час штурма эта жидкость, которой некуда было стекать, хлюпала под ногами по всему ущелью. Каменистая земля не впитывала ее, и естественная впадина каньона превратилась в гигантскую чашу для жертвенной влаги.

   Я видел, как Андрей в черных до колен штанах и еще два легионера уложили орка ударами штыков в горло. Стоило им вытащить клинки из трупа, как тот уплыл по тягучему месиву. Немыслимая вонь, поднимающаяся над озером кровавого раствора, проникала даже в дыхательные маски гвардейцев. Солдаты то и дело выходили из боя, чтобы опорожнить желудок, или же их рвало прямо в гуще сражения.

   В таких ожесточенных битвах нелегко определить, кто побеждает и кто проигрывает. Мы углублялись в ущелье подобно игле, что вонзается в нарыв и выпускает скопившуюся скверну, но какой ценой? Сотни людей уже полегли в крови и нечистотах. Каждую секунду огонь добирался до двигателя очередной бронемашины, следовал хлопок взрыва, и корпус с хрустом разлетался на куски.

   Укрывшись за мной, бойцы из отделения Андрея стали перезаряжать оружие. Я убивал всех орков, что бросались к ним, — крушил грибковые кости чужаков взмахами крозиуса. Сервиторы-киновиты с промытыми мозгами тащились за мной, не осознавая важности своих усилий. Реликвии Хельсрича были перепачканы, как и вся наша армия, но Стальные Легионеры вновь и вновь стекались к ним, ко мне… желал я того или нет. Орки, явно не понимая, насколько значима ноша моих кибернетических рабов, атаковали только людей с лазвинтовками и клинками.

   Тогда же до нас добрался Экене. Отражая удары чужаков, сержант вращал и рубил ножом и цепным мечом так, что его движения больше напоминали дикарский танец, чем фехтование. Доспех Дабаку почернел от липкой грязи. Хватая воздух, он прохрипел через ротовую решетку шлема:

   — Удача еще с тобой, вещун смерти?

   — Мы еще живы, Экене. — Топор зеленокожего разрубил цепь, приковывавшую крозиус к броне, но я не выпускал оружие из рук. — Вот тебе и ответ.

   — Ты не жалеешь, что не улетел со своими братьями?

   Я прикончил упавшего рядом ксеноса, пробив ему грудную клетку ударом булавы.

   — Мои братья здесь, — возразил я так же сипло, как и Лев.

   Андрей, опустившись на одно колено в мерзкую жижу, обстрелял зеленокожих, которые перепрыгивали баррикаду дальше по каньону.

   — Не знаю никого везучее реклюзиарха, — с удивительным спокойствием заметил гренадер. Он не сводил глаз с орков, валящихся под лучами его усиленной лазвинтовки. — Как–то раз на Гримальда упал собор, но он выжил и попросил меня пойти с ним в ущелье, набитое чудищами.

   На этом разговор закончился — прилив атакующих чужаков разделил нас. Я заметил, как Андрей забирается на броню проезжавшей мимо «Химеры», но потом упустил его из виду.

   Война — это не только огонь и кровь, но также психология и инициатива. В столкновениях полков и орд атаки сменяются отступлениями, но рано или поздно в каждой баталии смертных созданий настает ключевой момент, способный определить ее исход. Именно тогда бойцы одной из сторон осознают происходящее на поле битвы достаточно ясно, чтобы понять: они проигрывают. Точнее, им так кажется.

   Решающей становится вера солдат в то, что поражение уже неизбежно — или, напротив, что теперь ничто не отнимет у них победу.

   Подобное может произойти в любую секунду, с кем угодно из сражающихся. Баланс окончательно смещается только после того, как действия кого–то из воинов побуждают окружающих поступить так же.

   Например, авангард может струсить и вместо наступления побежать от врага, или же, забыв о приказах и здравомыслии, безоглядно броситься за ним в погоню. Бойцы арьергарда могут отступить, не желая погибать зазря, как их товарищи, или же, слишком поспешно двинувшись к передовой, помешать тактически выгодному отходу союзников. Генерал, наблюдающий из тыла за ретирадой подчиненных, может на пару секунд опоздать с распоряжениями о переброске резервов и контратаке. Доблестный чемпион может рухнуть под неприятельскими клинками на глазах братьев и сестер по оружию, и тогда поворотной точкой битвы станет его смерть. В другой жизни, в другом мире этот герой решительными словами или делами собрал бы вокруг себя дрогнувших однополчан, и бегство превратилось бы в сокрушительный натиск.

   Я видел разгромы и триумфы во всех их проявлениях, каждый раз убеждаясь в простой истине: война — это психология. Поэтому менталитет космодесантников — главное оружие их орденов на службе человечества. Фраза «они не ведают страха» лишь отчасти объясняет этот факт. Адептус Астартес всецело посвящают себя непрерывным, нескончаемым тренировкам, отвергают все постороннее ради исполнения долга, ради жизни воина.

   Солдат на передовой ничего — ничего! — не знает о положении в целом. Его мир ограничен тем, что он воспринимает лично, и эта картина складывается из непрерывно меняющихся образов: мелькающих клинков, вопящих врагов, кровоточащих собратьев. Принимая решения, от которых зависят его спасение или гибель, боец основывается только на том, что он видит и слышит. Вот почему надежное планирование и связь, а также взаимное доверие радикально меняют суть войны. Благодаря планированию тебе известно, где именно находятся твои товарищи. Благодаря связи ты представляешь, насколько успешно они бьются. Благодаря доверию ты полагаешься на них в этой борьбе за выживание и победу, а они полагаются на тебя. Самое главное — у тебя повсюду есть глаза, смотрящие сквозь пыль, хаос, бурю клинков и болт-снарядов, и ты всегда понимаешь, что нужно от тебя командирам.

   Именно в этих аспектах космодесантники превосходят любых смертных воинов. Адептус Астартес всемерно доверяют своим боевым братьям. На всех уровнях, вплоть до рядового бойца, они снабжены коммуникаторами, которые превосходят средства связи других человеческих армий в помехоустойчивости и ударопрочности. В битвах они не проявляют эмоций. Ангелам Смерти чужда сама концепция отступления — они сражаются, пока им не скомандуют покинуть поле боя, заваленное трупами врагов.

   В процессе становления воины Астартес как приобретают достоинства, так и избавляются от недостатков. Возьмите ребенка, который развивался, не зная человеческих пороков, рос исключительно в духе добродетелей вроде послушания и верности, обучаясь при этом воинскому искусству. Облачите его в керамит. Снарядите его огнем. Скажите ему, что он не отвечает ни перед кем, кроме настолько же могучих и свободных братьев.

   Вы получите космодесантника. Не человека, превращенного в оружие, а оружие с человеческой душой.

   Вот причина того, что смертные различают нас только по символике на броне. Их быстро сгорающие жизни полны сильных страстей и слабых, лихорадочных эмоций; по сравнению с людьми мы кажемся бесчувственными.

   Я перечисляю эти фундаментальные истины об Адептус Астартес не в насмешку над гвардейцами. Не оскорбляю простых мужчин и женщин Империума, не возношу бойцов Тысячи Орденов на незаслуженные высоты. Но мы — избранные, лучшие воины Императора. Это не пустые слова, и теперь вы знаете почему.

   В крестовом походе Хельсрича бремя решающего момента ложилось на мои плечи во множестве битв. Рыцари смотрели на меня в ожидании приказа о наступлении или отходе, готовые рвануться в атаку под мои кличи или ретироваться под мое безмолвие. Офицеры Гвардии не решались далеко продвигать свои отряды, пока не получали от меня обещание, что их поддержат Храмовники. Наконец, очевидный момент — я всегда оказывался в самой гуще сражения, порой невольно. Я охотился на вражеских чемпионов. Я останавливал натиск чужаков. Но знаки моего положения притягивали зеленокожих вожаков ко мне так же часто, как я пробивался к ним. Пока мы бились, орки ревели мне в личину шлема свои нечеловеческие прозвания, давая знать сородичам — и, вероятно, мне, — какой именно герой ксеносов рискует собой, чтобы повергнуть меня.

   Так случилось и в ущелье Мангейма. Я всеми силами избегал этого, но исход решающего момента снова зависел от меня.

   Самая громадная тварь — несомненно, привлеченная символами на моем доспехе, — бросилась на меня в грохоте трясущихся лат из металлолома.

   Сколько татуированных, ревущих военачальников мы сразили в тот день? Даже с эйдетической памятью[5] вспоминаются лишь враги, которым ты противостоял лично. Я не могу говорить ни за Стальных Легионеров, ни за Львов, павших на протяжении тех трех часов — возможно, самых длинных в моей жизни.

   Позади меня расстилалось кладбище бронетехники, почти исключительно нашей, подбитой пушками чужаков. Вдоль стен каньона горели исполинские железные трупы орочьих богомашин, изрешеченных ракетами и танковыми снарядами, расплавленных пожарами от артобстрелов. Зеленокожие палили в нас из стабберов; по керамитовым доспехам пули только щелкали в зубодробительном ритме, но гвардейцев скашивали десятками. И все же люди брели, обливаясь потом, через прибывающее озеро крови. Большинство солдат утопали в нем по колено, и наступление уже напоминало переправу вброд.

   Мне было мало. Я мечтал, чтобы волны крови взметнулись еще выше — заполнили расселину, хлынули в устья пещер и захлестнули всех чужеродных тварей, до сих пор скрывавшихся под землей. Я надеялся, что все еще живые ксеносы захлебнутся этой порченой смесью из телесных соков праведных и неправедных. Сам запах ее казался неправильным, каким–то алхимическим и богомерзким.

   Перед нападением военачальника ко мне прорубился Кинерик. Его цепной меч лишился зубьев, засохшая орочья кровь спаяла рукоять с латницей. Другая рука воина заканчивалась у локтя месивом прижженного мяса и искрящих кабелей доспеха.

   — Не помню, когда потерял ее, — совершенно невозмутимо признался ученик.

   — Брат, — мне хотелось поблагодарить Кинерика за то, что он не покинул меня в этот темный день, пусть даже битва казалась бесконечной — возможно даже, ведущейся за неисцелимо раненую гордость. — Брат…

   Он выкрикнул предупреждение, и через долю секунды вождь чужаков налетел на меня сбоку. Рухнув, мы оба покатились по маслянистой крови. Зеленокожий как будто состоял из одних лишь тупых клыков, увитых жилами мускулов и лап-молотов. Враг был крупнее, сильнее, быстрее меня. Даже признавать это постыдно; впрочем, в Галактике обитают звери и демоны, более чем способные одолеть космодесантника один на один. Мне нужно принимать как данность не только мои умения, но и пределы моих возможностей.

   Не выпуская крозиус, я первым вскочил на ноги и атаковал тварь, поднимающуюся из грязи. Один из бронелистов смялся и отогнулся под ударом булавы. Испарившаяся темная кровь облачком повисла в смрадном воздухе. Вероятно, она воняла, но вокруг уже пахло так скверно, что я не заметил разницы. Ксенос, словно не замечая раны, потянулся ко мне огромной железной клешней.

   — Реклюзиарх! — позвал кто–то из Львов поблизости. — Оставь добычу Экене!

   Больше я не нападал, только оборонялся. Вожак был ранен, но что такое синяки и порезы для исполинского чудовища? Куров, проявив удивительное безрассудство, пришел ко мне на помощь и полоснул орка безвредной для него саблей. Великанский чужак презрительно отмахнулся от генерала; вскинув крозиус, я отбил клешню на расстоянии ладони от лица человека. В глаза ему посыпался целый метеоритный поток искр.

   — Назад, — выдохнул я. У меня дрожали руки. — Это не твой поединок.

   Куров, хвала Императору, послушался.

   После следующего удара я снова повалился наземь — зеленокожий второй раз врезался в меня всем телом. Опять поднявшись первым, я зашарил по черному месиву в поисках булавы. Когда вожак выпрямился, оказалось, что он завладел оружием моего наставника. В лапе великана крозиус выглядел дубинкой, жалкой палицей с куском разорванной цепи. Я начал отступать, сгорая от стыда при каждом шаге назад.

   В исполина вонзились лазерные лучи, но он одинаково игнорировал и те, что попадали в броню, и те, что прожигали в зеленой плоти дыры, куда вошел бы палец. Один из Львов бросился на ксеноса, однако тот схватил воина в полете и сдавил корежащей клешней. Сминаясь, керамит застонал так же жалобно, как металлические корпуса танков, плавящихся в химическом огне.

   Чужак отшвырнул труп в сторону.

   У меня оставался пистолет, заряд в котором закончился час назад, и бесполезный хлыст — метровый обрывок цепи. Тварь в колоссальном доспехе из металлолома зашагала ко мне по болоту из крови моих товарищей.

   Стальные Легионеры с неистовыми возгласами атаковали орка, безрезультатно стреляя в упор. Я приказал им отступить: гвардейцы ничем не вредили чудовищу, а если бы даже случайно уложили его, то непоправимо оскорбили бы Львов.

   Запрыгнув вожаку на спину, Кинерик принялся молотить его беззубым цепным мечом. После каждого удара сыпались искры, но крови не было. Взревев не хуже карнозавра, зеленокожий отбросил моего брата на груду разлагающихся мертвецов. В вокс-канале раздался влажный хруст, и я взмолился — вслух, без стеснения, — чтобы обошлось без перелома позвоночника.

   — Призрак Императора…

   О, Трон Повелителя Человечества! Чудовище говорило на готике. Неправильно и грубо, но вполне осмысленно. У орков тяжелые уродливые челюсти, поэтому очень немногие из тех, что встречались мне, говорили внятно. Это создание произносило имя моего властелина, направляя мой же крозиус мне в лицо.

   Нет, не в лицо. В лицевую пластину, на череп — вечный образ Владыки Людей.

   — Призрак Императора, — повторяло оно. — Призрак Императора…

   Голосом вожак напоминал дредноута, только что пробужденного из ледяного стазиса. До сих пор не могу понять, как живому существу удавалось ворчать утробнее вулкана.

   — Я — воплощение воли Бессмертного Императора, — произнес я сквозь зубы, сжатые так же плотно, как и на маске, символе моего долга. — И ты заплатишь за свои прегрешения против армий человечества.

   Зеленокожий грузно побежал в атаку. Я отскакивал в сторону, пригибался и петлял, все время позорно отступая. Моя цепь-хлыст громко лязгала по броне орка, но не более того; такими же безрезультатными были очереди Стальных Легионеров. Лазерные разряды летели все реже — теперь гвардейцы опасались задеть меня.

   — Экене… — только и сумел я выдавить в вокс.

   На девятом взмахе мне удалось захлестнуть рукоять булавы и вцепиться в нее, собрав остатки сил в измученных мышцах. Чужак толкнул меня на колени, но я не разжимал хватку — иначе орк нанес бы мне смертельный удар крозиусом Мордреда.

   Ксенос взмахнул другой лапой, неистово завизжали перегруженные сервоприводы. Отскочить от летящей сбоку клешни я не мог, и меня отбросило в грязь с точно таким же влажным хрустом, что и Кинерика. Тревожные руны на ретинальном дисплее и вспышки мучительных ощущений в левой стороне тела сообщали об одном и том же: сломанных костях, болеутоляющих инъекциях адреналина, внутренних травмах и повреждениях доспеха. Я ни на что не обращал внимания. Пусть вожак обещан Экене — я не потерплю, чтобы этот злобный слизняк орудовал моим крозиусом!

   Совершив громадный скачок, Дабаку преградил путь орку и взревел; обоим его действиям позавидовали бы огромные кошки, в честь которых назывался орден сержанта. Отставив руку, он жестом показал мне держаться в стороне, и я заставил себя подчиниться, чего не сделал бы ни при каких иных обстоятельствах. Но мы вступили в этот бой, чтобы защитить честь братства, и сейчас настал момент расплаты.

   Лев ударил себя клинком по нагруднику, неотрывно глядя на повелителя зеленокожих в силовом доспехе из кусков танковой брони. Сержант заговорил, и, несмотря на какофонию битвы вокруг и над нами, я услышал его слова так ясно, будто произносил их сам:

   — Не знаю, в какую преисподнюю верит ваш род, но передай там своим грязнокровым предкам, что тебя прикончил клинок Экене с Элизиума, Льва Императора.

   Тогда я не знал, что Дабаку был последним из Небесных Львов, кто еще сражался.

   Если бы мне сказали об этом, изменилось бы что–нибудь?

   Неизвестно.

   Экене атаковал. Его цепной меч бил бесполезен против клешни орка, и парировать взмахи крозиуса боевым ножом сержанту вряд ли бы удалось. Поэтому он компенсировал нехватку силы проворством: не блокировал выпады, только уклонялся от них.

   Баталия вокруг нас не прекращалась. Генерал Куров, лишившийся половины лица после удара каким–то безымянным, безыскусным клинком из металлолома, смаргивал кровь, стараясь перезарядить пистолет. Гренадеры-телохранители, сомкнувшись вокруг офицера, кололи чужаков штыками и стреляли в упор.

   Поблизости не было видно других Львов. Я не слышал их в воксе. Никто из них не отвечал на мои вызовы.

   Кинерик, по латам которого ручьями стекала кровавая жижа, подошел ко мне и здоровой рукой сорвал с себя перепачканный табард. Вместе мы прорвались через зеленокожих, наседавших на Андрея и Курова. Первого ксеноса я забил кулаками, второго задушил, с нездоровым, животным наслаждением следя за тем, как угасает жизнь в его поросячьих глазках. Хватая воздух, тварь все слабее царапала меня когтями по личине шлема, пока не издохла.

   Как только туша упала в склизкую грязь, лоб чужака прожег энергетический луч. Я невольно оскалил зубы под шлемом; стоявший в нескольких метрах от меня Андрей, не видя этого, отсалютовал хеллганом.

   — На всякий случай, — объяснил капитан.

   — Больше так не делай! — рыкнул я.

   С размаху опустив сабатон на горло еще одного орка, Кинерик раздавил ему то, что заменяло зеленокожим трахею.

   Глядя, как умирает ксенос, мой ученик ухмыльнулся. В других отчетах я указывал, что порекомендовал возвести Кинерика в сан капеллана за его многочисленные добродетели и пламенные озарения, но в этой личной хронике могу признаться, что решение принял именно в ту секунду, когда он усмехнулся при виде мук задыхающегося чужака.

   Его ненависть была чистой. Поступки, которые обычные воины называют «жестокими» или «неоправданными», капелланы считают благочестивыми. Кинерик заслуживал череполикий шлем.

   — Где «Серый воин»? — обратился я к генералу. Темное месиво уже доходило тому до бедер.

   — Погиб. — Куров повернулся ко мне изуродованным лицом, и я увидел голую кость под разорванными мышцами. Тем не менее офицер улыбался. — Оплачем его после, реклюзиарх. Капитан, сколько там еще?

   Андрей, перегнувшись через плечо товарища, боролся с блоком управления зажигательными зарядами — стучал по нему кулаком, чтобы добиться вменяемых показаний.

   — Минута. Или час. Тут все сломано, так, генерал? По правде, я…

   Над нами возник едва держащийся в воздухе «Стервятник». Его центральная турбина кашляла, поглощая вместо воздуха орочьи пули. Штурмовик понесся к земле; языки пламени уже лизали его стальную обшивку, и я, прижав к себе двух ближайших гвардейцев, прыгнул в сторону.

   Поднимаясь, один из них неистово благодарил меня. Другой — Андрей — отреагировал совсем иначе:

   — Очень театральное поведение, я думаю. Ага. Ага, именно так.

   Вытряхнув кровавую жижу из ствола хеллгана, Валаток помолился машинному духу, чтобы оружие не испортилось от погружения в грязь. Рассредоточившееся отделение Андрея собралось у обломков самолета.

   К нам пробивалось все больше зеленокожих.

   — Убить их, — приказал я солдатам и, развернувшись, помчался к Экене.

   Пылающий гаргант у входа в теснину сорвался с креплений и рухнул с таким грохотом, что содрогнулся весь каньон. Я ощущал ту же самую горькую радость, что и при падении храма Вознесения Императора в граде обломков мрамора и осколков витражей, но на сей раз не смеялся. Земля сотрясалась, вокруг моих сабатонов булькала кровь, сотни гвардейцев падали с ног. Я по-прежнему бежал, и Кинерик не отставал от меня.

   Дабаку все еще сражался с военачальником. Оба истекали кровью из десятков ран: цепной меч впивался в сочленения брони и прогрызал мягкую плоть, силовая клешня кромсала доспех моего кузена. Экене отступал, как и я до него. Любой воин гордился бы схваткой с таким чудовищем, но в одиночку его было не победить.

   Тут раздался немыслимый удар грома, сопровождавший молнию, от которой воздух в ущелье зарядился статикой. Множество орков и людей, накрытых звуковой волной, вскрикнули от боли.

   Меня защитил шлем, но на визоре замигали руны, предупреждающие об атмосферных возмущениях. Между пальцев латницы запрыгали искорки разрядов, на оплечьях загорелись пергаментные ленты. Что–то рассеивалось в самом воздухе; казалось, его выдыхает некое исполинское существо.

   — Щит! — воскликнул Кинерик, схватив меня здоровой рукой за наплечник. — Орбитальный щит!

   Подняв глаза, я не увидел над каньоном прежних жемчужных переливов кинетического барьера. Какое–то время назад, посреди рукопашной, пока я бился рядом со Львами, бойцы Стального Легиона заложили взрывчатку у генератора пустотного заслона. Один Император знает, когда, где и как это произошло. От общего командования гвардейцами и связанных с этим иллюзий и желаний я отказался еще в тот день, когда покидал Хельсрич.

   Сразу же после того, как щит схлопнулся, разбросав во все стороны статические заряды, на моем ретинальном дисплее громко запищала руна мощного и приоритетного вокс-канала.

   Я включил связь, наблюдая за тем, как борются Дабаку и вождь чужаков — раненые звери, умереть которым не позволяет гордость.

   — Брат.

   От звуков этого голоса у меня затрепетали сердца.

   — Вы задержались?

   — Да, но ненадолго. Мерек, если тебе нужна помощь, скажи. Просто дай команду.

   Именная руна Хелбрехта пульсировала свирепым красно-золотым светом. Бросаясь на помощь Экене, я дал ответ.

   — Действуйте, — приказал я своему сеньору. — Зачерните небо.

   Зеленокожий уже одолевал Дабаку. Сжав руку Льва в корежащей клешне, вожак раздавил конечность у бицепса и оторвал. Экене ответил неловким выпадом цепного меча в горло. Броня отразила клинок, и тот едва коснулся плоти. Атака стоила сержанту левой ноги: железный коготь рассек ее у колена, и воин повалился навзничь в темную грязь.

   Мгновением позже я запрыгнул чудовищу на спину — вцепился крепко, что не удалось однорукому Кинерику, уперся сабатонами в доспех врага и обмотал кусок цепи вокруг его потной, кровоточащей глотки. Звенья натянулись туго, словно удавка. Сквозь пелену болеутоляющих я чувствовал, как мои сломанные кости трутся в такт скрипящим, рвущимся жилам в шее орка. Вожак бил меня силовой клешней, скалывая керамит. Он пошатывался, но не падал; хватал воздух, но не задыхался. Даже сейчас, даже удушая зеленокожего последним оставшимся у меня оружием, я не мог убить его. Мне удалось только выиграть для Экене несколько секунд, чтобы воин отполз подальше. Кинерик ждал его с болтером в уцелевшей руке. Изувеченный Лев схватил оружие, как пистолет, одной рукой за рукоять, и навел на цель, не поднимаясь из черной жижи.

   Я откинулся назад — не полностью, но этого хватило, чтобы сильнее натянуть цепь собственным весом. Чудовище запрокинуло башку, обнажив горло.

   Болтер рявкнул один раз, и нечто тяжелое ударилось в шею рядом со звеньями. После приглушенного хлопка детонации голова орка скатилась по плечам и упала в поганое месиво. Облаченное в броню тело продолжало стоять — слишком упрямое, слишком могучее, чтобы свалиться.

   Прежде всего я выдернул крозиус из лапы чужака. Потом швырнул его башку с раззявленной пастью туда, где лежал Дабаку.

   Битва бушевала по-прежнему. Мужчины и женщины, которых я привел сюда, сражались в глубине каньона.

   При идеальных погодных условиях от запуска до приземления десантных капсул проходило менее двух минут. Экене, в отличие от нас с Кинериком, смотрел в темнеющую высь. То, что воин увидел там, заставило его кое–как выпрямиться и снять шлем.

   — Поднимите меня. Нельзя встречать верховного маршала лежа.

   Мы с учеником помогли Дабаку встать. Одновременно с этим в вокс-канале Имперской Гвардии раздались крики радости: по воле владыки Хелбрехта небо зачернили десантные капсулы Храмовников.
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ЭПИЛОГ
Прощания

    

   В этой личной хронике мне остается описать три события, произошедших вне поля битвы. После них я покинул Армагеддон.

   Первое прощание заняло ровным счетом целых трое суток. Выучив имена и номера полков всех бойцов Стального Легиона, павших в ущелье Мангейма, я лично высек их на колонне из черного мрамора, установленной во внутреннем дворике у фундамента нового храма Вознесения Императора. Достроят его лишь через годы после нашего отбытия.

   Я собственноручно вывел позолотой на темном камне шесть тысяч восемьсот одиннадцать фамилий.

   Выше них начертаны фразы на простом низком готике:

    

   Их имена и деяния вечно будут помнить

   город, спасенный ими,

   и родные сыны Императора.

   Почтение им за самоотверженность

   и уважение за доблесть.

   Слова эти вырезал Мерек Гримальд,

   реклюзиарх Вечного крестового похода,

   сын Дорна, герой Хельсрича.

    

   В списке погибших были генерал Арвалей Куров и капитан Андрей Валаток.

    

   Вторым состоялось прощание с Экене Дабаку, магистром ордена Небесных Львов. Я сопровождал его и нескольких выживших воинов на «Клинок Седьмого сына», ударный крейсер Черных Храмовников, экипаж которого уже проложил курс к далекому Элизиуму.

   Бионическая нога Экене лязгала по палубе — он еще не до конца приспособился к аугментическому протезу и немного прихрамывал. Дабаку был облачен в подаренный ему золотой доспех древнего чемпиона Имперских Кулаков, хранившийся в чертогах «Вечного крестоносца». С плеча воина элегантно спадал плащ в цветах Братства Меча верховного маршала, черном и красном. Когда–то, в более счастливые времена, я носил подобную накидку. Возможно, именно этот плащ мой сеньор вручил Экене после того, как заставил бывшего сержанта возглавить почти уничтоженный орден.

   Почетный караул, готовый пожелать Дабаку доброго пути, составляли я, Кинерик и рыцари из братии Хелбрехта в церемониальной броне.

   — Магистр ордена. — Прощаясь, я склонил голову. Мой ученик поступил так же.

   У бедра Экене висел на цепи из черного железа освежеванный и отполированный череп орочьего военачальника, которого мы убили вместе. На кости были вырезаны три именные руны: моя, Кинерика и самого Дабаку. Отметиться на главном трофее магистра ордена — несомненно, большая честь.

   — Настолько сокрушительное возмездие убийцам моих братьев должно казаться мелочным, — заметил Экене с улыбкой на темном лице, — но не кажется. Спасибо вам обоим.

   Кинерик еще ниже опустил голову в череполиком шлеме, но промолчал. Я не удержался от прощальных нравоучений:

   — Возмездие не бывает мелочным, магистр ордена. И не забывайте, что иногда лучше нести его с помощью верных братьев.

   Дабаку отсалютовал мне крестом:

   — Я запомню это.

   Время течет, и я со всей истовостью души надеюсь, что Экене сопутствует успех в трудах по возрождению Небесных Львов и воспитанию следующего поколения воинов.

   Больше мы никогда не встретимся. Дабаку поклялся до конца жизни защищать то, что сможет удержать; Черные Храмовники неизменно мчатся вперед, в атаку.

    

   Третье и последнее событие, достойное упоминания, случилось в последний час перед отправлением «Вечного крестоносца» с орбиты Армагеддона. Я одиноко стоял в палате Первого Провозглашения, опираясь на поручень у гигантского окна, и смотрел на горящий, уродливый, бесценный мир внизу.

   Сначала шаги за спиной не привлекли моего внимания. Потом я осознал, что идут двое, и движениям только одного из них отзывается жужжание активной боевой брони.

   Обернувшись, я увидел Кинерика и сопровождаемого им человека, который шел, засунув руки в карманы. Зал Сигизмунда не для людей; я не мог вспомнить, когда в последний раз кто–то из них приходил туда. Но этот смертный, впрочем, выглядел совершенно невозмутимо и, игнорируя реликвии, пристально смотрел на меня.

   — Привет. Слушай, ты, я ведь не мертв, ага? Тебе хорошо меня видно? Спустись обратно и вычеркни мое имя, ага? Я требую удовлетворения!

   Исполнив долг провожатого, Кинерик повернулся и ушел, бросив меня в чрезвычайно неловком положении. Выражение лица ученика скрывал шлем, но я заподозрил, что он наслаждается ситуацией.

   В отличие от меня.

   — Тебя занесли в списки павших, — произнес я чистую правду.

   Худощавый боец Стального Легиона запустил пятерню в волосы и прищурил глаз в… Не могу точно описать, какую эмоцию или состояние отображала его мимика. Человек казался то ли разгневанным, то ли взволнованным, то ли изумленным.

   — Может, мне спеть или сплясать прямо в этом музее, чтобы ты убедился, какой я живой?

   — Пожалуйста, воздержись от того и другого.

   — Не надо? Хорошо. Тогда я сам сотру мою фамилию. Может, тогда со мной рассчитаются, ага? Знаешь, тем, кто оформлен погибшим, ежемесячное жалованье не платят! Теперь я на колонне героев, но без денег. Твой брат Кинерик привел меня к тебе — сказал, ты все исправишь.

   Под нами задрожала палуба.

   У Андрея расширились зрачки.

   — Нет, — произнес он так, словно единственное слово одного человека могло остановить неизбежное. — Нет, нет, нет. Корабль движется. Это недопустимо. Если я улечу с войны, меня расстреляют за дезертирство, и тогда я умру по-настоящему. И еще, — добавил капитан, взглянув мимо меня на планету внизу, — мне так и не заплатят.

   Как его расстреляют, если полк останется здесь? Я не понимал, что творится в голове у Андрея, и не знал, что ему ответить, поэтому промолчал.

   — Останови корабль, ладно? — Он поправил защитные очки, натянутые на шлем. — Ага. Пожалуйста, останови. Я очень извиняюсь за сердитые слова.

   «Крестоносец» содрогнулся вновь. За десятки палуб от нас тысячи рабов загружали горючее в топки, разжигая мощнейшие силовые установки. Мы уже снимались с орбитального якоря. В иллюминаторе проплыли звезды.

   — Возможно, бегом ты успеешь добраться до отсека челноков, — предположил я. — Сейчас воксирую им допуск на тебя.

   Блеснув глазами, Андрей кивнул и начал отступать к двери.

   — Ага. Допуск. Это ведь хорошо, да? Где ближайший отсек челноков?

   — Примерно в двух километрах отсюда, если двигаться по верхней осевой магистрали.

   Смешавшись, гвардеец побелел лицом.

   — Ты ведь юморишь?

   — Думаю, капитан, тебе пора бежать.

   Он посмотрел на меня, качнул головой в знак какого–то не совсем ясного мне человеческого недовольства и бросился прочь.


   ААРОН ДЕМБСКИ-БОУДЕН
ВЫСОТА ГАЯ
РАССКАЗ
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ГЛАВА I

    

   Я помню огонь. Огонь и падение, смерть и пламя. Затем тьма Абсолютная тишина. Ничто.
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ГЛАВА II

    

   Я открываю глаза.

   Передо мной разбитая железная стена. Поверх нее по экрану целеуказателя бегут белые строчки текста. Стена готической архитектуры — скелетообразная, с черными стальными балками, выступающими из нее, словно ребра. Балки помогают формировать контуры постройки. Стена погнута и покрыта вмятинами. Разрушена.

   Я не знаю, где нахожусь, но меня омывает поток ощущений. Я слышу треск пламени, пожирающего металл, и сердитое гудение боевой брони. Звук искажен: в привычном устойчивом гуле раздается постукивание и скрежет. Повреждения. Моя броня повреждена. Взглянув на экраны биодатчиков, я замечаю незначительные неисправности в пластинах брони, защищающих запястье и голень. Ничего серьезного.

   Мои ноздри щекочет вонь пожарища и железная горечь плавящейся стали. Я чувствую запах собственного тела: пот, химические вещества, которые доспех впрыскивает в ткани, и одуряюще сильный аромат моей крови.

   Крови бога.

   Переработанной и разбавленной для того, чтобы течь в венах смертного, но тем не менее крови бога. Мертвого бога. Убитого Ангела.

   При этой мысли зубы мои скрипят, цедя проклятие. Клыки царапают нижний ряд. Достаточно этого нытья!

   Я встаю. Мышцы израненного тела сокращаются в унисон с искусственными фибромускулами брони. Это ощущение мне знакомо, но сейчас в нем чувствуется что–то неправильное. Я должен быть сильнее. Я должен упиваться силой — непревзойденной комбинацией биологической и машинной мощи.

   Но я не чувствую себя сильным. Я не чувствую ничего, кроме боли и мимолетной дезориентации. Боль сосредоточилась в позвоночнике и лопатках. Спина горит, как будто по ней прошлись хлыстом. Все кости целы — биодатчики это уже подтвердили. Болевые сигналы от мышц и нервов убили бы обычного человека, но усовершенствованные гены превратили нас в нечто гораздо большее.

   Слабость уже отступает. Кровь бежит быстрее, подстегнутая адренергическими стимуляторами и кинетическими добавками.

   Движение становится свободным. Я поднимаюсь на ноги. Я делаю это медленно, но теперь не от слабости, а из осторожности.

   Зеленые линзы шлема придают всему прохладный изумрудный оттенок. Я оглядываю окружающие меня развалины.

   Этот отсек разрушен, его стены погнулись. Противоперегрузочные кресла разбиты и вырваны из пола. Два поручня, ведущие из отсека, сорвались с креплений и свисают под странными углами.

   Удар должен был быть очень сильным.

   Удар?..

   Крушение. Наш «Громовой ястреб» потерпел крушение. Воспоминания такие четкие, что вызывают тошноту: чувство падения с высоты, оглушительный грохот, поглотивший все, турбулентность, сотрясающая корабль. Показания датчиков температуры на дисплеях сетчатки медленно растут по мере того, как пламя охватывает двигатели и корпус судна, а системы доспеха регистрируют стремительное приближение к поверхности.

   Затем последний громовой удар, рев, сделавший бы честь карнозавру, — такой же дикий и яростный, как охотничий клич этого царя среди хищников, — и сумасшедшая тряска, расколовшая мир. Корабль врезался в землю.

   Потом… темнота.

   Мой взгляд падает на хронометр на датчиках сетчатки. Я провалялся без сознания почти три минуты. За такую слабость мне еще предстоит епитимья, но это позже.

   Сейчас я глубоко втягиваю воздух. Он сильно задымлен, но дым не причинит мне вреда. Система фильтров шлема позаботится об этой незначительной помехе.

   — Завьен! — трещит у меня в ухе.

   Слово на секунду приводит меня в замешательство. Или сигнал вокса очень слаб, или броня говорящего серьезно повреждена. Когда корабль рассыпается на куски, и то и другое может оказаться правдой.

   — Завьен! — повторяет голос.

   На сей раз я оборачиваюсь на звук имени, осознав, что оно принадлежит мне.

    

   Завьен вошел в кабину, легко удерживая равновесие на скошенном полу благодаря природной ловкости и стабилизаторам доспеха.

   Кабина пострадала даже больше, чем соседний отсек. Обзорное окно, несмотря на толщину армированного пластика, разлетелось вдребезги. Осколки псевдостекла бриллиантовым крошевом посверкивали на погнутой палубе. Кресла пилотов были сорваны с крепежа и отброшены в сторону, как обломки во время шторма.

   За лишившимся стекла оконным проемом виднелись лишь черные узловатые корни и грязь, немалая часть которой расплескалась по безжизненным контрольным панелям. Скорость падения оказалась так высока, что нос корабля зарылся в землю.

   Пилот Варлон лежал лицом вниз на панели управления. Тело его было жестоко изувечено. Целеуказатель Завьена скользнул по пробитым доспехам боевого брата. Курсоры отмечали повреждения дезактивированной брони и полученные Варлоном раны. Кровь, густая и темная, сочилась из разрывов в воротнике и поясных сочленениях. Она текла по разбитой консоли вязкими струйками, капая между кнопками и рычагами.

   Силовая батарея Варлона не работала. Жизненные показатели не считывались, но все и без того было ясно. Завьен не слышал сердцебиения. Кроме того, будь Варлон жив, усовершенствованная физиология Астартес уже заставила бы кровь свернуться. Все раны, кроме самых тяжелых, должны были к этому времени затянуться, и он не истекал бы кровью на контрольной панели разбившегося корабля.

   — Завьен!

   Голос раздался справа, уже не по воксу.

   Завьен отвернулся от Варлона. Сервомоторы его брони недовольно взревели.

   Под обломками обрушившейся переборки лежал Драй. Завьен приблизился к лежащему и увидел, что ошибся. Драй был не просто завален кучей мусора. Один из осколков пронзил его насквозь.

   Черный шлем сержанта был опущен, подбородок упирался в воротник доспеха. Взгляд зеленых глаз застыл на помятом изображении имперского орла на его груди. Зазубренные куски металла вонзились в темный доспех, пробив наплечник, руку, бедро и живот. Сквозь решетку голосового устройства шлема сочилась кровь. Биометрические дисплеи, вспыхнувшие на визоре Завьена, ничего хорошего не предвещали. Они предвещали скорый конец.

   — Докладывай, — сказал сержант Драй.

   Он произнес это в своей обычной манере, словно ситуация, в которой оказались Астартес, была самой заурядной.

   Завьен опустился на колени рядом с раненым. Пришлось изо всех сил бороться с жаждой отведать крови павшего брата, от которой сводило челюсти и гортань. В груди Драя слышался слабый, неровный стук единственного сердца. Второе остановилось — вероятно, его разорвало обширное внутреннее кровотечение или пробил осколок. Оставшееся сердце продолжало биться с отчаянной решимостью, но без всякого ритма.

   — Варлон мертв, — сказал Завьен.

   — Я вижу это и без тебя, болван.

   Сержант поднял руку — ту, что не была практически отсечена куском металла, — и его неподвижные пальцы заскребли по воротнику доспеха. Завьен пришел на помощь и открыл герметические запоры. Со змеиным шипением шлем скатился в руки Завьену.

   Лицо Драя, испещренное рытвинами и шрамами, заработанными за две сотни лет сражений, было запятнано кровью. Сержант усмехнулся, обнажив разбитые зубы и окровавленные десны.

   — Дисплей моего шлема поврежден. Скажи мне, кто еще выжил.

   Завьен видел, почему дисплей не работал, — обе глазные линзы треснули. Отложив шлем сержанта в сторону, он моргнул, активировав рунический символ. Тот вывел на сетчатку жизненные показатели остальных членов отряда.

   Варлон был мертв, а его броня обесточена. За доказательствами не потребовалось далеко ходить.

   Гаракс тоже погиб. Все графики жизненных показателей, передаваемые его доспехом, застыли на нуле. Дальномер показывал, что он находится не более чем в двадцати метрах от командной рубки. Вероятно, его вышвырнуло из отсека при падении корабля, и он разбился при ударе о землю.

   Драй умирал здесь.

   Ярл был…

   — Где Ярл? — спросил Завьен.

   Его голос, раздавшийся из динамиков вокса, прозвучал гортанно и резко.

   — Где–то снаружи. — Драй втянул воздух сквозь сжатые зубы. Системы его доживающей последние минуты брони впрыскивали в кровь обезболивающее, но раны сержанта были смертельными. — Мой дальномер показывает, что он в километре от нас.

   Несмотря на то, что прибору далеко было до надежности ауспика, пришлось полагаться на его измерения.

   Здоровая рука сержанта стиснула запястье Завьена. Драй уставился в линзы его шлема яростными, налившимися кровью глазами.

   — Найди его. Чего бы это ни стоило, Завьен. Притащи его обратно, даже если для этого тебе придется его убить.

   — Я это сделаю.

   — И потом. Потом ты должен вернуться. — Драй сплюнул на нагрудник, и изображенный там имперский орел окрасился его кровью. — Вернись за нашим геносеменем.

   Завьен кивнул и встал. Его пальцы дрогнули от желания поскорее сжать рукоять оружия. Астартес вышел из рубки, ни разу не оглянувшись на сержанта, которого ему больше не суждено было увидеть живым.

    

   Ярл очнулся первым.

   Вернее, Ярл так и не потерял сознания при крушении, потому что системы безопасности его кресла были более надежными, чем у стандартных сидений в десантном отсеке.

   В ужасном грохоте катастрофы он видел, как Гаракса швырнуло в пробоину, образовавшуюся там, где секунду назад был борт корабля. Он слышал тошнотворный треск сломанного позвоночника и раздробленных костей, когда Гаракса приложило о край дыры. И он стал свидетелем того, как Завьен вылетел из кресла, ударился боком о переборку и, потеряв сознание, заскользил по полу.

   Заключенный в силовую клетку, окружавшую его собственное сиденье, Ярл смотрел на происходящее сквозь мерцающую молочно-белую завесу электрического барьера, защитившую его от худших последствий крушения.

   Однако Ярл не намеревался долго пользоваться этой защитой. Когда корабль остановился, боевые братья остались недвижными, а отсеки зарывшегося в землю «Громового ястреба» охватило ревущее пламя, Ярл сорвал последние крепления и перелез через обломки того, что еще недавно было его силовым креслом. Все это судно, с дымящимся генератором, провоняло тюрьмой. Ярл хотел оказаться как можно дальше отсюда.

   Он покосился на Завьена, стянул первое попавшееся под руку оружие и выскочил в джунгли.

   Ему надо было выполнить долг. Долг перед Императором. Его отцом.

    

   Меч и болтер Завьена исчезли.

   Без колебаний он вытащил оружие Драя из небольшого арсенала за грузовым трюмом. Завьен обращался с реликвиями без капли того почтения, которое проявил бы в любом другом случае. Время было дорого.

   Совершив необходимую кражу, Астартес пробрался по обломкам корабля и спрыгнул на землю, оставив позади разбитый корпус «Ястреба». В одной руке он сжимал цепной топор, поставленный на ждущий режим. Моторы в рукояти оружия зловеще покашливали, готовые пробудиться к яростной жизни. В другой руке его был болтерный пистолет. На почерневшем металле виднелись неровные царапины, знаменующие больше сотни отнятых жизней.

   Завьен не остановился, чтобы в праздной задумчивости созерцать дымящиеся останки корабля. Он знал, что вернется сюда за геносеменем павших, если выживет в этой охоте.

   Для сантиментов не оставалось времени. Ярл был на свободе.

   Завьен сорвался с места и побежал. Сочленения доспехов рычали от скорости. Завьен мчался вслед за своим блудным братом в самое сердце джунглей Армагеддона.
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ГЛАВА III

    

   Этот мир назвали Армагеддоном.

   Ему подходит имя. Здесь нет ничего заслуживающего любви.

   Первобытная красота планеты осталась далеко в прошлом. Сейчас ее задушил дым бесчисленных фабрик, изрыгающих в небеса черный смог. Да и само небо стало уродливым: желтовато-серая ядовитая дымка, окутавшая задыхающийся внизу мир. Во время дождя из туч льется не вода, а кислота — слабая, но едкая, как моча рептилии.

   Кто способен обитать здесь, в этой грязи? Дышать воздухом, отдающим серой и машинным маслом, под небом цвета гноящейся язвы? Люди — те самые, за спасение которых мы боремся, смотрят здесь мертвыми глазами. В них нет страсти к жизни.

   Я их не понимаю. Они покорно принимают свое рабство. Они проводят дни в клетках огромных мануфакторий, набитых воющими машинами. Может, причина в том, что они никогда не знали свободы, — но разве это полностью оправдывает тех, кто согласен на участь безмозглого сервитора?

   Мы боремся за их души, потому что нам сказали: таков ваш долг. Мы погибаем, отдаем жизни в величайших войнах из тех, что когда–либо знал этот мир, чтобы они продолжали предаваться своим слабостям и вернулись к бессмысленному существованию.

   Здешние джунгли… В моем родном мире тоже есть джунгли, но не такие.

   Джунгли моего мира полны жизни. Каждая черная лужа кишит паразитами. Насекомые выедают изнутри стволы деревьев-гигантов, чтобы построить там гудящие, полные яда гнезда. Воздух, в котором клубятся рои мух и москитов, становится терпким от опасной рептильной вони, а земля сотрясается под ногами хищных ящеров — королей, охотящихся в своих владениях.

   Выживание — величайший приз, который ты можешь выиграть на Кретации.

   Здешние джунгли едва заслуживают этого названия. Земля превратилась в топкую грязь, и ты по колено проваливаешься в сернистую трясину. Живые существа, дышащие отравленным воздухом Армагеддона, назойливы, но слабы и не идут ни в какое сравнение с жуткими тварями, населяющими мой мир.

   Конечно, в здешних джунглях таится опасность, но зародилась она далеко от этой планеты. Джунгли кишат худшими из всех паразитов.

   Муки вторжения сотрясают Армагеддон, так что я прекрасно знаю, кто сбил наш «Ястреб».

    

   Их свора охотилась где–то впереди.

   Как только Ярл услышал их свинское похрюкивание и лающий хохот, горло его сжалось от жажды, а на языке появился солоноватый, железный привкус. Зубы зачесались, и в деснах вокруг резцов отдался стук сердца.

   Размашистый бег Астартес сквозь джунгли превратился в крадущуюся звериную поступь, а цепной меч взревывал всякий раз, когда Ярл давил на кнопку. Еще до того, как он выбрался из–за деревьев, космодесантника приветствовал огонь из разнокалиберного оружия. Они знали о его приближении. Ярл позаботился об этом.

   Он не обращал внимания на пули, стучащие о броню. Деревья расступились, и Ярл смог разглядеть свою добычу. Шестеро столпились вокруг танка — уродливой, наскоро сляпанной из ржавых обломков машины.

   Зеленокожие. Их широкоствольные пистолеты рявкали громко и беспорядочно. Вспышки выстрелов освещали звероподобные хари.

   Ничего этого Ярл не видел. Зрение, обостренное сеткой целеуказателя, показывало бегущему совсем другую картину. Астартес видел лишь то, что проецировал его умирающий мозг. Гораздо более страшные противники, древние слуги Губительных Сил, пировали на останках павших воинов. Там, где Ярл спешил в бой, небеса были не молочно-желтого, гнойного цвета. Нет, он бежал под темно-синим ночным небом Терры. Под его ногами не хлюпала черная болотная грязь. Он мчался по золотым бастионам, а мир вокруг него корчился в залпах еретического огня.

   Ярл бросился в атаку. Из глотки его вырвался оглушительный крик, усиленный динамиками шлема. Утробный рев цепного меча достиг апогея за секунду до того, как лезвие обрушилось на плечо ближайшего орка.

   Ярость убийства опять погрузила Ярла во тьму, но на сей раз чернота была омыта благословенным, священным сиянием крови.

    

   Завьен услышал звуки резни. И без того мчавшийся на головокружительной скорости, он понесся в десять раз быстрее, проламываясь сквозь подлесок.

   Если он сможет перехватить Ярла, перехватить до того, как брат достигнет имперских войск, ему удастся предотвратить гибель невинных и самый черный позор.

   Его черно-красная броня — темно-красный цвет артериальной крови, черный цвет космического вакуума — была опалена, испещрена серебряными царапинами там, где при крушении сорвало слой краски с керамитовых пластин, и заляпана пятнами болотной грязи.

   Но когда от тебя зависит честь ордена, нужда придает силы израненному телу и сервоприводам поврежденной брони.

   Завьен выскочил на поляну, где сражался его брат. Руки космодесантника в ту же секунду пришли в движение. Одна надавила на спуск болтера, посылая очередь в спину Ярла, а вторая активировала взревевший цепной топор.

    

   — Ярл!

   Предательство.

   Что за безумие? Его пытается убить один из его сынов?

   Сангвиний, Кровавый Ангел, отворачивается от зарубленных им демонов. Один из сынов выкрикивает его имя и несется ему навстречу по золотым бастионам, а в небесах над ними бушует огонь.

   Примарх вскрикивает от ярости, когда оружие его сына изрыгает пламя. Болтерные заряды ударяют в величественный доспех. Его собственный сын, один из Кровавых Ангелов, хочет его смерти!

   Этого не может быть.

   И в эту самую секунду Сангвиний решает, что происходит нечто иное. Перед ним еретик, а не изменник. Святотатство, а не простое предательство.

   — Что нашло на тебя? — кричит Ангел своему ложному сыну. — Какие чары осквернили душу Кровавого Ангела и принудили его служить Архиврагу?

   — Сангвиний! — восклицает сын-предатель. — Отец!

    

   Завьен снова выкрикнул имя Ярла, не зная, что на самом деле услышал его брат. Вопли, раздавшиеся в ответ из вокса боевого брата, заставили кровь Завьена похолодеть от ужаса: громогласная, бессмысленная литания на смеси архаичного высокого готика и языка Ваала, которого Ярл никогда не знал.

   Окруженные искромсанными телами зеленокожих, два брата сошлись. Ярл отразил первый выпад Завьена, ударив плоской частью цепного клинка по рукояти топора. Доспех Ярла потрескался и зиял дымящимися пробоинами от болтерных зарядов, но сила Астартес была невероятной. Смеясь диким смехом, ничуть не похожим на его собственный, он отшвырнул Завьена назад.

   Потеряв равновесие под мощным напором безумца, воин рухнул на землю. Перекатившись в боевую стойку, он застыл на корточках, по колени в болотной жиже.

   И снова Ярл разразился бессмысленной речью на древнем языке. Завьен узнавал слова, но не понимал их значения. Как и Ярл, он никогда не изучал ни ваалийского, ни той формы высокого готика, которая была принята десять тысячелетий назад.

    

   — Я не хочу убивать тебя, сын мой. Присоединись ко мне! Мы вступим в бой с Хорусом и утопим его амбиции в крови его мерзостных воинов!

   Сангвиний снимает шлем — честь и знак доверия посреди бушующей вокруг битвы — и благожелательно улыбается оступившемуся сыну. Его доброта легендарна. Его благородство никогда не подвергалось сомнению.

   — Нам ни к чему сражаться, — произносит Кровавый Ангел с царственной улыбкой. — Присоединись ко мне! Встань на сторону моего отца! Встань на сторону Императора!

    

   Завьен пораженно уставился на брата, едва узнавая его черты в слюнявой усмешке представшего перед ним безумца. Искаженное лицо было мокрым и красным — он плакал кровью.

   Поток бессвязных звуков вырвался из кровоточащего рта Ярла. Казалось, он давится собственным сумасшедшим смехом.

   — Брат, — мягко сказал Завьен, — ты нас покинул.

   Он поднялся на ноги, отбросив в сторону болтерный пистолет с опустошенным магазином. Красные латные рукавицы сжали рукоять цепного топора двуручным хватом. Завьен смотрел на брата, который уже не был его братом.

   — Я тебе не сын, Ярл, и больше не назову тебя братом. Я — Завьен из ордена Расчленителей, рожденный на Кретации, и стану твоей смертью, если ты не позволишь мне спасти тебя.

   Ярл издал клокочущий смех. На губах его выступила кровавая пена, а рот прохрипел слова на древнем наречии, которое он не должен был знать.

    

   — Ты — позор моего рода, — сказал Ангел с бесконечной грустью.

   Его божественное сердце разрывалось при виде творящегося перед ним святотатства.

   — Последние Врата призывают меня. Тысячи твоих повелителей падут от моего клинка, прежде чем они смогут войти в тронный зал Императора. Довольно твоей жалкой ереси. Вперед, предатель! Время умирать!

   Сангвиний развернул свои огромные белоснежные крылья, блеснувшие солнечным лучом над охваченными огнем бастионами. Со слезами на глазах, слезами, порожденными предательством одного из его собственных сыновей, он бросился вперед, чтобы раз и навсегда покончить с этой ересью.

    

   И я понимаю, что не в силах его победить.

   Когда нас превращают в то, что мы есть, когда отнимают у нас человечность, чтобы сделать идеальными орудиями войны, — тогда, как говорят, из наших тел изгоняют страх, а победу вплавляют в самые кости. Это расхожее выражение, что–то вроде мантры, которую вечно приписывают воинам-священникам Адептус Астартес.

   Правда то, что мы не выносим поражения.

   Но я не могу его победить. Это не тот воин, с которым я встречался в тренировочных поединках в течение десятилетий. Не тот брат, каждое движение которого я способен предвидеть.

   Его цепной меч, еще покрытый зеленой кровью, несется вниз по широкой дуге. Я едва успеваю блокировать. Ноги скользят в сернистой грязи. Его сила невероятна. И я знаю почему. Я понимаю… понимаю генетические законы, вступившие в игру. Его мозг не в силах сопротивляться яростному безумию. Он использует все, что есть, все, заряжая мускулы намного большей силой и тратя больше энергии, чем может позволить здоровый рассудок. В его крови я чую алкалиновый запах — боевые наркотики затопили тело. Доза смертельна. В своем безумии он не может управлять потоком боевых энергетиков, хлынувших в кровь.

   Его сила, эта божественная мощь, прикончит его.

   Но недостаточно быстро.

   Второй отбитый выпад, третий, а четвертый бьет по моему шлему. Удар головой я блокирую нарукавником, и предплечье немеет. Его нога впечатывается в мой нагрудник, как боевой молот, — несмотря на то, что я успеваю отклониться.

   Раскат грома. Мир кружится в моих глазах. По позвоночнику пробегает огонь.

   Кажется, у меня сломана спина. Я пытаюсь произнести его имя, но с губ срывается только крик.

   Ярость, всеобъемлющая, незамутненная и черная, отплясывает передо мной свою гибельную пляску.

   Я слышу, как он хохочет и проклинает меня на языке, который не должен знать.

   Потом я не слышу ничего, кроме воя ветра.

    

   Сангвиний отрывает предателя от земли с презрительной легкостью и поднимает над головой. Богохульник корчится и извивается. Кровавый Ангел подходит к краю золотого бастиона, смеясь и в то же время рыдая при виде развернувшегося внизу побоища. Это трагедия, но как же это прекрасно! Человечество собрало воедино всю свою мощь, все достижения в стремлении к самоуничтожению. Сотни титанов сражаются друг с другом, и миллионы людей гибнут у их ног. Небо пылает в огне. Весь мир пропах кровью.

   — Умри!

   Ангел шепотом посылает проклятие своему сыну-предателю и швыряет его со стены Императорского дворца в водоворот войны, кипящий в сотнях метров внизу.

   Избавившись от этого бремени и восстановив честь своей крови, золотой Ангел спешит прочь. Его долг еще не исполнен.
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ГЛАВА IV

    

   Сознание вернулось с первым ударом.

   Резкий хруст брони о камни вырвал Завьена из темной дымки полузабытья. Чувствуя, что он катится вниз с утеса, воин с силой вогнал перчатку в скалу — керамитовый коготь, вонзившийся в камень. Астартес охнул, когда его руки с рывком выпрямились, приняв на себя вес тела и остановив падение.

   На сетчатке вспыхнули руны, сигнализирующие о повреждениях, — белый шрифт, знак первой необходимости. Завьен их проигнорировал, хотя не обращать внимания на боль во всем теле было сложнее. Даже химические обезболивающие, введенные в кровь доспехом, и давно сделанные нейрохирургические операции, повышающие болевой порог, не смогли полностью подавить неприятные ощущения. Это был плохой знак.

   Он вскарабкался обратно на утес, скрипя зубами, пробивая латными рукавицами отверстия в скальной стене там, где не было естественной опоры.

   Взобравшись на вершину, Расчленитель подобрал выпавший из руки цепной топор и побежал, пошатываясь из стороны в сторону.

    

   Он почти убил меня.

   Нелегко это признать, потому что всю жизнь мы сражались на равных. Мои доспехи повреждены и работают на половинной мощности, но все еще помогают при беге. Позади стоит одинокий танк зеленокожих. Его расчет зарублен, оставшиеся ракеты направлены в небо — но некому их запустить.

   Будь прокляты эти свинорылые ублюдки, подстрелившие наш корабль!

   Я продолжаю свой бег, постепенно набирая скорость и задерживаясь лишь для того, чтобы прорубить дорогу в подлеске.

   Я помню топографию этого района по гололитическим картам, которыми мы пользовались на последнем военном совете. Шахтерский городок Драйфилд находится к востоку от меня. Пораженный безумной яростью разум Ярла заставит его разыскивать новые жертвы. Я знаю, куда он направляется. Я также знаю, что, если некому будет его задержать… он доберется туда первым.

    

   Сестра Амалия д’Ворьен поцеловала бронзовое изображение святой Сильваны. Женщина разжала руку, и нашейный образок закачался на кожаном шнуре. Лучи слабого полуденного солнца с трудом пробивались сквозь грязную облачную завесу, лишь изредка вспыхивая на броне «Прометия» — танка типа «Испепелитель», принадлежавшего отделению.

   Доспех сестры Амалии, некогда серебряный, от соприкосновения с загрязненным воздухом этого мира стал тускло-серым. Женщина облизала потрескавшиеся губы, борясь с желанием хлебнуть воды из канистры, стоявшей в танке. Вторая молитва закончилась лишь час назад, и после ее окончания сестра чуть притушила жажду глотком буроватой воды, нагревшейся от двигателя.

   — Сестра, — окликнула ее Бриалла из турели «Испепелителя», — ты это видела?

   Амалия и Бриалла остались у танка вдвоем. Прочие патрулировали границу джунглей. Танк замер посреди грунтовой дороги. Амалия ходила вокруг машины с болтером в руке, а Бриалла внимательно следила за деревьями, поводя стволами тяжелого огнемета.

   Амалия прошептала литанию уничижения, коря себя за то, что позволила мыслям о воде отвлечь ее от обязанностей. Взяв болтер на изготовку, женщина обошла танк и остановилась в нескольких шагах перед ним.

   — Я ничего не видела, — сказала она, прищурив глаза и внимательно вглядываясь в лес. — Что это было?

   — Движение. Что–то темное. Будь настороже.

   Бриалла особенно подчеркнула последние слова. В ее голосе послышалось неодобрение. Она заметила рассеянность Амалии.

   — Я ничего не вижу, — повторила Амалия. — Ты… Нет, постой. Вон там.

   «Что–то» взвилось в воздух, вырвавшись из густого подлеска. Багряно-черное размытое пятно с ревущим цепным мечом. Амалия в ту же секунду поняла, что перед ними Астартес, а еще через секунду пришло осознание опасности. Ее болтер дважды рявкнул, прежде чем выпасть из разжавшихся рук в дорожную грязь. Упав, болтер еще раз выстрелил. Снаряд грохнул о броню танка.

   Как раз в это время голова Амалии слетела с плеч. Белые волосы плеснули по ветру, и кровавый обрубок покатился в заросли.

   Выругавшись, Бриалла рывком развернула турель с огнеметом. Механизм возмущенно скрипел. Женщина потянула за рукоятки, целясь вниз.

   Астартес баюкал в руках обезглавленное тело Амалии, бормоча что–то неразборчивое. Бриалла нажала на оба спусковых механизма.

   Двойная струя резко пахнущего химического огня вырвалась из стволов пушки, окатив Амалию и Астартес липким, едким пламенем. Бриалла шептала молитву за упокой павшей сестры, в то время как огонь пожирал доспехи и тело Амалии.

   В смрадном оранжевом аду невозможно было ничего разглядеть. Отсчитав семь ударов сердца, Бриалла прекратила подачу прометия. Она твердо знала, что все, чего коснулся этот огонь, будет уничтожено, очищено его испепеляющей силой.

   Амалия. Ее броня почернела, сочленения расплавились, а руки превратились в обугленные кости. На земле лежал дымящийся труп.

   Что–то громко стукнуло по корпусу танка за спиной Бриаллы. Женщина развернула кресло. Турель «Испепелителя» медленно поворачивалась, следуя направлению взгляда стрелка. Бриалла отчаянно дернула крепления, пытаясь выбраться из кресла.

   Астартес горел. Священный огонь облизывал его доспехи, суставы дымились. Космодесантник заслонил солнце, отбросив на женщину подрагивающую тень. Его броня почернела и обуглилась, но еще функционировала. Когда Бриалла вывалилась из кресла, Астартес направил ей в лицо клинок цепного меча. С лезвия капала кровь.

   — Расчленители! — прокричала Бриалла в микрофон вокса, встроенный в воротник. — Эхо Высоты Гая!

   Ее убийца прошептал пять слов на древнем акценте готика:

   — Ты заплатишь за свою ересь.

    

   Я наблюдаю из–за деревьев.

   Сороритас нервничают. В то время как одна из них проводит похоронную церемонию над телами убитых сестер, три другие вышагивают вокруг танка, глядя на джунгли сквозь прицелы своих болтеров.

   Я чую запах трупов, доносящийся из–под белых саванов. Одна из сестер сгорела в химическом пламени прометия. Вторая потеряла много крови, перед тем как умереть. Ее разорвали на куски. Мне не нужно видеть останки, чтобы понять, что произошло.

   Пока что я притаился в зарослях. Шум леса скрывает вечное гудение моей боевой брони от их слабого смертного слуха, а я пытаюсь уловить обрывки их разговора.

   След Ярла остыл. Даже острый запах его крови затерялся среди миллиона ароматов в этих насыщенных сероводородом джунглях. Мне нужно сконцентрироваться. Мне нужно определить направление.

   Но как только я приближаюсь настолько, что могу разглядеть служебные эмблемы на серо-стальных доспехах сестер, с губ моих срывается проклятие.

   Орден Серебряного Покрова!

   Они были с нами на Высоте Гая.

   Отголоски той битвы будут преследовать нас до последнего дня ордена.

   — Мой ауспик что–то засек, — слышу я голос одной из сестер.

   Я готов проглотить свой позор и бежать. Сейчас не время вступать с ними в спор. Они не должны знать о нашем присутствии.

   — Что–то живое, — говорит сестра. — И с энергетической подписью.

   — Расчленитель! — выкрикивает одна из сестер, и кровь застывает у меня в жилах.

   Я чувствую не просто страх, а тошнотворный, животный ужас. Она использовала священное имя нашего ордена. Откуда они узнали?

   — Расчленитель! Покажись! Предстань перед судом Императора и ответь за варварские злодеяния своего проклятого ордена!

   Я сжимаю зубы. Пальцы мои вздрагивают, затем сильнее стискивают рукоять цепного топора. Они знают. Они знают, что это сделал Расчленитель. Должно быть, злосчастные погибшие сестры успели их предупредить.

   Голос еще одной женщины — той, у которой ауспик-сканер, — присоединяется к первому:

   — Мы были на Высоте Гая, ты, богохульная мразь! Сразись с нами и получи сполна за свою ересь!

   Они знают, что произошло на Высоте Гая. Они видели наш позор, наше проклятие и пролитую в тот день кровь.

   Они считают, что это я расправился с двумя их сестрами, и возлагают грехи брата Ярла на мои плечи.

   Раздаются выстрелы. Болт скользит по моему наплечнику и ломает ветки у меня за спиной.

   — Я его вижу! — вскрикивает женский голос. — Вон там!

   Мой указательный палец ложится на активирующую руну на рукояти цепного топора. После секундного колебания я нажимаю. Острые зубья с ревом пробуждаются к жизни. Топор режет воздух в ожидании того мига, когда можно будет врубиться в плоть.

   Они осмелились обвинить меня…

   Они открыли огонь.

   Я не еретик.

   Но этому надо положить конец.
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ГЛАВА V

    

   Завьен добрался до Драйфилда к закату.

   Он оставил джунгли позади три часа назад. Бег одинокого воина завершился у укрепленных стен шахтерского городка. Изнутри не доносилось ни звука — лишь унылый вой ветра, дующего над равниной.

   Завьен попытался докричаться до часовых, но никто не ответил.

   Ворота поселения были заперты. За двойными створками высилась сооруженная на скорую руку баррикада из стальных прутьев, пластин брони и даже мебели — жалкая попытка колонистов защититься от марширующих по планете орочьих орд.

   У Завьена не было ни времени, ни желания пробираться сквозь баррикаду. Закинув топор за спину, он пробил опоры для рук в металле стены и вскарабкался на крепостной вал пятнадцатью метрами выше.

   Деревня состояла из одноэтажных построек, вмещавших, должно быть, около пятнадцати семей. Грунтовая дорога прорезала поселок старым шрамом — тракт для поставщиков, приезжавших сюда из центральных городов-ульев, и торговцев рудой, наживавшихся на здешних разработках меди. Этот низкокачественный металл пользовался большим спросом у обедневших граждан планеты, которым не по средствам было что–то получше.

   Самым большим зданием — по правде говоря, единственным, которое представляло собой нечто большее, чем сооруженная из мусора лачуга, — была церковь с высоким шпилем, украшенным грубо высеченными из камня горгульями.

   Завьену хватило одного взгляда, чтобы оценить обстановку. Астартес осмотрел убогие укрепления, окружающие деревню, а затем обернулся к домам.

   Никакого движения…

   Шагнув к краю стены, Завьен спрыгнул вниз, пролетел пятнадцать метров и приземлился в боевой стойке.

   На первое тело он наткнулся меньше чем через минуту.

   Женщина. Безоружная. Отброшенная в угол хижины. По стенке за ее спиной размазалась кровь. Женщина была рассечена надвое неровным разрезом.

   На широких улицах, пролегавших между ветхими лачугами, видны были потеки крови и вмятины. Похоже, по грязи волокли что–то тяжелое. Все следы вели к одному и тому же месту. Тот, кто явился сюда и перебил колонистов, оттащил трупы в неказистую церковь с разбитыми окнами и ржавыми железными стенами.

   Дисплей локатора на сетчатке Завьена наконец–то уловил слабый сигнал от брони Ярла. Его брат был внутри и больше уже не бежал. И, судя по тишине, не убивал.

   Расчленитель прошел мимо безголового трупа, безжизненно раскинувшегося на обочине. Человек был убит мечом Завьена, но поднимала оружие рука Ярла. Астартес видел подобное прежде — этих картин ему не забыть до последнего вдоха.

   Холодный, унизительный стыд растекался по венам, подобно яду. Точно так же, как на Высоте Гая.

   Этого не должно было произойти.

   На Высоте Гая.

   Этого никогда не должно было случиться.

    

   Той ночью они прокляли себя навеки.

   Это должно было стать триумфом, достойным того, чтобы быть вырезанным на доспехах каждого из сражавшихся там воинов.

   Имперскую линию фронта держали ополчение Высоты Гая и орден Серебряного Покрова. Сестры сформировали вооруженные отряды из жителей городка и подняли их боевой дух до невиданных высот проповедями и молитвами во славу Бога-Императора.

   Зеленокожие обрушились на них многотысячной ордой. Орки бросались на городские укрепления — кипящее море воинственных воплей, кожистой плоти и разящих клинков.

   В разгар боя над сестрами и ополчением нависла угроза поражения. Орков было слишком много. Но тут, в самый критический момент, отчаянные призывы бойцов Высоты Гая были услышаны, и помощь пришла.

   Они спустились на «Громовых ястребах». Турбины мощных машин взревели, когда корабли зашли на посадку над завывающей ордой. «Ястребы» коснулись обожженной земли лишь на то время, которое понадобилось для высадки десанта — почти двух сотен Астартес в доспехах кроваво-красного и угольно-черного цветов. Треск и рев множества цепных мечей слились в оглушительном, душераздирающем хоре, прозвучавшем как боевой клич машинного бога.

   Завьен был в первой волне. Плечом к плечу с Ярлом и другими братьями он рубил направо и налево. Ненасытные зубья его клинка перемалывали доспехи и зеленую склизкую плоть. Сыны Сангвиния собирали кровавую жатву.

   Орки гибли сотнями, зажатые между молотом и наковальней. Их рубили в капусту с тыла и поливали огнем с передовых позиций.

   Завьен не видел ничего, кроме крови. Кровь ксеносов, густая и терпко пахнущая, стекала по его шлему — запах триумфа, аромат великой победы.

   Он одним из первых прорвался к баррикадам.

   А затем это случилось. Он потерял способность видеть. Он не мог думать. На него нахлынула волна ощущений, каждое из которых несло с собой боль, сумасшествие и восторг. Он попытался заговорить, но с губ его сорвался лишь крик, обращенный к нечистому небу. С каждым вдохом острый запах чужой крови все глубже проникал в его тело и распространялся по венам. Скверна ксеносов, переполнившая Астартес до краев, запалила огонь в его разуме — воззвала к неистовой, закодированной в генах ярости, которая всегда грозила захлестнуть его.

   Обуреваемый непреодолимым желанием утопить чувства в чистоте вражеской крови, Завьен выпустил кишки последнему оказавшемуся перед ним орку и вскочил на баррикаду. Он должен был убивать. Он должен был убивать. Он был рожден лишь для этого.

   Завьен и его братья два часа сражались в свирепом рукопашном бою. Враг был уничтожен. Ликующие приветственные крики ополченцев застыли в тысячах глоток, когда под рев вокс-динамиков и цепных мечей половина Расчленителей сорвалась с баррикад и ринулась в город.

   Перебив врагов, Астартес обратили ярость на все живое вокруг.

    

   Ангел оплакивал убитых.

   Их смерть была суровой необходимостью на пути к искуплению. Молитвы, которые он пел, подняв голову к потолку тронного зала Императора, вызвали слезы у него на глазах и на глазах тысяч глядящих на него верных воинов.

   — Мы должны сжечь убитых, — прошептал он сквозь серебряную пелену слез. — Мы должны навеки запомнить тех, кто погиб сегодня, и запомнить ту подлость, что обратила их сердца против нас.

   — Сангвиний! — прокричали сзади.

   Голос эхом разнесся по залу, где тысячи знамен висели в неподвижном воздухе, символизируя каждый полк, когда–либо поклявшийся сражаться за юный Империум Человечества.

   Ангел склонил голову к плечу — само воплощение праведного терпения.

   — Я думал, что убил тебя, еретик.

    

   — Ярл!

   Задыхаясь и бормоча, с нитями кровавой слюны, свисающими с поврежденной решетки респиратора, Ярл обернулся лицом к брату.

   Изо рта безумца раздался бессмысленный клекот — дикая смесь древних языков и хлюпанья крови в горле. Химическая вонь его тела перебила даже запах гари от опаленных доспехов и смрад, поднимавшийся от трупов. Боевые наркотики, затопившие кровоток Ярла, пожирали его живьем.

   Позвав брата по имени, Завьен несколько секунд ничего не делал, только смотрел. Мертвые были повсюду, сваленные кучами на полу церкви, — навеки уснувшая паства. Ярл притащил сюда около сотни убитых. Возможно, многие из жителей поселка собрались в церкви для вечерней службы, так что тащить пришлось только половину. Пол расчертили кровавые разводы.

   — Сжечь тела, — сказал Ярл на ломанном кретацком — языке их общего родного мира. Это были единственные слова, которые Завьен смог разобрать. — Изгнать грех, сжечь тела, очистить дворец.

   Завьен поднял цепной топор. Словно тошнотворное отражение, его обезумевший от крови брат занес цепной меч. С клинка стекали красные капли.

   — Это закончится сейчас, Ярл.

   В ответ прозвучала череда невнятных звуков — хриплая, обильно приправленная слюной цепочка мертвых слов.

    

   Ангел воздел свой золотой клинок.

   Он был так наивен. Это не просто еретик. Неужели слепота поразила его с самого начала? Да… Мерзкое волхование предателей скрыло правду от его золотого взора. Но теперь… Теперь он прозрел.

   — Да, Хорус, — сказал он с улыбкой бесконечного сожаления, — это закончится сейчас.
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ГЛАВА VI

    

   Братья сошлись в оскверненной церкви. Их сабатоны скользили по мозаичному полу, залитому кровью невинных. Пронзительный вой цепных клинков перемежался грохотом, когда лезвия скрещивались. Зубья ломались при каждом блоке и контрударе и, вырванные из гнезд, со звоном впивались в ближайшие деревянные скамьи.

   В висках Завьена отдавался стук крови, смешиваясь с электрическим покалыванием боевых стимуляторов. Ярл превратился в тень того воина, которым был прежде, — с пеной у рта, полумертвый от летальной дозы наркотиков, он взывал к несуществующим соратникам.

   Завьен блокировал беспорядочные удары безумца. Каждый раз, когда цепной топор опускался, на доспехах Ярла появлялась новая пробоина. Но лишь один из противников сознавал, что спор их будет решен не клинками.

   С последним блоком и яростным контрударом Завьен отбросил меч Ярла и выбил его из рук брата. Мотор цепного меча взвыл и остановился. Оружие заскользило по вымощенному плиткой полу. Ярл наблюдал за его полетом застывшим взглядом налитых кровью глаз.

   Прежде чем брат очнулся, Завьен сомкнул руки у него на горле. Расчленитель давил что было сил. Его пальцы стиснули шею Ярла, пробив гибкое сочленение доспеха и впившись в плоть.

   Ярл упал на колени. Его генетически усовершенствованный организм поразила двойная доза яда — наркотики и безумие. В глазах Астартес потемнело. Даже могучее тело космодесантника не в состоянии было вынести большее.

   Но с темнотой пришла ясность.

   Лишенный воздуха, не способный вдохнуть ни глотка кислорода, он беззвучно прошептал одно слово, так и не покинувшее темницы опаленного шлема:

   — Завьен!

   Завьен крутанул шею Ярла в сторону, ломая позвоночник и не ослабляя удушающего захвата.

   Он стоял так некоторое время. На мертвую деревню опустилась ночь, когда перчатки воина наконец–то разжались и тело Ярла мешком повалилось на землю.

   Там, среди убитых им, безумец обрел вечный покой.

   — Все кончено, — сказал Завьен по вокс-каналу своего отделения.

   Ответом ему было молчание. Воин прикрыл глаза.

   — Ярл мертв, братья. Все кончено.

   Он решил завершить то, что начал его брат. Крупица здравого смысла может таиться и в безумии.

   Тела следовало сжечь. Не для того, чтобы очистить их от некой воображаемой ереси, а чтобы уничтожить следы случившегося.

   Этого не должно было произойти. Ни здесь, ни на Высоте Гая. Они навлекли на себя проклятие, и единственное, что оставалось, — сражаться так истово, как только возможно, пока судьба их не настигнет.

   Когда церковь вспыхнула и клубы черного дыма повалили к загрязненному небу, на горизонте раздалось ворчание моторов.

   Орки. Враг наконец–то добрался сюда.

   Завьен стоял среди языков пламени, безразличный к их жару. В руке он сжимал цепной топор. Огонь привлечет ксеносов. Завьену ни за что не удалось бы оборонять от них целую деревню, однако мысль о том, что он сможет перед смертью вкусить крови врага, воспламенила в нем жажду убийства.

   Клыки его зачесались, когда машины затормозили за изгородью.

   Нет. Моторы звучали слишком чисто, слишком ровно.

   Это действительно был враг. Но не зеленокожие.

    

   Я отхожу от церкви. В руке моей сломанный боевой топор.

   Их двадцать. Они одновременно поднимают болтеры. Синхронность их движений, пусть и не столь отточенная, как у Астартес, впечатляет. Сестры из ордена Серебряного Покрова. Серебряные корпуса их танков и серебристые доспехи окрасились в мерцающий красновато-оранжевый цвет пламени — того самого огня, который должен был скрыть наши грехи.

   Двадцать стволов направлены на меня.

   Жажда исчезает. Желание отведать крови медленно отпускает. Я уже могу его контролировать!

   — Мы были на Высоте Гая, — выкрикивает старшая из сестер.

   Их глаза щурятся на свет пламени за моей спиной.

   Я остаюсь неподвижным. Я просто отвечаю:

   — Я знаю.

   — Мы обратились в инквизицию с прошением об уничтожении твоего ордена, Расчленитель.

   — Я знаю.

   — И это все, что ты можешь сказать в свою защиту, еретик? После того как перебил отряд нашей сестры Амалии д’Ворьен? После того как истребил целую деревню?

   — Вы пришли, чтобы свершить правосудие, — отвечаю я. — Так сделайте это.

   — Мы пришли, чтобы защитить эту колонию от твоего мерзостного святотатства!

   Они все еще боятся меня. Даже теперь, когда я стою один против многих и в руке моей лишь сломанный топор, они меня боятся.

   Я оглядываюсь через плечо, туда, где догорает наследие Ярла. Языки янтарного пламени вырываются из пожарища. Похоронный костер моего брата и свидетельство того, чем все мы стали. Памятник нашему падению.

   На Кретации мы сжигаем мертвецов. Так много моих соотечественников погибает от яда, звериных клыков и становится жертвами гигантских хищных ящеров, что умереть и быть сожженным — честь для нас. Знак того, что тебя не забрали джунгли.

   Этого не должно было произойти. Ни здесь, ни на Высоте Гая.

   Двадцать болтеров открывают огонь, прежде чем я успеваю обернуться.

   Я не слышу выстрелов. Я не чувствую острой, мучительной боли, предвещающей смерть.

   Все, что я слышу, — это рев короля-ящера с Кретации, ярость, закипающую в его рептильной глотке, когда он ступает сквозь джунгли моего родного мира. Карнозавр, огромный, закованный в черную чешую, криком бросает вызов ясным, чистым небесам.

   Он охотится на меня. Он охотится на меня в эту самую секунду, как охотился долгие годы, с первого дня моей второй жизни.

   Я протягиваю руку к копью, и…

    

   Завьен прижимает оружие к груди.

   — Это сама смерть, — шепчет он своим соплеменникам, притаившимся в зарослях рядом с ним.

   Язык Кретации прост и примитивен — немногим больше, чем рудименты настоящего языка.

   — Король-ящер — это сама смерть. Он пришел за нами.

   Карнозавр делает еще один неторопливый шаг. Трясется земля. Зверь дышит коротко и отрывисто: рот широко распахнут, челюсть отвисла, обонятельные рецепторы выискивают новые запахи. В пасти подрагивает серый язык размером со взрослого человека.

   Копье, которое Завьен твердо сжимает в руке, он сделал сам. Длинное древко из темной древесины и наконечник, закаленный на огне. Уже третий год — с его десятой зимы — Завьен ходит на охоту с этим копьем, добывая пропитание для племени.

   Но сегодня он охотится не для племени. Сегодня, под жарким полуденным солнцем, обжигающим спины его товарищей, он охотится потому, что в джунгли пришли боги. Потому, что они наблюдают. Племя не раз видело богов в доспехах из красного металла и черного камня. Боги всегда оставались в тени, наблюдая за отрядами охотников, преследующими добычу.

   Если охотник хочет поселиться в раю среди звезд, он должен хорошо охотиться в тот день, когда боги приходят в джунгли.

   Завьен завороженно смотрит на гигантского короля-ящера, не в силах отвести взгляд от красных слезящихся глаз с вертикальными зрачками.

   Он поудобнее перехватывает сделанное им копье.

   Взмолившись о том, чтобы боги стали свидетелями его храбрости, он с пронзительным криком бросает копье.

    

   Расчленитель рухнул на окровавленную землю, лицом в пыль.

   — Прекратите огонь, — мягко сказала старшая сестра Мерсия Астаран.

   Ее сестры немедленно повиновались.

   — Но он еще жив, — заметила одна из них.

   Это было верно. Мучительно медленно, вытянув одну дрожащую руку, воин полз по грязи. За ним оставался темный след крови и деталей разваливающегося на части доспеха.

   Еще раз подняв трясущуюся руку, он впился пальцами в землю и подтянул себя на полметра ближе к дверям горящей церкви.

   — Он пытается сбежать? — спросила одна из младших сестер, не желая выказать восхищения выносливостью еретика.

   Одна его рука была перебита в локте, обе ноги ниже колен превратились в кровавое месиво. Из мешанины осколков, оставшейся от боевой брони, вытекали хладагент и ярко-красная кровь Астартес.

   — Вряд ли попытку заползти в горящее здание можно назвать бегством, — рассмеялась другая сестра.

   — Он хочет умереть посреди сотворенного им богохульства, — отрезала Астаран.

   Выражение ее лица в свете огня стало еще жестче.

   — Прикончите его.

   Над шеренгой сестер раскатился единственный выстрел.

   Пальцы Завьена перестали дрожать. Вытянутая рука упала в пыль. Его глаза, некогда открывшиеся под чистым небом далекого мира, навеки закрылись.

    

   — Что нам делать с телом? — спросила сестра Мерсия Астаран у своего командира.

   — Пусть отзвуки этой ереси послужат примером, по крайней мере до тех пор, пока зеленокожие не завладеют здешними землями. Вперед, сестры, у нас мало времени. Оставьте эту падаль стервятникам.


   ГАЙ ХЕЙЛИ
ВЕЧНЫЙ КРЕСТОНОСЕЦ
ПОВЕСТЬ
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ГЛАВА I
Завершение крестового похода

    

   На краю Галактики плыл металлический собор — величественное здание удивительной красоты, возведенное не в честь мирных богов, а во имя войны.

   Десять тысяч лет он путешествовал среди звезд, даруя в единой мере гибель и спасение. Враги человечества быстро научились бояться и это творение, и его защитников. Война шла за ним по пятам, как ночь следует за днем.

   Он носил имя «Вечный крестоносец» — огромная десятикилометровая боевая баржа, самая мощная из когда–либо созданных в своем классе, чей киль заложили невероятно давно. Борта и устремленный вперед хребет «Вечного крестоносца» украшали орудия смерти, его ангары стали орлиными гнездами для ангелов войны и были готовы открыться в любой момент, дабы обрушить гнев героев человечества на погрузившиеся во мрак миры. Сколько веков минуло с тех пор, как другие его собратья прекратили крестовый поход или отвернулись от Императора, чтобы организовать шаткую оборону против всеохватывающей тьмы? «Вечный крестоносец» же продолжал сражаться за несбывшуюся мечту.

   Он был древним, изношенным за века службы, в сравнении с былыми славными днями коридоры и залы пришли в запустение, но стан его не дрогнул, а реактор-сердце пульсировал жаром. Корабль по-прежнему плыл, кровавый и яростный, в покинутые или забытые уголки космоса, сражаясь против ксеносов, еретиков и тварей варпа, и провозглашал их оплоты владениями самого Императора.

   Его мрачными хранителями были Черные Храмовники, Рыцари Дорна. Они считали себя истинными избранниками Императора, единственными среди всех сыновей примархов. Они и только они видели дальше военных историй и мифов своих собратьев и признавали божественность за человеком, который создал их.

   Какая ирония — другие Адептус Астартес не могли постичь правду, так легко принятую смертными людьми, защищать которых было их предназначением.

   Черные Храмовники никогда и ни за что не прекратят свой крестовый поход, пока последний полководец ксеносов и последняя враждебная человеческая цивилизация не будут повергнуты — или пока Рыцари Дорна не погибнут, исполняя долг.

   Омытый кровью, закаленный бессчетными годами битв за мечту, дух «Вечного крестоносца» был старым и свирепым. Воплотись его мысли в реальность, он не стал бы заботиться об идеалах чести или веры, а рвался бы на войну, сражаться в первых рядах. Неизвестно, как его хозяева относятся к подобной двойственности. Корабли не говорят, а если у Черных Храмовников и были подозрения насчет духа машины «Вечного крестоносца», то они все равно никому бы о том не поведали. Адептус Астартес ревностно берегут свои тайны.

   На самом деле целеустремленность и вспыльчивая натура Черных Храмовников прекрасно сочетались с характером гневной души «Вечного крестоносца». В конечном счете, они были такими же — оружием, выкованным для войны, проигранной сто веков назад, изъеденные временем, но упрямо идущие вперед. И этого было достаточно.

   «Вечный крестоносец» повис на орбите ядовитого мира, омытого светом далеких звезд, на границе досягаемости Астрономикона. Каждая надстройка корабля скрипела от сдерживаемого напряжения. Его главным неисполненным желанием было сбросить оковы гравитации и устремиться вперед, все дальше, дальше и дальше!

   Но он не мог. Его дух был по-своему силен, но не обладал ни волей, ни способностью действовать.

   Внутри холодных покоев повелитель штурманов корабля размышлял о войне, которую не мог признать выигранной, и потому «Вечный крестоносец» пока вынужден был бездействовать.

   Беспокоясь, корабль ждал своего часа.

    

   Крестовый поход Звезд Вурдалаков закончился.

   Из своего личного святилища на борту «Вечного крестоносца» Хелбрехт, верховный маршал Черных Храмовников, наблюдал за бомбардировкой последней планеты циторских извергов.

   Он стоял под куполом из бронированного стекла, выступающим из украшенных галерей. Стекло справа и слева переливалось многоцветьем витражей. По искусно исполненному замыслу в окнах запечатлели героев ордена. Фигуры застыли в вечности, подняв мозаичное оружие против бесконечной ночи. Внутри часовни было темно, звездный свет не проникал сквозь стекло, и тени в Галлериа Астра оставались глубокими.

   И все же купол был прозрачным и давал хороший обзор. Во время сражений его защищали рифленые ставни, но сейчас их убрали в металлические пазы, словно веки чудовищного фасеточного глаза.

   Оружейный сервитор и три благородных неофита снимали с магистра ордена доспех. Все хранили безмолвие, были слышны только дыхание Хелбрехта, шум электроинструментов и быстрые мягкие шаги за спиной. Негромко лязгали бронзовые пластины, когда их снимали и уносили в дальнюю часть галереи. Где–то вдалеке непрерывно грохотали орудия корабля, опустошающие сопротивлявшуюся планету.

   Империум не знал ее названия, но для Хелбрехта она стала 9836–18 — восемнадцатой планетой, покоренной Девять тысяч восемьсот тридцать шестым крестовым походом Черных Храмовников. Они дали планете кодовое обозначение «Могильное Ядро». После ее уничтожения имя уже не понадобится.

   Странный синий мир с холодной и токсичной атмосферой — средних размеров газовый гигант, похожий на Нептун Солнечной системы, абсолютно бесполезный для человечества и непригодный для обитания. Он находился слишком далеко от любой планеты Империума, чтобы добывать элементы из густых газовых туманов, и даже слишком далеко от владений других рас, чтобы ксеносы использовали его для своих мерзких нужд. Хелбрехт имел право не обратить внимания на это место.

   Но он не мог так поступить.

   Хелбрехт ненавидел Могильное Ядро с фанатичной яростью. Ненавидел, потому что это был дом отвратительных циторов. Но еще сильнее — за то, что, когда Черные Храмовники явились принести правосудие Императора богомерзким обитателям, планета оказалась пустой, заброшенной гробницей. Они покинули этот мир, казалось, тысячи лет назад, чего просто не могло быть. Циторы бежали именно сюда — ауспики Храмовников сообщали об этом предельно ясно. Планета должна была стать для ксеносов полем последней битвы. Но вместо блистательной победы Черные Храмовники высадились на платформы, стоявшие на якорях в небесах, чтобы найти… пустоту.

   Гороподобные мышцы Хелбрехта напряглись. Один из неофитов вздрогнул, прервав размеренную работу.

   Добыча обманула верховного маршала, и он приказал уничтожить Могильное Ядро. Планета была такой же неправильной, как и сами изверги, и ее требовалось сжечь. Но она не умирала. Обычно атмосфера воспламенялась от интенсивного орбитального обстрела. Модифицированные термоядерные бомбы устремлялись вниз через равные промежутки времени, безмолвно взрываясь на заданной глубине в густом газовом слое планеты. Их оранжевое сияние померкло, всемирный пожар так и не вспыхнул, разве что облака горели неохотно и странно. В стратосфере проносились синие вихри — не более разрушительные, чем высотные молнии, они вызвали необычное сияние в радиоактивной короне планеты. Они танцевали, дразня Хелбрехта своей живучестью.

   Почему она не горела?

   Ни один гимн не сопровождал завершение крестового похода. На флагмане Хелбрехта воцарилась печаль. И сейчас молодые Храмовники работали спокойно, убирая части доспеха настолько мягко, насколько это было возможно. Никто не осмеливался заговорить с маршалом. Сначала сняли плащ, затем наплечники и тяжелый силовой ранец, который унес безропотный сервитор. Затем отстегнули поножи и наручи, осторожно отвинтив их друг от друга и отсоединив от тела. Помощники работали быстро. Верховному маршалу это пришлось не по душе. Без брони он чувствовал себя уязвимым перед своим позором.

   «Прости меня, Император, за то, что я подвел тебя, — подумал он. — Покарай меня за неумелость».

   Никакой кары не последовало. Магистр жаждал найти новую битву. Он начал бы действовать прямо сейчас, но ритуал требовал от него разоружиться, а затем отдать себя молитве и покаянию.

   Хелбрехт владел своим телом с давно отработанной легкостью, он поднимал руки или перемещал вес, помогая юнцам. В остальном же не замечал их, как и острую боль, когда вытаскивали интерфейсные штыри. Он не обращал внимания ни на что, кроме своего гнева и стыда. От них воин не мог скрыться. В окнах купола его лицо отразилось поверх планеты. Благородное и суровое, непроницаемое, как скала, закаленное мучительной трансформацией в Адептус Астартес и пламенем вечной войны. Мало кому удавалось понять, глядя на лицо магистра, о чем тот думает. Хелбрехт был сдержанным человеком.

   Но сегодня его гнев витал в воздухе — пусть не увидеть, но почувствовать это мог каждый.

   Последнюю часть брони отсоединили от черного панциря. Оружейный сервитор направился на свой пост рядом с альковом, где хранился доспех, занял его и отключился. Неофиты поклонились, вышли на несколько минут, а затем вернулись с горячей водой и подогретыми маслами. Они шептали благословения очищения, обтирая тело Хелбрехта влажными полотенцами. Двое из трех начали втирать теплое масло в покрытую шрамами кожу, тщательно массируя натруженные сверхчеловеческие мышцы, затем стали соскребать бронзовыми стригилями въевшуюся грязь и оставшийся после боев пот. Третий опустился на колени и занялся протезом верховного маршала, блестящим медным механизмом, который заменял правую руку ниже локтя. Послушник смазывал его маслом и полировал, шепча обычные заклинания ремонта. Хелбрехт игнорировал прислужников и не сводил пристального взгляда с планеты.

   Раздался звонок. Встроенный в альков рядом с дверями безрукий и безногий сервитор объявил о посетителе. Мелодичный голос резко контрастировал с узким, хирургически измененным черепом.

   — Магистр святости Теодорих просит позволения войти. Разрешить, отклонить?

   Хелбрехт пошевелился, впервые отвернувшись от Могильного Ядра. Помощники умело приспособились к его движениям.

   — Он один?

   — Нет. Магистра святости Теодориха сопровождает капитан Наруш из ордена Адептус Астартес Призраки Смерти.

   — Оставьте меня и возвращайтесь к своим рыцарям. — Хелбрехт отпустил новичков. За века выкрикивания приказов и молитв его глубокий голос стал грубым и гулким. Он был столь же бесстрастным, как и лицо: спокойным и почти пресным.

   — Как прикажете, верховный маршал, — с поклоном ответили неофиты и удалились через запасной выход.

   Едва молодые космодесантники покинули помещение, как один за другим вошли четыре серва ордена, облаченные в мантии с крестом Храмовников и вооруженные болт-пистолетами и мечами. Они заняли свои места и приготовились служить высочайшему сыну Рогала Дорна.

   — Разреши им войти, — сказал Хелбрехт. — Поприветствуй их.

   С неожиданной энергией он отошел от купола. Просторные покои верховного маршала включали Галлериа Астра, где он сейчас находился, палату для частных аудиенций, Стратегиум Окультис, библиотеку верховного маршала, келью для сна, оружейную и другие, более тайные комнаты. Многие из расположенных на самом верху центральной башни «Вечного крестоносца» помещений были увенчаны сводчатыми потолками из бронированного стекла, сквозь которые открывался вид на ужасающее величие космоса.

   Покои когда–то принадлежали Сигизмунду, основателю ордена. Почти наверняка здесь бывал и сам Рогал Дорн. Столь легендарная история и такая честь мало что значили для Хелбрехта в этот момент. Он отстранился от этого, считая себя недостойным.

   Гигантские шестеренки завращались, и двери с лязгом ушли во внутренние переборки «Вечного крестоносца». Магистр святости Теодорих вошел в покои верховного маршала. Как и требовала традиция, капеллан был в доспехе и шлеме. За ним следовал Наруш, капитан Призраков Смерти, также в полной броне.

   — Повелитель, — произнес Теодорих. Он подождал, пока двери закроются, и снял шлем-череп, открыв неподверженное времени лицо Адептус Астартес, не несшее никаких возрастных изменений, но, несомненно, старое.

   Жесткое и твердое, оно ничего не выражало, словно испробовав все комбинации эмоций и признав их неподходящими. На голове магистра белела единственная полоса волос. Во лбу блестели пять служебных штифтов в форме креста — символ двухсот пятидесяти лет службы.

   Сервы отвели взгляд. Только маршалы, рыцари Внутреннего круга и состоявшие в братстве капелланов могли смотреть на воина-жреца Черных Храмовников без шлема.

   Лицо верховного маршала словно окостенело, когда тот увидел, что Теодорих снял шлем перед посторонним, но он не стал демонстрировать свое неодобрение. В конце концов, Наруш был капитаном ордена, пускай и чужого, и достоин этой чести. Реакция Хелбрехта — его личное дело, а комментировать то, что он счел ошибкой Теодориха, будет невежливо по отношению к гостю.

   Верховный маршал взял предложенное ему одним из камердинеров полотенце и вытер лицо и грудь. Другой слуга принес мантию — многослойную сутану цвета слоновой кости. Поверх нее полагалось носить толстое черное шерстяное облачение, украшенное вышитым крестом ордена. В такой одежде Хелбрехта можно было принять за простого человека гигантского роста, который устал от жизни и ушел в монастырь, — но только если не смотреть ему в глаза. Они были темными, все запоминающими и все оценивающими. Во взгляде пылало рвение воина, словно блеск вспышек артиллерийского огня. Он ликовал в бою, звон клинка был его молитвой Императору. В самом воздухе вокруг него ощущалась жажда битвы. Если бы у кого–то возникло желание долго выдерживать этот пристальный взгляд, в глазах магистра он смог бы прочесть праведность, уверенность и изредка мелькавшее нетерпеливое ожидание кровопролития.

   Поражение не заставило свет в его взгляде померкнуть — отнюдь нет.

   — Что я могу сделать для вас, братья? — спросил Хелбрехт, протягивая руку за графином и отстраняя трэлла, собиравшегося помочь ему. Он наполнил три прекрасных кубка из олова и стекла, украшенных столь же искусно, как и окна, тягучей синей гольштианской живительной водой и протянул один Теодориху. Старый воин положил шлем на стол и шагнул навстречу. Капитан Наруш не сдвинулся с места и не снял шлем. Ни один из Призраков Смерти никогда не показывал свое лицо в присутствии Черных Храмовников. Верховный маршал протянул ему второй кубок, выждал мгновение и, не произнеся ни слова, поставил назад, когда капитан не проявил желания принять его.

   Теодорих почувствовал суровое настроение командующего и быстро перешел к делу.

   — Сеньор, мы должны обсудить план церемонии награждения, — произнес он.

   Хелбрехт потягивал вино маленькими глотками — изящный жест для такого массивного человека.

   — Какая церемония? Какая победа? Мы ничего не празднуем.

   — Повелитель…

   — Мы ничего не празднуем, — резко повторил он. — Мой первый крестовый поход как верховного маршала закончился полным провалом. Здесь нечего праздновать.

   — Почему, брат? — мягко спросил Теодорих. Такой тон капелланы использовали, разговаривая с сомневающимися братьями: доброжелательно, но твердо, прося признания.

   — Планета пуста. Изверги не побеждены, — раздраженно объяснил Хелбрехт. Он был недоволен, что это вообще пришлось растолковывать.

   И тут заговорил Призрак Смерти.

   — Все произошло так, как мы и предсказывали, верховный маршал, — медленно проскрежетал Наруш сквозь вокс-решетку шлема. Единственными эмоциями в его словах были скорбь и сожаление. — Над циторскими извергами нельзя одержать окончательную победу. Мы можем только наблюдать за ними и сдерживать — это бремя мой орден несет тысячи лет. Вы поставили перед своими храбрыми воинами безнадежную задачу.

   Глаза Хелбрехта опасно вспыхнули.

   Теодорих взял слово, прежде чем его повелитель успел ответить, подняв руку в молчаливой просьбе сохранять благоразумие.

   — Возможно, вы оба правы. Возможно, этот пустой мир — своего рода неудача. Но, с другой стороны, верховный маршал одержал великую победу. Очищено семнадцать миров. В сегментуме не осталось никаких следов ксеносов. Больше они никого не побеспокоят. Брат, благодаря вам придется переименовать Звезды Вурдалаков.

   — Я так не считаю, — возразил Хелбрехт. — И капитан Наруш так не считает. Я прав, капитан?

   — Мы предупреждали вас, — донеслось в ответ. — Ваше тщеславие вело вас к недостижимой цели. Ваши усилия окончились ничем. Все произошло так, как мы и предсказывали.

   Верховный маршал отвернулся. Призраки Смерти были стражами этой части погруженного во тьму космоса. Их оставили за пределами границ Империума, чтобы обитатели Звезд Вурдалаков не могли покинуть свои родные миры и угрожать остальной Галактике. Хелбрехт считал их праздными и даже трусливыми — они подчинились приказам и пытались сдерживать, а не уничтожить ксеносов. Глава крестового похода согласился на требование Призраков взять с собой один из их кораблей, проявив великое терпение, и то только после декрета Инквизиции.

   — Возможно, капитан, если бы вы сражались рядом с нами, результат был бы иным.

   — Не иным, — решительно возразил Наруш. — Мы не сражались, поскольку не видели смысла. Мы говорили вам об этом, и теперь вы лично убедились в наших словах. Наша задача — наблюдать. Мы — тюремщики, а не завоеватели. Оставьте эти миры. Они не потерпят иных хозяев, кроме циторов.

   Хелбрехт прищурился.

   — Крестовый поход никогда не закончится. Он не закончится до тех пор, пока каждая звезда в Галактике не засияет под благосклонным правлением Императора. Вы предаете самое заветное стремление нашего повелителя.

   Наруш, который не двигался во время их разговора и не проявил никаких признаков жизни, кроме речи и тихого, почти бесшумного металлического лязга силовой брони, показал на окна.

   — Это место не для вас. Оно вообще не для живых существ. Мы знаем, потому что уже пробовали совершить этот подвиг. Мы потерпели неудачу. Мы слышали их смех, как, несомненно, и вы. Мы до сих пор оплакиваем наш провал. — Черные линзы его шлема смотрели глубоко в глаза Хелбрехта. — Вы уйдете отсюда, а они ночью прокрадутся назад, и ничего не изменится. Вы не сможете зачистить их планету. Вам не по силам убить то, что никогда не было живым. Они за гранью нашего искусства войны. Их можно только сдержать, но не покорить. Вы охотно разделили наш позор. Нам жаль, что вы решили нести это бремя. Нам жаль, что вы не стали слушать.

   Теодорих и Хелбрехт посмотрели туда, куда указывал Призрак Смерти. Родной мир циторов наконец–то загорелся, пылая болезненно-зеленым цветом. Обстрел не прекращался.

   — Ты не можешь быть уверен в этом, капитан. Их мертвые горели на погребальных кострах по всему сектору, их мир наконец–то в огне, — сказал Теодорих. — Они ушли.

   — «Ушли» не значит «уничтожены», капеллан, — возразил Наруш. — Они вернутся, как всегда возвращались.

   — Он прав, магистр святости. — Хелбрехт порывисто осушил кубок, но один из сервов сразу же снова наполнил его. Храмовник внезапно почувствовал жажду.

   Теодорих осторожно подбирал следующие слова:

   — Если ваше настроение омрачило то, чему вы стали свидетелем на платформах, сыновья Терры могут не упомянуть…

   — Я не хочу говорить об этом, — произнес не терпящим возражений тоном верховный маршал. На миг его лицо исказилось от ярости, зубы сжались. — Нет, капеллан, крестовый поход потерпел неудачу. Мы не победили. Я не буду праздновать.

   Теодорих склонил голову, не пытаясь больше возражать.

   — Мы уходим, — продолжил Наруш. — Возвращаемся к нашим братьям в цитадели Неусыпной Вахты. Мы благодарны вам за то, что на некоторое время наша задача станет легче, повелитель.

   Возможно, его благодарность была искренней, а возможно — прямой насмешкой, но тон капитана не изменился. Никто не угадал бы, что он думал на самом деле.

   — Желаем вам удачи в следующей кампании. Если будет на то воля Императора, она принесет вам больше чести.

   Призрак Смерти сотворил знамение аквилы и склонил голову в приветствии.

   Хелбрехт поставил кубок с вином и сложил руки в форме креста Храмовников. Магистр святости сделал то же самое.

   — Тогда я разрешаю вам уйти, — сказал верховный маршал настолько любезно, насколько смог.

   — Пусть Император направляет и защищает тебя, капитан, — добавил Теодорих.

   — Здесь мы далеко от света Его, — ответил Наруш. — Очень далеко.

   Призрак Смерти вышел. Когда он поворачивался, стал виден герб на левом наплечнике, столь же мрачный, как и голос капитана: зловещий череп со скрещенными косами.

   Еще добрых тридцать секунд после его ухода Хелбрехт смотрел на закрытую дверь, перекатывая кубок в руке.

   Теодорих откашлялся.

   — Остались вопросы, которые требуют вашего внимания, мой сеньор. Вы задумывались над тем, кем заменить Мордреда Мстителя? Мы хотим захоронить его останки в Сепулкрум Ультимус. Его душа заслужила покой — он был хорошим человеком и отважным воином.

   — Не сомневаюсь, что у тебя есть собственные мысли о том, кто должен стать следующим реклюзиархом.

   — Вовсе нет, брат, — осторожно ответил Теодорих, не желая, чтобы Хелбрехт принял его слова за лесть. — Выбор ваш и только ваш. Вы — верховный маршал Черных Храмовников, божественная воля Императора исполняется через вас, а не через меня. Я не стану советовать, кого следует назначить. Вы узнаете мое мнение, когда соберется Внутренний круг, как и требует традиция, но не раньше.

   — Возможно, им должен стать ты, Теодорих?

   — Если на то будет воля Императора — я подчинюсь. Если же нет, то и это будет волей Императора. — Капеллан замолчал. — У вас сегодня плохое настроение, повелитель. Я оставлю вас и займусь подготовкой церемонии завершения крестового похода. Не стоит медлить и с исповедью. Победили мы или проиграли, но после столкновения со столь нечестивым врагом душа каждого брата требует очищения. Сияющий клинок бесполезен, если дух его владельца испорчен. Пусть наша следующая война придется вам больше по душе. Слава Императору.

   — Слава Императору, — прошептал Хелбрехт.

   Теодорих потянулся за шлемом. Тот лежал на столе — большой череп, ухмыляющийся верховному маршалу. На безумный миг магистру ордена показалось, что это посмертный лик самого Императора неодобрительно смотрит на него.

   Хелбрехт вздохнул, немного расслабившись. Еще чуть-чуть, и в его голосе проскользнула бы сильная боль, но он владел своим сердцем и не дал эмоциям проявиться.

   — Брат! — позвал он. — Мне жаль. Ты прав. Я позволил унынию взять верх над разумом. Это первый крестовый поход, которым я командую, и я не могу с чистой совестью внести его в летопись как успешный.

   — Я понимаю, брат.

   — И я обдумал вопрос о преемнике Мордреда, — продолжил Хелбрехт. — Еще не решил до конца, но склонен согласиться с его желанием.

   — Мордред знал обо всех сложностях своего пути. Гримальд — достойный кандидат. Он обучался почти два века.

   — Есть те, кто считает, что Гримальд не готов принять мантию реклюзиарха.

   — Я знаю, брат.

   — И тем не менее, я склоняюсь к его кандидатуре. Сообщу о своем решении Внутреннему кругу, как только буду уверен. Сначала мы должны понести епитимью за неудачу и сбросить оковы позора. Ничего не говори остальным.

   Магистр святости одобрительно посмотрел на своего повелителя и склонил голову.

   — Как прикажете, сеньор. — Он надел шлем и оставил Хелбрехта наедине с его слугами.

   Верховный маршал повернулся и посмотрел на планету, запекавшуюся в дыхании собственных ветров. Преемник реклюзиарха тут же перестал его занимать. Мысли вернулись к тому, о чем несколько месяцев назад предупреждал мрачный магистр Призраков Смерти и чему сам Хелбрехт стал свидетелем внизу. Он видел их в гнездах вурдалаков из перекрученного стекла и изъеденного кислотой палладиума. Миллионы окостеневших трупов со спокойными взглядами. И голос…

   Его бесстрастное лицо скривилось от гнева, рука сжала кубок. Поддавшись внезапной вспышке ярости, магистр швырнул сосуд в стену. Сервы бросились убирать беспорядок, а Хелбрехт вышел из комнаты.

   Он направился вглубь своего святилища, быстро оказавшись в огромном сферическом помещении в центре шпиля, где не имел права находиться никто, кроме него, — в Стратегиум Окультис. Магистр поднялся по ступенькам и включил подвешенный в центре зала аналой. Вокруг загудели фонограммы. Внизу пробудился к жизни голопроектор, соткав в воздухе галактику. Голограмма была настолько большой, что человек мог заблудиться в ней. Она изображала миллиарды звезд, миллион человеческих систем и бессчетные сонмы иных — не посещенных, потерянных или кишащих ксеносами. Сто тысяч войн, окрашенные кроваво-красным цветом. Готические кресты, отмечавшие положение других крестовых походов Черных Храмовников. Хелбрехт наблюдал за бесчисленными атаками на владения своего возлюбленного повелителя, и сердце исполнялось решимости. Взгляд переместился туда, где его рыцари стремились расширить господство человечества. Только он посвящен в эту информацию, и никто другой. Только он избран Императором. Если ему суждено познать поражение, да будет так. Это очередное испытание, и ничего больше. Нужно идти к следующему и пройти его.

   Он долго стоял и смотрел на фальшивую галактику из света, выбирая мир для достойной победы, чтобы смыть горечь неудачи.


   [image: Hramovnik]
ГЛАВА II
Покаяние

    

   Адамантиевые двери со скрежетом распахнулись, и Хелбрехт переступил порог храма Дорна. С огромного перекрестка третьего трансепта на него смотрели триста семьдесят шесть испачканных золой лиц. В глазах космических десантников отражалось пламя — в центре зала установили широкую железную жаровню. Воины крестового похода Звезд Вурдалаков были разделены на три примерно равные роты, офицеры стояли впереди, рядом с несколькими боевыми жрецами в полной броне. Все братья, кроме капелланов, облачились во власяницы кающихся грешников. Хелбрехт же надел бронзовый доспех. Вновь отполированная броня отражала преломленный свет множества свечей, но лицо магистра ордена тоже было измазано золой позора. За ним следовал Внутренний круг крестового похода Звезд Вурдалаков: чемпион Баярд, магистр святости Теодорих, магистр кузни Юризиан, кастелян Кеонульф и презес-Брат Меча Гальвейн — воин, избранный августейшим братством своим сеньором.

   Последними шли три знаменосца. Сигнифер-примус нес личный штандарт Хелбрехта: рыцарь в красном табарде вытянул руку с фонарем, означавшим свет Императора. Сигнифер-секундус держал флагшток со святыней, захваченной крестоносцами в бою. Сигниферу-тертио доверили знамя крестового похода Звезд Вурдалаков. На нем был изображен вихрь в небесах и отважный рыцарь с поднятым мечом, который смотрел на мелькавшие в воронке смерча ужасы.

   Процессия следовала мимо молчаливых рядов братьев. В темных галереях виднелись очертания бесценных артефактов минувших эпох. Между этими сокровищами стояли статуи героев ордена, их мрачные каменные лица смотрели невидящими глазами — внушительная демонстрация силы. Хотя воины Адептус Астартес впечатляли всегда, сколько бы их ни собралось, величественный храм был столь огромен, что сверхлюди терялись под его сводами. Здесь могло вместиться десять раз по триста рыцарей. Незанятые места для молитвы простирались во мрак во все стороны, напоминая о великих днях прошлого.

   Пересечение третьего трансепта с нефом было самым центром храма. Четыре герма, изображавшие примарха Рогала Дорна в разное время его жизни, поддерживали купол. На своде можно было разглядеть фрески со сражавшимися рыцарями-святыми, хотя за сто веков позолоту и лазурит запятнала копоть от свеч. На вершине купола размещался стеклянный фонарь, сквозь окна которого неизменно сияли звезды, верша свой неумолимый суд.

   Храмовники остановились перед пылающей жаровней. Хелбрехт взял у сигнифера-тертио штандарт крестового похода Звезд Вурдалаков. Знамена крестовых походов не захватывали в сражениях, а создавали, чтобы вывешивать после успешного завершения кампании. Этот флаг никогда не присоединится к остальным. Верховный маршал молча рассматривал рисунок на ткани. Стояла тишина, сопровождаемая мерным гулом механической жизни корабля и треском ароматных поленьев.

   — Я привел вас сюда, братья, — наконец заговорил Хелбрехт, — не для того, чтобы праздновать победу, а чтобы отметить неудачу. Мы очистили звезды циторов.

   — Слава Императору, — произнесли нараспев капелланы.

   — Слава Императору, — отозвались остальные.

   — Но мы не уничтожили их. Ваши усилия запомнят, ваши личные деяния занесут в архивы, ваши заслуги будут чтить. Ты, брат Кадилл, и ты, брат Фетрал, и еще многие из вас достойны триумфа. Но не я. Я подвел вас, мои отважные воины.

   Хелбрехт поднял штандарт и разорвал у крепления. Бронзовые кольца зазвенели, ударяясь об пол.

   — Это знамя не будет висеть в храме рядом с остальными. Имя крестового похода Звезд Вурдалаков вырежут на Стене позора, дабы все помнили о моей ошибке, пока существует орден.

   Он сжал знамя в кулаке искусственной руки и бросил в огонь. Пламя, накрытое тканью, померкло, а затем вспыхнуло вновь. Хелбрехт взял флагшток обеими руками и с такой силой ударил о колено, что металл разлетелся на куски. Он швырнул обломки на пол. Раздался скрежет, когда он обнажил клинок — один из святейших клинков в Империуме, меч верховных маршалов и меч Сигизмунда, первого чемпиона Императора, выкованный из разбитых осколков оружия самого Рогала Дорна.

   — Но знайте вот что, о Рыцари Дорна! — крикнул верховный маршал. — Я найду для вас новую войну, дабы ваши руки устали рубить врагов, а мой позор был смыт кровью ксеносов, предателей и еретиков! Клянусь!

   — Слава Императору! Слава Императору! — откликнулись рыцари, и храм задрожал. Свисавшие со свода пыльные знамена заколыхались от ликующих возгласов.

   К братьям направились капелланы. Рыцари опустились на колени и получали благословения. Черепа-шлемы наклонялись, выслушивая признания в грехах и неудачах, прощая или предостерегая, прежде чем стереть пепел.

   — Ты благословлен! — говорили воины-жрецы каждому. — Ты возлюблен Императором! Отринь позор и ступай на новую войну!

   Когда они завершили святые ритуалы, вперед выступил Теодорих. Молитвы зазвенели из его шлема-черепа.

   — О Император! Мы молим Тебя о прощении! Укажи нам новую цель, дабы мы смыли грех поражения! Сохрани чистоту наших помыслов! Сохрани благородство наших стремлений!

   Из мрака показались сервиторы, размахивая кадилами. Низко порхали кибер-херувимы, задевая головы адептов священными свитками. Исповедь завершилась, Черные Храмовники запели.

   И таким громким был гимн очистившихся от позора космических десантников, что никто не услышал ни того, как во второй раз открылись огромные двери, ни вторжения новой чистой и высокой мелодии, которая вплелась в хор и дополнила суровый низкий бас воинов. Сначала тихая, столь тихая, что даже улучшенные чувства Адептус Астартес не смогли ее распознать, она сделалась громче, ее уже нельзя было не заметить. Хелбрехт повернулся на звук, а увидев, кто идет, опустился на колени.

   По длинному проходу от большого портала Дорна приближалась госпожа Анянка Деи Оспер, астропат-прайм крестового похода Звезд Вурдалаков. Ее сопровождали сто трэллов: десять первых подметали и так идеально чистый пол священными метлами, чтобы непорочность их повелительницы не подверглась угрозе, за ними следовали пять рядов кибернетических кастратов, распевавших песнь благовещения. Далее рабы несли книги с именами всех послушников Адептус Астра Телепатика, когда–либо назначенных к Черным Храмовникам, и собранные интерпретации их сообщений. Рты носильщиков были запечатаны золотыми скобами, а тела пронзали кольца, цепями соединенные с книгами. Сзади шли люди с тяжелыми медными шестами, увенчанными шандалами со свечами толщиной в бедренную кость, кадильщики, водоносы, фактотумы[6] и камердинеры. Следом ступали телохранители Деи Оспер, двадцать тяжеловооруженных крепостных воинов Адептус Астра Телепатика с двуручными мечами и щитами с двойной геральдикой — Черных Храмовников и их госпожи.

   И наконец, последней шла сама наисвятейшая госпожа Оспер, а длинный шлейф ее мантии поддерживали парящие конструкции в форме чаш.

   Черные Храмовники стали петь тише, создав контрапункт хору кибер-трэллов и уступая ведущую роль голосам слуг астропата. Как один, все рыцари повернулись ей навстречу и коснулись лбами пола.

   Священники опустились на колени и склонили головы, все, кроме Теодориха, который поднял крозиус и воскликнул:

   — Приветствуйте, приветствуйте, приветствуйте благословенную госпожу Анянку Деи Оспер! Сам Император прикоснулся к ней! Проявите почтение, явите благоговение! Она видела свет Лорда Человечества!

   Затем и он опустился на колени. Так они стояли и тихо пели, пока Оспер не прошла последние двести метров. Процессия расступилась и остановилась. Песнопения стихли до полушепота. Телохранители повернулись к нефу, ударили клинками о щиты и опустились на колени, позволяя своей госпоже выйти вперед и приветствовать верховного маршала.

   Гимны превратились в тихий гул.

   — Благословенная леди, чем мы обязаны такой чести? — спросил Хелбрехт. — Столь редко вы приносите нам свет Императора. Мы благодарны за ваше благостное присутствие.

   Оспер стукнула посохом по каменному полу. От улучшенного слуха командующего не ускользнули бормотания и перешептывания ее свиты, почти все они свелись к воодушевляющим речам и лести. Он чувствовал волны раздражения, которые их суета вызывала у великой провидицы.

   — Приветствую, верховный маршал. Мне жаль, что пришлось вторгнуться в святая святых вашего ордена. Я прошу прощения.

   Магистр рассматривал слепое лицо астропата. Она была красивой женщиной средних лет с привлекательными волевыми чертами. Анянка откинула капюшон, и стали видны вьющиеся каштановые волосы с серо-стальными прядями. Сегодня вечером она пришла по делу огромной важности и была одета в свободную мантию Адептус Астра Телепатика. Ее глазницы покрывала тугая гладкая кожа без единого шва. Когда псайкер повернула голову, они превратились во впадины, заполненные тенями.

   — У меня важное сообщение. Его очень громко, много раз и настойчиво прокричали в небеса из самых разных мест. Вот почему я пришла сюда, прервав ваши молитвы. Простите меня, — повторила она.

   Астропат замолчала, ее незрячее лицо поворачивалось то к одному, то к другому брату, зеленый капюшон шелестел, касаясь щек.

   — Орки вернулись на Армагеддон. Призыв о помощи разослали по всему Империуму, так далеко и так громко, что даже здесь я услышала его.

   Хелбрехт посмотрел вверх. Бесстрастное лицо не могло выразить охвативший его бурный восторг.

   — Император! О Император! Благодарю Тебя за столь желанный знак! За шанс — шанс смыть неудачу кровью наших врагов!

   Он стоял, высоко подняв священный меч Сигизмунда.

   — Перед всеми собравшимися братьями и святейшей госпожой Анянкой Деи Оспер я приношу торжественную клятву! — Маршал повернулся к своим воинам. Молитвенная песнь вырвалась из его измененного горла, такая низкая, что у Оспер задрожали зубы. — О Император! Я клянусь пред Твоим взором, что не узнаю покоя, пока Газкулл, Великий Зверь Армагеддона, не будет лежать мертвым у моих ног. Я, Хелбрехт из Черных Храмовников, самый верный из всех сыновей Твоих сыновей, убью его.

   Он резко опустился на колени, перехватил меч и поставил его острием на палубу. Клинок легко вонзился в камень.

   — Этот обет я приношу перед Твоим сосудом — госпожой Анянкой Деи Оспер. Услышь его, о Повелитель, и не усомнись в искренности моих слов. Слава Императору!

   — Слава Императору! — закричали братья.

   Сервы бросились вперед, среди них был сервитор-писец. Установленное в груди механического раба устройство зашумело, выбивая в кибернетических внутренностях строки клятвы. Один из сервов оторвал теплый пергамент и поднес к губам верховного маршала для поцелуя, пока остальные занимались печатью. Горячий воск зашипел на металле, когда слуга прикрепил свиток к нагруднику Хелбрехта.

   — Клятва… принесена. — Он встал. Анянка не могла видеть следы слез на его щеках. Магистр смирил религиозный пыл и снова стал человеком из камня.

   — Крестовый поход Звезд Вурдалаков завершен. Данной мне властью я официально провозглашаю начало Армагеддонского крестового похода. Пусть наша победа станет доказательством превосходства человечества. Госпожа Оспер, не могли бы вы и ваши адепты отправить срочное сообщение маршалу Амальриху и маршалу Рикарду? Передайте им, что я объявляю их крестовые походы законченными и что они должны со всей поспешностью прибыть в замок ордена на Фергаксе в Ультима Сегментум. Пусть остаются там и ждут моих приказов.

   — Это мой долг и моя честь, повелитель, — ответила астропат.

   Былые тревоги забылись. В крови маршала бурлило рвение.

   — На позиции, братья. Со всей поспешностью мы направляемся в систему Армагеддон!

    

   Что–то похожее на удовольствие пробежало по «Вечному крестоносцу», когда пробудились варп-двигатели, разрывая завесу реальности и являя скрывавшиеся за ней ужасы.

   Флотилия выстроилась в форме наконечника копья. В сопровождении семи эскортных кораблей флагман Черных Храмовников прыгнул в неровную прореху пространства-времени. Фрегаты с трудом поспевали за ним. Тяжелый крейсер «Величие» и небольшая боевая баржа «Всенощное бдение» шли следом. На кратчайший миг разрыв в космосе открыл вид на царство безумия, где двигатели флота крестоносцев сияли подобно свечам среди урагана.

   В пустоте раскатился гул и исчез — звук возник там, где не должно было быть никаких звуков. Черные Храмовники ушли, корабли несли их вперед в бесконечном крестовом походе.

   Спустя несколько часов тлеющие угольки Могильного Ядра погасли. С удивительной скоростью родной холодный синий цвет планеты начал возвращаться.
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ГЛАВА III
Гримальд

    

   Корабль сильно дрожал, покачиваясь на волнах в пучинах варпа, но семь рыцарей Внутреннего круга не обращали внимания на скрип и качку. В зале Сигизмунда собрались чемпион Баярд, магистр святости Теодорих, магистр кузни Юризиан, кастелян Кеонульф, презес-Брат Меча Гальвейн и брат-дредноут «Кантус Максим Глориа». Также присутствовали аббат Жискард, глава трэллов-монахов Монастериум Цертитуда, расположенного глубоко в недрах флагмана, сержант-майорис Валдрик, старший офицер воинов-сервов ордена, и исповедник Корнелий Халькон, недавно прибывший с мира-монастыря Рит. Право голоса в решениях совета было только у рыцарей, но Хелбрехт прислушивался ко всем участникам собрания, особенно к исповеднику Корнелию.

   Верховный маршал занял свой трон. На полу перед ним сияло пятно ослепительного света.

   В тенях вдоль стен стояли облаченные в мантии Братья Меча, им позволялось наблюдать, но запрещалось высказывать свое мнение. Воздух был густым и горячим, насыщенным ароматом ладана и выхлопными газами дредноута. Силовая установка «Кантуса» гудела, отчего казалось, что совет проходит на какой–то фабрике или заводе. Халькон не слишком хорошо разбирался в традициях Адептус Астартес и опешил, когда лязгающий дредноут вошел в зал и занял свое место на краю Внутреннего круга. Его присутствие объяснялось тем, что «Кантус» был древней машиной и старейшим дредноутом Черных Храмовников. В предстоящих дебатах его мудрость могла оказаться бесценной.

   Сейчас место выступающего в круге света занимал Валдрик.

   — Лорд Гримальд — хороший выбор, повелитель, — начал он. Сержант-майорис был суровым, мрачным человеком, быстро постаревшим по меркам неизмененных людей, лысым, резким и замкнутым. В мерцавшем доспехе и с мечом на боку он порой казался уменьшенной копией Хелбрехта.

   — Он уделял мало времени челяди, повелитель, — возразил аббат.

   — И к тому же он справедлив! — рявкнул Валдрик, брызгая слюной. Его седые усы задрожали. Старший офицер и аббат мало общались друг с другом, несмотря на равную любовь к своим господам. — Духовное состояние слуг ордена — твоя забота, а не лорда-реклюзиарха. Воин-жрец обязан быть мрачным и суровым. А сержантам следует боятся его гнева.

   — Ты закончил? — проворчал Баярд.

   Хелбрехт сидел, подавшись вперед, на большом троне Сигизмунда, его лицо выступало из теней, которые отбрасывал украшенный изысканной резьбой готический балдахин из черного дерева. Над головой верховного маршала крошечные стилизованные фигуры Черных Храмовников вели бесконечные войны против застывших гротескных врагов.

   — Валдрик имеет право говорить, — произнес он.

   — Сеньор…

   — Сейчас не твоя очередь, чемпион. Нам известно о твоих возражениях. Отец исповедник, скажите мне свое мнение.

   Халькон, человек с острыми чертами лица и проницательным взглядом, шагнул вперед. Он был молод, но из–за искривления позвоночника ходил ссутулившись и опираясь на посох, словно согнувшись под тяжестью службы.

   — Экклезиархия согласна с желанием капеллана Мордреда. У нашей епархии нет возражений. Я не могу говорить за всех, но епископальный совет Ультима Сегментум проголосовал за кандидатуру Гримальда.

   — Какое им до нас дело? — спросил Баярд. Он был слишком несдержан, и его поведение оскорбило кое-кого из присутствующих.

   — Среди Адептус Астартес вы единственные приверженцы великой истины Империума, повелитель, — ответил Халькон. — Той, что Император — Бог. Ваши духовные решения представляют для нас большой интерес.

   Одеяния Хелбрехта зашелестели, когда он поднял руку.

   — Братья, что скажут остальные? Почтеннейший «Кантус»?

   — Гри… ма… льд, — пророкотал дредноут и замолчал.

   — Кастелян?

   — Гримальд.

   — Презес-Брат Меча?

   Гальвейн вышел в круг света. Рыцарь выглядел задумчивым.

   — Я не согласен, сеньор, — возразил он. — Гримальд являет все качества великого и благородного воина — с того дня, когда его приняли в орден из погрязшего в невежестве человечества. Но он еще не готов.

   — Твое возражение отмечено, презес. Что скажешь ты, магистр кузни?

   В поток лучей шагнул Юризиан. Его красная мантия с вышитыми Махина Опус и крестом Храмовников подняла бурю мерцающих пылинок.

   — Он не готов, — с горечью произнес технодесантник. — Гримальд хорош в небольших стычках, и этот воин лучше многих рыцарей. Но он не лидер ордена.

   — Магистр кузни прав, верховный маршал, — присоединился Баярд. Он отошел от трона Хелбрехта и встал рядом с Гальвейном и Юризианом. — Неуверенность — вот недостаток Гримальда. Он постоянно медлит, и все знают, почему. Он оценивает себя по уровню своего повелителя. Сомнения вцепились в него и сделали неясным его положение в ордене.

   — Его потрясла смерть Мордреда, — продолжил Юризиан. — Он ищет свое место в Вечном крестовом походе.

   Хелбрехт задумался и поднес здоровую руку ко рту. Он утер губы и покачал головой.

   — В грядущей войне я дам ему шанс найти это место.

   Юризиан и Гальвейн склонили головы и вернулись на свои места. Баярд не уступал.

   — Сеньор! Я возражаю. Гримальд — неправильный выбор! Почему не Теодорих? Он старше и, безусловно, мудрее. Или Кетерволд из крестового похода Рикарда…

   Братья Меча встретили его слова свистом и ударами кулаков по ритуальным щитам.

   — Сохраняйте спокойствие, братья! — призвал Хелбрехт. — Внутренний круг проголосовал, я выслушал мнение наших самых доверенных слуг и эмиссара Экклезиархии. Все высказались, и все услышаны. Вот мое решение. Я считаю, что главное — это желание Мордреда. Кто усомнится, что он столь же прекрасно разбирался в людях, как и сражался?

   Верховный маршал переводил взгляд с одного лица на другое. Никто не возразил.

   — Значит, так и будет. Следующим реклюзиархом Черных Храмовников станет Гримальд.

   — Пора, — произнес Теодорих. Вошли сервы, неся большие бронзовые чаши. — Нам предстоит физически и духовно очиститься, а затем нас ждет пир.

    

   На следующий день Баярд пришел в храм Дорна. Он шагал по просторным пустым залам, минуя молчаливых монахов в капюшонах, начинавших шептаться у него за спиной.

   От ощущения позора в горле стоял комок. Чемпион дошел до конца первого трансепта и свернул к небольшим часовням для молитв и исповедей. Когда он приблизился к исповедальне, его напугало устроившееся там похожее на бочку создание. Рука машинально потянулась за болт-пистолетом, и Баярд обругал себя за нервозность. Существо засеменило прочь, слабоумно бормоча молитвы Императору.

   Сервитор-хранитель спросил, зачем он пришел. Воин ответил, не таясь, — не было ничего постыдного в поиске наставничества. Его отвели в пустую келью. Ожидание оказалось недолгим. Размышления чемпиона прервал нарастающий гул силовой брони и шаги тяжелых ботинок по мозаичному полу.

   Баярд увидел магистра святости. В полумраке хранитель душ выглядел подобно выходцу с того света, который пришел испытать проклятого. Голос Теодориха прогрохотал сквозь вокс-решетку шлема-черепа:

   — Ты хочешь исповедоваться, брат. Поведай о своих грехах, и я успокою твои страдания.

   Баярд снова опустил взгляд.

   — Святейший брат, попроси обо мне Императора. Я согрешил, выступив против своего повелителя.

   — Высказывание возражений в совете — это не грех, брат. Пока ты носишь черный меч, ты один из Внутреннего круга. Твое право — говорить и быть услышанным.

   — Грешно продолжать возражения, когда твой голос уже услышали.

   — Грешно, — согласился Теодорих. — Лучше всего будет, если ты признаешь этот грех и пойдешь дальше. День молитв изгонит твою тревогу.

   — Но это не самое худшее, брат-капеллан. Я не отринул сомнения. Они подобно змеям корчатся во мне, вонзая клыки в мою душу. — Чемпион нерешительно посмотрел на магистра святости. — Реклюзиархом должны были стать вы.

   Теодорих вздохнул и встал прямо напротив Баярда. Его тон смягчился, но из–за брони капеллан все равно выглядел устрашающе.

   — Нет, не должен был. Воля Императора — это воля Императора. Верховный маршал избран Им, благословлен, и потому слово нашего повелителя — слово Его. Благодать действует через Хелбрехта, и только через него. Ты смеешь решать за Императора?

   — Нет, конечно же, нет…

   — Ни я, ни ты не посмеем решать за верховного маршала, Баярд.

   Воин шагнул в сторону и коснулся большого клинка на поясе. В доспехе или без него, черный меч всегда оставался при нем.

   — Я тоже избран Императором. Я видел Его. Я узрел Его в своих видениях! Хелбрехт может сказать то же самое? Я утверждаю, что Гримальд слаб и слишком сомневается в своих силах. Он — не Мордред.

   Теодорих повернулся к нему, его голос сурово гремел из–за маски.

   — Император избрал тебя для другой цели, чемпион. Не путай одну роль с другой. Мордред готовил из Гримальда преемника почти двести лет.

   — Значит, великий реклюзиарх ошибся.

   Магистр святости поднял руку и развел пальцы, словно собрался положить перчатку на шлем кающегося. Он помедлил и вместо этого осуждающе произнес:

   — Ты слишком горд.

   Тень насмешки промелькнула на воинственном лице Баярда.

   — Вы предупреждаете меня о грехе гордыни? Но именно из ваших уст я услышал, что мы должны быть гордыми, потому что мы — единственные носители света. Разве Хелбрехт не горд?

   — Мы должны. И Хелбрехт имеет на это право. Он справляется со своими обязанностями. Оружейник в кузнице, который чинит твой доспех, простой слуга, который стирает твою одежду, — и они полны достоинства, потому что исполняют свое предназначение. Твоя же кичливость неуместна, потому что и ты должен делать то же самое. Когда твой увенчанный славой труп будет лежать в Сепулкрум Ультимус, вот тогда ты получишь столько почтения, сколько пожелаешь. У каждого из нас своя роль, которую мы должны играть, Баярд. Мы не сомневаемся в том, что Император выбрал нас. Высокомерие — не гордость. Ты понял?

   Космодесантник отвел взгляд.

   — Ты понял? — спросил Теодорих, повысив голос.

   Лицо Баярда исказилось. Врожденная заносчивость и сильное дурное предчувствие боролись с необходимостью подчиниться власти Хелбрехта.

   — Да… Да, капеллан. Я понял.

   — Ты все еще думаешь, что Гримальд недостоин?

   Баярд откашлялся.

   — Нет, — ответил он тихо. — Нет, не думаю.

   В этот момент магистр святости и в самом деле положил руку на его шлем.

   — Сомневаться — не значит ошибаться, брат. Без сомнений нет уверенности, а без уверенности нет правды. Но ты должен научиться отбрасывать сомнения, если не можешь их преодолеть или смириться с желаниями других.

   Он сильно надавил на голову наставляемого.

   — Во имя Императора, повелителя всего человечества, дарующего свет, я отпускаю твои грехи, чемпион Баярд. Ступай с миром.

    

   «Это должно быть правильно, это правильно, — думал Хелбрехт. — Это правильно, потому что я не могу ошибаться. Почему же тогда, о Император, я все еще сомневаюсь?»

   Глава Черных Храмовников, облаченный в мантию цвета кости, ожидал перед гробницей Сигизмунда. Основатель ордена покоился в саркофаге из блестящего белого мрамора с надгробной статуей в три роста Астартес. Памятник Сигизмунду подавлял Хелбрехта, как наследие легендарного командира затмевало дела каждого верховного маршала, который правил после него.

   «Это необходимо? — спросил он себя. — Да. Да».

   Впервые после поражения от богомерзкого конструкта-ксеноса Тразина Имотеха Хелбрехт сомневался. Его расстроило неудачное окончание крестового похода, хотя другие и продолжали считать, что кампания завершилась победой. Он не видел в произошедшем подвига. Плечи саднило — но не от физической боли после ритуального бичевания, которому маршал подверг себя ночью, когда флот вошел в варп. Та оказалась разочаровывающе мимолетной. А вот стыд неисполненного обета давил непосильным грузом.

   Маршал сдержал гнев. Предстояло повышение Гримальда, нужно думать только об этом.

   «Это правильно, — убеждал он себя. — По-другому просто не может быть».

   Он принял решение, несмотря на протесты и собственные сомнения. Все придирчиво взвесил, прежде чем вынес суждение, но не хватало полной уверенности, и это раздражало.

   Они с Гримальдом были родственными душами. Но и Баярд прав — воспитанник реклюзиарха слишком долго думал, прежде чем начать действовать. Даже после долгой подготовки это повышение станет испытанием для него.

   «Он выйдет закаленным, заточенным лезвием, — понадеялся Хелбрехт. — Испытания выковывают лучшее оружие Империума, а не возносят праздных».

   Гримальд приближался. Облаченный в доспех и боевую мантию своего предшественника, но без крозиуса и шлема. Шлем Мордреда держал Хелбрехт. После посвящения эта маска черепа станет новым лицом Гримальда. Для братьев ордена все будет выглядеть так, словно Мордред и не умирал.

   Кандидат подошел ближе и опустился на колени у ног верховного маршала, пронзенный взглядами рыцарей Внутреннего круга.

   — Гримальд, — произнес Хелбрехт. Его голос звенел под сводами храма.

   — Да, мой сеньор.

   Магистр посмотрел сверху вниз на капеллана. Его смирение было безупречным. По поведению Гримальда нельзя было понять, что он думает о происходящем.

   — Мы пришли сюда, чтобы почтить тебя, как ты почитал нас в течение многих лет, — сказал Хелбрехт. — Мы призвали тебя, чтобы судить.

   — Я ответил на призыв. Я подчинюсь вашему суду, повелитель, — произнес коленопреклоненный воин ритуальные фразы.

   — Мордред мертв — убит Вечным Врагом. Ты, Гримальд, потерял наставника. Мы потеряли брата.

   Стоявшие в тенях рыцари подхватили речь своего господина, эхом повторив последние слова Хелбрехта.

   Затем наступила тишина.

   — Мы оплакиваем эту утрату, но мудрость Мордреда сохранится благодаря его последнему приказу. Гримальд, воин-жрец Вечного крестового похода, реклюзиарх был уверен, что после его смерти ты окажешься самым достойным из всех братьев-капелланов, чтобы занять эту должность. Такова была его последняя воля перед возвращением геносемени в орден.

   Испытуемый поднял голову и посмотрел в мертвые злобные глаза маски Мордреда. На его лице была написана лишь решимость.

   — Гримальд, ты ветеран по праву, и когда–то ты стал самым молодым Братом Меча за всю историю ордена Черных Храмовников. Как капеллан ты не ведал, что такое трусость или позор, в свирепости и благочестии тебе нет равных. Я считаю так сам, а не только исполняю волю твоего павшего наставника, — ты должен принять честь, которую тебе предлагают.

   Гримальд едва заметно кивнул.

   — Встань, если отказываешься от этой чести. Встань и выйди из священного зала, если не желаешь занять место в иерархии нашего благороднейшего ордена.

   Сердца Хелбрехта замерли, когда он представил, что капеллан встает, отшатнувшись, отказываясь от чести. Он почти видел это.

   «Чушь, — подумал верховный маршал. — Мордред верил, что он достоин. И я уверен в этом. Я не могу ошибаться. Я — избранный Императора».

   Искушаемый не двигался.

   Довольный, Хелбрехт обнажил меч Сигизмунда.

   — Позже ты пройдешь ритуалы в братстве капелланов, а сейчас я признаю тебя наследником мантии твоего господина, — произнес он и приставил клинок к горлу Гримальда. Меч пронзал врагов десять тысяч лет, но остался столь же острым, как в тот день, когда его выковали. Несмотря на огромный размер клинка, баланс был идеален, и магистр ордена едва чувствовал оружие в руке.

   — Ты воевал в одном строю с братьями двести лет, Гримальд. Продолжишь ли ты сражаться рядом со мной в звании реклюзиарха Вечного крестового похода?

   — Да, мой сеньор, — ответил воин, не колеблясь.

   Хелбрехт отвел бионическую руку и ударил его по лицу.

   — Я посвящаю тебя в реклюзиархи Вечного крестового похода. Теперь ты лидер нашего благословенного ордена и рыцарь Внутреннего круга. Сделай так, чтобы это был последний удар, который ты оставил без ответа.

   Верховный маршал внимательно смотрел в глаза Гримальда.

   «Очень хочет ударить меня в ответ, — понял он. — Так и должно быть, это хорошо. Мордред сделал мудрый выбор. Я не ошибся, исполнив его завещание».

   — Так… и будет, повелитель.

   — Поскольку так и должно быть. Встань, Гримальд, реклюзиарх Вечного крестового похода.
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ГЛАВА IV
Армагеддон

    

   «Вечный крестоносец» стремительно ворвался в материальный мир и обнаружил звездную систему, готовящуюся к войне. Поток неразборчивых из–за космических помех вокс-сообщений эхом разнесся по частотам связи, донося слухи о недавних сражениях на границе системы, давно исполненные приказы и крики погибающих людей, чьи тела уже окоченели. Среди имперских сигналов можно было услышать и передачи захватчиков — грубый, дикий, гортанно звучащий язык орков.

   Оставалось две недели, если не меньше, прежде чем зеленокожие окажутся у Армагеддона. Флот Черных Храмовников был быстрее и добрался из точки Мандевиля до центра системы за несколько дней. Почти все это время Хелбрехт провел на мостике флагмана, покидая его только для молитвы и редкого отдыха. Он часто совещался с капитаном «Вечного крестоносца» Балостером, но не вмешивался в работу сервов. Его взгляд был всегда устремлен на окулус. А когда магистр не смотрел в разреженную пустоту космоса, его можно было найти за гололитическими столами, где он рассчитывал планетарные орбиты на месяцы вперед и снова и снова выбирал оптимальные планы битв при всевозможных стратегических ситуациях. Писцы из Зала отчетов шли к нему нескончаемым потоком, принося каждую крупицу найденной информации о Второй войне и вожаке орков, который уже один раз поставил Армагеддон на колени.

   Они облетели гравитационный колодец Пелюцидара и воспользовались притяжением планеты, чтобы придать себе ускорение, уничтожив рассеянные обломки пустотными щитами «Вечного крестоносца» и его братьев. Новые изотопы взорванных кораблей и израсходованных боеприпасов щекотали ауспики флагмана. Сражение закончилось недавно, но они не увидели никаких других признаков зеленокожих. Хотя система Армагеддона была густо населена, космос стер все следы битвы.

   И наконец их взгляду предстал сам Армагеддон — блестящий бледно-желтый шар превратился в серую планету с отравленными небесами и морями, чью больную кору покрывала металлическая поросль человеческих ульев. Не стоило утверждать, что в убийственном характере планеты повинны только люди, ее собственная вулканическая активность навредила сильнее, чем тысячелетия промышленных загрязнений, — но и человечество оставило свой след на Армагеддоне.

   «И вот за это, — думал Хелбрехт, рассматривая грязную планету, — мы должны сражаться. Такова воля Императора».

   Вокруг Армагеддона кипела лихорадочная деятельность, тысячи кораблей спускались с орбиты на поверхность, а затем снова поднимались в небеса, не давая корпусам времени остыть. Когда ночь, словно терминатор, надвинулась на планету, тьму осветили следы космических кораблей, которые прилетали и улетали с орбиты, выстроившись в тысячекилометровые очереди. Миллионы людей и миллиарды тонн военных грузов беспрерывно спускались с небес. Неуклюжие корабли Адептус Механикус, посадочные модули Астра Милитарум, транспорты с танками, грузовые суда, флотские лихтеры, эскадрильи истребителей двойного назначения «космосатмосфера», барки, тяжелые лифтеры, галеасы-заправщики, буксиры — все мыслимые типы судов своим непрестанным движением взболтали небеса Армагеддона, вызвав внесезонный шторм.

   Всю орбиту заполонили боевые корабли, в вакууме между ними почти не осталось места из–за сновавших во все стороны суденышек, перевозивших курьеров и личный состав. Диспетчеры, едва справляясь, работали сверхурочно, орбитальные станции мира-улья пытались не допустить столкновения кораблей. Сон для людей стал товаром более редким и ценным, чем адамантий.

   Флот крестового похода Черных Храмовников был всего лишь одним из десятков. С каждым днем прибывали новые корабли, призванные со всех уголков Галактики в эту жизненно важную часть сегментума Соляр. На борту кораблей и контрольных станций, в наземных бункерах управления и на командных судах писцы непрерывно трудились за когитаторами и автоматическими записывающими устройствами, логические блоки с данными перегревались, обрабатывая имена, количество и местоположение растущих имперских сил. Сервиторы отключались от перегрузки, их мозги почти закипали. Планетарная ноосфера была переполнена не меньше, чем небо, информация поступала медленно. Самые мудрые из представителей различных служб, ответственных за все происходящее, вглядывались в экраны ауспиков, пикты дальнего космоса и дальновидные окули, зная, что всего этого окажется недостаточно. Приближалось слишком много неповоротливых скитальцев с зеленокожими. Сначала появилось три собранных из мусора корабля, затем девять, затем пятнадцать. Их сопровождали примерно две тысячи орочьих крейсеров — армада, во много раз превосходящая объединенные силы линейного флота Армагеддона и эскадр космических десантников.

   «Вечный крестоносец» бросил якорь на переполненной орбите. Вскоре поступило приглашение. В сопровождении нового реклюзиарха и чемпиона Императора Хелбрехт высадился на планете недалеко от улья Гадес, где собрался военный совет.

    

   Первый акт военной драмы был разыгран в бывшем театре желто-серого города. Более ста командующих Империума — люди, сверхлюди и кибернетически улучшенные люди — стояли плечом к плечу, демонстрируя буйство геральдических цветов и многообразие покроя формы. По разбившимся группам можно было отследить клики, сформированные из–за общих взглядов или многовековых долгов чести.

   Некоторые фракции открыто противостояли друг другу, и не было недостатка в тяжелых взглядах и резких словах, — но у всех присутствующих здесь мужчин и женщин на плече, поясе или броне виднелся недавно отчеканенный знак Армагеддонской кампании. Единство стало главным принципом работы, единство перед лицом беды.

   Хелбрехту это понравилось. Нечасто подданные Императора действовали в согласии.

   Впереди и справа от него стоял Гримальд, сзади — Баярд. С момента вступления в сан нового реклюзиарха они перебросились всего парой фраз. «Будет интересно посмотреть, что они оба извлекут из этой встречи. Первое испытание Гримальда — вот как видит это Баярд, но ближайшие часы станут проверкой и для самого чемпиона», — размышлял верховный маршал.

   Один человек в зале притягивал всеобщее внимание. Он прожил столько лет, что по стандартам неулучшенных считался стариком. Исхудавшая плоть, тонкие кости и опустошенное войной тело. Утраченный глаз заменяла громоздкая аугментика, вместо правой руки — обрубок с аккуратно закрепленным рукавом комиссарской формы. Он должен был уйти на покой, этот истовый слуга Императора, а не воевать. Омолаживающие процедуры и хирургия едва поддерживали телесную оболочку, внутри которой все пылало такой ревностной преданностью Империуму, какую Хелбрехт встречал очень редко. Бесконечно сильная вера в столь хрупком человеке заставила верховного маршала устыдиться себя, и он не мог отвести от старика взгляда.

   Это был комиссар Себастьян Яррик, герой Второй войны за Армагеддон. Он осматривал зал органическим глазом, который ничуть не потускнел от прожитых лет.

   — Улей Гадес не продержится и недели, — произнес ставший легендой воин. Голос был сухим, но властным. Сервочерепа транслировали его слова всем собравшимся.

   Отовсюду раздался шепот.

   Яррик склонился над столом с картами и ввел координаты на цифровой клавиатуре. Изображение улья Гадес изменилось и сжалось, стали видны оба населенных субконтинента. Улей превратился в мигающий символ. Красная иголка закрывала небольшую часть улья на пикт-карте. «Металлическая парша и гноящаяся рана в сердце, — подумал Хелбрехт. — Верный признак господства человечества: мы переделываем миры столь легко».

   — Шестьдесят лет назад Великий Враг был повержен в Гадесе. Обороняясь здесь, мы выиграли войну, — продолжил комиссар.

   Верховный маршал читал об этом, и его мнение было несколько иным. Вторую войну выиграл Яррик, без него Гадес бы пал.

   — Почему? — перебил сверхчеловеческий голос.

   Здесь присутствовало много космических десантников, больше двух десятков капитанов и несколько магистров орденов. Будто ожила одна из легенд о Великом крестовом походе. Хелбрехт узнал в говорившем офицера Ангелов Огня, мелкого ордена. У них была репутация импульсивных и высокомерных; магистр подозревал, что это из–за смешанного происхождения. Орден насчитывал всего лишь тридцать веков истории, и его члены не знали, кто их примарх. Основанные высочайшим декретом из геносемени, отчисляемого в виде десятины на Святую Терру, они были полукровками. Нельзя стать благородным, если ты слеплен из неведомо чего.

   — Слово предоставляется брату-капитану Амарасу, — герольд трижды ударил посохом об пол, а дроны-черепа повторили его слова, — командующему Ангелами Огня.

   — Зачем вожаку зеленокожих просто стирать с лица земли место величайшей битвы прошлой войны? — спросил Амарас. — Наши войска должны как можно быстрее собраться в Гадесе и приготовиться защитить улей от массированного удара.

   Хелбрехт наблюдал за молодым выскочкой. Его броня была столь же несуразной, как и поведение: ярко-алая с языками оранжевого пламени. Амарас не заметил пристальный взгляд верховного маршала, но, ободренный поддержкой других командующих, обратился к Яррику со снисходительной улыбкой:

   — Смертный, мы — Избранные Императора. Мы — Его Ангелы Смерти. Мы обладаем столетиями боевого опыта, который и не снился твоим сторонникам.

   Раздался новый резкий рык, смягченный вокс-решеткой шлема:

   — Нет.

   Это был Гримальд.

   «Хорошо, — сдержал улыбку Хелбрехт, — теперь мы выслушаем твою мудрость». Он продолжил сверлить шлем Амараса пристальным взглядом, но внимательно слушал своего реклюзиарха.

   — Слово предоставляется брату-капеллану Гримальду, реклюзиарху Черных Храмовников, — объявил герольд.

   По позе брата верховный маршал понял, что тот не хотел произносить заветные мысли вслух, но и не собирался отказываться от своих слов. Гримальд слегка изменил позу. «Продолжай, брат, — думал Хелбрехт, — поставь этого неверующего наглеца на место».

   — Ксеносы мыслят не как мы, — начал реклюзиарх. — Зеленокожие пришли на Армагеддон не ради мести, не ради того, чтобы заставить нас истечь кровью за свои былые поражения. Они пришли, чтобы устроить бойню.

   Яррик проницательно посмотрел на Гримальда, его лицо в тусклом освещении почти не отличалось от посмертной маски капеллана.

   Амарас ударил кулаком по столу и показал на Храмовника. Гримальд напрягся. Хелбрехт заметил, как его рука дернулась к пистолету, но реклюзиарх сдержался.

   — Это только подтверждает мою правоту, — заявил Ангел Огня.

   «Глупец, — пронеслось в голове у Хелбрехта, — он не поддерживает тебя».

   — Отнюдь, — не согласился Гримальд. — Ты осматривал то, что осталось от улья Гадес? Развалины. Там не за что сражаться, нечего защищать. И Великий Враг это знает. Он поймет, что имперские войска окажут здесь лишь минимальное сопротивление и отступят, чтобы защитить более важные города. Скорее всего, вожак просто испепелит Гадес с орбиты, а не пойдет на приступ.

   — Мы не можем позволить улью пасть! Это символ решимости человечества! — возразил Амарас. — При всем уважении, капеллан.

   — Хватит, — вмешался Яррик. — Успокойтесь, брат-капитан Амарас, Гримальд говорит разумно.

   Черный Храмовник склонил голову в знак благодарности старому герою.

   — Мне еще смертные будут рот затыкать, — проворчал Ангел Огня.

   «Как и все щенки, — решил Хелбрехт, — он не способен на настоящий бой».

   Комиссар пристально посмотрел на Амараса, задержав на нем снисходительный взгляд, прежде чем повернулся к остальным в зале. Его аугментический глаз затрещал, фокусируясь.

   — Гадес не продержится и недели, — покачал головой Яррик, поставив окончательную и непререкаемую точку в обсуждении. — Мы должны покинуть улей и рассредоточить войска по другим укреплениям. Это не Вторая война. То, что приближается к системе, намного превосходит числом орду, которая опустошила планету в прошлом. Другие ульи должны быть укреплены тысячекратно.

   Он зашелся хриплым сухим кашлем — последствия последних лет, проведенных в пустошах.

   — Гадес сгорит. Мы дадим бой в другом месте.

   Генерал Куров, номинальный командующий всех имперских сил Армагеддона, выступил вперед, держа в руках информационный планшет.

   — Перейдем к распределению полномочий, — решился он. — Флот, который осадит Армагеддон, слишком велик, чтобы ему противостоять.

   Послышались смешки. Хелбрехт и его братья молчали.

   — Слушайте меня, друзья и братья, — вздохнул генерал. — Слушайте и внимайте. Те, кто считают, что эта война не станет жестокой борьбой на истощение, обманывают себя. По текущим оценкам, в субсекторе Армагеддон находится более пятидесяти тысяч космических десантников и в тридцать раз больше имперских гвардейцев. И этого все равно недостаточно для полной победы. В лучшем случае линейный флот Армагеддона, орбитальные защитные системы и оставшиеся в космосе флоты Адептус Астартес смогут задержать вражескую высадку на девять дней. В лучшем случае.

   — А в худшем? — спросил Космический Волк.

   «Язычник», — поморщился верховный маршал, разглядывая его меха и украшенный амулетами доспех.

   — Четыре дня, — ответил с мрачной улыбкой Старик.

   Опустилась тишина, которую никто не решался нарушить. Куров воспользовался моментом и продолжил речь. Хелбрехт осознал, что Курова и Яррика он уважает больше, чем многих своих так называемых братьев — космических десантников.

   Адмирал Пэрол из линейного флота Армагеддона составил план и загрузил его в тактическую сеть для всех командующих. После окончания боев на орбите — через четыре или девять дней — наши флоты будут отведены от планеты. С этого дня Армагеддон станут защищать только те, кто окопался на поверхности. Орки смогут приземляться, когда и где им вздумается. Адмирал Пэрол возглавит уцелевшие корабли и начнет постоянные партизанские атаки на оставшиеся на орбите суда захватчиков.

   — А кто возглавит корабли космодесанта? — вновь заговорил капитан Амарас.

   Яррик помедлил и кивнул в сторону Черных Храмовников.

   — Учитывая старшинство и опыт его ордена, общее командование над флотами Адептус Астартес примет верховный маршал Черных Храмовников Хелбрехт, — сказал он. Понимающие взгляды, которыми обменялись легендарный комиссар и Хелбрехт, не остались незамеченными для других командующих, желавших стать лидерами.

   Поднялся шум — несколько представителей орденов космодесанта требовали, чтобы эта честь досталась им. Остальные наблюдали за спорами чемпионов человечества со смесью недоверия и отвращения.

   — Мы не покинем орбиту? — спросил Гримальд.

   Магистр ордена проигнорировал его, продолжая смотреть на Яррика. Лицо Хелбрехта оставалось таким же каменным, как и всегда. Никто не должен упрекнуть его в чрезмерной гордости за то, что он удостоился исключительной чести общего командования.

   — Мы — очевидный выбор, когда речь идет о командовании Адептус Астартес в космических сражениях. «Крестоносец» поразит сердце их флота, словно копье. Верховный маршал, мы повергнем зеленокожего тирана и не позволим ему ступить на эту планету, — пылко произнес Гримальд.

   Теперь Хелбрехт обратил на него внимание.

   — Брат, я уже говорил с другими маршалами, — ответил он, понизив голос, чтобы его слова не было слышно на фоне неумолкающих гневных возгласов, волнами прокатывавшихся по залу. — Мы должны оставить на поверхности контингент. Я поведу крестовый поход на орбите. Амальрих и Рикард возглавят войска в Пепельных Пустошах. Но перед нами и другая миссия — защитить улей, в котором еще нет гарнизона из космодесанта.

   Гримальд покачал головой. Хелбрехт подумал, догадался ли реклюзиарх о том, что его ждет. Это станет для него тяжелой ношей. И именно поэтому необходимо так поступить.

   — Повелитель, это не наше дело. Доспехи и Амальриха, и Рикарда покрыты бесчисленными наградами. Они в одиночку возглавляли крупные крестовые походы. Никто из них не будет рад ссылке в грязный улей-мануфакторий, пока тысяча братьев сражается в великой войне наверху. Вы обесчестите их.

   — И все же, — неумолимо продолжил магистр ордена, — здесь должен остаться командующий.

   Реакция Гримальда не удивила его, хотя и не обрадовала.

   — Нет, — ответил реклюзиарх, в его голосе чувствовалась мольба. Разочарование. — Не делайте этого.

   — Это уже сделано.

   — Нет, нет!

   — Сейчас не время. — Хелбрехту пришлось подавить желание повысить голос. Теперь уже он сам разозлился на Гримальда. Реакция реклюзиарха была неподобающей и требовала выговора. — Я знаю тебя, как знал Мордреда. Ты не откажешься.

   — Нет!

   Оживленный спор между окружающими стих. Верховный маршал прекрасно понимал, что другие командиры смотрят на него. В разногласиях между орденами нет ничего хорошего, а ссора между двумя офицерами одного братства — это уже слишком.

   Глава Черных Храмовников ничего не ответил. Необходимо было прекратить спор, и он не желал провоцировать подчиненного дальше.

   — Я своими руками вырву черное сердце Великого Врага и повергну его богохульный флагман на землю Армагеддона в дожде священного огня. Магистр Хелбрехт, не оставляйте меня здесь. Не лишайте меня этой славы.

   — Ты не откажешься от этой чести, — повторил магистр ордена.

   Гримальд смирился и уступил. Напряжение спало, и остальные вернулись к более важным проблемам, но Хелбрехт понимал, что реклюзиарх по-прежнему недоволен.

   Порядок восстановился. Совет продолжил обсуждение тактики. Гримальд выждал столько, сколько позволяли приличия, и собирался уйти.

   — Подожди, брат, — произнес его командующий. Он не приказывал, позволив новому реклюзиарху самому все решать. Он хотел, чтобы тот спокойно обдумал произошедшее и больше себя так не вел.

   Гримальд ушел, не произнеся ни слова.

   Хелбрехт смотрел ему вслед с каменным выражением лица. Он был разочарован.

   — Сеньор… — начал Баярд.

   Верховный маршал не позволил чемпиону продолжить.

   — Ничего не говори. Гримальд останется, Баярд. Он не опозорит нас. Он восстанет из этого испытания, выкованный заново, или погибнет во славе. В любом случае его действия затмят эту мелкую вспышку гнева. Теперь удели внимание обсуждению. Сегодня мы больше не вернемся к этой теме.

    

   Совещание продлилось всю ночь, последние группы генералов разошлись только с первыми лучами тусклого солнца Армагеддона, пронзившими удушливый воздух. Среди уходящих были Хелбрехт и Баярд, они покинули амфитеатр по внешней аллее, окружавшей изуродованный войной звездоскреб. Уже растекалась неприятная жара. Чемпион и верховный маршал направились к посадочным площадкам и «Громовому ястребу» Хелбрехта.

   — Такой человек, как Яррик, — пример для всех нас, — сказал магистр ордена.

   — В нем есть свет, брат.

   — Ты его видишь?

   — Да, — просто ответил Баярд. Хелбрехт не стал давить на него. То, что Император считал нужным показать Своему чемпиону, касалось только их.

   В глубоких раздумьях Храмовники прошли еще несколько сотен метров. Керамитовые ботинки космических десантников стирали принесенный ветром грязный пепел в мелкую пыль. Внизу простирался стокилометровый разросшийся город, разрушенные районы, так и не отстроенные за пятьдесят лет, затянуло смогом.

   Баярд нарушил тишину:

   — Когда мы приземлились и предложили службу генералу Курову, вы сказали о девятистах боевых братьях и Амальрихе и Рикарде на орбите, хотя это не так. Почему?

   — Необходимый обман, брат.

   Пока они шли, чемпион смотрел в землю и от нечего делать переводил сетку целеуказателя с одной скользящей кучки песка на другую.

   — Число, что вы им назвали, дало надежду? — рискнул предположить он.

   — В том числе. Но есть и более практичный довод, чем мораль, — ответил Хелбрехт. — С девятью сотнями боевых братьев мы обладаем одним из самых многочисленных контингентов космических десантников в системе. С четырьмя сотнями — нет.

   — И поэтому другой командующий мог решить, что его требование стать адмиралом объединенных флотов Адептус Астартес будет обладать большей легитимностью.

   — Именно так. Никогда не забывай, что мы — избранные сыновья Императора, Баярд. Из всех Адептус Астартес только мы смогли признать истину Его божественности, больше ни один орден не сделал этого. Остальные — глупцы, раз не признают в нашем повелителе Бога. Они не замечают, как вознаграждается наша вера, и что мы — Его правая рука. И я принял командование флотами, поскольку это было необходимо. Пусть неверующие вопят и жалуются. Они все равно последуют за мной, потому что знают в глубине сердец, что я — лучший верховный космический командующий из возможных, по Божьей воле назначенный или нет. И я — избранник Императора, даже если они не хотят смириться с этим. Но то, что я сказал им, — не ложь. Амальрих и Рикард окажутся на орбите довольно скоро и обрушатся на орков подобно мстящим ангелам. Я обещал, что девятьсот наших братьев примут участие в этой войне. Защитники Армагеддона получат девятьсот Черных Храмовников. Я держу свои клятвы.

   — А тем временем Гримальд отправится в Хельсрич нашим эмиссаром.

   — Да. Как мы и обещали. Никто не сможет сказать, что Черные Храмовники скупы на кровь. План Пэрола вполне выполним. Мы останемся, чтобы помочь ему задержать вторжение орков. Затем флот с боем отойдет, мы изучим ситуацию и отправимся на Фергакс, чтобы забрать наших братьев и вернуться, когда представится возможность.

   — Не понимаю, зачем вы мне это рассказываете, повелитель.

   — Как чемпион Императора, Баярд, ты рыцарь Внутреннего круга. У тебя есть право знать.

   — Какое имеет значение, знаю я или нет? Мои видения становятся все сильнее — они переросли сны и стали беспокоить наяву. Я скоро погибну. Но не стоит делиться этим предвестием — в нем нет пользы никому из нас.

   Хелбрехт остановился и положил бионическую руку на наплечник космодесантника.

   — Пока ты жив и сжимаешь черный меч, брат, ты — лорд нашего ордена. Не покоряйся судьбе столь легко. Ты способен на многое, и до твоей смерти могут пройти еще годы. Все мы умрем, Баярд. Делай то, что можешь, пока способен на это. Император выбрал тебя — именно поэтому ты в нашем совете. Предай забвению свои предчувствия. Величайшие силы направляют не только твою руку, но и твои слова, и к ним прислушиваются.

   — Да, сеньор. — Воин замолчал.

   — Что–то еще тревожит тебя, чемпион?

   — Вы хорошо знаете своих воинов, повелитель. Я не могу утаить от вас свои самые сокровенные мысли.

   — Говори.

   — В этом и дело. Я знаю свою судьбу, и я не хочу впустую потратить жизнь, но ожидание… — он запнулся, подбирая подходящее слово, — …развязки дается мне тяжело. Мне оказана великая честь. — Храмовник сжал рукоять черного меча, покачивающегося на поясе. — Мне нравится сражаться им. В этом Гримальд прав. Почему мы должны ждать? Защита, ожидание… Ничто из этого никогда не было путем нашего ордена.

   — Чемпион Баярд, скоро тебе представится твой шанс, — уверенно произнес Хелбрехт. Стоявший перед ним был так уверен в своих силах, так устремлен к цели. Он восхищался верховным маршалом и потому принял сказанное им далее на удивление смиренно.

   — Ты останешься вместе с реклюзиархом Гримальдом и магистром кузни Юризианом.

   — Сеньор, я… Я не знаю, что сказать.

   — Ты не знаешь, что я ожидаю от тебя услышать, — поправил магистр. — Ты примешь эту честь без возражений, как и должен, или воспротивишься моей воле, желая остаться со мной, как воспротивился Гримальд? Мне известно, какой вариант ты считаешь позором. Мы давно бьемся вместе, Баярд. Орден для тебя — все. Вот почему Император благословил тебя. Ты не станешь противиться мне. Ты не можешь даже помыслить об этом. Но тебе не нравится мое решение.

   Чемпион не стал этого скрывать.

   — Нет, повелитель. Не нравится.

   — Потому что тебе отвратительна мысль погибнуть, защищаясь, когда каждая частичка нашей души рвется в наступление. А кроме того, тебя не устраивает Гримальд. Ты выступил против его назначения. Меня не заботят такие мелкие чувства. Реклюзиарх пытается принять великое наследие, а ты видишь его недостатки. Он испытывает себя, Баярд. Как ты справедливо заметил, он — осторожный человек и не станет опрометчиво мерить себя по стандартам своего предшественника, неважно, достоин он или нет. Я говорю тебе: так же, как сам Император велел, чтобы я стал верховным маршалом, и Гримальд достоин бремени, опустившегося на его плечи. Единственный недостаток нового реклюзиарха — он еще не знает, что готов. И все же ты раздражен, ты недоволен, ты считаешь его замкнутость слабостью. Разве подобает чемпиону Императора сомневаться в Его величайшем воине-жреце?

   Лицо Баярда побледнело за шлемом.

   — Я… я… Повелитель! — запротестовал он. — У меня и мысли не было ослушаться!

   Он резко опустился на колени, суставы доспеха заскрежетали, уравновешивая неожиданное движение. Провинившийся космодесантник склонил голову.

   — Да, ты сомневался. А Гримальд запутался, и его поступок запятнал нас. Ты не подверг бы меня подобному мелкому бесчестью. — Верховный маршал схватил его за руку и потянул. — Встань, брат. Ты владеешь черным мечом — вторым по святости клинком после моего. Ты — избранный Императора, отмеченный Им чемпион. Смирение не для таких, как ты.

   Баярд поднялся.

   — Я приказываю тебе идти с Гримальдом, поэтому ступай с ним, без неприязни и с железной праведностью в душе. Исполни мою волю без сомнений в сердце, и пусть на первом месте для тебя всегда будет честь. В правой руке ты держишь наследие самого Сигизмунда. Не опозорь его. Не опозорь меня.

   — Слушаюсь, сеньор.

   Хелбрехт протянул руку для благословения. Прощенный склонился в поясе, взял ее обеими руками и приложился к пальцам в бронированной перчатке.

   — Я возвращаюсь на «Вечный крестоносец». Пусть Император дарует тебе достойную смерть, чемпион Баярд. Не разменивай себя напрасно.

   Они преодолели путь до посадочных площадок, тихо обсуждая тактику и громкую славу былых побед, но чаще храня молчание, чем разговаривая.

   Наступал рассвет. Когда они подошли к «Ястребу» Хелбрехта, тот готовился к вылету на низкую орбиту и прогревал двигатели. Здесь верховный маршал оставил Баярда с суровым благословением:

   — Умри достойно, чемпион.

   Баярд судорожно вздохнул. Его судьба предопределена. Храмовника вновь поразило предчувствие — столь же сильное, как его жажда славной смерти.

   Он наблюдал за уходящим магистром, зная, что никогда больше не увидит своего повелителя.
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ГЛАВА V
Первые боевые действия

    

   За день до начала дальнего сражения с объединенными силами орков подошла эскадра адмирала Пэрола, отступившая с окраин системы. По всему корпусу флагмана — линкора типа «Апокалипсис» «Его воля» — виднелись следы попаданий. За ним медленно следовали остальные корабли, из поврежденных двигателей тянулись облака выбросов. И им еще повезло, суда, побитые сильнее, отступили к базе флота у Доков святого Йовена. Орки, к счастью, обошли доки, их корабли рвались к столице системы.

   Когда повреждения «Его воли» проявились слишком явно, а по флоту поползли новости о потере линкора «Триумф» того же класса, настроение стало мрачным.

   Орки приближались, и едва самая большая из их посудин стала крупнее светящейся точки, объединенный имперский флот начал сражение. Все корабли повернулись и открыли плотный огонь из бортовых батарей — четыре огромных линкора, каждый из которых мог в одиночку превратить в руины целый континент. Палубы дрожали час за часом, пока орудия посылали снаряды в наступающую орду, но враги не останавливались. День и ночь космос мерцал светом миллионов ложных звезд и миниатюрных сверхновых, когда флот зеленокожих столкнулся с облаком имперских снарядов.

   Несколько дней орочьи корабли казались хоть и угрозой, но все же очень далекой, — а потом они с ошеломляющей внезапностью вынырнули совсем близко. Бесконечная армада мусорных крейсеров и модифицированных космических скитальцев заполнила пустоту на сколько мог видеть человеческий глаз. Неотвратимость их наступления ожесточила сердца и придала решимости колеблющимся. Отступление стало невозможным. Трусость ничем не помогла бы людям.

   Выбросив перед собой примитивные ракеты, орочья армада двинулась в наступление с элегантностью оползня.

   Третья война за Армагеддон началась — всерьез.

    

   — Скорректировать отклонения огня! — проревел верховный маршал. — Корабль Десантников Омеги «Дурная слава», отступить. Из–за реакции разряда вы отклонились от курса и оторвались от атакующей группы. Повторяю: отступить! Штурмовое крыло Рапторов «Гамма», держаться!

   Хелбрехт отдавал приказы объединенному флоту двух десятков орденов, чьи ударные крейсеры и боевые баржи полагались на его решения. Имперский флот превратился в стену, а орки — в осаждающую орду дикарей.

   Здесь не было никакой тактики, никаких маневров. Флот космических десантников значительно превосходил числом линкоры линейного флота Армагеддона, но их боевые баржи и ударные крейсеры предназначались для планетарных штурмов и не слишком хорошо подходили для войны кораблей. Волна за волной неказистые орочьи крейсера накатывались на имперский флот, выпуская перед собой лавины ракет. За ними выжидали семь скитальцев. Адептус Астартес обрушили на нападавших мощные залпы, но их бомбардировочным орудиям не хватало точности флотской артиллерии.

   Каждый скиталец сопровождали на некотором расстоянии, защищая от атаки с тыла, вооруженные до зубов крепости-астероиды, притянутые гравитационной волной космических громадин. Ранние попытки Пэрола воспользоваться этой слабостью закончились полным провалом. Приблизившись, скитальцы рисковали попасть под огонь боевых барж и погибнуть, так что вместо них основной удар взяли на себя крейсеры, принимая снаряды на щиты и непрерывно выискивая слабые места.

   Ударные крейсеры имперцев носились во все стороны так быстро, как могли, связывая боем и перехватывая отколовшиеся эскадры орков, слишком близко подошедшие к планете. Все это время орудия боевых барж яростно обстреливали захватчиков. Построенные в гигантскую плоскость тысячи километров шириной, имперские корабли стали крепостью, которую не могла штурмовать ни одна орочья посудина, не став мишенью сразу для нескольких судов. Вначале такая тактика казалась успешной, но орбитальной оборонной сети Армагеддона пришлось тяжело. Ксеносы изолировали и уничтожали расположенные на низких орбитах звездные крепости. Один из крупнейших фортов уже горел. Еще один прекратил огонь после того, как в него врезались три мусорных крейсера, высадив орду вопящих монстров. Штурм отбили, но плотность имперского огня упала, и зеленокожие еще ближе подошли к Армагеддону.

   — Очередное сообщение от Армагеддонской главной якорной станции, повелитель, — доложил вокс-офицер. Десятки таких же, как он, человеческих слуг ордена дежурили за многоярусными рядами консолей, а сервиторы встречались настолько чаще неулучшенных людей, насколько те сами превосходили числом Адептус Астартес. Стоял гомон, сто человек перекрикивали друг друга, сообщая срочные новости.

   — Запрос о помощи принят, Армагеддонская главная якорная станция. Третья рота Железных Чемпионов в пути. — Хелбрехт посмотрел на линию далеких скитальцев. «Вечный крестоносец» задрожал, когда очередной эскортный корабль космодесантников взорвался облаком испаряющегося металла. — Они ждут. Почему? Что с орочьими скитальцами?

   — По ним невозможно открыть огонь, повелитель. Они остаются вне пределов досягаемости наших лэнс-батарей, — ответил капитан Балостер.

   — Они жертвуют кораблями, — произнес магистр. — Созданный ими беспорядок служит более эффективным щитом, чем любое энергетическое поле. Сообщи мне, когда насыщенность обломками превысит пятьсот тонн на кубический километр.

   — Слушаюсь, повелитель, — ответил Балостер.

   — Повелитель! — раздался безумный вопль от одного из пультов управления. Верховный маршал облокотился на перила командного помоста и посмотрел на кричавшего серва.

   — Боевая баржа «Виктус» получила серьезные повреждения, — доложил связист.

   Хелбрехт взял инфопланшет у одного из помощников. Изображение флагмана Расчленителей покрывало столько рун повреждений, что почти не было видно сам корпус.

   — Вели им отступать. Пусть ударная группа «Калистенис» выдвигается и выводит их.

   «Вечный крестоносец» дрожал от залпов вражеской артиллерии. Хелбрехту на глаза попалось одинокое судно.

   — Что это за корабль? Он пересекает вектор отступления. Дайте мне четкое изображение! Проклятый экран слишком переполнен.

   Слуги послушно сфокусировали основную голограмму на указанном корабле. В воздухе появилась мигающая красным призрачная каркасная сетка. На дисплее окулуса пикты в реальном времени показывали неуклюжий и безнадежно отставший от боевого порядка корабль. Многоцветная плазма вытекала из его вентиляционных портов — отчаянная попытка предотвратить отключение реактора. Размытая вспышка ознаменовала падение последнего пустотного щита, и по всему корпусу расцвело пламя от тяжелых ударов дикарских ракет и выпущенных из гравитационных орудий камней.

   — Крейсер Небесных Львов «Лави», повелитель. Он почти уничтожен.

   — Император! Он летит прямо на «Виктус»! — воскликнул Балостер.

   — Остановитесь! Остановитесь! «Лави», остановитесь! — закричал Хелбрехт. Его приказы повторили десять человеческих и кибернетических голосов. В ответ раздалось искаженное сообщение, но из него ничего невозможно было понять.

   По крайней мере, их услышали. Корабль Небесных Львов запустил все маневровые двигатели. Он поворачивался мучительно медленно, пытаясь уйти с траектории «Виктуса». Верховный маршал сжал бионический кулак, молясь, чтобы у них получилось. Но рулевой крейсера потерял управление. Двигатели снова повернулись вверх, и «Лави» продолжил медленно двигаться по инерции. Остававшийся под огнем ксеносов, решивших его добить, «Виктус» попытался выполнить маневр уклонения. Он с трудом поворачивал в сторону, но бесконтрольный «Лави» шел прямым курсом на столкновение. Корабль Небесных Львов врезался во флагман Расчленителей, протащив корпус по диагонали вдоль длинной, покрытой шрамами горловины боевой баржи.

   Экран окулуса выжег на сетчатке пылающие изображения разрушительных взрывов, которыми расцвел «Лави».

   — Кровь святых! «Виктус», «Виктус»! Магистр ордена Сет, ты меня слышишь? Ты меня слышишь? Соедините с ним!

   Два корабля проплыли мимо друг друга, таща вихрь обломков. Линия киля «Лави» исчезла, от его нижних палуб осталась лишь запутанная паутина изогнутых лонжеронов и свернувшихся бронепластин.

   В углу гололитического дисплея заискрилось изображение Габриэля Сета:

   — Я слышу вас, верховный маршал. У нас еще осталась энергия, и двигатели целы, но «Виктус» серьезно поврежден. Почти все оружие уничтожено.

   — Жди эскорт, магистр ордена. Помощь в пути. Выбирайся оттуда.

   — Помогите «Лави»! Немедленно! — раздался крик. Хелбрехт увидел, что крейсер попал в гравитационную ловушку планеты. Из нижней части его корпуса вырывалось пламя.

   — Четыре часа до столкновения. Корабль на орбите, но она неустойчива, повелитель.

   — Команда ауспика, посмотрите, остался ли кто–то в живых. Вычислите план спасения, если это возможно. Каждый погибший космический десантник — маленькая победа орков.

   Палубные офицеры отдали честь. Никто ничего не сказал о трех тысячах простых смертных на борту «Лави».

   — Продолжать обстрел, — приказал верховный маршал. — Когда–нибудь у них закончатся корабли. Я хочу…

   Титанический взрыв расцвел в нижней части окулуса, резко увеличиваясь, пока не поглотил весь мостик. Сервы отпрянули, вспышка оказалась такой яркой, что на миг все решили, будто «Вечный крестоносец» получил критическое попадание. Распыленные на атомы металл и живая плоть превратились в волну энергии, потрясшую флот.

   Флагман Черных Храмовников накренился от сотрясения, двигатели выплеснули пламя, чтобы удержать корабль.

   Шум приказов и докладов на командной палубе стал оглушительным.

   — «Лаудатор», повелитель. «Лаудатор» уничтожен.

   Боевая баржа Священнослужителей. Неисчислимая потеря для всего огромного Империума и катастрофа для обороняющих Армагеддон.

   «Лаудатор» был рядом с «Виктусом». Хелбрехт пробежался ищущим взглядом по экранам. В строгом оборонительном построении появилась зияющая рваная брешь. В нее немедленно устремились несколько больших уродливых орочьих кораблей.

   — Повелитель! Дальние ауспики зафиксировали множественные всплески энергетических сигнатур скитальцев, — доложил Балостер.

   — Карты раскрыты. Они идут. Мы заставим их заплатить кровью за каждого орка, чьи грязные лапы запятнают Армагеддон. Слава Императору! — проревел Хелбрехт.

   — Слава Императору! — отозвались остальные.

   Космические скитальцы приближались.

   За следующие шесть часов магистру ордена пришлось молниеносно принимать сотни решений. Он продолжал отдавать непрерывный поток приказов, а орки продолжали прорывать строй. Несмотря на кишащие повсюду суда зеленокожих, корабли Адептус Астартес пытались сохранять стену огня, пока им не пришлось полностью сконцентрироваться на том, чтобы не дать себя уничтожить. В конце боя скитальцы армии вторжения Газкулла приблизились к боевым порядкам имперцев.

   Когда они прорвали кордон вокруг планеты в полудюжине мест, вниз устремились небольшие быстрые десантные транспорты, а сами скитальцы начали бомбардировку. В ответ на них обрушились термоядерные бомбы боевых барж. В местах попаданий камни и сталь орочьих судов покрылись раскаленными докрасна воронками. Но скитальцы были так огромны и бронированы, так надежно защищены энергетическими полями и противоартиллерийским огнем, что обстрел космодесантников почти не причинил им вреда.

   Под их защитой проржавевшие посудины зеленокожих пронзили диффузный слой атмосферы — корпуса развалин раскалились от трения. Имперские корабли совершали пируэты, изящно уходя друг от друга, пытаясь удерживать десантные суда на прицеле, но врагов оказалось слишком много. Верховный маршал наконец–то дал выход своему гневу.

   — Все корабли Адептус Астартес! Сконцентрируйте огонь на скитальце, обозначенном как «Скорбное опустошение». Флотские ударные крылья, защитите боевые баржи от орочьих атак. Мы собьем одну из этих мерзостей, прежде чем отступим.

   Хор голосов на тридцати имперских диалектах подтвердил получение приказа.

   Сервиторы забормотали свои медленные предупреждения.

   — Зафиксированы энергетические скачки на всех скитальцах, повелитель, происхождение и цель неизвестны, — доложил офицер ауспика.

   — Повелитель, мы получаем сообщения, что орки появляются по всей планете, — сказал другой.

   — Как это возможно? Ни один из их кораблей еще не приземлился. Телепортация? «Говорят, что они воспользовались телепортами во время вторжения на Писцину-4», — подумал Хелбрехт.

   — Да, повелитель. Ни одного судна, ксеносы возникают из ниоткуда, — подтвердил Балостер.

   — Сконцентрировать огонь! Уничтожить «Скорбное опустошение»!

   Верховный маршал выбрал скиталец импульсивно. Все они были уникальными, неопределенного класса. Их возможности и предназначение оставались неизвестными. Одни казались сбивающей с толку мешаниной из камней и брошенных судов — истинные, созданные варпом космические скитальцы, приспособленные орками под свои нужды; другие выглядели построенными специально. Два оказались гигантскими астероидами, усеянными полуразвалившимися башнями и двигателями. «Скорбное опустошение» сполна заплатило за действия своих сородичей. Дождь термоядерных бомб разрушил перегруженное потрескивающее зеленое энергетическое поле. Взрывы на изъязвленной варпом поверхности превратили наружный корпус в светящийся шлак. И все же скиталец держался — до тех пор, пока одна из лавовых бомб не взорвалась в каком–то жизненно важном месте внутри. Хребет скитальца поднялся и опал, а затем сломался, разбросав камни и металл по верхней орбите Армагеддона, задев и так уже поврежденные корабли и сбив пустотные щиты всему флоту Хелбрехта.

   По мостику пронеслись ликующие возгласы.

   — Слава Императору — кричали сервы и братья-Храмовники. — Слава Императору!

   Верховный маршал не присоединился к ним, его внимание оставалось приковано к запутанному танцу сотен кораблей на дисплеях рубки.

   Имперский флот находился в бедственном положении. Ксеносы эффективно прорвали строй. Многие из атакующих поплатились за это жизнями, но из–за близости к Армагеддону уничтоженные суда оказались столь же опасны, как и уцелевшие. Каждый сбитый корабль превращался в ракету, копьем устремляясь к планете и неся не меньше разрушений, чем когда был заполнен живыми орками.

   — Повелитель, вам стоит взглянуть на это, — позвал Балостер, увеличив участок экрана и привлекая к нему внимание Хелбрехта.

   Верховный маршал увидел в окулус, как из отверстия в носу скитальца, обозначенного как «Злобный ужас», вышвырнули астероид. Огромный, как остров, снаряд с обманчивой медлительностью падал на планету. Пройдя сквозь слой разреженного воздуха, он раскалился и жарко засветился — трение сделало свое дело. На втором витке за ним потянулся тонкий хвост дыма. Столкновение произошло двенадцать минут спустя. Шлейф перегретого пара выбросило до верхних слоев атмосферы, ударная волна пронеслась по пустошам Армагеддона со сверхзвуковой скоростью, сметая все на своем пути.

   — Улей Гадес уничтожен, повелитель, — доложил Балостер.

   — Как Яррик и предсказывал, — бесстрастно ответил Хелбрехт.

   А затем «Злобный ужас» направил свое оружие на «Вечного крестоносца». В неровных проемах по всей уродливой спине монстра показались грубые орудия. Примитивно сваренный борт к борту из двух огромных судов: одного — постройки ксеносов, неизвестного происхождения, другого — древнего имперского, — «Злобный ужас» являл собою непристойную карикатуру корабля, но все равно был смертоносен.

   Разряды зеленых молний прочертили космос и закорчились на щитах «Вечного крестоносца». Защитные поля вспыхивали все ярче и ярче, из последних сил пытаясь сбросить разрушающую их актиническую энергию.

   С мучительным стоном щиты рухнули. «Вечный крестоносец» оказался открыт для атак со всех сторон, и они не заставили себя ждать. Словно поняв, что флагман Черных Храмовников — ключ к имперской защите, на него одновременно накинулись сто орочьих штурмовиков.

   Корабль затрясся от атак.

   — Поднимите щиты! — приказал командующий. Он принял решение. — Соедините с адмиралом Пэролом. Приготовьтесь к отступлению.

   Голос Пэрола разнесся по мостику, перекрывая грохот на борту ведущего бой «Вечного крестоносца».

   — Верховный маршал! — начал он. Адмирал выглядел изможденным, но в его голосе сквозила сталь. По тону чувствовалось, что он хочет от Хелбрехта быстрых решений.

   — Их слишком много — как и нас, адмирал. Мы мешаем друг другу. Ваших кораблей мало для подобного сражения, а наши, разумеется, не приспособлены для него. Мы должны отступить и атаковать издалека — посмотрим, удастся ли нам увлечь за собой часть орков и разбить их.

   — Согласен, — ответил, Пэрол. — Мы добились определенных успехов, сдерживая наступление, но не можем допустить такой уровень потерь. Сейчас война должна вестись на поверхности.

   Он отключил связь.

   — Предупредите Гримальда, — велел магистр ордена. — Сейчас внизу воцарилось затишье перед бурей. Через несколько минут грянет шторм.

   — Я не могу связаться с ним, повелитель.

   — Тогда запиши мое сообщение и отправь по вокс-сети. — Хелбрехт изменил тон голоса, чтобы перекрыть канонаду. — Хельсрич, это «Крестоносец». Нас отбросили от планеты. Орбитальная война проиграна.

   Недалеко от мостика взорвалась орудийная платформа, вспух оранжевый огненный шар, грохот ударной волны разнесся по флагману и прервал речь командующего.

   — Повторяю: орбитальная война проиграна. Гримальд… приготовься, когда услышишь эти слова. Я доверяю тебе, наследник Мордреда. Надвигается ад, брат. Нет числа кораблям Великого Врага, но вера и гнев помогут тебе исполнить долг. Гримальд, умри достойно.

   Хелбрехт глубоко вздохнул.

   — Конец сообщения. Всем кораблям — отступать. Всем кораблям — отступать! Покинуть орбиту. Мы вернемся, когда поймем, что сможем что–то сделать.

   Двигатели «Вечного крестоносца» протестующе взвыли, когда пилоты развернули корабль и направили его изысканно украшенный нос прочь от Армагеддона. Беспрерывно ведя огонь, флагман отступил, а за ним последовали потрепанные флоты десятка орденов космического десанта.

    

   Три дня спустя армады Империума встретились для перегруппировки на орбите крупнейшего газового гиганта в системе Армагеддона. Плавучие базы из Доков святого Йовена обходили орочью блокаду, доставляя боеприпасы, запчасти и ремонтные команды. Вокруг всех кораблей сновали аварийные буксиры и служебная техника, вдоль поврежденных корпусов мерцали хрупкие электрические искры — работали восстановительные бригады Адептус Механикус и Имперского Флота.

   Линкор «Его воля» пришвартовался рядом с «Вечным крестоносцем». В покоях верховного маршала адмирал Пэрол совещался с Хелбрехтом.

   Пэрол оказался стройным человеком с узким лицом и орлиным носом, подчеркнутым тонкими усами. Неизменное циничное выражение ничуть не придавало привлекательности его лицу, искривленному капитанской окулярной аугментикой и интерфейсом. Изредка он давал выход раздражению, но его уважали за проницательность.

   Адмирал не любил вести дела с Адептус Астартес на их территории, где все казалось ему чертовски большим. Неудачная попытка устроиться поудобнее на нелепо высокой мебели заставила его почувствовать себя ребенком, которого притащили к верховной настоятельнице за какой–нибудь проступок в схоле навитас. Во всем этом было что–то от кошмарного сна. На борту своего флагмана, в окружении офицеров и с величайшими кораблями флота в своем полном распоряжении Пэрол чувствовал себя… нет, не неуязвимым, потому что такие мысли быстро приводили космического командующего к смерти, но могущественным. В покоях гиганта-космодесантника он ощущал себя лишенным всей власти. То, что верховный маршал не показывал никаких эмоций, ничуть не помогало. Адептус Астартес было непросто читать и в лучшие времена, их видимый эмоциональный диапазон ограничивался рвением и агрессией. Хелбрехт же оказался еще хуже остальных. Его лицо не выражало вообще никаких эмоций. Хотя он резким грохочущим голосом произнес слова уважения к Пэролу, это, в конечном счете, не имело никакого значения. Адмирал не мог избавиться от ощущения, что ему устроили выговор.

   «Я второй сын имперского командующего, — напомнил он себе. — Мой отец управляет благословленной Троном планетой. Под моим началом миллион человек».

   Но это не помогло.

   — Вы прекрасный адмирал, Пэрол, — продолжал Хелбрехт. — Мне известно о ваших успехах у Пелюцидара. Уничтожив и изолировав первые орочьи скитальцы, вы продемонстрировали превосходное мастерство. А приближение штурмовой группы «Гамма-14» с выключенными двигателями, чтобы избежать обнаружения, оказалось блестящим решением.

   — Благодарю, лорд верховный маршал, — ответил гость, неловко ерзая на слишком большом для него стуле. Предложенный кубок выглядел в его руке ведром, адмирал предположил, что в нем плещется достаточно вина, чтобы могли упиться все офицеры на мостике. — Орки получили плацдармы на Армагеддоне Прайм. Возле планеты их слишком много. Мы ничего не можем с этим поделать, но постараемся лишить их снабжения и подкреплений и уничтожать неосторожные корабли. Как только начнется сезон огня, они вообще не смогут приземляться. Я утверждаю, что, не выдержав вынужденного безделья, часть их флота покинет Армагеддон ради других целей. Как только их флот разделится, они станут уязвимы.

   — Вы уверены? — спросил Хелбрехт. Пэрол понял, что это скорее не вопрос, а проверка его знаний.

   — Конечно. Даже Великий Зверь не может сдерживать жажду зеленокожих к насилию. Мы попробуем использовать это в своих целях.

   — Согласен, — произнес верховный маршал. — Линейному флоту стоит придерживаться текущей стратегии поиска и уничтожения. Однако мы, Адептус Астартес, изменим тактику.

   Адмирал наклонился вперед, чтобы поставить гигантский кубок на стол. При этом Пэрол задел край стула Хелбрехта, и пришлось неловко подвинуть ногу. Стул оказался не только чересчур большим, но и слишком твердым. Космический командующий сдался и встал. Даже так взгляд Хелбрехта оставался совсем немного ниже взгляда Пэрола. Адмирал выпрямился в неосознанной попытке казаться выше ростом, понял, что делает, и почувствовал себя глупо.

   — Полагаю, вы говорите об абордажных операциях. Они вам больше по душе. Черные Храмовники, другие ордена… Прямой штурм.

   Верховный маршал кивнул:

   — В сектор прибывает все больше братских орденов. За пределами системы присутствие орков оказалось слабее, чем мы опасались. Я получил множество астропатических сообщений с обещанием помощи. Я передам их флоту Адептус Астартес.

   — Конечно же, им лучше всего оказаться на планете, — сказал Пэрол, взмахом руки как бы подкрепляя свои слова.

   — Я думаю точно так же, адмирал. Адептус Астартес лучше всего послужат на планете. Я разговаривал со многими братьями из других орденов, включая магистра ордена Ту’Шана из Саламандр. Некоторые из них хотят остаться на орбите, чтобы укрепить оборону. У нас более чем достаточно воинов для защиты флота и вылазок на вражеские скитальцы.

   — Я понимаю. Сколько кораблей должно подойти?

   — Пожалуй, всего двадцать. По моим оценкам, у нас будет примерно тринадцать рот Адептус Астартес согласно кодексу Жиллимана. — Хелбрехту удалось произнести это как оскорбление. У подобных ему всегда находилось время обругать примарха Ультрамаринов. — Мы используем пятьдесят восемь «Громовых ястребов» и восемьдесят девять десантных капсул. Рекомендуется массовое развертывание.

   — Разумеется.

   — Сейчас самый большой контингент Саламандр размещается на «Змеином». Есть много других кораблей. Нашим преимуществом станет скорость. Я посоветовал братьям перевести воинов с боевых барж на ударные крейсеры. Нам предстоит всего лишь прорыв блокады, не более того. Мы не можем снова рисковать завязнуть на орбите.

   Пэрол сложил руки за спиной и посмотрел на собравшийся флот. На всех кораблях виднелись следы повреждений.

   — Еще один поход к Армагеддону. Не самое разумное решение.

   — Другого пути нет, лорд-адмирал.

   — Я знаю, лорд верховный маршал, — ответил спорщик, изо всех сил стараясь придать язвительность своему тону. — И все же это трудная задача.

   — Но не невозможная.

   — Не невозможная, да. — Смертный командующий на миг отвлекся и с любопытством осмотрел окружавшие его покои. Не думая в этот момент о войне, он понял, как сильно устал. Истощение давило на плечи, словно тяжелый промокший плащ.

   Хелбрехт не закончил.

   — Есть еще кое–что, адмирал. После завершения орбитальной высадки я покину вас ненадолго по собственным делам.

   Услышав его слова, Пэрол быстро развернулся на пятках и уставился на верховного маршала.

   — Что? Что вы сказали?

   Черный Храмовник невозмутимо продолжил:

   — Маршалы Амальрих и Рикард направляются в замок на Фергаксе. Я должен встретиться с ними, чтобы сформировать великую конгрегацию ордена.

   — А почему они не могут прибыть к вам сюда?

   — Потому что у меня есть идея, адмирал. Этой идее лучше послужат наши совместные усилия, чем разрозненные.

   — Оставшиеся космические десантники не объединятся под другим командованием.

   Хелбрехт покачал головой.

   — Объединятся. Под вашим.

   — Буду рад, если так произойдет, верховный маршал. Но сомневаюсь. Обязательно возникнет разобщенность. Если бы я был азартен и иногда заключал пари, то сейчас с удовольствием побился бы об заклад.

   — Да, — согласился хозяин корабля. — Вы правы, но это сыграет свою роль в моем плане. Я в любом случае прикажу флоту Адептус Астартес рассеяться, наносить точечные удары и брать на абордаж отдельные корабли орков. Пусть они какое–то время сражаются как подразделения орденов. Так мы заставим орков разделиться и отвлечем часть их сил до начала сезона огня. Мое отсутствие не продлится долго. Я вернусь до сезона теней.

   — Очень хорошо, — вздохнул Пэрол. — Император знает, верховный маршал Хелбрехт, вы — искусный флотоводец и прославленный воин. Уверен, что у вас есть свои причины. Надеюсь, вы ими поделитесь?

   — Да, — ответил магистр ордена, но по его тону было ясно, что «да» не означает «конечно».

   — Хорошо. Каким будет наше следующее действие? Эти абордажи, о которых вы упоминали, лорд верховный маршал, — давайте определимся с первым из них.

   Хелбрехт одарил Пэрола непроницаемым взглядом.

   — Всему свое время.
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ГЛАВА VI
Собрание братьев

    

   Фергакс мирно поворачивался под нижними орудийными портами «Вечного крестоносца» — зеленая планета, не ведающая о бесконечных войнах, разрушавших небеса. Дикий мир, страна блаженных духом, как могли подумать некоторые. Люди здесь жили тяжелой, но простой жизнью, их главным вкладом в Империум стала поставка рекрутов в крестовые походы Черных Храмовников. Планета приняла замок ордена, а в остальном Император и Его деяния для местных жителей оставались мифами.

   Пришвартованный сейчас над Фергаксом флот ордена вместил больше боевых братьев, чем собиралось одновременно за две тысячи лет. Старый кастелян — слишком сильно израненный, чтобы сражаться дальше, — был очень рад, когда Хелбрехт сообщил ему, что большая часть Черных Храмовников останется на орбите и не станет спускаться на планету.

   Над захолустным миром к «Вечному крестоносцу» присоединились новые корабли — крейсер «Добродетель королей», которым командовал маршал Амальрих из Дамарисского крестового похода, и боевая баржа «Свет чистоты», возглавляющая флотилию Тибрского крестового похода маршала Рикарда. Их сопровождали пять эскортных кораблей, которые влились в эскадры эсминцев и легких крейсеров Хелбрехта. Три объединенных крестовых похода Черных Храмовников — огромная сила в любой войне.

   Магистр ордена лично приветствовал своих маршалов на одной из похожих на пещеры посадочных палуб «Вечного крестоносца». Амальрих приземлился как раз в тот момент, когда показались Хелбрехт и Теодорих в сопровождении почетной гвардии, сервов-сержантов и смертных жрецов. Его «Громовой ястреб» был черен, как межзвездный космос, строгие угловатые формы корабля украшала личная геральдика.

   Амальрих, младший из двух маршалов, сошел с трапа. За ним следовали четыре невозмутимых Брата Меча и дюжина сервов-щитоносцев. Все выглядели так, словно наступил Судный день, кроме самого Амальриха, широко улыбавшегося. Он сжал бронированное предплечье Хелбрехта в воинском рукопожатии.

   — Брат Хелбрехт! Магистр святости Теодорих! Как идет война за Армагеддон?

   — Скверно, — ответил верховный маршал.

   На лице вновь прибывшего появилось выражение беспокойства с оттенком недоверия.

   — Я слышал, вы без посторонней помощи взяли на абордаж и уничтожили три скитальца, повелитель.

   — Уничтожил. Этого недостаточно.

   Гудение сирен известило о приближении Рикарда. Предупреждение от офицера-серва о приземлявшемся челноке эхом разнеслось по всему помещению, заключительная часть его речи потерялась в реве «Громового ястреба», запустившего тормозные двигатели. Наемники, палубные сервы и рабы кузни направились на свои посты, чтобы приветствовать дух машины корабля. Выпустив едкий выхлоп, «Громовой ястреб» изящно завис и приземлился, лязгнув растопыренными посадочными когтями.

   — У меня новость, брат! — закричал Амальрих, перекрывая гул челнока. — Появился чемпион.

   — Правда? — откликнулся магистр ордена, хотя у него не было причины сомневаться в своем офицере. Его сдержанность объяснялась тем, что означала эта новость. Он подумал о Гримальде, оставшемся в Хельсриче.

   — Да, повелитель! Да! Мы достали черный меч из стазисного поля и приступили к ритуалам святости, — ответил младший из маршалов. Гордость облегала его подобно мантии — большая честь, когда чемпион появляется в твоем крестовом походе.

   — Я оставил брата-чемпиона Баярда на Армагеддоне вместе с реклюзиархом Гримальдом.

   Двигатели «Громового ястреба» снизили обороты до негромкого гудения. Голос Амальриха стал печальнее и тише.

   — Значит, вы не слышали, что он погиб?

   — Мы только что из варпа и не получили сообщение.

   — Мне жаль, повелитель. Я не знал, что в вашем крестовом походе появился чемпион. Моя новость столь же плоха, как и хороша.

   Хелбрехт не позволил проявиться охватившему его горю.

   — Это — счастье. Один погиб, другой появился, дабы почувствовать божественную благодать Императора. Слава Императору.

   — Слава Императору, брат.

   Среди шума ритуалов приземления и гимнов приветствия штурмовой трап второго «Громового ястреба» с шипением открылся, выгружая маршала Рикарда и его Братьев Меча. Все они были с бритыми головами и щегольскими усами. Вокруг ног рыцарей вились белые плащи с красной подкладкой.

   — Рикард! — с искренним восхищением воскликнул Амальрих.

   Глава третьего крестового похода был старше Амальриха, но младше Хелбрехта, и то же можно было сказать про его характер: не такой мрачный, как у верховного лорда, и не такой радостный, как у равного ему маршала.

   — Рад видеть вас всех. Брат Хелбрехт. — Рикард склонил голову и сжал руки магистра ордена. — Рад, что остальные поддержали мой выбор. Вы будете прекрасным верховным маршалом.

   — Увидим, — ответил хозяин корабля. У него не было никакого желания распространяться о провале крестового похода Звезд Вурдалаков.

   — Магистр святости, — обратился Рикард к Теодориху. — Могу я смиренно попросить вас о благословении, прежде чем мы расстанемся?

   — Можете, маршал. Император явит вам Свою милость.

   Гость поклонился.

   — Я рассказывал верховному маршалу о появлении нашего чемпиона, — сказал Амальрих.

   — Как я понял, это юноша, который услышал зов Императора? — поинтересовался Рикард.

   — Его зовут Воспер, повелитель, — пояснил Амальрих Хелбрехту. — Он молод, неофит, но близок к завершению обучения. Видения пришли к нему три ночи назад и становились все сильнее. Он — достойный чемпион, повелитель.

   — Значит, Баярд погиб, — сказал Рикард. — Мне жаль, повелитель. Мы потеряли прекрасного брата.

   — Без сомнений, он погиб смертью героя. Пусть Император защитит его душу, — взял слово Теодорих.

   — Слава Императору, — прошептали они и вместе почтили память Баярда минутой молчания.

   Хелбрехт почесал подбородок, царапая щетину металлом бионической руки.

   — Знает ли юноша…

   — Воспер, повелитель.

   — Знает ли брат Воспер, что это значит?

   — Да, повелитель. Он перенес посвящение в третьи тайны.

   — И он не показал страха?

   — Ни малейшего, повелитель. Он один из наших самых многообещающих неофитов. Он показал только веру и желание умереть за Императора.

   — Капеллан Теодорих, необычно, когда новый чемпион появляется сразу же после гибели предыдущего. И он очень молод. Что ты думаешь об этом?

   Магистр святости сжал кулак и посмотрел на суставы перчатки, украшенные черепами, словно в их пустых глазницах скрывались ответы.

   — Это очень необычно, повелитель, но нет никакой причины, почему подобного не может быть. Пути Императора неисповедимы. Сейчас, в этот темный час, Он прямо оказывает нам помощь. Молодость такого сосуда, как Воспер, возможно, свидетельствует о его чистоте. Независимо от военного опыта Император наполнил его Своей силой. Если Баярд мертв, значит, так было предопределено. И у нас есть новый чемпион для возвращения на Армагеддон. Я считаю, это знак, что Император с нами, повелитель. Слава Императору.

   — Слава Императору, — отозвались остальные, не задумываясь. Хвалебные слова Лорду Человечества всегда были готовы сорваться с их губ.

   — Видения оказались верными, повелитель, — сказал Амальрих. — Мои капелланы проверили его. Он выдержал все испытания.

   Хелбрехт посмотрел на Теодориха.

   — Дагал и Леофальд, повелитель. Капелланы крестового похода Амальриха.

   Магистр ордена одобрительно кивнул.

   — Достойные жрецы. Не сомневаюсь, что они все сделали хорошо, но мы должны быть полностью уверены. Амальрих, пусть магистр святости проверит брата Воспера.

   — Сию минуту, повелитель, — ответил маршал и подозвал трэллов-щитоносцев, приказав им отправиться на «Добродетель королей» и подготовить неофита.

   — Что с нашими крестовыми походами, верховный маршал? — спросил Рикард.

   — Они закончены. Если позволят обстоятельства, то вы вернетесь, чтобы успешно завершить их после окончания войны за Армагеддон.

   — Знамена?

   — Храните их со всей подобающей честью. Ваши крестовые походы приостановлены, а не распущены.

   Рикард и Амальрих поклонились.

   — Спасибо, повелитель, — поблагодарил старший.

   — Уверен, что вортет оценят отдых, — заметил младший. — Позволь им на несколько лет почувствовать себя в безопасности в своих норах — и после отсрочки их истребление станет слаще.

   — Хорошо сказано, Амальрих, — согласился Рикард.

   — С вашего позволения я вас покину, повелитель, — кивнул Теодорих. Хелбрехт отпустил его.

   — Мой корабль — ваш корабль, капеллан, — пригласил Амальрих. — Полагаю, мы задержимся здесь на некоторое время.

   — Император благословляет и хранит тебя, брат.

   Магистр святости ушел. «Громовой ястреб» запустил протоколы взлета.

      — Итак, — обратился Амальрих к Хелбрехту, своему другу и господину, — расскажите нам об этом орке, у которого хватило глупости бросить вызов Богу-Императору Человечества.

   — Он не глупец, — ответил верховный маршал.

   Они совещались в течение трех дней, пока из учебных монастырей замка Фергакса забирали новых неофитов. Восемьдесят четыре из них были признаны готовыми к повышению. А тем временем в святейших залах «Добродетели королей» Теодорих исповедовал юного космического десантника Воспера. На четвертый день он вернулся на планету с радостными вестями.

    

   Неофит Воспер вошел в зал Сигизмунда. На лице юноши явно читались удивление и смятение. Он мужественно пытался придерживаться положенной ширины шага — столь низкому рангом, как он, надлежало двигаться маленькими шажками. Склонив голову, он медленно шел вперед в такт пению трэллов-рабов, но не смог удержаться и мельком взглянул на окружавшую его роскошь, так отличавшуюся от убранства учебных палуб. Вдоль пути к трону Хелбрехта стояли три десятка Братьев Меча из трех крестовых походов. Темные пластины их великолепно украшенных золотом и платиной доспехов оживляли яркие цвета личных гербов. Здесь, ожидая Воспера, стояли лучшие из лучших: Адептус Астартес, включая одного из древних, погребенного в громоздком корпусе дредноута, и немодифицированные человеческие слуги, представители каждой службы ордена. Рядом с троном своего повелителя презес-Брат Меча держал в руках большой меч, завернутый в ленты и клятвенные пергаменты.

   Воспер, хотя оставался еще очень молодым космическим десантником, уже не должен был ничего бояться, но в этот момент он все же почувствовал страх.

   Хелбрехт встал, когда неофит достиг подножия трона. Все присутствующие осенили себя крестом Храмовников, скрестив предплечья напротив нагрудников. Лязг металла о металл сотряс помещение. Облаченный в одежды молящегося юноша преклонил колени, и ряса складками расстелилась на полу.

   Хелбрехт заговорил, и его голос, вне всяких сомнений, оказался самым поразительным из всех, когда–либо услышанных Воспером, хотя верховный маршал был без шлема и говорил не громче, чем обычный человек.

   — Мы приветствуем тебя во Внутреннем круге, брат Черных Храмовников, сын Рогала Дорна, наследник Сигизмунда. То, что ты услышишь и увидишь в этом зале, не должно покинуть пределы его стен. Ты понимаешь?

   — Да, повелитель.

   — Тогда держись свободнее, брат Воспер.

   Юноша остался стоять на коленях.

   — Ты можешь встать, брат, — мягко сказал Теодорих. — Теперь ты один из Внутреннего круга.

   Воспер поступил, как ему сказали, вопросительно глядя то на одного мрачного воина в великолепной мантии и прекрасно украшенном доспехе, то на другого.

   — Вы назвали меня братом, но я… Я неофит, повелитель.

   — Ты считаешь, что верховный маршал ошибся? — спросил Рикард.

   — Нет, нет! Простите меня, повелители.

   — Здесь мы все равны, брат Воспер, — сказал Хелбрехт. — Ты ко всем, кроме меня, можешь обращаться просто как к братьям. Ты завершил обучение?

   — Почти, повелитель. Я получил последние имплантации. Я жду только свое рыцарское посвящение.

   — Кто твой господин, оруженосец?

   — Брат Гальб, повелитель.

   — Скажи ему, что ты получил посвящение.

   — От вас, повелитель? — Воспер просиял. Он снова опустился на колено. — Спасибо, лорд! Посвящение от вас — великая честь…

   Хелбрехт покачал головой.

   — Нет. — На его лице не дрогнул ни один мускул. — Посвящение исходит не от меня. Молодой десантник смотрел удивленно.

   — Повелитель? Я не понимаю…

   — Ты избран более высокой властью, Ты получил благословение чемпиона. Твое рыцарское посвящение исходит от самого Императора, брат, а не от недостойного вроде меня.

   Магистр ордена знаком велел неофиту подняться.

   — Мы отдаем тебе дань уважения, — произнес верховный маршал. Он взял у Гальвейна меч. Клинок длиной с человеческий рост заскрежетал в ножнах. Лезвие было черным, настолько черным, что абсолютно ничего не отражало, словно поглощая свет, который посмел упасть на него.

   — Это один из десяти черных мечей Храмовников, — сказал Хелбрехт и направил острие на лицо Воспера. — Он изготовлен эпохи назад из черного соларита. Немногие удостаивались чести носить его, и никто не делал это долго. Теперь клинок станет твоим, если ты согласишься. Ты принимаешь роль, предназначенную для тебя Императором Человечества, брат Воспер? Ты принимаешь черный меч и этот величайший дар и используешь его на службе нашему повелителю, помогая Его Великому крестовому походу, очищающему звезды? Или ты откажешься от этой чести и лишишься всех титулов, отправишься в изгнание, на тебя начнут охоту и убьют? Выбор за тобой.

   — Я принимаю, повелитель, хотя и не достоин.

   — С тех пор как тебя избрали присоединиться к ордену, ты не имеешь права судить о своей ценности, — сказал Теодорих. — Император счел тебя достойным, и у тебя нет права сомневаться в Нем.

   Хелбрехт отдал мечом честь Восперу, затем взял клинок в руку, повернул и протянул рукоятью молодому космическому десантнику. Воспер принял меч с сияющим лицом. Магистр святости шагнул вперед, чтобы закрепить браслет цепи на запястье неофита.

   — Пусть этот клинок никогда не выпадет из твоих рук, — сказал капеллан. — Я объявляю тебя чемпионом Императора.

   — Чемпионом Императора, — эхом отозвались остальные.

   — Ты — избранный Императора и заслужил хорошую смерть, — продолжил Теодорих. — Мы завидуем тебе и почитаем тебя. За нашу зависть мы понесем епитимью. Честью сражаться рядом с тобой мы будем гордиться. Слава Императору!

   — Слава Императору! — подхватили собравшиеся.

   — Ты отправишься в оружейную, — приказал Хелбрехт. — Тебя экипируют в Санктис Санкторум на борту «Вечного крестоносца». Принесите ему броню чемпиона. Хорошо благословите его. Вооруженный и благословленный, ты станешь ждать и молиться в храме Дорна, святого сына Императора. Ты останешься там, пока не получишь знак. Рассказать о нем ты можешь только магистру святости Теодориху. Это станет для нас сигналом идти на войну.

   — Война! Война! Война! — закричали рыцари Внутреннего круга. — Слава Императору! Слава Императору! Слава Императору!

    

   «Вечный крестоносец» был огромным, гораздо крупнее почти всех боевых барж. Его построили в то время, когда силы космических десантников исчислялись десятками тысяч, а не жалкими сотнями. Орден Черных Храмовников считался многочисленным, но, даже собравшись все вместе, они едва заполнили бы корабль. В крестовом походе Хелбрехта участвовало две сотни братьев — чуть менее одной пятой всех наличных сил. Большая часть флагмана оставалась пустой. Две из пяти посадочных палуб законсервировали, лишь иногда проводя необходимый ремонт. Многие ангары использовали лишь в крайних случаях. Тренировочные и спортивные залы, казармы и оружейные оставались безжизненными. Некоторые палубы посещались так редко, что их запечатали и перекрыли воздух. Только конструкты-сервиторы бродили по этим мрачным местам, бесконечно проверяя состояние систем и докладывая в кузню о неисправностях.

   Чтобы посетить дворец навигатора, Хелбрехту предстояло пересечь самое жуткое из тихих мест «Вечного крестоносца». Он должен был пройти мимо библиариума.

   У Черных Храмовников не было библиариев. История о том, как это произошло, потерялась в водовороте тысячелетий, потому что без хранителей знания летописи ордена постепенно пришли в упадок.

   Верховный маршал в сопровождении почетной гвардии вошел в пролегавший вдоль хребта корабля туннель, украшенный в стиле барокко. Вся эта палуба проходила над главной магистралью флагмана. По обеим сторонам коридора возвышались башни библиариума. Тут дыхание «Вечного крестоносца» ощущалось особенно сильно — скрипящие стоны и резкий острый стук смещающегося под давлением металла. Отдаленные системы ворчали и выли. Лязг раздавался из самых неожиданных мест. Здесь, столь близко к беззвучной пустоте, корабль казался более шумным, чем где–либо еще, словно голос духа машины стремился избавиться от тишины.

   Окружавший библиариум коридор только усиливал это ощущение. Противовзрывные двери в башни и глубокие катакомбы заварили и повесили сотни печатей чистоты. На них можно было увидеть символ каждого капеллана и верховного маршала ордена. Некоторые оказались такими старыми, что пергамент рассыпался прахом, а воск покрылся трещинами. Сюда не приходили дроны-уборщики, поэтому в пыли виднелись расплывшиеся следы прошлых гостей дворца навигатора.

   Хелбрехт редко бывал здесь. Обычно, когда требовалась встреча, Цзюйшол покидал свой дворец ведомыми только ему путями, но на этот раз верховный маршал попросил навигатора придерживаться надлежащих протоколов. Храмовнику нужно было посетить его дом.

   Магистр узнал собственную печать на двери, она выглядела новой и по-прежнему оставалась ярко-красной среди потрескавшихся печатей его предшественников. Прошло всего восемь лет. Что лежало за этим порогом, не знал никто. Психические следы библиариев цеплялись за свои владения, в коридоре вокруг облюбованных призраками бастионов четко ощущалось их присутствие — как легкое чувство беспокойства. Хелбрехт и его люди зашагали быстрее. Скоро запечатанные двери и коридор остались позади, в заброшенной части корабля. Некоторое время спустя они оказались у главного входа во дворец навигатора. Путь им преградили большие золотые ворота.

   Прежде чем магистр ордена успел объявить о себе, золотые створки заскрипели, распахиваясь внутрь: беззвучно двигая губами, их отворили сервиторы-привратники. Нижние части тел им заменяли колеса, на которых они двигались по рельсам.

   Внутри находился свой собственный мир. В соответствии с древним соглашением между Черными Храмовниками и домом Цзюй-Ша-Энг, область за воротами вообще не являлась частью «Вечного крестоносца», а была суверенной территорией навигаторов. Даже Хелбрехт не имел права войти сюда без разрешения. Тяжело ступая на шипящих ногах, приблизилась группа сильно измененных боевых трэллов. Их глаза казались слишком живыми для настоящих сервиторов. В металлических руках они держали готовое к бою оружие. Установленные на плечах и соединенные с плотью мелтаганы брали на прицел то одного космического десантника, то другого. За их спинами выстроилась фаланга мужчин в экзотических цветах дома Цзюй-Ша-Энг с лазерными карабинами поперек груди.

   Из атриума дворца показалась женщина-лакей. На ее накрашенном лице ясно виднелись следы шрамирования, а длинную вытянутую шею украшала башня медных колец. Она остановилась у порога, места, где заканчивались владения навигатора и начинались территории Черных Храмовников. За всю свою долгую службу она ни разу не покидала пределы дворца.

   — Добро пожаловать в место проживания Цзюйшола Цзюй-Ша-Энга, лорд Хелбрехт, — произнесла она, показав острые зубы, инкрустированные серебром. — Я госпожа дома, Талифера, связанная обещанием с домом Цзюй-Ша-Энг. Приветствую вас. Лорд-навигатор ждет.

   Верховный маршал велел почетной гвардии остаться снаружи. Непроницаемые красные линзы шлемов рыцарей уставились в беспокойные аугментические и биологические глаза под забралами гвардии навигатора.

   Дворец во всем отличался от своего окружения. Сила тяжести здесь была меньше, более удобной для мутанта Цзюйшола. Хотя он и не принадлежал к живущим в космосе кланам навигаторов, все же был хрупким, как и многие из его вида.

   Внутренняя часть дворца простиралась глубоко в шпили корабля, отделенная от остальной части флагмана многочисленными взрывостойкими дверями и толстыми бронированными переборками. Навигатор был слишком ценен, чтобы рисковать им в битве, и в столь блестящей изоляции он мог переждать любой конфликт. Но внешняя часть его владений выступала за пределы корабля — это была башня с куполом. Из нее он всматривался в варп. Именно сюда, в палату, где предсказывалось будущее, привели Хелбрехта.

   Цзюйшол Цзюй-Ша-Энг стоял возле консоли в своем троне, консультируясь с техножрецом. Обслуживание палаты лежало на доме навигатора, а не на кузне. Как и трэллы, работающие на Цзюйшола, жрец был связан с ним обещанием, ради этого дома навигаторов заключали прямые соглашения с Адептус Механикус.

   Когда вошел магистр, техножрец со слугами поклонились и вышли.

   — Повелитель Хелбрехт, — приветствовал его навигатор. — Желанный перерыв в моих повседневных делах.

   — Он не продлится долго, лорд-навигатор Цзюйшол из дома Цзюй-Ша-Энг, — почтительно ответил верховный маршал. Затем склонил голову и протянул свиток, перевязанный черной лентой. — Я пришел с просьбой.

   Хозяин покоев взял свиток длинной и тонкой рукой, даже не посмотрев на пергамент. Человеческие глаза навигатора не сводили взгляда с лица Хелбрехта долгие десять секунд. Под обернутым вокруг лба вышитым шарфом двигался третий глаз, словно высматривая что–то. Затем Цзюйшол развернул свиток и прочитал его.

   Часовню предсказаний защищал Ацис Хорренс, купол из толстого бронестекла, укрепленный адамантиевой арматурой и пронизанный венами псиактивного кристалла. В его гранях размещались тысячи амулетов, печатей и иных священных эзотерических талисманов.

   Тем не менее, хотя они находились в реальном космосе, большие двусторонние ставни оставались закрытыми. Их раздвигали только в случае необходимости, когда навигатор вел корабль в варпе. Хелбрехта, космодесантника, биогенетически запрограммировали не испытывать страх, и все же он был рад такому положению. То, что показывало это окно, было нечестивым, не предназначенным для взглядов людей, даже столь сильных, как магистр.

   Цзюйшол туго свернул пергамент и сжал его.

   — Угощение, верховный маршал?

   Вошли женщины-лакеи, их тела оказались так же косметически изменены, как и у госпожи дома. На взгляд Хелбрехта, они обладали какой–то причудливой декадентской красотой. Цзюйшол благожелательно смотрел на них, его лицо осветила некая эмоция, чуждая верховному маршалу. Женщины не произнесли ни слова, всем видом демонстрируя надлежащее уважение. Шепот их одежд был единственным звуком, пока они молча расставляли сладости и наполняли кубки. Магистр ордена пригубил выжатый из необычных фруктов напиток, тот оказался не похож ни на одно вино, которое он пробовал раньше.

   Цзюйшол взял свой кубок, тонкие изящные пальцы обернулись вокруг чаши дальше, чем положено для человеческой руки.

   — Скоро мне придется покинуть «Вечный крестоносец» и вернуться на Терру. Пришло время заключать брак. У меня есть лицензия от Патерновы, а моя семья выбрала подходящую пару. Когда это произойдет, я больше не буду летать. Новый долг зовет.

   Что это был за новый долг, он не уточнил, а Хелбрехт не стал спрашивать. Его не волновали интриги Навис Нобилите в борьбе за власть.

   — Мы будем скучать по вам, лорд-навигатор, — сказал он. — Вы доказали свою неоценимую важность для «Вечного крестоносца».

   — Это почтенный корабль. Для меня было большой честью служить на нем. — Цзюйшол посмотрел на украшенный купол, вытянутое лицо навигатора казалось задумчивым.

   — Вы видите свет Императора каждый день — вы воистину благословлены. Конечно же, вам будет не хватать света Астрономикона?

   — Если бы вы видели то, что видел я, не думаю, что вообще сочли бы меня благословленным. Но если отвечать на ваш вопрос, то да, мне будет не хватать его. Я никогда не останусь слеп к свету. — Он дотронулся до повязки на лбу. — Этот глаз никогда не спит. Но вести звездный корабль, подобный «Вечному крестоносцу», через Имматериум? Вот по чему я стану тосковать.

   — Тогда моя последняя просьба, лорд-навигатор, — произнес Хелбрехт, показывая на свиток. — Вы можете сделать это?

   — Прыжки в систему за пределами безопасной зоны Мандевиля не рекомендуются. Прыгнуть прямо в битву… Что ж, повелитель, это почти самоубийство, хотя поднятая нами гравитационная волна может хорошо послужить успешному завершению сражения. Правда, мы к тому времени уже будем мертвы.

   Хелбрехт пристально посмотрел на него.

   — Для некоторых это, возможно, и самоубийство, лорд-навигатор, но наш орден направляет рука самого Императора. Разве мы не пересекли звездные системы по пути к Армагеддону на большой скорости? Разве путешествие на Фергакс не оказалось быстрым благодаря Его вмешательству? Поэтому и сейчас мы останемся невредимыми и обрушим Его ярость на наших врагов.

   Цзюйшол неопределенно пожал плечами.

   — Возможно.

   — Итак, вы сможете сделать это?

   Навигатор закрыл глаза. Было видно, как под шелковой повязкой двигается варп-глаз, словно эмбрион акулы, шевелящийся в своем мешочке.

   — Да. Да, повелитель. Я смогу. То, что вы предлагаете, очень рискованно. — Цзюйшол попробовал улыбнуться — непростое усилие для подобной пергаменту кожи. — Но я предвкушаю последнее испытание. Я поговорю с остальными из дома на вашем флоте, но они не откажутся. Они обязаны следовать за мной. Я с удовольствием исполню вашу просьбу. Когда?

   — Когда прикажет Император.

    

   Адмирал Пэрол прогуливался по мостику «Его воли». За месяцы войны космический командующий очень устал, но отдых сейчас для него оставался непозволительной роскошью. Поэтому между бесконечными столкновениями с орочьими флотами, скоротечными сражениями, засадами и истребительными миссиями он расхаживал по мостику до тех пор, пока не валился с ног от усталости.

   — Сэр, я получил астропатический ответ от верховного маршала Хелбрехта. Он вышел из варпа у Фергакса, и к нему присоединились еще пятьсот воинов его ордена.

   Пэрол направился между рядами вахтенных офицеров к столу астропатической связи. Он наклонился к неприятно-яркому зеленому экрану когитатора, где рывками прокручивался отчет.

   — Связи с ним не было месяц. Это хорошая новость. Он сообщил, когда вернется на Армагеддон?

   — Так точно, сэр… — нерешительно ответил офицер.

   — Ну и? Продолжай.

   — Здесь говорится, что они ждут знак.

   — Знак?

   — От Императора.

   — Разумеется, от Императора, лейтенант. От кого же еще? — коротко бросил Пэрол. — Сомневаюсь, что они ждут сообщение от твоей мамаши.

   Новости взволновали его. Он хотел, чтобы Хелбрехт вернулся как можно быстрее.

   — Извините, сэр.

   — Расслабься, — ответил адмирал, выпрямившись.

   — Сэр… — начал лейтенант. Он был кадровым офицером из хорошей семьи, но не умел держать язык за зубами. Такой не поднимется высоко, если вообще выживет.

   — Да, лейтенант?

   Офицер вздрогнул, но было уже поздно.

   — Я всегда считал, что Адептус Астартес несколько менее, ну… набожные, чем большинство из нас. Я слышал, что они вообще не поклоняются Императору.

   Адмирал одарил его таким взглядом, что лейтенант задумался, останется ли он на своем посту к следующему утру.

   Пэрол наклонился ближе и заговорщически шепнул:

   — Эти, лейтенант… немного отличаются.

   Командующий продолжил медленно прогуливаться вдоль рядов офицеров на постах.

   — Держите меня в курсе, лейтенант. Я хочу узнать о сообщении сразу же, как они его отправят.

   — Слушаюсь, сэр.

   — А тем временем, — заключил Пэрол, обращаясь ко всем на мостике, — я отправлюсь в свою каюту на четыре часа. Рассчитываю, что к тому времени, как я проснусь, вы найдете подходящую цель для «Его воли». Эта война сама себя не выиграет.

   — Так точно, адмирал! — хором откликнулись офицеры.

   — Очень хорошо. Продолжайте.

   Пэрол направился в свою каюту, надеясь, что, добравшись до нее, он сможет выкроить хотя бы немного времени для сна. Он лежал на кровати два часа, прокручивая в голове различные стратегии, прежде чем усталость взяла свое.
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ГЛАВА VII
Возвращение на Армагеддон

    

   — Сконцентрировать огонь на «Предвестнике бедствия»! — закричал Пэрол. — Не дайте добыче ускользнуть!

   — Мы не можем приблизиться. Мы столкнулись со слишком сильным… — вокс-передача оборвалась воплем. Корабль получил катастрофические повреждения, мгновенно превратившись из целеустремленного орудия воли Императора в пылающее облако обломков.

   — Мы потеряли «Шторм эпох», адмирал.

   На Пэрола хлынул гул голосов с командной палубы. Он постарался их не замечать. Экран окулуса показывал короткие ослепительные белые вспышки и пылающие двигатели. Остатки «Шторма эпох» беспорядочно разлетались в стороны, увеличивая неразбериху. Взревели сигналы тревоги, когда обломки забарабанили по щитам «Его воли». За ними последовал рой масс-реактивных снарядов — простых, но разрушительных, — сбив еще больше щитов. Некоторые добрались даже до корпуса, загрохотав по толстой обшивке линкора.

   Пэрол напрягся, когда гигантский корабль задрожал. Из разорванной электропроводки полетели искры.

   — Немедленно поднимите чертовы щиты! — проревел главный коммодор Кварист.

   — Отчет о повреждениях! приказал Пэрол.

   — Незначительные пробоины на палубах сто и триста два, адмирал.

   — Держать курс.

   Под ними дрейфовал «Предвестник бедствия». Хаотично установленные по всему искалеченному корпусу примитивные двигатели позволяли скитальцу совершать неожиданные маневры. Пэрол выругался, когда орочья посудина прошла под килем «Его воли». В гравитационной волне скитальца двигались три крейсера, ведя огонь из всех орудий.

   — Сэр, щиты все еще ниже пятидесяти процентов.

   Насколько быстро активировались похожие на сияющие мыльные пузыри пустотные щиты, настолько же быстро их сбивали концентрированным лобовым огнем.

   — Поворот на девяносто градусов. Бортовым батареям сосредоточить огонь на «Предвестнике бедствия». Лэнс-батареям открыть огонь по крейсерам. Боевая группа «Славная эпоха» возвращается в сектор четыре-девять-пять, группы эсминцев «Август», «Блеск Клеона» и «Горестное сердце» подходят ближе к нашей корме. Заставьте орочьи крепости-астероиды открыть по вам ответный огонь. Защитите мою зону от этих крейсеров! Управление огнем, внимательнее! Какого черта мне приходится вести бой, контролируя каждую вашу ошибку! Они слишком дорого обходятся!

   — Так точно, сэр, — ответили снизу.

   Пэрол продолжал отдавать приказы. Адъютанты передавали их на гололит — картографический стол, сопровождая комментариями, а саванты данных управляли битвой своими лоботомированными мозгами. Пэрол одним глазом внимательно следил за вычислениями, а другим — за ходом сражения, отдавая дополнительные распоряжения, которые по воксу или направленным потоком данных передавали на остальные корабли под его командованием. Флот отвечал с усыпляющей неторопливостью, двигаясь, словно бревна под водой. Слишком медленно, слишком медленно. Пэрол провел на флоте всю жизнь и не мог даже представить, что корабли могут стать такими неповоротливыми! По лицу адмирала заструился пот, впитываясь в парчу высокого воротника и заставляя плоть вокруг аугментического глаза невыносимо зудеть. Он прищурил органический глаз, но… но… но… Все же план работал, они окружали скиталец, медленно, но неуклонно. Волны бомбардировщиков откалывали от орочьей громадины камни и металл, снаряды зенитных батарей ксеносов взрывались рядом, не причиняя вреда. Эскадрильи «Громов» зачищали космос от истребителей зеленокожих. Широкая дорога к скитальцу была открыта.

   — Группа крейсеров «Аннигил», так держать. Мне нужно еще четыре залпа по этой развалине, и у нас появится очередной трофей.

   — Сэр, зафиксировано два приближающихся скитальца, сектор девяносто шесть! — закричал один из ауспик-офицеров.

   «Я ошибся», — подумал Пэрол.

   — Назовите их кодовые обозначения, — приказал он.

   — «Ода недовольства» и… и…

   — Обозначение! Обозначение! — рявкнул адмирал.

   — «Злобный ужас», сэр.

   — Это ловушка! — воскликнул главный коммодор и ударил кулаком по перилам командной платформы.

   — Спокойнее, Кварист, — процедил Пэрол. — Вывести изображение приближающейся флотилии на картографический стол четыре-а.

   — Есть, сэр! — откликнулись старшины.

   — Принято, — пробурчало полдюжины сервиторов.

   Два скитальца оставались еще далеко, но неуклюже приближались.

   — Обозначьте наступающего врага позывным «Орочья флотилия секундус», — велел адмирал. «Не самое образное название, — подумал он, — но я слишком занят». — Я хочу, чтобы «Предвестник бедствия» разнесли на куски, прежде чем они подберутся на дистанцию ведения огня, это ясно?

   — Сэр, мы не успеем!

   Пэрол удержался от ругани. Решения группы управления огнем были верными. Прекрасная погоня, аккуратно сбитые силовые щиты… Но беспомощная убегающая добыча обманула адмирала, вот что раздражало сильнее всего.

   — Никогда не думал, что скажу такое, сэр, но они становятся все умнее, — произнес Кварист. — Они приспосабливаются к нашей стратегии.

   — Черт побери, конечно, приспосабливаются, — сварливо ответил адмирал. — Даже в самом лучшем из миров одна и та же стратегия никогда не работает снова и снова.

   «Хотя, — подумал он, — я все же наделся, что орки клюнут на нее еще раз». Пэрол нетерпеливо ткнул пальцем в сторону вокс-офицеров.

   — Откройте широкий канал, никакого шифрования — орки допустят больше ошибок, если решат, что мы бежим.

   — Есть, сэр, все каналы открыты.

   Адмирал разгладил форму и вытер пот со лба носовым платком. Он не хотел, чтобы команда наблюдала его не в лучшем виде, и будь он проклят, если позволит зеленокожим поверить, что они его напугали.

   — Всему флоту, всему флоту! Обрушьте на этот скиталец все, что у вас есть, нанесите максимальный ущерб. Затем… — Он замолчал. — Приготовьтесь к отступлению. Сохраняя порядок.

   Командующий отпустил кнопку на вмонтированной в перила консоли.

   — Возобновите шифрование: возможно, отступая, удастся сделать немного больше…

   Приказы Пэрола оказались хоть и трудноисполнимыми, но грамотными.

    

   Цзюйшол плыл на волнах Эмпиреев вместе с «Вечным крестоносцем». В варпе он чувствовал корабль сильнее и ближе, чем когда–либо, — каждый гулкий хруст металлической кожи, каждое натяжение и боль надстроек, каждый фантомный порыв норовистого духа. Это не было мысленной связью, как у принцепса с титаном, или подобием симбиоза, что роднит адепта Марса и вверенные ему машины. Цзюйшол не повелевал, а испытывал что–то вроде эмпатии к флагману, как хороший наездник к своему коню, — так это объясняли ему, хотя уже целую вечность в доме Цзюй-Ша-Энг не видели ни одной лошади. Как всадник, Цзюйшол чувствовал мельчайшие перемены настроения своего скакуна — боль, печаль, радость.

   «Вечный крестоносец» был нетерпелив, он всегда любил войну.

   Варп сиял сквозь Ацис Хорренс, омывая равнодушное лицо навигатора бесцветным светом. Цзюйшол закрыл обычные глаза, завязав их ритуальной повязкой, пока смотрел варп-глазом, фокусируясь на сияющем солнце Астрономикона. Маяк Императора прорубил бурю адского света — маяк в тумане кошмара.

   Цзюйшол решил, что они уже близко, и поэтому отвлекся от белого света Терры. Он всматривался в кружащиеся перед кораблем образы, хотя в варпе никакие направления нельзя было считать истинными. Флагман дрожал, борясь с растущим волнением, и варп отступил, сосредоточившись на отчаянии и ярости бушевавшей на Армагеддоне войны. В эту неразбериху пристально вглядывался угольно-черный третий глаз навигатора, высматривая едва уловимые возмущения — место, где бесконечно малая сила тяжести растягивает не-пространство варпа, искажая его. Эти крошечные витки экстрасенсорной пены отмечали шхеры реальности. Совместите их с беспокойством нервничающих людей, которые находятся рядом, и у вас получится корабль; много таких маркеров — много кораблей. Цзюйшол улыбнулся. Мало кто обладал таким же мастерством, как он, и еще меньше смогли бы исполнить просьбу верховного маршала. Он по праву гордился собой. «Вечный крестоносец» — вовсе не какой–то заурядный корабль, и ему требовался необычный навигатор.

   Вокруг слабых отпечатков человеческих душ, проживающих короткие жизни в реальном космосе, Эмпиреи рассекали сильные, жестокие и целеустремленные, как океанские хищники, сущности — совокупное воплощение орочьей уверенности. Они увеличивали турбулентность. Среди изменчивых образов Эмпиреев Цзюйшол мельком видел гигантских воинов, лязгающих клыками. В царстве смертных продолжалась грандиозная битва, орки сражались против людей, отражаясь фантомами в варпе.

   — Я сделал это, лорд верховный маршал, — тихо произнес навигатор. Его слова записал сервочереп, паривший рядом с головой. — Приготовьтесь к немедленному переходу в реальное пространство.

   Он упивался своей властью. В Эмпиреях «Вечный крестоносец» зависел от его милосердия. Одной мыслью он мог уничтожить на борту флагмана всех до единого. Он мог проклясть их. Цзюйшол Цзюй-Ша-Энг достиг высокого положения в своем доме и знал кое–что о сущности варпа. Он — не наивный рулевой, который считает воющие лица всего лишь плодом воображения. Он знал, что это души, знал он и о тварях, которые охотились за ними.

   Твари звали его, непристойно жестикулируя, на их лицах, текущих подобно расплавленному металлу, угрозы сменялись мольбами.

   «Освободи их для нас, освободи их! — словно кричали они. — Открой эту коробку с лакомствами, и тебя вознаградят!»

   Цзюйшол поднял аквилу на цепочке и поцеловал.

   — Император защищает, — прошептал он.

   Ведомый неукротимой волей, «Вечный крестоносец» продолжал следовать верным курсом. За лицами виднелись бесконечные водовороты и течения первородного варпа — вот на чем нужно было сконцентрировать внимание. Цзюйшол прогнал шепчущие голоса.

   «Сконцентрируйся, — думал он, — Сконцентрируйся». Навигатор заставил себя смотреть сквозь бессмысленные пейзажи, распознавая образы материальной вселенной, черты обжитых систем, выбирая идеальное место. Верховный маршал — могучий воин, но кто он без Цзюйшола? Никто. Вообще никто. Без мутанта его план потерпит неудачу.

   Все это время навигатор сдерживал корабль. Дух флагмана вырывался, пытаясь скинуть покровы варпа и броситься в холодную ночь реального космоса, где его ждала бесконечная война.

   «Сконцентрируйся, сконцентрируйся, — думал Цзюйшол. — Ждать. Ждать. Здесь.

   Пора».

   От одной только его мысли взвыли варп-двигатели. Появился разрыв, показав смертные звезды, мерцающие позади отвратительных драпировок варп-энергий. «Вечный крестоносец» прошел сквозь тонкую завесу между истиной и реальностью и снова погрузился в космос.

   Они перешли из одной формы хаоса в другую. В небесах бушевало сражение. Громадные многокилометровые корпусы кораблей мерцали от орудийного огня — выпуская снаряды и получая попадания. Это не был величественный танец классической звездной войны, когда флоты располагались слишком далеко и не видели друг друга, а зарядам требовались часы, если не дни, чтобы долететь до цели, — битва оказалась близкой и грязной, как морские бои в старых мирах, где деревянные суда в упор обменивались залпами. Могучие имперские линейные корабли, огромные небесные замки, сошлись с уродливыми творениями орков на расстоянии, измеряемом всего лишь сотнями километров. Цзюйшол не был великим стратегом, но он увидел имперскую ловушку для скитальца в центре флота зеленокожих и приближающуюся флотилию, которая грозила изменить ситуацию.

   Несколько мгновений спустя «Величие», «Всенощное бдение», «Добродетель королей» и «Свет чистоты» полыхнули многоцветными коронами в ночи, меньшие эскортные корабли устремились вперед, прикрывая флагман. Вспыхнуло и погасло поле Геллера, закружились, сворачиваясь, пары варпа. Миллисекунду спустя пробудились пустотные щиты, остановив уже открытый по кораблям огонь. Психические импульсы — не телепатия, но что–то похожее на нее, — поступили от кузенов Цзюйшола. Навигаторы остальных кораблей сообщали, что без повреждений достигли системы.

   Цзюйшол услышал где–то вдалеке сигнал тревоги. Это его не волновало. Он удовлетворенно вздохнул. В конце концов, неплохое размещение. Он вывел флот космических десантников прямо между двумя боевыми группами орков. Навигатор улыбнулся, представив одинаковое изумление флотских имперцев и зеленокожих. Помост с троном начал плавно вращаться, зашипели механизмы, раздался лязг болтов. Прежде чем Ацис Хорренс начал закрываться, трон уже опустился, над головой навигатора активировались многочисленные металлические и энергетические щиты. Цзюйшол сел в первый раз за несколько дней, закрыл ноющий варп-глаз, снял защитную повязку и повязал ее вокруг лба. Затем открыл обычные глаза. Простые реальные цвета заставили его моргнуть, и он снова опустил веки. Хрупкий мутант слишком долго вглядывался в варп. Боль была и физической, и духовной, а не просто усталостью от долгой концентрации. Мышцы ныли, а в животе стояла такая тошнота, словно он страдал от радиоактивного отравления. Навигатор закрыл глаза и позволил экипажу унести себя в бронированные покои дворца, где он восстановит силы и переждет сражение, наслаждаясь вином и наложницами.

   Пока верховный маршал не призовет его вновь разорвать завесу реальности, его роль исполнена.

    

   На мостике «Его воли» звучали сигналы тревоги. Сервиторы ауспиков стонали с полузабытой паникой.

   — Адмирал! — крикнул один из старших ауспика. — Зафиксированы варп-сигнатуры между нами и «Орочьей флотилией секундус».

   На окулус вывели область космоса, покрытую пятнами необычной энергии. Затем появились вихри света, и сквозь них промчался огромный корабль.

   — Это свои, сэр! — радостно закричал офицер. — Все опознавательные имперские коды совпали. Это Черные Храмовники!

   Линкор содрогнулся от очередной серии мощных залпов. Пэрол схватился за перила командного мостика.

   — Отлично! — взволнованно воскликнул он.

   Адмирал пересчитал корабли. Хелбрехт вернулся с большими силами, чем отбыл. Это хорошо.

   — Они приближаются, чтобы атаковать «Орочью флотилию секундус», повелитель, — доложил Кварист.

   — Вывести на главный экран! — приказал Пэрол.

   — Сэр, сражение… — начал комодор.

   — На главный экран! — рявкнул командующий.

   — Главный экран. Выполняю, — загудели сервиторы.

   Главный окулус мигнул, и появилась тактическая карта развертывания.

   Адмирал, прищурившись, смотрел на флот Черных Храмовников. Аугментический глаз наложил множество светящихся информационных списков на силуэты их кораблей. Пэрол выровнял строки данных.

   — Цель, сэр? — спросил Кварист.

   — Вернуть главный экран к обзору битвы.

   — Есть, сэр, — ответил ауспик-офицер. Снова появилось изображение в пиктах реального времени.

   — Игнорировать «Злобный ужас». Оставим его нашим друзьям Адептус Астартес. Держать позиции. Весь флот возобновляет атаку на «Предвестника бедствия».

   — Есть, сэр!

   Офицеры выкрикивали приказы в вокс-трубки. Оперативная группа Пэрола продолжала обстреливать «Предвестник». Скиталец немного оторвался от преследователей, но с уничтоженными двигателями он шел только по инерции и не мог увеличить скорость.

   Корабли Хелбрехта набросились на остальные космические скитальцы, прервав их наступление на линейный флот Армагеддона. Вступив в бой со свежими силами, они беспощадно карали орочьи суда. Пэрол наблюдал за ними несколько секунд по вторичному голодисплею, пока «Предвестник» не заставил его обратить внимание на собственную битву.

    

   Цзюйшол лежал на диване, наблюдая за танцовщицами во вращающихся лучах света. Ему непрерывно приносили редкие блюда. Он пережевывал пищу механически, не распробовав вкус, но съел столько, что хватило бы для человека в четыре раза тяжелее его. Навигация в варпе требовала больших энергетических затрат. Его не беспокоила качка корабля, грохот орудий и далекая дрожь ударов по корпусу. Битва — не его забота. Танец рабынь близился к развязке, их смазанные маслом полуобнаженные тела извивались, прижимаясь друг к другу. Скоро они прекратят плясать и развлекут его более прямыми способами.

   «Будет жаль потерять все это после свадьбы», — подумал Цзюйшол.

   Из угла донесся не совпадающий с музыкой гул. Навигатор приподнялся и посмотрел в ту сторону. Для нормального взгляда все выглядело как обычно, но чувствительный к потусторонним вещам закрытый варп-глаз видел не хуже открытого и показывал сияющий квадрат света, как вокруг закрытой двери.

   В зале взорвалась зеленая молния, заземляясь в плоти и жидкости. Бокал навигатора разлетелся осколками, разорвало на части и троих танцовщиц. Остальные с криками бросились в разные стороны.

   Цзюйшол встал и направился к двери. Ватага орков телепортировалась прямо в его святилище, и впервые за свою долгую карьеру навигатор достал лазерный пистолет.

   Первым, что его поразило, оказалась вонь, сырой животный запах, который принес горячий бриз телепортации. Зеленокожие безостановочно стреляли и ревели.

   — Это Цзюйшол! Навигатор Цзюйшол! — закричал он в сервочереп. — Орки в моих внутренних покоях! Я требую помощи!

   Пять дверей скользнули в стенах, явив скрытых кибернетических охранников. Триарии дома вздрогнули, пробудившись, и с шумом покинули тайные альковы. Их руки-оружие с великолепной точностью отслеживали цели, пока защитники, выстроившись полукругом, продвигались вперед, занимая позицию между своим господином и захватчиками. Верные наемники, услышав сигнал тревоги, ворвались в комнату через главный вход с поднятыми лазвинтовками.

   — Повелитель, сюда, сюда! — потянул Цзюйшола за рукав главный оружейник. Навигатор последовал за ним. Из загадочного оружия триариев вырвались искрящиеся дуги лазурной энергии, выжигая дымящиеся дыры в телах орков.

   В ответ загрохотало оружие зеленокожих. Затрещали активированные силовые поля — это киборги Цзюйшола пустили в ход оружие ближнего боя. Наемники целились из карабинов, дисциплинированно стреляя залпами.

   Навигатор понял, что этого недостаточно. Он с ужасом наблюдал за тем, как ксенос вырвал соединенное с плотью оружие у одного из аугментированных воинов, вытащив окровавленные провода и соединенные с металлом кости. Несчастный издал дребезжащий металлический вопль и упал замертво, его эксплуатационные огни погасли. Орк пнул поверженного воина, издав гротескное урчание, звучавшее как неприятный садистский смех.

   Споткнувшись при виде ужасного зрелища, Цзюйшол последовал за стражником его дома, направляясь к гравитационной капсуле в аварийном трапе, скрытом рядом со спальней.

   Он поскользнулся на крови и упал. Телохранитель повернулся, чтобы помочь своему господину, и его лицо исказилось от ужаса, хотя он и пытался это скрыть.

   Навигатор хотел схватиться за протянутую руку, но наемник исчез в огненной вспышке и ошметках плоти и крови. Орк восхищенно вскрикнул, отшвырнул пистолет и устремился к Цзюйшолу. Ксенос вскинул над головой топор и широко разинул пасть, показав частокол желтых клыков.

   Навигатор прицелился и быстро трижды выстрелил врагу в голову. Затем перекатился в сторону, потому что зеленокожий падал прямо на него.

   Триариев почти уничтожили. Наемники оказались втянуты в ожесточенную неравную схватку с зелеными монстрами, которые толпой валили через вход в обеденный зал.

   «Видимо, — подумал Цзюйшол, — они телепортировались в несколько мест сразу».

   Броня орков выглядела примитивной, но покрытые бородавками шкуры казались непробиваемыми. Навигатор увидел, как последнего триария сбили на пол и изрубили. Телохранители сплотились вокруг — погибающие храбрые мужчины, покупавшие секунды для Цзюйшола своими жизнями. Орки не обращали внимания на большинство лазерных разрядов, только попадания в глаза сбивали их с ног. Они хватали людей и расшвыривали, словно соломенных кукол. Одного толкнули прямо на Цзюйшола, опрокинув обоих.

   Навигатор понял, что скоро умрет. Он старался не думать о смерти, как и большинство его сородичей. Слишком многие из них знали, что их ждет по ту сторону ночи.

   Он поднялся. Путь к спальне и спасательному трапу был перекрыт. Его люди отступали вместе с ним в угол. Появились новые триарии, вступив в бой с орками, но почти все наемники уже погибли. Их оставалось всего шесть, когда желанный грохот болтеров выдернул Цзюйшола из размышлений о послесмертии.

   Презес-Брат Меча Гальвейн ворвался в обеденный зал, его меч гудел, словно послушная молния, а с губ слетали боевые гимны. За ним следовали шесть лучших воинов ордена. Когда они, сохраняя строй, приблизились, повергая ксеносов зарядами болт-пистолетов, для психических чувств навигатора их великолепно украшенная броня засияла ярким светом. Масс-реактивные снаряды, вырываясь из стволов на огромной скорости, пронзали орочьи шкуры, взрываясь глубоко внутри и вырывая куски зеленой плоти. Невероятно, но не все орки погибали. Их прочные скелеты сдерживали взрывы, а некоторые продолжали сражаться с такими тяжелыми ранами, что человека на их месте размазало бы по стене. Черные Храмовники издали громкий клич и бросились в рукопашную. От гудящего треска расщепляющих полей, рвущих материю на части, шум сражения умножился десятикратно.

   Гальвейн прокричал вызов. Ему навстречу выступил орк. Презес-Брат Меча разрубил дикаря пополам, даже не замедлив шаг. Судьбу сородича разделили еще несколько зеленокожих. Желание врагов сражаться с Гальвейном быстро испарилось, когда стало очевидно, что перед ними не просто опасный противник, а воплощенная смерть.

   — Без пощады! Без сожалений! Без страха! — проревел Брат Меча. Гигантский орк в полтора раза выше космического десантника бросился вперед. Храмовник молниеносно парировал два удара, после третьего последовала контратака, клинок легко пронзил броню и грудную клетку врага. Зеленокожий взвыл, пошатнулся и упал на колени. Гальвейн снес ему голову.

   — Так умрут все, кто дерзнет пробраться на палубы «Вечного крестоносца»! — плюнул на мертвого великана презес. — Века ни один ксенос не поганил своим присутствием святыню Сигизмунда. И ни один не осквернит сейчас!

   Он вскинул меч, и рыцари приветствовали его.

   Наконец прогремел последний выстрел. Наступившая тишина казалась странно тревожной после ярости боя. В покоях Цзюйшола сильно пахло кровью орков и их свиным потом. В воздухе клубился фицелиновый дым, кружась вихрями вокруг решеток вентиляции.

   — Навигатор Цзюйшол Цзюй-Ша-Энг, — произнес глава отделения. Он отдал честь мутанту, поднеся двуручный меч ко лбу, затем убрал клинок в ножны, не вытирая с него кровь.

   — Вы быстро добрались сюда, брат Гальвейн.

   — Мы получили предупреждение от астропатов. Вам повезло, что мы оказались близко. Мое отделение боролось с другим вторжением, когда вас атаковали.

   Госпожа дома Талифера ворвалась в зал с воплем, напоминавшим визг обратной связи вокса, в сопровождении стайки перепуганных наложниц. Они бросились к Цзюйшолу и запричитали, увидев, как жестоко с ним обошлись.

   — Это грубое нарушение договора между орденом Адептус Астартес Черные Храмовники и домом Цзюй-Ша-Энг! — закричала госпожа дома. — О вашем поступке сообщат…

   Навигатор поднял дрожащую руку, заставив госпожу дома замолчать. Из–за осевшей на нем копоти Цзюйшол выглядел еще отвратительнее, чем обычно. Он откашлялся. Легкие горели от дыма сожженной орочьей плоти, разрядившегося оружия и веществ из системы пожаротушения.

   — Ваша приверженность протоколу достойна уважения, Талифера, но я думаю, что в данных обстоятельствах мы можем позволить Брату Меча эту ошибку.

   — Да, навигатор, — ответила она и обратила гнев на слуг. Оставшиеся в живых выбирались из укрытий. Они обходили трупы гигантских ксеносов, словно могли запятнать себя прикосновением, затем, подгоняемые госпожой дома, направились по своим местам. Наложницы осторожно помогли Цзюйшолу подняться.

   Он убрал лазерный пистолет в кобуру и вытер кровь, сочившуюся из–под промокшей ткани.

   — Сделайте что–нибудь полезное и принесите мне новую повязку, Талифера. Если она упадет, Гальвейн, не смотрите на мой глаз.

   — Конечно, святой навигатор, — произнес презес-Брат Меча и почтительно отвел взгляд.

   Благоговение Черных Храмовников всегда заставляло Цзюйшола чувствовать себя неловко. Он попытался разрядить обстановку, отшутившись.

   — Стать главной целью наших врагов — это… бодрит, — сказал он.

   — Орки знают о вашей ценности.

   — Видимо, так, — бодро ответил звездный кормчий, несмотря на отчаянно бьющееся сердце. Он откашлялся. — Раз это мое последнее путешествие, Брат Меча, то я не вижу причин портить его, томясь в роскоши. Возможно, я мог бы для разнообразия присоединиться к вам на мостике?

   Гальвейн резко рассмеялся.

   — Я советую так и поступить, лорд-навигатор.

    

   — Верховный маршал, орки на борту, повторяю, орки на борту «Вечного крестоносца».

   — Остановить их! Уничтожь их, Кеонульф. Во имя Императора, в битву!

   — Будет сделано, повелитель.

   Вокс щелкнул, отключаясь.

   Хелбрехт бросился назад, в зал. В темных коридорах «Злобного ужаса» полыхали вспышки выстрелов. Какофония залпов шрапнели и рикошетов от переборок звенела, словно в кузнице безумного бога. Посвященные укрылись за дверьми в генераторный отсек и вели яростный огонь по оркам, но ксеносы все прибывали, и скоро они могли смять противостоящих им немногочисленных Храмовников. Верховный маршал повернулся к технодесантнику, преклонившему колени рядом с мощным термическим зарядом, который телепортировали вместе с абордажной командой.

   — Сколько еще, брат Гексил? — спросил он, перекрикивая грохот стрельбы.

   Технодесантник продолжил корректировки, но прервал молитвы, чтобы ответить:

   — Дух оружия обиделся на грубое обращение за то время, что мы здесь. Если его защитный контур не успокоить надлежащими молитвами, он станет работать неправильно и не сможет набрать при детонации максимальную мощность.

   — Поспеши, брат.

   Хелбрехт отвлекся на неожиданную яростную перестрелку возле одной из дверей. Вопли и кличи возвестили о начале неизбежной атаки. Магистр поспешил навстречу врагам. Огромный вожак зеленокожих ворвался в дверной проем и выпотрошил посвященного силовой клешней. Хелбрехт парировал следующую атаку, направленную на другого воина, и ответил выверенным широким ударом, вынуждая ксеноса оступиться. Сверкающее энергетическое поле меча верховных маршалов почти без сопротивления рассекло шею орка. Большая голова глухо стукнула об пол, и вожак рухнул, судорожно размахивая руками.

   Хелбрехт бросился вперед, на меньших орков, рубя и круша их, пусть не слишком изящно, зато ужасающе эффективно. Руки, ноги и головы разлетались во все стороны. Спустя несколько секунд проем оказался завален подергивающимися трупами. Посвященный стеной пламени из огнемета вышвырнул выживших тварей обратно в коридор.

   — Заряд готов! — крикнул брат Гексил.

   Хелбрехт нейроимпульсом переключил частоты вокса.

   — Верховный маршал — «Вечному крестоносцу». Немедленная обратная телепортация.

   Оставшиеся космические десантники собрались в центре зала и исчезли в ослепительной вспышке и хлопке перемещенного воздуха. Несколько секунд спустя термический заряд проделал новый кратер в борту «Злобного ужаса».

   Магистр ордена вышел из зала телепортации, протиснувшись мимо сервов и ремесленников, исполнявших ритуалы святости. Он не стал приводить себя в порядок и появился на командной палубе как раз вовремя, чтобы увидеть, как «Злобный ужас» выходит из боя. Оба кривых корпуса изуродовали новые пробоины, из самой большой до сих пор выходил воздух — именно там взорвался термический заряд.

   — Он бежит от нас, повелитель, — сказал капитан. — Прикажете преследовать?

   — Нет. Он поврежден, но мы не можем уничтожить и его, и «Оду». Станем преследовать «Злобный ужас» — оба скитальца спасутся. Присоединяйся к остальным, прикончим «Оду». — Верховный маршал указал на окулус, где голограммы выводили небольшую световую проекцию другого скитальца, который попал под усиленный обстрел флота Черных Храмовников. — Как только его уничтожат, запускайте главный двигатель и на полной скорости двигайтесь прямо к Армагеддону. Не скрывайте место назначения. Я хочу, чтобы «Злобный ужас» жаждал мести. Мы уязвили их гордость, и они направятся за нами. Рикард, Амальрих, вы должны приготовить своих воинов к десанту на планету. Сезон огня закончен, наступил сезон теней, и мы можем приземлиться в относительной безопасности. Как только мы высадим вас, устроим последнюю ловушку для «Злобного ужаса». Мы заставим их заплатить за разрушение улья Гадес. Мы заставим их заплатить за осквернение «Вечного крестоносца».

   Лицо магистра ордена озаряли лихорадочные вспышки далекой канонады. Никто не посмел возразить ему.

    

   Ауспики «Его воли» зафиксировали множество энергетических сигнатур телепортации на флоте Черных Храмовников. Из «Злобного ужаса» вырвался столб пламени. Подобно раненому зверю, скиталец заковылял подальше от преследователей. «Вечный крестоносец» переключил внимание на «Оду недовольству».

   Время шло. Черные Храмовники продолжали массированный обстрел скитальца. Наконец флагман завершил сложный маневр и открыл огонь.

   — Внимание! — закричал Пэрол, прекрасно понимая, что сейчас произойдет.

   Он облегченно рассмеялся, когда «Оду недовольству» разнесло на куски. Радостные возгласы экипажа оказались не столь громкими — люди занимались своими задачами.

   — Отлично, верховный маршал, отлично. А теперь, парни, усилить огонь! — рявкнул адмирал. — Уничтожить! Я не позволю космическим десантникам превзойти нас, вы поняли?

   — Так точно, сэр!

   «Его волю» затрясло еще сильнее, когда линкор выбросил тысячи фугасных снарядов и простых масс-болванок по «Предвестнику бедствия» с широких орудийных палуб. Скиталец поймали в ловушку. Последние эскортные орочьи крейсеры пытались сбежать и погибали, ярко вспыхивая, — быстрые группы эсминцев, отправившиеся в погоню, загоняли беглецов в сети торпедных вееров.

   Крейсеры и линкоры Пэрола беспрерывно обстреливали «Предвестник бедствия», но тот держался. Орочий скиталец был огромным, в три раза больше «Его воли», хотя в основном состоял из камня и защитных слоев грязного космического льда. Полыхающие взрывы отламывали куски, которые разлетались с такой силой, что имперским перехватчикам и зенитной артиллерии приходилось сбивать их, не позволяя врезаться во флагман.

   Пэрол наблюдал и ждал, а затем, когда счел момент подходящим, отдал приказ.

   — Всему флоту, — проговорил он. — Отойти на безопасную дистанцию. Продолжать огонь!

   «Его воля» яростно загремел, мощные кормовые двигатели заставили задрожать весь корпус. Линкор стонал, поворачивая нос вверх от скитальца. Все имперские корабли вокруг «Предвестника бедствия» повторяли его маневр.

   — Держите щиты поднятыми, капитаны. Любой корабль с ограниченным ресурсом щитов должен немедленно отступить. Защитные орудия, полная готовность. Перехватчики, ждите обломки. Эскадры эскортов, немедленно отступайте. Будьте готовы…

   — Я не вижу признака, что скиталец должен взорваться, адмирал, — произнес Кварист.

   — Именно для этого я рядом с тобой, флаг-офицер, — чтобы постоянно следить, что все идет правильно. Смотри. — Пэрол указал на окулус.

   «Предвестник бедствия» погиб без предупреждения. Не было никакого огромного взрыва или вспышки — он просто раскололся посередине, словно открывшийся стручок, выбросив миллионы зерен в космос. «Большая часть из них, — с удовлетворением отметил Пэрол, — это орки». Потоки быстро замерзающего газа окружили обломки мерцающим ледяным цветком.

   — Ты все видел, Кварист, — сказал адмирал.

   — Так точно, сэр. Всем кораблям сменить курс! Сменить курс! Мы победили, — приказал коммодор.

   На командной палубе раздались вежливые аплодисменты. Пэрол любезно поклонился.

   — Спасибо. Кто–нибудь, принесите Мне выпить. И свяжитесь с верховным маршалом Хелбрехтом, прежде чем он снова умчится прочь. Я хочу поблагодарить его за возвращение. И еще, Кварист, — добавил адмирал, обращаясь к своему помощнику, — я хочу спросить его, где, во имя Трона Императора, он провел последние месяцы.
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ГЛАВА VIII
«Злобный ужас»

    

   С нижних палуб «Вечного крестоносца» к Армагеддону устремились два десятка десантных капсул в сопровождении «Громовых ястребов». Эскадры эсминцев и легких крейсеров удерживали врагов на расстоянии. Флагман Черных Храмовников пролетел еще триста километров над планетой и ровно через две минуты сбросил вторую десантную группу. Мерцая в ослепительном свете звезды, капсулы падали все быстрее, окутавшись языками пламени. Крохотные металлические слезинки, каждая из которых несла груз смерти: воины маршала Рикарда спускались, чтобы сражаться на поверхности.

   — Первая и вторая боевые роты крестового похода Пепельных Пустошей отбыли, повелитель. Пепельный крестовый поход открыт! — сообщили по командной связи с посадочной палубы.

   — Все капсулы достигли верхних слоев атмосферы, повелитель. Мы можем начинать отход, — доложил один из посвященных, магистр десантирования.

   — Слава Императору! — воскликнул магистр святости. Хор монахов-трэллов подхватил его слова.

   — Пусть Император благословит и направит их, — сказал Хелбрехт. — Что с нашей второй задачей?

   — Ауспики дальнего действия зафиксировали энергетическую сигнатуру «Злобного ужаса», повелитель, — ответил старший офицер ауспика. — Они заглотили приманку.

   — Какие еще суда зеленокожих поблизости?

   — Три боевые группы, повелитель. Две из них сражаются с ударными силами Адептус Астартес в пятидесяти тысячах километров от нас. «Всенощное бдение» докладывает об успешной встрече и взаимодействии с блокирующими группами Сынов Жиллимана и Серебряных Черепов. Третья подходит с неосвещенной стороны планеты. Боевая группа адмирала Пэрола «Глориана» движется на перехват. Остальные силы орков приближаются, но находятся в лучшем случае в семи часах от нас. «Добродетель королей» отступила, их попросили о помощи объединенные силы священнослужителей и Мортифакторов возле Чосина.

   — А «Злобный ужас»?

   — В трех часах, повелитель. Они увидят «Вечный крестоносец» одиноким и явно уязвимым.

   — Отошлите эскортную группу в тень «Добродетели королей». Пусть «Свет чистоты» остается в поле обломков. Какими бы мотивами ни руководствовался зеленый тиран «Злобного ужаса», посмевший напасть на корабль Сигизмунда, я хочу, чтобы флагман оставался слишком заманчивым призом, который невозможно игнорировать. Через три минуты я отправлюсь на «Свет чистоты» для подготовки абордажных команд. Братья, которых я просил управлять «Вечным крестоносцем», разожгут пламя гнева в ваших сердцах. Не считайте наш маневр бесчестным — это самый верный путь к победе. Сегодня «Злобный ужас» умрет. Вы знаете свои приказы. А теперь — на позиции.

   — Будет исполнено, повелитель, — сказал Гальвейн.

   Братья Меча и посвященные склонили головы и покинули командный помост.

   — Теперь нам предстоит разрушить и вырвать этот шип, — обратился Хелбрехт к Теодориху. Магистр в последний раз осмотрел мостик флагмана. Ему понравилось увиденное, и он направился на посадочные палубы к собственному транспорту.

    

   Прошло три часа.

   В пяти тысячах километров подгруппа линейного флота Армагеддона умело разделывала стаю орочьих крейсеров.

   В ярком свете атмосферного альбедо Армагеддона адмирал Пэрол наблюдал за «Вечным крестоносцем», который отворачивался от приближавшегося «Злобного ужаса», создавая полную видимость бегства. Воодушевленный столь явным проявлением трусости, скиталец полыхнул двигателями и устремился за добычей.

   Пэрол вполглаза наблюдал за их битвой. «Вечный крестоносец» оказался довольно быстрым для своих размеров и ускользал. Его двигатели смотрели на планету, нос направили вверх от ее оси, флагман выталкивало из плоскости эклиптики системы. «Злобный ужас» быстро приближался к боевой барже параллельно орбите Армагеддона. Примитивные двигатели, установленные на двух кораблях, из которых состоял скиталец, пылали грязным желтым огнем. Тупой нос «Злобного ужаса» был направлен «вверх» — Пэрол обратил внимание, что любой гравитационный колодец в его области битвы был «внизу». По медленной параболе скиталец изменил курс, собираясь перехватить флагман Храмовников, когда их траектории пересекутся, или даже протаранить. «Изящный ход, — подумал адмирал. — Математика делает даже корабли орков грациозными».

   — Сорок семь крейсеров и еще один скиталец приближаются, чтобы напасть на флот Черных Храмовников, повелитель, — доложил офицер ауспика.

   — Вступим в бой, сэр? — спросил Кварист.

   — Сектор?

   — Тридцатый, повелитель. Приближаются со скоростью двенадцать тысяч километров в час, тридцать семь градусов к поворотной плоскости, широким строем. Не соблюдая никакого порядка, сэр.

   — Не двигаемся. Я не начну, пока орки не заглотят приманку. Добейте этот сброд.

   От Пэрола не требовалось особых усилий в управлении боевой группой, которая уничтожала уцелевшие крейсеры орков, и поэтому он наблюдал за скитальцем, пока тот обходил скопление мусора на орбите Армагеддона. Разрушенные корпуса и обломки множества кораблей, уничтоженных за месяцы боев, сформировали вокруг планеты блестящий неровный ореол. Когда война закончится, потребуются месяцы усилий и очень много ресурсов, чтобы пространство хотя бы вокруг столицы системы стало безопасным для полетов. Но сейчас обломки стали прекрасным укрытием для «Света чистоты». Боевая баржа плавала подобно любому другому куску хлама, выключив двигатели. В этом всегда присутствовал элемент риска — умный орк мог просканировать корабль и понять, что реактор полностью функционален. Пэрол фыркнул при этой мысли. В том, что есть ужасающе умные орки, не было никаких сомнений. Вероятно, один из них прямо сейчас и занимался сканированием. Но зеленокожим недоставало организованности, и если такой орк и существовал, то на него не обратят внимания, и он ничего не сможет изменить.

   «Злобный ужас» прошел мимо «Света чистоты», перестреливаясь издалека с отступающим «Вечным крестоносцем» — все выстрелы были направлены непосредственно во флагман, а не в то место, где он окажется, и прошли мимо. Скиталец не отреагировал, когда двигатели боевой баржи вспыхнули, быстро посылая корабль на перехват.

   Выпущенного в упор разрушительного залпа баржи оказалось достаточно, чтобы в мерцающем всполохе рухнули силовые щиты скитальца. «Злобный ужас» оказался беззащитен перед абордажем.

   Окулус Пэрола и офицеры ауспика зафиксировали энергетические скачки телепортов на «Свете чистоты». Прошло две минуты, затем три. Скиталец открыл ответный. На этот раз он был на встречном курсе со своей целью, но «Злобному ужасу», лишившемуся щитов, пришлось тяжелее. Тем временем «Вечный крестоносец» заложил длинную дугу. Поворот столь тяжелого корабля не был простым делом, но через несколько часов он выйдет на «Злобный ужас» и поймает его в ловушку между собой и своим братом.

   Спустя четыре минуты серебристые полосы штурмовых таранов и абордажных торпед пронзили космос между «Светом чистоты» и «Злобным ужасом». Их встретил зенитный огонь, но все штурмовые корабли, кроме двух, прорвались, ударив по трем различным точкам.

   — Хелбрехт захлопнул ловушку, — сказал Пэрол. — Давайте дадим ему достаточно времени, чтобы он преуспел. Флот, новая цель. Приготовиться к перехвату.

   Он начал раздавать сложные приказы очередного космического сражения.

    

   Штурмовой таран врезался в корпус скитальца, пронзая уже ослабленную секцию обшивки. Вибрируя от напряжения, двойной нос рвал металл на части. Лязгнули, опускаясь, двери. Хелбрехт вышел первым, Храмовники последовали за ним. Они оказались на большой открытой площадке примерно двадцати метров в длину и столько же в ширину и высоту. В дальней стене виднелись три извилистых коридора. Возможно, когда–то здесь размещалась грузовая посадочная площадка, но корабль этой половины скитальца построили неизвестные ксеносы, и поэтому верховному маршалу оставалось только гадать о предназначении этого места. Пол оказался наклонен под углом к искусственной силе тяжести. На стенах виднелись последствия первого столкновения двух половин скитальца — от силы удара металл пошел волнами. Гладкие очертания корабля ксеносов портили орочьи «улучшения». Беспорядочно установленные огромные кривые подпорки поддерживали потолок, кое-где стены покрывали уродливые проклепанные пластины, расположенные без всякого порядка, на некоторых участках переборок их не было вообще. Пол покрывал слой орочьей грязи, стены пестрели примитивными рисунками и надписями зеленокожих. С немытого потолка что–то капало. Света не хватало, зато вони было предостаточно.

   В пролом вокруг носа тарана утекала атмосфера. Авточувства Хелбрехта зафиксировали далекий стон. Повсюду валялись мертвые орки. Из всех трех коридоров доносились звуки перестрелки, но из–за сильной декомпрессии не получалось установить ее причину. Терминаторы Братьев Меча телепортировались немного раньше и уже зачистили зоны высадки, а теперь удерживали плацдарм для крестоносцев.

   Новый взрыв известил о прибытии абордажной торпеды, затем еще одной. Внутренний корпус вспыхнул — это мелта-дрели прожигали путь. С похожих на червей носов торпед капал расплавленный металл, растекаясь по палубе. Он еще не успел остыть, а двери широко распахнулись, выпуская остальных Черных Храмовников.

   — Кастелян Кеонульф, доклад, — потребовал отчета Хелбрехт.

   — Мы зачистили зону высадки, повелитель. Орки пытаются вытеснить нас. Мы удерживаем периметр, но с трудом.

   — Отделения пять, девять и четыре, усилить абордажные команды терминаторов. Отделение шесть, за мной, — приказал Хелбрехт.

   Посвященные, соблюдая полный порядок, рассыпались по коридорам, лязгая броней. Каждая группа направлялась к своему Брату Меча.

   — Вторая группа Космического крестового похода докладывает о благополучном прорыве, — сообщил презес-Брат Меча Гальвейн.

   — Третья группа Космического крестового похода на борту, — донесся голос капеллана Теодориха.

   — Два корабля с тремя отделениями на борту потеряно, повелитель. Кто–нибудь еще подбит? — спросил Гальвейн.

   — Нет, — ответил Теодорих. — Мои все на борту. Слава Императору за наше безопасное путешествие.

   — Слава Императору, — отозвались остальные.

   Из вокс-передатчика Гальвейна раздался грохот болтеров.

   — Атмосферное давление стабилизировалось. У меня множество врагов.

   — И у меня, — добавил Теодорих.

   — К своим целям, рыцари, — приказал Хелбрехт. — С благословения Императора встретимся у конечного объекта. Слава Императору.

   — Слава Императору.

   К этому времени отряд магистра ордена высадился и рассредоточился. Последним показался чемпион, Воспер. Он вышел из абордажной торпеды и достал меч. Нерешительный неофит всего за несколько дней превратился в грациозного убийцу.

   — Куда Император направляет тебя, чемпион? — спросил верховный маршал.

   — Туда, — голос Воспера изменился, он стал тише и наполнился божественной силой. Молодой Храмовник указал мечом на средний из трех туннелей, разбегающихся от места прорыва.

   Хелбрехт обнажил меч верховных маршалов.

   — Я иду с тобой. Куда идет чемпион — там бой будет самым жарким.

   — Слава Императору! — воскликнули рыцари.

    

   Хелбрехт и Воспер с трудом прорубались сквозь бесконечную орду завывающих ксеносов. Они убивали и убивали, пока палуба не стала скользкой от орочьей крови, а воздух не засмердел, как на скотобойне. Дружно поднимались и опускались легендарные мечи Черных Храмовников, каждым широким взмахом убивая очередного зеленокожего. Шаг за шагом верховный маршал и его воины продвигались все глубже в скиталец.

   Орки сражались свирепо, рвению Черных Храмовников они противопоставили бездумную жестокость. К тому времени, когда группа Хелбрехта оказалась у своей первой цели — ненадежного орочьего источника энергии, питающего гравитационный генератор корабля — трое из девяти Братьев Меча в терминаторской броне погибли или получили тяжелые ранения, и семь из пятидесяти посвященных, которых вел за собой магистр ордена, больше никогда не смогут сражаться. Апотекарий отряда непрерывно собирал геносемя, его редуктор покрывала кровь. Многие воины получили ранения. Хелбрехт получил три раны, трещины в броне покрывали герметичная пена и его собственная быстро свертывающаяся кровь.

   Все больше и больше орков шли в атаку. Гальвейн и Теодорих сообщали, что в их отрядах растут потери, они двигались отдельно от ударных сил, направляясь к своим целям. Чем дальше продвигались космодесантники, тем причудливее становился скиталец. Бой превратился в рукопашную, стрелять становилось все труднее из–за хаотичной планировки ксено-корабля. Храмовники теряли все больше рыцарей.

   Группе Хелбрехта потребовалось полчаса упорного боя, чтобы установить первый термический заряд. Верховный маршал прервал боевой гимн и приказал включить магниты ботинок. Гром ударной волны пронесся по коридору, разрывая плащи и клятвенные бумаги космических десантников. За ним последовал глухой свистящий вой пламени, мгновенно поглотившего весь имеющийся кислород.

      — Гравитационный генераториум выведен из строя, — доложил Гексил.

      — Слава Императору! — проревел Хелбрехт.

   Наступать стало легче. Орки оказались в очень невыгодном положении из–за отсутствия силы тяжести. После того как первые группы нападающих отлетели в стены от отдачи своего же оружия и были с легкостью перебиты болтерным огнем, зеленокожие прекратили тупо лезть вперед и прибегли к другим тактикам — но одинаково неудачным. В атаку пошли странные существа, обвешанные взрывчаткой, и ноющие представители рабской расы, тащившие бомбы и быстро карабкавшиеся по неровным стенам. Это не сработало, и тогда орки начали забрасывать коридоры гранатами — но им мешали изгибающиеся коридоры корабля ксеносов, а когда гранаты все же взрывались среди космических десантников, то зарядам не хватало мощности, чтобы пробить доспехи Адептус Астартес.

   Атаки наконец прекратились, когда группа Теодориха проделала ряд пробоин в корпусе, выпустив из отсека большую часть атмосферы.

   — Орки выносливые, брат, но даже им нужен воздух, чтобы дышать, — в словах капеллана чувствовался мрачный восторг. — Император ведет нас. Слава Императору.

   Каждая группа пробивалась вперед, взрывая ключевые системы корабля. Иногда это оказывалось бессмысленно из–за множества дублирующих элементов, но механики орков устанавливали их без всякого плана. То, что являлось важнейшими системами на борту имперских кораблей, часто вообще не имело никакой резервной копии, тогда как вторичные цели могли иметь их несколько. Некоторые термические заряды подготавливали для последующей детонации — они должны были стать частью цепной реакции, которая расколет «Злобный ужас», как только Храмовники вернутся на «Свет чистоты».

   Группе Гальвейна пришлось тяжелее других. Потеряв тридцать воинов еще до высадки, они изо всех сил пытались отбросить атаковавших орков. Одна подгруппа оказалась отрезана и отчаянно защищалась в похожем на пещеру помещении, заваленном хламом. Их радостные гимны смерти вдохновляли спешивших вперед братьев.

   Спустя три часа группа Хелбрехта достигла конца последнего коридора. Брат Гексил вытянул руку и дотронулся до стены.

   — Это — кожа корабля, повелитель, — сказал технодесантник.

   Верховный маршал на мгновение облокотился на меч. В крови бурлили боевые стимуляторы и препараты, борющиеся с усталостью. Мышцы ныли, но когда апотекарий попытался осмотреть раны, Хелбрехт оттолкнул его и выпрямился.

   — Оставь меня! — рявкнул он. — Там наша последняя цель. Бейте широко, братья, обрушим ярость Императора на этих инопланетных дикарей!

    

   Первым вошло командное отделение, защищая верховного маршала. Хелбрехт шагнул в огромное пространство между двумя космическими кораблями, из которых состоял «Злобный ужас». Перед ним предстала металлическая пещера в сотни метров высотой. В тех местах, где обшивка корпуса прогнулась, стены были испещрены трещинами и выемками. Судно напротив Хелбрехта несло заметный отпечаток человеческих рук — то был старинный имперский корабль, почти не уступавший возрастом «Вечному крестоносцу». Пол пещеры покрывало несколько уровней платформ и мостков, похожие сооружения крепились и к бортам обоих кораблей.

   Вся пещера кишела орками. Еще многие сотни ксеносов хлынули со второй половины скитальца.

   — Там, — указал магистр ордена на часть пещеры, которая ничем не отличалась от остальных. — Там нужно установить последний заряд.

   Воины выстроились в линию, терминаторы и командное отделение встали в центре. Поблизости появилась группа Теодориха, его воины заняли позиции на флангах отряда верховного маршала. Черные Храмовники молча ждали, пока линии не будут готовы, не обращая внимания на затопившее пещеру море орков. Соблюдая великолепный порядок, они направились к месту, где предстояло заложить заряд. Достигнув его, рыцари остановились, и Гексил приказал рабам установить бомбу.

   — Вперед! — закричал Хелбрехт. — Без пощады! Без сожалений! Без страха!

   Вся первая линия Храмовников открыла огонь. Опустошительный град болтов свалил сотни орков подобно стеблям кукурузы. И все же ксеносы рвались вперед. Позади Хелбрехта Гексил и его сервиторы готовили последний термический заряд. Верховный маршал выкрикивал приказы, то направляя стрельбу рыцарей на слабые места орочьей линии, то переключая прореживать большие группы. Сохраняя строй, Черные Храмовники двигались вперед, их оружие пело разрушительную песнь преданности Императору. Орки подходили все ближе и ближе, пока не разбились о Черных Храмовников огромной зеленой волной. С могучим треском толпа огромных ксеносов в толстой силовой броне врезалась в центр объединенных батальных рот, прогнув его назад. Несмотря ни на что, строй держался, а Черные Храмовники запели еще громче, достав цепные мечи.

   — Воспер! Воспер! — закричал Хелбрехт, ища чемпиона Императора. Молодой воин направился к части линии, которая казалась ничуть не лучше и не хуже другой. Верховный маршал бросил осторожный взгляд на лидера орков и увидел, как того поверг полыхнувший крозиус магистра святости. Этот участок держался — пока что.

   — Туда, — донесся голос Воспера, медленный и вялый, словно чемпион спал. — Там находится моя судьба.

   Хелбрехт прошептал короткую молитву. Доверяя Императору, он направился вслед за Воспером в орду орков.

   А вот в том, как сражался Воспер, не было ни капли сонливости. Он сражался с непревзойденным мастерством, характерным для воина с многовековым опытом, а не для недавно обученного неофита. Высоко взлетали части тел, когда он прорезал кровавый путь. За ним следовал Хелбрехт, а за Хелбрехтом двигалось командное отделение, останавливая море орков, смыкающееся вокруг чемпиона.

   — Верховный маршал, мы готовы взорвать заряд, — сообщил Гексил.

   — Через сколько?

   — Четыре минуты, не больше.

   Хелбрехт проворчал, вонзая древнее оружие в нагрудник орка. Оглушительный грохот силового поля, разрушавшего материю на молекулярном уровне, стал невыносим. Звуки сражения отступили, когда авточувства ослабили шум.

   — Гальвейн, что у тебя?

   — Плохо, повелитель, мы не можем к вам пробиться.

   — Мы скоро закончим. Отступай, если можешь. Двигайся к транспортам. — Магистр Ордена тяжело дышал, полностью сосредоточившись на бое и командовании воинами. — «Свет чистоты».

   — Верховный маршал?

   — Сообщите магистру перемещения, чтобы подготовил телепорты. Потребуется множество сигналов-захватов.

   — Так точно, повелитель. Вы отдаете себе отчет, что это будет трудно? План состоял в возвращении на транспортах.

   — План изменился. «Вечный крестоносец»?

   Наступила тишина, пока офицер связи совещался с кем–то, кого Хелбрехт не мог услышать.

   — «Вечный крестоносец» за пределами радиуса телепортации, повелитель, и останется там еще четверть часа.

   — Хорошо, скажи транспортам ждать до последнего, затем пусть отчаливают. Проследи, чтобы как можно больше братьев спаслись. Но ничто, я повторяю, ничто не станет слишком высокой ценой за эту победу.

   — Как пожелаете, повелитель.

   Хелбрехт отключил вокс и взвыл от фанатичной ненависти. Если орк осмеливался встать перед ним — орк умирал. Вдохновленные его бесстрашной свирепостью, Черные Храмовники устремились вперед, ведомые своими чемпионами.

   Благодаря этому рыцарям удалось оттеснить зеленокожих к середине пещеры между двумя кораблями. Рыцари наступали столь успешно, что их линия выгнулась подобно натянутому луку, поставив под угрозу фланги.

   В этот момент ксеносы расступились, и появилась новая угроза — король-орк скитальца.

   Он оказался огромным монстром, самым большим из когда–либо виденных Хелбрехтом зеленокожих, в два раза выше меньших орков и весом с пятерых. Его голова не уступала размерами туловищу верховного маршала, а за спиной возвышался высокий железный тотем с изображением прищурившегося орка, украшенный человеческими черепами и скальпами.

   В отличие от большинства своих приспешников, король не был облачен в лязгающий доспех, на нем были только стянутые кожаными ремнями толстые защитные пластины, что позволяло ему двигаться с ужасающей скоростью. Он приближался, проламываясь сквозь толпу сородичей, расталкивая и топча их насмерть, чтобы добраться до врага. Отшвырнув двух последних воинов в сторону, король оказался перед космическими десантниками. Он врезался в посвященного, опрокинув рыцаря на груду трупов, и оборвал жизнь Храмовника ударом огромного грубого цепного топора величиной с Хелбрехта. Взревев и захохотав, орочий король продолжил атаку, рубя на куски боевых братьев столь легко, словно они были из стекла. Еще один брат погиб, за ним третий и четвертый. Кулак орка крушил шлемы, цепной топор отрубал руки и ноги. Король увидел чемпиона и направился к нему, почуяв в том достойного врага.

   Топор короля не смог сломать черный меч. Воспер парировал удар, и орочье оружие замерло. Священный клинок остановил цепной топор, зубья высекали искры из черного соларита.

   Воззвав к Императору, чемпион повернул меч и освободил его, широким взмахом отбросив секиру орка, и нанес смертоносный удар сверху.

   Вожак отбил эту атаку, как и следующую, но Воспер был неудержим, тесня гигантского ксеноса. Окружавшие короля зеленокожие подались в стороны от воплощенного гнева Императора, пока вокруг дуэлянтов не образовался круг. Черные Храмовники воспользовались трусостью орков и перестреляли многих из них, но с губ рыцарей беспрестанно срывались тихие молитвы — они просили о победе чемпиона.

   Король орков поскользнулся на внутренностях убитого сородича и упал. Воспер без колебаний нанес смертельный удар, черный меч засвистел, летя вниз с необоримой силой.

   Вожак поймал клинок на рукоять топора. Оружие раскололось надвое, тяжелое навершие закружилась, отлетев в толпу ксеносов. Черный меч продолжил движение вниз, царапая броню. Потеряв большую часть силы, он ранил вожака, но не убил.

   Взревев в животном гневе от такого оскорбления, орк вскочил с пола и бросился на Воспера, заставив рыцаря пошатнуться. Вожак достал из–за пояса новый топор и обрушил на чемпиона непрерывный град ударов. Отступавший Воспер споткнулся. Король врезался в него плечом, отведя черный меч далеко в сторону. Триумфально взревев, зеленокожий нанес широкий удар топором в голову, расколов шлем и череп.

   Черный меч выпал из безжизненной руки. Воспер упал. При виде гибели чемпиона стон отчаяния вырвался из космических десантников. Они дрогнули только на мгновение, но этого оказалось достаточно.

   Орки устремились вперед. Хелбрехт взревел и бросился навстречу, рубя и убивая. Но толпа была слишком плотной, и толстые зеленые руки повалили его на землю. Только клятвенная цепь уберегла магистра ордена от потери меча Сигизмунда.

   Огромные кулаки сжали запястья и лодыжки. Он дергал руками и ногами, пытаясь освободиться. Мощные клыкастые челюсти лязгнули по шлему, забрызгав слюнями визор. Затем орки расступились, распяв его в воздухе.

   Король шагнул вперед, поднял над головой тяжелый топор и ударил со всей силы, пробив нагрудник Хелбрехта. Верховный маршал взревел, когда треснула укрепленная грудная клетка, боль захлестнула его, прежде чем сверхчеловеческое тело успело приспособиться. Орк зарычал и потянул топор, чтобы прикончить магистра ордена. Боль стала невыносимой.

   Зеленокожий перехватил рукоять и искоса посмотрел на Храмовника, собираясь дернуть сильнее. Хелбрехт стиснул зубы, но боль не пришла. Ксенос исчез во взрыве перегретого пара.

   Болты свалили орков по широкой дуге. Блеснули цепные мечи. Мелтаган испарил еще одного орка. Руки и ноги верховного маршала освободились, командное отделение отогнало орков. Его подхватили за руки. Апотекарий Варген не сводил взгляда со своего повелителя.

   — Возможно, в этот раз вы не оттолкнете меня, повелитель.

   Магистр ордена сжал его предплечье. Рука едва не соскользнула — он ослабел. Руки и ноги онемели.

   — Возможно, нет.

   — Повелитель! Мы уступаем! Мы не можем сдержать их! — закричал Теодорих.

   — Гексил… — с трудом произнес Хелбрехт.

   — Одна минута… — Технодесантник замолчал. — Оставьте нас. Я прослежу за завершением работы — это мой священный долг.

   Верховный маршал с трудом поднялся на ноги. Строй Черных Храмовников рассыпался. Воинов разделили на небольшие группы, сражавшиеся спина к спине — маленькие черные острова в зеленом море.

   — Гексил!

   — Еще не готово, повелитель! Отступайте, брат Хелбрехт. Мои братья по оружию защитят меня. Они увидят, как я исполню свой долг. Помолитесь обо мне, брат. Расскажите Императору о моей верности.

   Хелбрехт открыл вокс-канал «Света чистоты».

   — Активируйте все телепорты. Забирайте нас отсюда.

   Последним, что он увидел на скитальце, стали яркий свет, кружившиеся в центре пещеры жирные струйки дыма, исчезавшие братья и жуткая ярость лишившихся врагов орков.

    

   Яркий свет. Хлопок перемещенного воздуха. Хелбрехт упал вперед в полумраке камеры телепортации, врезавшись в шипящие трубки. Застрявший в груди топор надавил на ребра, и магистр невольно взревел от боли. В ответ на его крик чьи–то руки неистово забарабанили по двери камеры. Хелбрехт пошатнулся, когда хлынули очищающие пары. Герметичная дверь зашипела и с лязгом отошла в сторону. Сильные руки вытащили его из телепортационной капсулы, подхватив, когда он потерял равновесие.

   — Свяжитесь с апотекарионом! — закричал брат-апотекарий Варген. — Верховный маршал ранен! Трэллы! Носилки!

   Крики стали громче.

   — Верховный маршал! Верховный маршал ранен!

   Люди и рыцари положили его на носилки. У магистра ордена больше не было сил стоять.

   — Уничтожить скиталец, — сказал Хелбрехт, его голос жутко хрипел сквозь решетку шлема, горло заливала кровь. Топор оставался глубоко в груди. Боль оказалась сильнее, чем все усилия его фармакопеи и тела.

   — Повелитель! — возразил магистр перемещения, высокопоставленный трэлл кузни. — Десятки братьев пропали без вести, и мы не можем вернуть их, потому что системы перегружены. У нас множество неудачных телепортаций! Дайте мне несколько минут, повелитель, и мы их спасем. Прошу вас!

   Раздался приглушенный помехами голос Гексила.

   — Орки отключают заряды, повелитель. — На заднем плане грохотали болтеры. Боевые гимны перекрывали вой орков. — Нужно сделать это сейчас, или все наши смерти окажутся напрасными.

   «Сколько погибнет? — подумал Хелбрехт. — Сколько?»

   «Вера. Император предопределил это. Иначе и быть не может. Это не может быть ошибкой. Я не могу ошибаться. Я — избранный Бога-Императора Человечества».

   — Уничтожить скиталец, — процедил он сквозь стиснутые зубы. Кровь пузырилась в разорванных внутренних органах, текла по подбородку и собиралась в шлеме. — Фиделис, брат Гексил, Твою память будут чтить.

   — Приказ получен, — бесстрастно ответил технодесантник. — За Императора! За Омниссию! Слава Императору. Без пощады! Без сожалений! Без страха! — закричал он и взорвал термические заряды.

   «Злобный ужас» погиб эффектно. Серия взрывов прогремела в ключевых местах глубоко в недрах скитальца, разорвав его на две грубо соединенных половины. Корабли расцепились, наконец–то освободившись друг от друга после тысячелетних объятий, выбросив огонь и осколки в мерцающем, постоянно растущем шаре. Взрыв зашвырнул ксено-половину скитальца прямо в гравитационный колодец Армагеддона, куда несколько дней спустя она рухнула в языках пламени. Имперская половина отлетела далеко от планеты, за ней тянулся блестящий хвост обломков.

   Хелбрехт ничего этого не видел. О смерти скитальца ему спокойно доложили на фоне плача.

   «Злобный ужас» уничтожили, но высокой ценой. Вместе с ним было потеряно сто семь Черных Храмовников, живых и мертвых.
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ГЛАВА IX
Последствия

    

   Хелбрехт стоял в своем святилище и наблюдал за полыхающими в космосе сражениями. По середине груди верховного маршала под небольшим углом вился неровный шрам, напоминавший о полученной год назад ране. С момента уничтожения «Злобного ужаса» прошло десять терранских месяцев. То был тяжелый удар по его ордену и одно из самых эффектных завершений Черными Храмовниками самостоятельной кампании против орочьего флота. Потери и космодесанта, и орков оказались огромными. В последующие месяцы совместными действиями Адептус Астартес и Имперского Флота было уничтожено еще больше скитальцев.

   На Армагеддон обрушился второй сезон огня, снова вынудив прекратить бои. Изрыгающие шлейфы пепла вулканы скрылись под покровами своих выбросов, порожденные ими удушливые бури прокатились по всему разоренному миру, подобно илу, замутившему воду.

   Кольцо обломков вокруг планеты стало еще гуще. Не уцелела ни одна орбитальная станция, ни один спутник. На орбите дрейфовали разрушенные корпуса десятков имперских кораблей, как и сотни уничтоженных орочьих судов. Каждую ночь в небе вспыхивали звезды, падая из нового созвездия, пронзая тьму дымом и огнем. Несмотря на причиняемые разрушения, эти военные метеоры стали благословением, напоминая остававшимся внизу, что война наверху выиграна.

   Из–за двери раздался голос:

   — Наиславнейший комиссар Себастьян Яррик скромно просит позволения войти в палаты повелителя. Разрешить, отклонить?

   — Я ожидаю его. Разрешить.

   Хелбрехт наблюдал, как открылась дверь. Худой комиссар переступил порог. Он и раньше выглядел изможденным, а с их последней встречи постарел сильнее, чем на год. Лицо между широкой комиссарской фуражкой и высоким воротником выглядело бледным и осунувшимся. Имперец пришел в броне, которую никакая полировка не могла избавить от царапин, и со знаменитой клешней-протезом, отсеченной у монстра, который отрубил его руку во время первого орочьего вторжения.

   — Верховный маршал, — произнес Яррик. Его губы сморщились от возраста и посинели от плохого кровообращения, но голос все еще оставался голосом командира. — Вы любуетесь новым ночным небом Армагеддона? Жители системы благодарны вам за него.

   Вместо ответа Хелбрехт издал тихий звук — то ли подтверждение, то ли возражение.

   — Они должны благодарить меня и каждого Черного Храмовника. Сражаясь здесь, я потерял почти пятьсот посвященных.

   — И все же вы победили.

   — Я победил, — согласился Хелбрехт. — Достойная победа, хотя и стоившая жизней половины братьев ордена. Пали два наисвятейших чемпиона Императора. И все же цена оказалась не слишком высока.

   — Вы не одиноки. Несколько других орденов сообщают о таких же потерях.

   — И кроме того, я — воин веры, комиссар. Император предопределил произошедшее.

   — Вы верите, что у Императора есть план?

   — А вы нет?

   Яррик мрачно улыбнулся.

   — Мы победили, — продолжил Хелбрехт. — Император все видит и все знает. Эта война — часть Его замыслов.

   — Вы так думаете? Такая бойня, так много мертвых, так много павших Адептус Астартес. Это невиданно.

   — Мы живем в невиданные времена, комиссар. Это — разрушительная война, но еще худшие войны ведутся по всей галактике, пока мы разговариваем.

   — Да, да, — согласился Яррик и повернулся к верховному маршалу. — Вы мне по сердцу, верховный маршал Хелбрехт. Сейчас сильнее, чем когда–либо, Империум требует жертвенности. И ваш орден выжил, чтобы сражаться дальше. Другие — нет. Как я слышал, Небесных Львов почти уничтожили.

   — Да, — ответил Хелбрехт. — Мой реклюзиарх, Гримальд, попросил отпустить его, чтобы расследовать эту трагедию. Небесные Львы — сыны Дорна, как и мы. Наш долг сейчас помочь им, как нашим долгом было помочь вам. Но никакую цену за победу нельзя считать высокой.

   — Вы уходите, — сказал Яррик.

   Магистр ордена кивнул.

   — Третья война за Армагеддон закончена.

   Комиссар сухо и хрипло рассмеялся.

   — Война здесь никогда не закончится. Потребуются усилия поколений, чтобы зачистить систему, а орки все прибывают.

   — Верно. Но наша работа закончена. Я объявляю крестовый поход успешно завершенным. Орочий флот разбит. Их продвижение на планете остановлено. Великий Зверь бежал из системы. Я поклялся лично убить его. Уцелевшие воины батальной роты Амальриха останутся, как и «Добродетель королей», но я — нет. Прошлой ночью в присутствии братьев я обновил клятву в храме Дорна перед саркофагом нашего основателя. Мы улетим через три дня. Я выслежу Зверя, где бы он ни был, и он умрет от меча Сигизмунда! — Последние слова верховный маршал прорычал. — Я сказал, что война закончена, но новое дело зовет, новая глава в летописях Вечного крестового похода.

   — Вы знаете, о чем я пришел просить?

   Два воина, нестареющий гигант и ослабевший, но все еще живой старик, смотрели в окна «Вечного крестоносца» мимо мерцающего пояса обломков на сияющие вдали звезды.

   — Знаю. Вы хотите сделать то, что желает любой последователь Императора. Вы желаете того же, что и я. Вы хотите увидеть Газкулла мертвым.

   — Я старый человек, верховный маршал, очень старый по меркам простых смертных. Я подал в отставку, чтобы никогда не уходить в отставку. Я не сомневаюсь, что с полными почестями могу вернуться к своим рукописям и саду и не думать о былом, — его губы скривились в усмешке. — Но я уже пробовал, и мне это не по душе. Я отправляюсь навстречу смерти. Думаю, ждать осталось недолго. И когда она придет, я хочу знать, что хотя бы одной угрозой для нашего сражающегося Империума стало меньше, и если я не смогу сам увидеть победу, то я хочу путешествовать с воином, который, я знаю, увидит ее.

   На каменном лице Хелбрехта на этот раз появилась какая–то эмоция, намек на понимание. Он посмотрел на Старика Армагеддона.

   — Для меня честь принять вас, комиссар. Вам и вашим людям будут рады на борту «Вечного крестоносца» столько, сколько займет наша миссия. Я прошу вас только об одном…

   — О чем же?

   — Когда придет время убить Великого Зверя — не стойте у меня на пути.

   — Как пожелаете, верховный маршал.

   Они молча стояли рядом некоторое время, думая каждый о своем, но все же объединенные общей целью.

   Под их ногами кипела бурная деятельность — «Вечный крестоносец» готовили к новому крестовому походу.

   Среди всех приготовлений к отлету, среди лязга литейных, рева и гула бесчисленных механизмов, которые требовались для функционирования корабля и поддержания жизни экипажа, пения монахов, грохота основного и вспомогательного реакторов, звуков прилетающих и улетающих судов, шума ремонтных бригад, чинивших потрескавшийся корпус, и еще миллиона источников звука затерялась дрожь чистого жестокого удовольствия.

   «Вечный крестоносец» с нетерпением ждал новую войну.


   ГАЙ ХЕЙЛИ
СЛАВНАЯ ГРОБНИЦА
РАССКАЗ
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   Время ничего не значит. Я не знаю, сколько прошло лет. Я ничего не знаю, пока сплю. Нет ни снов, ни ощущений.

   Холод и боль — вот первые знаки того, что сон закончился. Слава Императору — холод и боль говорят мне, что я жив и скоро снова буду служить Ему из–за порога смерти. Слава Императору! «Инвиктус Потенс» активен. Моя славная гробница пробуждается!

   Холод мимолетен. Боль всегда со мной.

   Перед мысленным взором появляется мерцающий курсор. Это все, что я вижу. Глаза «Инвиктус Потенс» отключены, а мои ничего не видят пятьсот лет.

   По имплантированному экрану побежали слова.

   — Когитаторы альфа, бета и гамма активны. Системы жизнеобеспечения пробудились. «Он дает жизнь, сохраняет жизнь. Пусть его хватка будет тверда». Логос-меморандум активен. «Благословенны воспоминания о прошлом, ибо в них — семена завтрашних побед».

   «Инвиктус Потенс» обладает собственным разумом — животным разумом, который давит на меня. Логос пробуждается вместе с логическими машинами, хранящими его дух. Он будет записывать мое психическое состояние вместе со своим. Мои мысли. Его мысли.

   — Инициирую тестовую последовательность.

   Пауза.

   — Тестовая последовательность инициирована. Запускаю двигатель. Топливные насосы активны. Подготавливаю последовательный запуск. Три. Два. Один.

   Меня пронзает дрожь, я чувствую, как становится теплее. Суставы «Инвиктус Потенс» двигаются, искусственные мышцы напряглись, поршни преодолевают силу тяжести. Он встает. Я чувствую движения дредноута, словно свои, но ощущения нереальны, как если бы моя плоть онемела.

   От меня мало что осталось.

   — Проверка двигателя успешно завершена. Слава Омниссии. Запуск комплекса сенсоров. Запуск оружейных систем.

   Вспыхнул цветной текст — это включились все сенсоры «Инвиктус Потенс». Сенсориум заполнили руны и информативные диалоги. Наверху слева появились дата и время: хронометр замер, когда я в прошлый раз погрузился в сон. Прицельная сетка заметалась во мраке, индикаторы всех боеприпасов на нуле, мощность, целостность корпуса, температура, уровень смазки, уровень топлива, высота, атмосферное давление, смесь воздуха, содержание питательных веществ, амниотические показатели, статус биологических компонентов и так далее. Они мерцают зеленым на черном. Его системы исправны. Кроме этого, я пока ничего не вижу.

   — Запрошена удаленная активация последовательных соединений. («Охранять ключ — ключ от ворот».) Удаленная активация последовательных соединений подтверждена. Кузница завершила расшифровку, идентичность установлена. Опознавательный код AA/LIF/5538, шасси дредноута «Инвиктус Потенс». Контроль над удаленными системами предоставлен.

   Я ощущаю вмешательство извне, ищущее электрическое присутствие замечено и записано. Оно проникает в корпус «Инвиктус Потенс», оружие активируется и дезактивируется под его контролем. Я вижу мигающие помехи от подачи энергии. Это фантомные ощущения. Моя гробница остается слабой, еще не оснащенной вооружением для той роли, ради которой меня пробудили. Боль растет, я… Аргх!

   — Ошибка биотического соединения. Логос-меморандум прерван. Перезапуск.

   Она — не фантомные ощущения. Она растет, как и всегда. Она достигнет своего пика, но все же не сможет убить меня, а затем станет терпимой. Подъем на это плато — худшая часть пробуждения, и она еще не пройдена. Я сжимаю то, что осталось от моих зубов. Мышцы челюсти слабые. Все мышцы, все мое тело сломано. «Инвиктус Потенс» — моя мощь, его сила заменяет мою. Благодаря ему я могу служить. Слава Императору.

   — Оружейные системы функционируют. Опоры для оружия функционируют. Оружейный интерфейс функционирует. Муфтовые соединения оружия функционируют. Слава Омниссии! Запуск авточувств.

   Мое зрение заработало, мой слух, мой голос. Ярко вспыхнули ауспики «Инвиктус Потенс», сенсориум больше не белый. Я бы моргнул, если б мог. Но я могу только терпеть яркий свет, пока он не стабилизируется. Так и происходит. Зернистый и нечеткий, искаженный, словно я смотрю глазами рыбы. Мой склеп перенесли с «Величия», ударного крейсера в нашем крестовом походе. Вместо него я вижу мавзолей на «Вечном крестоносце», флагмане ордена.

   Захваты склепа разжаты. Масляная ванна осушена, защитный экран опущен до пола, но я все еще в алькове. Пока не время отправляться на войну. Это стандартная начальная активация. Я помню все и ничего. Только мои мысли, только сейчас.

   Передо мной стоят технодесантник и апотекарий в боевой броне. Рядом поют сервы кузницы, им вторят трэллы. Капеллан в мантии расхаживает по залу и возносит хвалу Императору. Ауспики «Инвиктуса» предоставляют широкий угол обзора, и на границе зрения я вижу свой надгробный камень, пожелтевший от масляной смазки.

   — «Инвиктус Потенс» пробудился, — объявил технодесантник. Он окропляет меня ароматными маслами. Технодесантники Черных Храмовников тщательно следуют обрядам Омниссии-Императора. Я не узнаю его.

   — Я пробудился, — произносит «Инвиктус Потенс». Я никогда не считал этот голос своим, он слишком глубокий и звучный. Голос машины, а не человека.

   — Слава Императору, слава Императору. Слава Омниссии — Императору Человечества в форме наисвятейшей машины. Слава единению плоти и стали. Слава Золотому Трону, воплощающему это единение. Слава «Инвиктус Потенс», воплощающему отражение нашего Господа. Слава Императору, — говорит технодесантник, трэллы вторят его словам.

   — Слава Императору, — спокойнее говорит апотекарий. Взгляд технодесантника устремлен на мой корпус, а он смотрит глубоко в деформированный глаз «Инвиктуса», словно видит меня внутри машины.

   — Все системы работают в пределах благословленных параметров, — продолжает технодесантник. — «Инвиктус Потенс» работает без порчи и неисправности. — Апотекарий наклоняется, чтобы осмотреть какие–то приборы, подключенные к «Инвиктусу». — Биологические показатели в норме, как вы себя чувствуете, брат Аделард?

   Он говорит в ухо дредноута, скрытое за наклонной броней. Он обращается непосредственно ко мне, а не к сплаву машины и человека, которым я стал, и использует мое старое имя. Я ценю его попытки приветствовать меня, но что мне в этом имени? «Инвиктус Потенс» — мое третье имя. Только обозначение, и ничего больше.

   — Боль, — отвечаю я. Я слышу напряжение в механическом голосе. Боль еще не достигла максимального уровня. Я знаю это, хотя ни один датчик не измеряет ее. Апотекарий кивает и что–то нажимает. В моих иссохших останках начинает пульсировать тепло.

   — Лучше, — проскрежетал «Инвиктус Потенс». Апотекарий на секунду сочувственно кладет руку на мой саркофаг. Его жест напрасен. Я не чувствую ничего, что не связано напрямую с ведением войны.

   Мне кажется, что я узнал его.

   — Какие приказы, брат Хенгист? — спрашиваю я.

   — Какие приказы, брат Хенгист? — спрашивает за меня «Инвиктус».

   Я ошибся.

   — Я… Я Кловис. Брат-апотекарий Хенгист был моим господином. — Продолжение последовало не сразу. — Он погиб семьдесят три года назад. — Мне нечего ответить на это. Я не помню, кто был послушником у Хенгиста. — Я понимаю, почему вы ошиблись. Я унаследовал благословенную броню своего наставника, когда тот пал во славу Императора, — объясняет он. — «Вечный крестоносец» направляется в сектор Армагеддон. Орочье вторжение, крупнейшее. Собралось множество братьев. Не пробуждайте себя слишком сильно, скоро вы снова погрузитесь в сон.

   Я вижу движение за его спиной. Бронированный корпус другого дредноута, модели «Броненосец». Судя по сигнальным огням, его масляная ванна осушена. Дверь склепа с надписью «Кантус Максим Глориа» заскользила вниз. Ладан кружит вокруг его могилы. Вот он действительно древний, старый. Я не вспомнил его, информацию предоставили мне.

   — Как долго? — спрашиваю я.

   Технодесантник подрегулировал свое громоздкое оборудование. Новый поток данных появился на визоре.

   — Проверка времени, перезапустить внутренний хронограф. Перезапуск.

   На дисплее хронометра мигала дата. Когда его перезагрузили, таймер снова заработал.

   «760998. М41».

   Девять… Девять… Восемь…

   Я спал восемьдесят девять лет.

   — Перезапуск завершен. Слава Лорду Человечества. Слава Лорду Машин. Слава единым двоим.

   — Восемьдесят девять лет? — спрашивает «Инвиктус».

   — Мне жаль, — произносит брат Кловис. — Ваши нервные системы поразила вирусная инфекция. Ее купировали, но на это потребовалось время, и маршал Рикард не хотел рисковать, пока вы не поправитесь.

   Маршал Рикард? Я помню Рикарда, он был послушником, юношей.

   — Теперь вы пробудили меня?

   — Мы пробуждаем всех вас.

   Двигатель «Инвиктус Потенс» выключили. Энергия покинула его системы. У меня много вопросов, но его голос отняли у меня. Захваты склепа вытягиваются и сжимают мою гробницу.

   — Проверка завершена. Проверка завершена.

   — Благословенны железные руки, благословенны ноги из стали.

   — Благословен тот, кто управляет ими, хотя его собственные конечности отделены от тела, — произносят трэллы кузни.

   — Начинается среднесрочное временное отключение.

   Тьма вернулась, вытесняя все остальное. Мое зрение замерцало, силы покидают искусственные мышцы. «Инвиктус Потенс» оседает.

   Мне осталась только боль. Она никогда не оставляет меня. Даже когда я погружаюсь в сон без сновидений, она со мной. Она и сейчас со мной.

    

   Шумная суматоха царит на посадочной палубе. Отделения бегут к десантным капсулам. На миг я увидел Браска, моего последнего неофита, он ведет отделение крестоносцев. Это он, я уверен. Не помню, когда он стал Братом Меча, но я узнал его доспех. Он ушел.

   Молитва, гимны и клятвы соперничают с шумом машин. Воины опускаются на колени перед капелланами, получая благословения Императора. Их лбы пересекают пепельные кресты, сервы шипящими печатями закрепляют на их броне свитки клятв.

   В этом лязге и криках чувствуется сосредоточенность, хотя сторонний наблюдатель заметит только беспорядок. Как только все в смешанном отделении из братьев и неофитов получат благословения, выкрикнут обеты и направятся к своей десантной капсуле, другие займут их место для молитвы.

   Последние посадочные модули покачиваются в грузовых тисках, двигаясь под потолком, — их подняли из бронированных ангаров хранения. Их цепи шире плеча «Инвиктус Потенс», они лязгают, спуская десантные капсулы на позиции, к пусковым трубам. Стоит оглушительный шум. Механические рты автоприхожан беспрерывно распевают молитвы. Вой двигателей «Громовых ястребов» то растет, то затихает. Бронетехника грохочет. Сирены, клаксоны, машины, сервиторы, братья… Весь святой шум подготовки к войне. Апотекарий Хенгист…

   Ошибка.

   Апотекарий Кловис ведет меня к десантной капсуле. Мои ноги тяжело ступают по палубе. Брат и серв склоняют головы и сжимают перед собой мечи, когда я прохожу мимо. Я — древний ордена, я — живая реликвия. В чести моего погребения они видят эхо самого Императора. Я недостоин такого сравнения. Я не заслуживаю такого почета.

   Десантную капсулу недавно покрасили и украсили печатями, которые скоро сгорят. К передней стороне прикреплена табличка с именем «Инвиктуса».

   «Вечный крестоносец» дрожит под тяжелой поступью бронированных ног, под яростным орочьим обстрелом, под силой нашего рвения. Разворачивается полномасштабное боевое десантирование. Армада орочьих судов атакует наш флагман. Мы делаем свое дело без страха. «Вечный крестоносец» силен, а наша вера еще сильнее. Император защищает сыновей Своего сына. Слава Императору.

   Я вхожу в посадочный модуль. Когда рампы поднимаются, один из мирских проповедников кричит наш боевой клич: — Без пощады! Без сожалений! Без страха! — Он, как и все сервы, вооружен и облачен в броню. Даже самые смиренные из них — умелые воины. Таков наш путь. Здесь нет убежища для слабости. Любой, кто способен носить оружие, носит его, независимо от своего места службы.

   В капсуле тихо. Я жду. Если бы не хронометр, то я не знал бы, сколько уже ожидаю. Время утратило для меня смысл. Я сплю только в гибернации, но много размышляю о моей цели, о воле Императора, о бесконечном крестовом походе. И я благодарен, что еще остаюсь частью этого.

   Слава Императору.

   Перезвон возник напрямую в моем разуме благодаря священным технологиям славной гробницы, он объявил о запуске отсчета времени миссии. Под хронометром появился второй индикатор. Он трижды мигнул красным, начал обратный отсчет к нулю, стал зеленым и побежал вперед. Именно он предупреждает меня о неизбежном снижении.

   Немного сместился мой центр тяжести. Я двигаюсь в десантный желоб. Взревели заработавшие двигатели. Я ощущаю перегрузку. Мое тело из плоти перемещается в амниотической жидкости, и на мгновение я чувствую старую кожу. Боль усилилась в этот миг.

   Только на мгновение.

   Ускорение постоянное. Я падаю сквозь атмосферу. Брат Кловис сказал мне, что пробудили нас всех. Такое случается редко. Семь моих мертвых братьев вновь идут на войну. Развернули три крестовых похода. Война терзает систему и большую часть сектора. Масштаб вторжения орков ошеломляет.

   Я с нетерпением жду, когда присоединюсь к битве. Я слишком долго спал.

   Снижение прошло быстро и закончилось страшным ударом. Мое тело снова колыхнулось внутри жидкостей, которые защищают его. Вспоминаю свои прошлые высадки, когда я был воином из плоти и крови. Тогда приземление сотрясало каждую кость в моем теле. Теперь я защищен и от худшего — стал бесчувственным. Я далек от всех ощущений и двигаюсь, словно во сне. Только боль постоянна, она обернулась вокруг моего тела в саркофаге, насквозь пронизывая изувеченные останки.

   Двери раскрываются наружу. На металлический корпус «Инвиктуса» падает тусклый свет. Передо мной уродливая орочья крепость, астероид приземлился прямо на планету. Земля здесь сухая, но не высохшая, субсаванна. Низкие колючие деревья и серая трава завяли. Живописный ландшафт, по меркам Армагеддона. Все сковал пепел, сезон огня подходит к концу. Погода успокаивается, даже если вы не догадываетесь об этом. Приближается сезон теней.

   Моя задача — помочь разрушить эту скалу. Достойная задача. Сражение уже бушует в полную мощь. Я шагаю на битву с величайшей радостью в сердце, слава Императору.

   — Слава Императору! — проревел «Инвиктус Потенс».

   Вокруг приземляются десантные капсулы, пламя тормозных двигателей сжигает чахлую растительность. Я один из первых — наконечник копья второй группы крестового похода Пепельных Пустошей! Слава Императору! Пятьдесят шесть боевых братьев, сорок девять неофитов и различная бронетехника приземляются при воздушной поддержке «Громовых ястребов». Все это и другая информация прокручивается вдоль краев моего сенсориума. Яркие вспышки и рукотворные молнии мелькают в подернутых пеплом небесах. Космический крестовый поход сражается на орбите. Как на верхней, так и на нижней.

   «Кантус Максим Глориа» рядом, он вышел из своей десантной капсулы в шестидесяти трех метрах правее меня. Он уже стреляет, масс-реактивные снаряды вспыхивают, вылетая из штормового болтера, подвешенного под рукой.

   Я никогда не знал его как брата. Его имя — тайна для меня. Он навсегда останется «Кантус Максим Глориа», и другие братья так же видят и меня. Не Брата Меча Аделарда, некогда маршала, а «Инвиктус Потенс».

   Я — «Инвиктус» или все еще Аделард? Я больше не знаю, кто я. Это не имеет значения. Важна только воля Императора, Его воля в том, чтобы я продолжал служить. Слава Императору.

   Я ищу цели, направляясь большими шагами к «Кантус Максим Глориа», прямоугольники и круги мигают вокруг скалы, подсвечивая потенциальные угрозы, приоритетные задачи и точки, представляющие наибольший интерес. Я определяю толпу быстро приближающихся вопящих ксеносов как наибольшую непосредственную угрозу. «Инвиктус» продолжает идти к «Кантусу», я поворачиваю мой саркофаг на девяносто градусов, чтобы выпустить очередь по ксеносам. Одной только мыслью я разряжаю штормовой болтер, отдача так слабо чувствуется в большой руке моей славной гробницы. Потрясающее ощущение. Война — величайший акт богослужения, и я с удовольствием исполняю его для нашего Господа.

   Несколько орков гибнут, остальные разбегаются в поисках укрытия.

   Приземляется еще больше десантных капсул. Пятнадцать на поле. Похоже, все. Двери распахиваются и под прикрытием штормовых болтеров и ракетных установок «Ветер смерти» появляются Черные Храмовники. Управляемое духами машин оружие переключается с механической быстротой и точностью, выкашивая орков, пока братья группируются для атаки.

   Максимальная высота астероида — семьдесят девять целых четыре десятых метра, крутая отвесная скала ксеносов здесь выглядит камешком, который небрежно отбросил гигант. Ее апертуры закрывают стальные двери и ставни. Они скользят вниз, появляются широкие дула орочьих орудий. Зеленокожие потоком изливаются со скатов и лестниц. Орки вопят на зубчатых стенах скалистой вершины. Меня удивляет, какой вокруг нетронутый пейзаж. Нет ни опаленной растительности, ни кратера — аккуратное приземление.

   Орки — удивительные существа, неистребимая раса. Я сражался против них в болотах, лесах, пустынях, ульях, снегах, на море и в космосе. Они кишат повсюду. Их успехи делают их еще омерзительнее. Они жестокие, неистовые, неспособные ни к какому порядку и невосприимчивые к здравому смыслу. Я уважаю и ненавижу их. Я с удовольствием убиваю всех врагов человечества, но больше всего люблю убивать орков. Слава Императору.

   — Движемся вперед! — приказывает «Кантус». Я подчиняюсь команде древнего и позволяю ему идти впереди, чтобы принять на себя огонь, который дождем льется со скалы. За нами следуют шесть центурионов. Мы — группа прорыва. Братья ведут огонь на подавление везде, где могут. Сдерживание — не путь нашего ордена, и они завидуют нашему наступлению.

   Мы приближаемся, я убил множество орков из штормового болтера, но пока еще не воспользовался штурмовой пушкой. Индикатор боеприпасов полностью заполнен здоровым темно-зеленым цветом. В моих магазинах тридцать тысяч снарядов — впечатляющее количество, но я не получу больше, пока сражение не закончится. «Император дарует победу тем, кто экономит Его боеприпасы», — вспоминаю я изречение капеллана. Какого именно? Не помню. Я знал многих.

   Мы приближаемся к воротам. Сейсмический молот «Кантус Максим Глориа» поднимается и оживает.

   Я вспоминаю инструктаж. Три крестовых похода, все получили новые имена. Хельсрический крестовый поход, оставленный Хелбрехтом несколько месяцев назад с реклюзиархом Гримальдом во главе; недавно основанный крестовый поход Пепельных Пустошей под началом маршалов Рикарда и Амальриха. И наконец, космический крестовый поход под командованием самого Хелбрехта. Мы поздно прибыли на эту планету. Мы должны заплатить за это кровью врагов.

   До вчерашнего дня я никогда не встречал Хелбрехта. Благодаря логос-меморандум я могу заново прослушать часть его речи.

   — Нужна победа. Она требуется для подъема боевого духа. Слишком многие уже пали в этой системе. Орки верят, что их крепости неприступны, и что еще хуже — воины Империума думают так же. Саламандры добились некоторых успехов, но именно нам предстоит доказать, что орки ошибаются. Пусть орки познают гнев Черных Храмовников, — говорит он. — Саламандрам не достанется вся слава! Нанесем удар молотом Императора, истинно верующие сыны Дорна!

   Я слышу, что он человек великого самообладания и исключительного воинского мастерства. Он кажется достойным своего положения.

   «Кантус Максим Глориа» приближается к широким и высоким дверям в скале. Орки строят грубо, и эта дверь не исключение. Но она крепкая.

   — Я займусь входом, прикрой меня! — грохочет он.

   Могучий сейсмический молот принимается за работу, дергаясь вперед и возвращаясь назад, безостановочно колотя по дверям. Встроенная мелта прожигает металл. К нему присоединяются центурионы, осадные буры выгрызают отверстия размером с тарелку, кружащаяся стружка падает у их ног. Я представил вонь горячего металла. Пули, ракеты, множество камней отскакивают от нашей брони. Я убиваю, где могу, счет не слишком хорош. Углы обстрела неудачные.

   Яркий луч поражает одного из центурионов, пройдя сквозь шею в торс. Мой брат убит, доспех заблокировал его труп внутри. Я заставляю «Инвиктус» шагнуть назад, отклонив корпус. Поступая так, я рискую, но за это оскорбление необходимо отомстить. Сложная система наведения «Инвиктуса» вычислила убийцу на бастионе наверху — большого и сильного орка, вскинувшего какое–то непонятное энергетическое оружие. Впервые сегодня я позволил заговорить автоматической пушке. Стволы взвыли и раскрутились. Она эффективно настроена. Обряды исполнили со всей тщательностью.

   Поток снарядов выбивает искры из скалы, на нас сыплется гравий. Зеленокожие отступают, обстрел сверху прекратился. Я не вижу, убил ли я большого стрелка. Ауспики «Инвиктуса» не могут дать точный ответ.

   Со звучным грохотом двери рушатся, одну из створок выбило с такой силой, что сошла небольшая лавина камней. «Кантус» выломал то, что осталось, силовым кулаком. Теперь мы внутри. С этого мгновения моя штурмовая пушка не смолкает.

    

   Мы пробиваемся через море вопящих зеленых рож в лабиринте, грубо высеченном в скале, среди отвратительных механизмов. Центурионы уничтожают оборудование орков. Никто не может устоять перед нами — броня не поддается грубым топорам и огнестрельному оружию ксеносов. «Кантус» и я безнаказанно повергаем врагов в небытие. Мы окружены, но это неважно. Цель близко.

   Боль — мой верный спутник. Постоянная и всеохватывающая. Наследие смерти, напоминание о том, что я больше не живу, дар мне от Императора, и я охотно делюсь им с орками. Плазменный залп из оружия ксеноса завершил мою жизнь космического десантника. Я помню нестерпимый жар, помню, как моя плоть горела под доспехом. Агония, агония, агония иссушила мои глаза. После погребения мне никогда не говорили, что от меня осталось. Мы молились, мы праздновали, но мы не говорили о моих ранах. Думаю, после пяти столетий в этой броне от меня осталось совсем немного. Одна рука, верхняя часть туловища, почти вся голова. Возможно, на моем черепе еще есть лицо. Возможно, нет.

   Боль, которую я сейчас чувствую, — ничто в сравнении с болью, что я испытал тогда, но она всегда со мной. Я позволяю ей питать мой гнев, я благословляю ею болты штормового болтера. Она запускает каждый удар кулака «Инвиктус Потенс» и придает ярость крутящимся стволам штурмовой пушки. Она — тоже оружие, мое оружие! Она очищает коридоры от зеленокожих в мгновение ока, ошметки тел ксеносов соскальзывают со стен.

   — Внимание: боеприпасы — пятьдесят процентов.

   Я проверяю индикатор боеприпасов. Он стал оранжевым. Четырнадцать тысяч триста шестьдесят один снаряд израсходован, но я не могу их жалеть. Здесь тысячи орков. Я разрываю врагов на куски, топчу ногами, швыряю на пол. Черепа зеленокожих трещат в моей гигантской руке, так много их умирает, умирает, умирает. Но их становится все больше.

   — Цель близко. Приготовиться, — сообщает «Кантус».

   Мы прорываемся через очередную бронированную дверь в большую пещеру в центре крепости.

   — Здесь. — «Кантус» медленно движется вперед, он производит внушительное впечатление. Интересно, кем он был при жизни. Возможно, маршалом? Кастеляном? А возможно, простым братом. Смерть меняет человека.

   Центурионы стоят сзади, пытаясь прикрыть наши уязвимые металлические спины. Системы сообщают мне, что их только четверо. Где пали остальные, я не видел. Вокруг много дверей, и все они открыты. За ними толпятся сотни орков.

   — Активирую боевой маяк, — произносит «Кантус». Примагниченный на его спинной броне модуль начинает неспешно мигать синим светом. У меня есть такой же, как и у центурионов. Многократная избыточность. Мы активируем их все. Это сигнал. Оставшиеся воины крестового похода Пепельных Пустошей готовятся, распевая «Pugno Gloriosa Mundi», ожидая телепортации внутрь скалы.

   По самой точной оценке «Инвиктуса», в пещере больше девяти сотен орков. Многие крупные — лидеры и специалисты. Я отмечаю и заношу их позиции в память прицела.

   — Держаться, — говорю я.

   Орки стоят и смотрят на нас, ревут, грубо угрожают, но не делают ни шага в нашу сторону, пока огромный зверь не выходит из толпы, чтобы выкрикнуть долгий вызов. Остальные подхватывают его клич и атакуют.

   Моя штурмовая пушка говорит, пока не заканчиваются слова. Теперь я использую ее раскаленные покрасневшие стволы, осеняя зеленокожих печатью смерти. Это святая печать, но она дарует не прощение, а одно лишь уничтожение.

   Группа орков с большими зарядами взрывчатки и грубыми ракетами целеустремленно движется сквозь толпу. Я навожу на них штормовой болтер «Инвиктуса», но он тоже пуст. Красные метки заменяют зеленый цвет: закончились боеприпасы, перегрев, утечка топлива.

   Зеленокожие атакуют «Кантус Максим Глориа». Я прикрываю древнего бронированным корпусом, спасая его и обрекая себя.

   Ксеносы окружили меня со всех сторон, удары приходятся на ноги и руки дредноута. Один направил на меня ракетную установку, но я в кашу сдавливаю кулаком «Инвиктуса» его голову и плечи.

   В центре пещеры появляется тускло-синий шар. Жирный дым пачкает воздух, проступают силуэты. Из света выходят маршал Рикард и Братья Меча в терминаторской броне. Наше задание выполнено успешно, но для меня уже слишком поздно.

   В нижних частях «Инвиктуса» происходит взрыв. Затем другой. Он начинает падать, пол устремляется мне навстречу. Боль гробницы сковывает меня, но она ничто в сравнении с моей и быстро проходит.

    

   — Внимание, внимание, внимание. Системы повреждены, ждите помощи. «Сила духа — величайшая крепость».

   Появился длинный перечень повреждений оборудования — мигающие красный текст и руны. Кроме них, я вижу только песчаный пол. Я не читаю текст. Мне незачем читать его. Еще один взрыв, но на этот раз в спине «Инвиктуса». Сразу же за ним сенсоры мигают и выключаются, чтобы никогда не включиться вновь. Я полностью утратил связь с дредноутом.

   Я остаюсь во тьме наедине со своей болью.

   Жидкость вытекает сквозь трещину в саркофаге. «Инвиктус» тяжело ранен, но братья вырежут всех орков, что стоят между ними и им. Даже если зеленокожих будет миллион, «Инвиктус» будет сражаться снова. Но… я… не буду.

   Я молюсь.

   Я понимаю, что все еще слышу звуки битвы, боевые кличи братьев, резкий лай выпущенных болтов, вспышки, взрывы. Я улыбаюсь — или пытаюсь улыбнуться. Впервые за пять веков я слышу собственными ушами. В последний раз.

   Я не знаю, чего ждать дальше. Мне кажется забавным, что я ожидаю чего–то большего, что я полагаю, будто ход событий не может просто так взять и закончиться. Вот почему человечество столь несгибаемо. Даже умирая, мы не останавливаемся. Возможно, как раса мы умираем даже сейчас, и происходящее со мной является крошечным отражением происходящего с каждым мужчиной, женщиной и ребенком нашего вида, которые надеются, что их что–то ждет впереди, когда есть только смерть.

   Я никогда не узнаю, верно это или нет. Я верю, что человечество одержит победу. Если я утрачу веру, что мне останется? Поражение. У меня есть вера. Даже умирая, я одержал победу.

   Вот о чем я думаю. Что происходит с нами, когда мы умираем? Император ждет меня? Невредимый духом, каким Он уже не будет в жизни? Позовет ли Он меня к себе и пригласит ли сесть рядом за стол? Или просто конец? Нет ни золотого света, ни предчувствия нависшего рока, ни ужаса. И никакого покоя.

   Вытекли последние капли, и кожу обдувает воздух. Теперь я знаю, как мало от меня осталось, запертого в славной гробнице. Что–то дергает мою плоть, трубки и кабели «Инвиктуса». Ужасный холод охватывает меня. Я борюсь, желая вдохнуть, но у меня нет легких. Уровень кислорода в крови опустился опасно низко. Кожа сползает, как и оставшиеся генетические усовершенствования — святые дары Императора, превратившие меня в космического десантника. Теперь они сломаны, но все равно изо всех сил пытаются сохранить мне жизнь. Поздно. Слишком поздно. Последнее путешествие приближается.

   Сознание затуманивается. С тех пор как меня погребли, я чувствую мало эмоций. Гордость, рвение, отвага, честь — все вернулось ко мне, когда я умираю. И я рад снова испытать их. День, когда меня выбрали Черным Храмовником. Повышение до Брата Меча. Мои дни в звании маршала. Битва на Веллине. Опустошение миров-кладбищ. Заблудшая страсть лжесвятого Клионта. Охота в орочьем мире. Все закончилось в крови и смерти.

   Браск, Оберон, Данифер, Тилред, Шардин… Так много лиц я знал, и все ушли во мрак. Миллион погиб от моей руки — и если не всегда справедливо, то почти всегда. О большем я не мог и просить. Разве не благословенная Артемисия сказала: «Пусть лучше тысяча добрых умрет, чем спасется один предатель»?

   Вернулись старые, давно позабытые воспоминания. Золотистый свет, мужской смех, возможно, моего отца. Редкие мгновения мира на моей захолустной родной планете. Он качает меня на качелях. Веревка привязана к ветке дерева над единственной спокойной водой на километры вокруг. Я кричу от испуга, так высоко и быстро он раскачивает меня. Он толкает все сильнее.

   — Будь храбрым, Каллон! — кричит он. — Будь храбрым! — Я кричу еще громче, пронзительным голосом мальчика. Отец напоминает мне о том, какой я смелый, когда приходят рептилии гентар. Я уже привык к смерти, я уже воин, но от этого мои пронзительные крики не становятся тише, правда, в них мало страха, а в основном удовольствие. Отец любя дразнит меня. — Я был храбр и не познал страха! — воскликнул я детским голосом, но отец — воспоминания. Он не услышит.

   Я закрываю глаза. Я слушаю смех. Спустя четыре года у меня не осталось ни отца, ни дома. Но это еще впереди. Такое удовольствие… Простое, сильное и чистое. Столь непохожее на святые радости битв, столь не похожее на упоение верой. В нем нет ни цели, ни причины. Оно… простое. Интересно, как сложилась бы моя жизнь, если бы меня не заметили в замке. Если бы я не прошел испытание. Я думаю об этом только мгновение, Владыка, но я думаю. Прости мне этот последний грех, о Император.

   Воздух моей юности теплый, но мне холодно. Тень застилает солнце. Отец не замечает ее. Я пытаюсь привлечь его внимание. Но он все равно не слышит. Запертый в прошлом. Впрочем, прошлое — это все… что у меня осталось. Последний занавес опускается на мою жизнь. Я сражался хорошо или нет, о Повелитель Человечества? Мой полный тяжелых трудов путь подошел к концу, и я радостно иду за своей наградой.

   Несмотря на свою веру, я боюсь, что меня не услышат.

   Но слава Императору! Спасибо Императору, Он слышит меня! Он слышит меня! Пришло последнее благословение. Холод отступает. Мне тепло. Я свободен. Я поворачиваюсь попрощаться с исчезающими видениями прошлого и присоединиться к теням в сгущающейся тьме.

   — Боль ушла! — кричу я. — Боль ушла!

    

   ++ Добавленное примечание кузни Черных Храмовников, 987721/3/2 AA/LIF/5538, внутренний инфожурнал шасси дредноута «Инвиктус Потенс». Записи логос-меморандум брата Аделарда прекращены. «Инвиктус Потенс» восстановлен. ++

    

   ++ Слава Императору. ++


   ГАЙ ХЕЙЛИ
ТОЛЬКО КРОВЬ
РАССКАЗ
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   — Там точно что–то есть!

   Брат Санно оглянулся через плечо на открытую дверь кабины, перекрикивая размеренный гул двигателя «Носорога». Космодесантник снял шлем. В отсеке водителя было душно и воняло топливом, но Санно считал, что лучше дышать таким воздухом, чем бесконечно вдыхать переработанный кислород из доспеха. Черные Храмовники в помятом десантном отделении — два послушника и два посвященных — прекратили оглядываться по сторонам и посмотрели на переднюю панель связи. Неофиты медленно моргали, словно от удивления. Эти дни всем им дались тяжело.

   — Остановить «Катафракт», — приказал Браск, Брат Меча крестового похода Пепельных Пустошей и командир жалких остатков разведывательного отряда. Он барабанил пальцами латной перчатки по набедренной броне, выбивая отрывистый ритм. Санно выключил двигатель, и неожиданно наступила тишина. Стали отчетливо слышны тихие звуки: приглушенный толстой броней свист ветра на обшивке транспорта, почти неслышный гул силовых доспехов, грозовое дыхание пяти гигантов.

   Коммуникационное устройство на передней стенке беспомощно шипело, экран переключили на поисковый ауспик, но и он трещал зелеными статическими помехами.

   Браск глубоко вздохнул и по очереди посмотрел на каждого из воинов. Озрик, Санно в кабине, неофиты Маркомар и Донеал — они еще не стали посвященными, но уже были сильнее взрослых неулучшенных мужчин. Тугая рубцовая ткань на лице зачесалась, как всегда, когда он уставал. Брат Меча изо всех сил старался не обращать на зуд внимания.

   — Брат Озрик, что скажешь? — наконец произнес Браск.

   Озрик нахмурился. Он встал, пригнулся, сделал несколько шагов и ударил по панели связи бронированным кулаком. Экран подпрыгнул. Сверху вниз поползли толстые полосы, и помехи зашипели снова.

   — Ты уверен, что это было необходимо? — спросил Браск. — Насколько я видел, техножрецы обращаются с машинами по-другому.

   — В половине случаев они просто бьют по ним, — буркнул Озрик.

   Брат Меча нервно рассмеялся. Неофиты подскочили — они еще не привыкли к манерам командира.

   — Может, и так, но ты не знаешь правильные предварительные молитвы.

   — Он работает, и я даже кое–что могу разобрать, Брат Меча. Слушай!

   — Все наз… сектор пятнадцать… Вра… и… — Вокс-сообщение прервал поток угрожающего гула.

   — Сигнал ухудшается, — проворчал Браск. Хорошее настроение исчезло так же быстро, как и появилось. Все знали, что командир был переменчив. Некоторые побаивались Браска из–за этого, а вот Озрик — нет.

   — На Армагеддоне сезон огня. Чего мы ждем? — спросил Санно.

   — Видимо, башню Кангейм снова свалили, — предположил Озрик. — Орки уничтожают ее так же быстро, как Муниторум восстанавливает.

   — Сначала спутники, теперь это, — продолжил Санно. — Зеленокожие уничтожают каждую радиовышку и антенну на своем пути. Они не глупцы. У нас есть приказы — отступить и перегруппироваться. Командуй, Брат Меча, и я добавлю пыли к этому проклятому шторму.

   Браск ничего не ответил. Снаружи завывал ветер. Крупные песчинки барабанили по корпусу.

   — Что думаешь, брат? Сходим в разведку? — спросил Озрик. — Там должен находиться полевой госпиталь. В приказах верховного командования упоминается о защите отставших. Они, возможно, не получили сообщения.

   — Это может быть пост орков, — возразил Санно. — Мы подчиняемся приказам маршала Рикарда, и ничьим больше, а он велел перегруппироваться, и только. Пусть обычные люди присматривают за своими. Я считаю, что нужно двигаться дальше.

   — Да ладно! Пост орков — это же здорово. Я мог бы окропить клинок кровью, а не сидеть день за днем в этой коробке, — широко улыбнулся Озрик.

   Это понравилось Браску. Он тоже улыбнулся, и его обезображенное лицо стало еще уродливее. Затем Брат Меча указал пальцем на Озрика.

   — Хорошо. Давай, ты за мной.

   — Значит, это не напрасная трата времени, брат? — спросил избранный, обращаясь к Браску, но говоря главным образом для Санно.

   — Может быть, да, может быть, нет, но если я оставлю тебя здесь колотить по механизмам, ты, скорее всего, доведешь «Катафракт» до того, что сам Бог-Машина заклинит твою броню. Санно, останешься с неофитами.

   — Слушаюсь, Брат Меча, — раздраженно ответил космодесантник — к его мнению не прислушались — и повернулся к пульту управления «Носорога».

   — Лучше прикройте рты, парни, — сказал Браск.

   — Есть, повелитель, — ответили послушники. Они прошли пятнадцать сражений, но по-прежнему опускали взгляд и говорили со смирением, когда к ним обращался командир. Его прозвали Стариком — и так говорили не только неофиты. Браск и в самом деле был самым старым Черным Храмовником — или, по крайней мере, его таким считали. Быть может, он даже был самым старым из всех Сынов Дорна, за исключением капитана Лисандра из Имперских Кулаков. Но Браск не любил, когда его так называли, — по крайней мере, на этой планете. У Армагеддона был свой Старик. И хотя Брат Меча прожил несравнимо дольше Яррика, он считал, что комиссар заслужил почет и уважение, а это прозвище олицетворяло их наилучшим образом.

   Браск посмотрел на своих людей. Из десяти крестоносцев выжило пять, счет убитых врагов был просто жалким, и ему не доставит удовольствия докладывать маршалу Рикарду о количестве потерь. Маркомар переживал гибель своего господина особенно сильно. Его наколенник подрагивал, дергаясь вверх-вниз, и он слишком крепко прижимал снайперскую винтовку к ногам. Брат Меча считал, что неофит оказался на грани провала последних этапов посвящения.

   — Прикройте рты, — повторил Браск уже мягче, почесал неестественно гладкую щеку и кивнул Озрику. Они оба надели шлемы. Сенсориум включился, и перед глазами повис дисплей реального времени. Проверив визуальные маркеры и убедившись, что доспех исправен, Храмовник мысленно активировал руну люка «Катафракта». Он и Озрик забрали оружие со стойки — по цепному мечу и болт-пистолету.

   Забитые пеплом механизмы заскрипели, и задняя рампа «Носорога» опустилась на землю. Командир пробормотал короткую благодарность духу машины. Он волновался, что тот мог рассердиться, причем не только из–за непочтительного обращения Озрика. Мало что из созданных человеком вещей подходило для Пепельных Пустошей Армагеддона. В десантное отделение хлынули потоки пепла и пыли, отчего в кабине завыла система оповещения.

   Браск и Озрик шагнули в песчаную бурю. Вой ветра сразу же заглушил сигнал тревоги. Они произнесли литании пробуждения, приготовив оружие к бою, но пока не стали застегивать цепи на запястьях.

   — Есть, я поймал сигнал. Имперский маркерный маяк. Это полевой госпиталь. — произнес Озрик. Секунду спустя сигнал засек и Браск.

   — Что в воксе?

   — Ничего.

   — Тогда нам лучше постучаться.

   Черные Храмовники почти ничего не видели и не смогли бы рассмотреть вообще ничего, если бы не духи доспехов. Направление к комплексу указывали мигающие стрелки и колесико компаса визора. Когда космодесантники подошли ближе, активировалась каркасная сетка, очертив резкими светлыми линиями темные здания, едва видимые в коричневом от пыли воздухе. Только когда они оказались на расстоянии вытянутой руки от стены, та приняла форму блочных секций префабрикатума; такие же можно было встретить на сотнях тысяч планет по всей галактике.

   — Как ты и говорил, — заметил Браск. Оружие он спрятал, только когда лично удостоверился в том, что проецировал доспех. Примагничивая болт-пистолет и цепной меч, он извинился перед ними.

   — А ты уверен, что он все еще в руках людей? — спросил Озрик. Он не хотел убирать оружие, не окропив его кровью.

   — Абсолютно, — ответил Брат Меча. — Я не вижу никаких признаков орочьей скверны.

   Они говорили по воксу. Решетки спикеров забил пепел, а любые обрывки слов уносил свирепый ветер. Скрежет пемзы и песка о шлемы стал настолько громким, что приходилось почти кричать.

   Озрик, как и Браск, примагнитил цепной меч к левому бедру, а болт-пистолет — к правому.

   — Нам повезет, если мы подойдем к ним, не попав под обстрел, — заметил он.

   — Им повезет, если они выживут после этого, — буркнул Брат Меча. От бури у него испортилось настроение, и сказанное было шуткой только наполовину.

   Они пошли вдоль периметра, пробираясь через слой пепла, засыпавший нижнюю часть сегментированной пласкритовой стены.

   — Никого, — сказал Браск. — Глупо.

   — Здесь же нет орков.

   — У отсутствия бдительности нет оправданий. Вон пост охраны.

   Два шестиугольных бункера защищали дорогу в лагерь, от которой было рукой подать до уже основательно засыпанных ворот. Те представляли собой металлическую сетку на колесах и были скорее формальностью, чем укреплением. Озрик заворчал, увидев их.

   — Это не задержит орков, — презрительно произнес он.

   Солдаты в бункерах поняли, кто перед ними, и не стали стрелять. Один вышел навстречу. Сжавшись от ветра, он казался еще меньше и тоньше, фигуру частично скрывала завеса пепла, поэтому казалось, что следующим порывом ветра его сотрет в пыль и унесет прочь.

   Адептус Астартес крепко стояли под ударами стихии, но у гвардейца не было их силы или брони, и он неуверенно покачивался в круживших между зданиями госпиталя вихрях. Человек отдал честь, как сумел, — интересный вариант аквилы, повторенный трижды у паха, сердца и лба. В ответ братья ударили руками по крестам Храмовников.

   — Лейтенант Санджид Гхаскар из Йопальских контрактных батальонов, — прокричал солдат сквозь рев бури. На гвардейце был тюрбан, полосы ткани необычного головного убора он обернул вокруг шеи и закутал лицо до очков. Но щеки все же виднелись, и угадывалась черная лоснящаяся борода. Лейтенант почтительно кивнул, защищая лицо рукой в перчатке, а затем поклонился, прижав вторую руку к животу. — Мы рады видеть вас! Хотя, может, и зря. Появление Ангелов Смерти часто предвещает беду.

   — Верно, мы идем только туда, где беда, — ответил Браск, его голос звучал из спикера шлема на максимальной громкости. — Она близко, но уверен, что придет не сегодня. Мы отступаем. Есть приказы обойти все имперские заставы, чтобы убедиться, что они тоже отходят.

   Гхаскар резко повернул к нему голову.

   — Ты не слышал? Не слышал, что Ахерон пал? — спросил Озрик, которому тоже пришлось кричать. — Хорошо, что мы соизволили навестить вас, потому что мы не обязаны следовать этим приказам.

   — Лучше продолжить разговор внутри. Я разрешаю вам войти в хоспис Благословенной леди Сантанны, — сказал лейтенант и слегка поклонился.

   — Как любезно, — с легкой иронией заметил Озрик. Гхаскар махнул рукой, и все трое миновали ворота.

   По воксу Озрик добавил Браску:

   — Чтобы снова отполировать мой доспех, потребуется целая неделя.

   — Разве я не учил тебя почтительно относиться к снаряжению? — спросил Брат Меча, хотя его тон остался шутливым. Это была их манера общения — бывшего мастера и ученика. Они давно стали друзьями, и оба порой допускали в речи некоторое неуважение. Узы между ними всегда были крепкими.

   — Я радуюсь, ухаживая за снаряжением, и смиренно чту его. Кто так не делает? Это отличное время для молитв и вознесения благодарностей Императору за то, что еще жив и размышляешь о сражении. Только это — мерзкие повреждения от погоды, а не от победы в доброй честной битве. Какую молитву и славу я могу вознести Лорду Человечества, полируя царапины от песка?

   Браск осматривался, проходя по ухабистым улицам госпиталя. Его возвели по стандартному шаблону Астра Милитарум. Дороги, пересекаясь под прямым углом, вели к воротам с севера на юг и с востока на запад, хотя сейчас действовал только западный въезд. Между зданиями пролегали боковые улочки. Это был небольшой, ничем не примечательный лагерь, от силы двести метров в каждую сторону. Его будет непросто оборонять. Сложный вызов.

   — Что–то мне подсказывает, брат, что скоро у тебя появится возможность снискать истинную похвалу. Чувствую, здесь не обошлось без руки Императора.

    

   Они направились к одному из сорока длинных низких префабрикатумов, неотличимому от остальных. Внутри располагалась медицинская палата примерно на тридцать коек. Раненые изумленно смотрели на гигантов, которые шагали по неустойчивому зданию, сотрясая его своей поступью. С исцарапанной черной брони струился песок.

   Лейтенант привел их к кровати умирающего солдата в дальнем конце палаты и суетящейся рядом с ним женщине.

   — Сестра Роза из Госпитальеров Адепта Сороритас, — представил ее Гхаскар и ушел.

   Сестра Роза оказалась коренастой и некрасивой, с твердыми чертами лица и седыми волосами. Ее лицо портили многочисленные радиационные пятна. Радость при виде братьев по вере оказалась весьма сдержанной и сменилась нескрываемым раздражением, когда они передали приказ. Сестра отошла от смертельно раненого гвардейца, дав знак космическим десантникам следовать за ней, и стала проверять медицинские карты других солдат.

   — Мы не можем уйти, — сказала она.

   — Вы должны, — ответил Браск. Из–за предательства фон Страба рушится весь сектор, орки перегруппировываются, их ватаги объединяются. Сюда идут налетчики.

   — Мы останемся, — упрямо повторила Роза, — пока буря не стихнет. — Она направилась к соседней кровати.

   — Сестра, буря не стихнет еще несколько дней.

   — И к этому времени мы будем готовы отступить в Инферно.

   — Вы должны отступить сейчас. Все подразделения отходят в Хельсрич. Как только погода улучшится, орки атакуют. Они уничтожат вас, — резко возразил Браск.

   — Эй, прояви хоть каплю уважения: она — духовное лицо, — сказал по воксу Озрик. — И столь же испорчена работой, как ты сам. Ты приносишь мало чести ордену или своему титулу Брата Меча.

   — Прости моего брата, — добавил он вслух. — Он вспыльчив и больше склонен атаковать, чем рассуждать.

   Сестра Роза крепко сжала губы.

   — И все же, — продолжил Браск, покосившись на бывшего воспитанника, — я прав. У нас есть приказы отходить. Нам нелегко смириться. Каждая частичка нашей души требует атаковать и отомстить за павших братьев, но этого не будет. Продуманное отступление — правильный выбор, и мы снова вступим в бой, восстановив силы и перевооружившись. Вы должны пойти с нами. Раньше этот госпиталь располагался в тылу — сейчас уже нет. Орки приближаются и нападут, как только позволит погода. Нет времени беспокоиться о ресурсах. Уезжайте немедленно.

   Женщина покачала головой, резко вскинув подбородок и нахмурившись.

   — Вы не понимаете. Я говорю не о зданиях и лекарствах, а о раненых. Некоторых пациентов можно перемещать только с большой осторожностью. Я не смогу быстро свернуть госпиталь. Я не уеду.

   — Тогда забери все, что сможешь, и помоги тем, кто способен двигаться. Сейчас не время для эмоций. Мы даруем милосердие Императора тем, кто не в силах пережить путешествие.

   — Я не получала приказов от моего руководства.

   — Ты получила их от меня.

   — Ни вы, брат, ни ваш маршал не имеете права приказывать мне, — ответила сестра Роза и процитировала: — «Империум стоит на множестве столпов, и каждый несет свое бремя». Как и вы, я не подчиняюсь капризам Астра Милитарум. Мои сестры отвечают перед более высокой властью.

   — Верно, — согласился Браск. — Но в этих приказах есть здравое зерно. Наш маршал последовал им, отдав нам и другим подразделениям такие же. Он мудрый человек и хорошо разбирается в искусстве войны. Его авторитета должно быть достаточно, чтобы ты согласилась. Если нет, то я усомнюсь в твоем уме.

   — Что вы предлагаете? — раздраженно спросила Роза.

   — Мы можем предложить нашу защиту и провести вас к имперским позициям. Останетесь здесь — погибнете.

   — Если такова воля Императора — да будет так.

   — Она упрямая, — сказал Озрик на личной вокс-частоте. — Она мне нравится. Она очень похожа на тебя.

   — Вы правы, — продолжила сестра Роза, выпрямившись. — Без вас мы погибнем. Поэтому исполните свой долг, оставайтесь здесь и защищайте нас, пока мы готовимся к отходу.

   — Очень похожа! — хрипло засмеялся Озрик.

   Браск слегка шевельнулся. Пыльные пластины брони лязгнули под испачканным белым сюрко.

   — Назови мне причину, всего одну, по которой я должен нарушить приказы маршала и остаться защищать толпу сломанных людей, — сказал он.

   — Кровь, — не задумываясь, ответила сестра Роза. — Только кровь верующих может сдержать тьму. Мы все — посланники Императора. Его свет указывает нам путь, но Он не может действовать Сам. Через нас, — она показала рукой на себя. — Через меня, через него, через них, больных и раненых. Все они — орудия Императора, так же, как и вы, пускай они меньше вас и сломаны. Они — клинки Его воли, их испытали в битве, и они вернутся заточенными. Их вылечат, они станут лучше сражаться, и вы, не задумываясь, потратите их. Вы стоите передо мной, «брат», — передразнила она, — и упрекаете меня в сентиментальности, но вы ошибаетесь. Я остаюсь здесь не из–за эмоций, а исполняя волю Императора. Я знаю об ордене Храмовников, брат. Ваша жизнь — крестовый поход, крестовый поход и крестовый поход. Но вы не сможете очистить галактику в одиночку. А даже если и сможете — как удержите завоеванное? Каждую планету? К вашей чести, только этот орден среди всех Адептус Астартес, которых я встречала, считает себя истинно верующими воинами Божественного Императора. Поэтому скажи мне, крестоносец, чьей властью вы отвергаете орудия нашего Бога? Вы отказываетесь от Его инструментов и бросаете вызов Его воле. Даже у вашего хваленого маршала не хватит наглости на такое.

   Браск уставился на женщину. Ее голова едва доставала до геральдического креста на его сюрко. Он обдумывал отступление, взвешивал сказанное. Исполняя приказ маршала Рикарда, он оставит сломанные орудия Императора в удушливых песках, потому что есть другие, кто больше достоин его усилий.

   Браск молчал. Сестра Роза, нахмурившись, твердо смотрела на него. Вокруг ее глаз появились морщинки. Храмовник громко рассмеялся, и она прижала руку к груди, но затем к ней быстро вернулось самообладание.

   — Вы смеетесь надо мной? Над моими словами? Вы смеетесь над Императором?

   — Нет, нет! — ответил Браск. — Прошло много времени с тех пор, когда меня так отчитывала женщина. Ты напомнила мне одного человека, которого я знал давным-давно.

   — Предположу, что ее вы игнорировали точно так же? Оставьте нас умирать. Пусть ваш смех и позор преследуют вас в пустошах.

   Брат Меча положил мощную ладонь на ее плечо, перчатка накрыла его полностью. Он опустился на колени и склонил голову, оборвав смех.

   — Теперь у меня есть причина, святая сестра, — сказал Браск. — Ты говорила хорошо. Я пристыжен. — Он посмотрел на нее, осторожно снял шлем и положил на пол. Его обожженный череп — гладкая синтетическая кожа, пятна рубцовой ткани и скальп, неравномерно покрытый волосами, — не ужаснул ее, и она видела, что веселье не полностью покинуло его лицо, хотя оно и светилось предельной искренностью.

   — Черные Храмовники будут сражаться на твоей стороне.

   Сестра Роза благодарно кинула:

   — Ваш реклюзиарх Гримальд одержал великую победу в Хельсриче. Я слышала, что он сумел спастись из–под развалин храма Вознесения Императора. Если ваша вера настолько же истинна, как сами утверждаете, то вы должны видеть в происходящем руку Лорда Человечества. Он смотрит на эту планету. Если мы останемся верны нашей цели и будем горячи в молитвах, то мы победим. Я обещаю сделать все, чтобы эвакуация прошла как можно быстрее.

   — Мы помолимся о твоих усилиях и предоставим любую необходимую помощь.

   Роза быстро кивнула и поспешила прочь, на ходу отдавая приказы. Энергия била из нее подобно осколкам взорвавшейся бомбы.

   Озрик наблюдал за ней.

   — Видишь? Я знал, что она мне понравится, — повторил он.

   — Брат Озрик, не разговаривай со мной больше так, как перед сестрой Розой.

   — Мне пришлось сделать это, брат, — последовал дружелюбный ответ. — Ты вел себя неблагоразумно.

   — Да. Да, ты прав, и да, я вел себя неблагоразумно. Дипломатия — не мой конек. И все же не делай так больше.

   Озрик тихо фыркнул.

   — Тогда не давай мне повода. Ты — наш лидер, брат. Если не будешь образцом поведения, то я сохраняю за собой право напоминать об этом.

   Браск рассмеялся. Он оставался скорым на гнев, но и скорым на смех. Иногда Озрик надеялся, что так будет всегда.

   — Это ты должен быть Братом Меча, а не я.

   — Возможно, — ответил Озрик. Он помолчал какое–то время, затем продолжил уже серьезно: — Рекомендуй меня, брат. Внеси мое имя в свиток ринга чести. Мой клинок готов к испытанию.

   — Серьезно? Ты хочешь, чтобы я рекомендовал тебя? Возможно, тебе придется сразиться за это место со мной. Мы оба знаем, кто из нас лучший мечник.

   Озрик кивнул.

   — И все же я смертельно серьезен. Я готов.

   Браск надел шлем, скрывая изуродованное лицо, и вышел наружу.

   — Я подумаю. Только Император знает, как много лучших из нас полегло здесь. Но прежде, чем ты столкнешься с клинками Братьев Меча, нам предстоит пережить атаку орков.

    

   Семь часов спустя, когда работа по эвакуации лагеря была в самом разгаре, налетела буря. Солнце Армагеддона смиренно взирало на выброшенные вулканами вихри пепла и пыли. Звезда стала такой тусклой, что Браск мог смотреть на нее без защитных фильтров. Солнце превратилось в бледное пятно, зависшее над безжизненными Пепельными Пустошами.

   Командир вместе с братьями обходил периметр. Не было никакой необходимости присматривать за йопальскими контрактниками, но присутствие Ангелов Смерти в равной степени вдохновляло и пугало их, и когда Храмовники проходили мимо, они работали еще усерднее. В эвакуации принял участие весь небольшой гарнизон Гхаскара, к нему присоединились многие из легкораненых. На каждой дороге возводили баррикады. Пересечения главных улиц прикрывали огневые позиции. Устанавливали батареи тяжелого вооружения с перекрестными линиями огня. Люди спешили туда-сюда, поднося ящики с боеприпасами и бочонки с водой.

   — Во имя Трона, — произнес Озрик, осматривая унылый пейзаж за пределами лагеря. — Что за жалкое место для смерти.

   Старый Храмовник смерил его взглядом, Озрик почувствовал это даже сквозь шлем. Несмотря на намерения Брата Меча, он улыбнулся.

   — Разве мы должны умирать, когда гибнет так много других? — спросил Браск.

   — Если Император пожелает, то нет, — ответил Озрик и раздраженно выплюнул пепельный песок. В воздухе его еще оставалось много, а десантник опрометчиво снял шлем. — Смерть — наша окончательная награда, но я пока не готов к ней. Мои дни крестоносца еще впереди. Я пролью много крови ради Императора. Если Он пожелает, чтобы я умер здесь, то я приму Его волю, но… — Храмовник замолчал. — И все же видимость несколько сотен метров, — продолжил Озрик. — Мы сможем выбирать цели на максимальной дальности. Не люблю стрелять вслепую.

   — Учитывая, как ты стреляешь, сомневаюсь, что это имеет значение.

   — Согласен, клинком я владею лучше. Тебе следовало научить меня стрелять.

   — Эшелонированная оборона йопальцев впечатляет, — сказал Санно. Сколько у нас людей?

   — Двести пятьдесят три здоровых, почти столько же легкораненых. Семь госпитальеров — воинов-санитаров, двадцать шесть медицинских сервиторов, пятнадцать расчетов легкой артиллерии плюс орудия, установленные в бункерах, четыре «Химеры», «Таурокс», наш «Катафракт», мы и проповедник.

   — Не самая великая армия Армагеддона, — прокомментировал Санно. — Этого хватит?

   — Будем надеяться, что да, — ответил Браск и хлопнул его по наплечнику. — Но я бывал и в худших передрягах.

   — В свое время я встречал нескольких свирепых проповедников, — заметил Санно.

   — Брат Озрик, конечно, прав… — произнес Браск.

   — Значит, я — нет?

   — Йопальцы должны использовать любое преимущество. Чем дольше они смогут стрелять и чем меньше атмосферное рассеивание будет влиять на их огонь, тем лучше. — Брат Меча пренебрежительно посмотрел на лазвинтовку одного из гвардейцев. — Жаль, что у них нет другого оружия.

   — Это все, что есть, — мрачно ответил Санно.

   — Значит, им придется сражаться так же, как и на миллионе других полей битв по всей галактике с тех пор, как Император повел крестовый поход к звездам.

   — Запомните его слова, неофиты! — сказал Озрик, повернувшись к двум идущим за ними оруженосцам и оживленно размахивая руками. — Он хорошо сказал: мы не вправе списывать со счетов любого из слуг Императора. По Его воле мы сражаемся сегодня с ними плечом к плечу! Именно по Его воле мы оказались здесь — и по Его воле мы защитим этих неизмененных людей. Слишком многие Адептус Астартес позволяют своему превосходству превратиться в презрение к подданным Императора. Никогда не забывайте, ради чего мы были созданы, и помните, что доблесть может содержаться даже в самом хрупком сосуде. Любой может служить.

   — Слава Императору! — ответили Санно и Браск.

   От его слов гвардейцы преисполнились храбрости. Донеал и Маркомар торжественно кивнули. Озрик пропустил их вперед и ударил по спинам, отчего неофиты зашатались.

   — Веселей, ребята, скоро мы будем сражаться с орками!

   — Я хочу отомстить, — спокойно сказал Маркомар.

   — И тебе представится такая возможность, послушник, не волнуйся, — подтвердил Санно.

   Браск остановил небольшой отряд.

   — Пора, брат Маркомар. Полезай со снайперской винтовкой на ту крышу. — Брат Меча указал на самое высокое обветшалое здание с треугольной вышкой связи, спутниковыми тарелками и бесполезными антеннами. — Скажи, кто станет твоими целями, когда начнется бой?

   Маркомар ответил без энтузиазма, но быстро:

   — Цели — самые крупные орки, вожаки и чудилы. Отслеживание и устранение угроз. Уничтожение тех, кто подбирается к самым слабым местам нашей обороны. — Он медленно посмотрел влево, на гвардейцев, тащивших открытые ящики с обоймами для лазвинтовок.

   Озрик откашлялся и слегка покачал головой.

   — Помни, о чем я говорил, неофит.

   Маркомар понимающе кивнул и стал смотреть перед собой.

   — Иди, — велел Браск. — На позицию.

   Молодой Храмовник кивнул, перехватил поудобнее чехол с винтовкой и отправился на свой пост.

   Подошла сестра Роза и встала рядом с Браском. Она согласилась на небольшую уступку суровой погоде, надев удобный респиратор, передник и защитные нарукавники поверх мантии. Брат Меча подозревал, что женщина сделала это больше для их спокойствия, чем для собственной защиты.

   — Приготовления идут нормально? Мои сестры и миряне готовы помочь раненым. Сейчас они спешно собирают вещи.

   — Все идет, как мы и рассчитывали, сестра, — ответил Браск. — Мы мало чем можем помочь, Твой лейтенант Гхаскар — способный человек. — Он осмотрел ее с ног до головы. — У тебя разве нет чего–то… более подходящей одежды для войны?

   Одной рукой госпитальерка прижала к груди связку бинтов, а другой отмахнулась от его вопроса.

   — Я исполняю свои обязанности воина-санитара и для Астра Милитарум, и для Сестер Битвы, брат. Но броню я давно не ношу, а дни боев для меня в далеком прошлом. Для защиты мне достаточно благодати Императора. — Она постучала по его нагруднику кулаком. — Не всем верующим нужна столь грубая защита.

   Астартес проигнорировал ее насмешку.

   — А как с твоими приготовлениями?

   Роза показала на площадь в центре госпиталя, где гвардейцы загружали семь больших грузовиков, выстроившихся кругом. «Носорог» космических десантников тихо ждал у выезда к воротам, словно собака, охраняющая стадо коров.

   — Мы почти готовы. Здания, конечно, придется бросить, но мы забрали большую часть передвижного оборудования и припасов. Неспособных сражаться раненых перенесут в грузовики. Самых тяжелых оставим в палатах до конца, но и тут мы справимся.

   — Будь наготове. Если мы отобьем атаку, то придется сразу же уходить, потому что орки быстро слетятся на шум битвы. Ты понимаешь?

   — Понимаю. — Она проследила за пристальным взглядом Храмовника, ее глаза засияли при виде занятого приготовлениями Маркомара. Неофит осторожно снял пылезащитный чехол и приступил к оружейным ритуалам.

   — Как я вижу, ваш ум занят и другими вещами, — заметила сестра Роза, и это были самые мягкие слова, которые слышал от нее Браск.

   — Его господин погиб шесть дней назад. Мы были в дальнем патруле, когда нас отозвали, и попали в засаду. Мы убили всех атакующих, но потеряли двоих братьев вдобавок к трем уже павшим. Гибель рыцаря тяжело сказывается на его неофите, — спокойно объяснил Брат Меча. — Но он переживает особенно сильно, и это работает против него. Для Адептус Астартес неприемлемы страх или шок. Провал Маркомара станет еще одной тяжелой потерей.

   — Он и в самом деле провалится? Я видела, как в битве самая кроткая сестра становилась тигрицей, брат, но это требует времени. Кто–то другой займется его обучением?

   Браск пожал плечами. От мощного движения его наплечники шевельнулись, словно беспокойные горы.

   — Трудно сказать. Мы рассматриваем гибель рыцаря как личную неудачу. Послушники мало чем могут защитить своих мастеров — в конечном счете, они же не полноправные братья, — но, несмотря на это, некоторые посвященные считают, что честь оруженосца запятнана, если тот не погиб вместе с рыцарем, хотя они и должны быть осторожнее. — Командир наблюдал за мрачным Маркомаром, оценивая его действия. — И уж точно к концу войны станет еще больше послушников, которые лишились своих повелителей.

   Браск посмотрел на пустыню. Сестра Роза начала говорить, но он прервал ее, подняв руку. Линзы шлема зажужжали, фокусируясь на чем–то, что находилось за пределами человеческого зрения.

   — Шлейфы пыли. Они приближаются. Они приближаются! — проревел он сквозь вокс-решетку шлема. — Приготовиться!

    

   Орки пришли, когда солнце вошло в последнюю четверть дня. Сплошной стеной плоти они двигались по пепельным пустошам под посеревшими от пыли некогда яркими тотемами. Чем бы ксеносы ни похвалялись — все исчезло под серым покровом Армагеддона. В сумеречном послеполуденном свете они появились из мглы, подобно армии жутких клыкастых призраков. Их крики переросли в пульсирующий рев. Донесся треск и грохот выстрелов. Еще слишком далеко, чтобы попасть в защитников госпиталя, — ксеносы палили в воздух от возбуждения. Несколько легких багги и байков носились перед ордой, поднимая столбы пепла.

   — Что ж, — произнес Озрик. — Танков нет. Хоть что–то. И, по крайней мере, вы не промахнетесь, неофиты. — Он надел шлем и обратился к обоим послушникам по воксу. Маркомар остался на крыше, остальные Храмовники стояли вместе: Санно, Браск, Озрик и Донеал. У всех в руках оружие: у посвященных — болт-пистолеты и цепные мечи, Донеал тоже стоял с болт-пистолетом, как и у его господ, но вместо меча держал большой боевой нож длиной с бедренную кость человека.

   — Не слушайте Озрика, — фыркнул Браск. — Не слушайте его — он худший стрелок крестового похода.

   — Ты знаешь, птенчик, что Брат Меча Браск был моим рыцарем, а я — его оруженосцем? Ученик знает столько, сколько смог выучить у своего мастера, — парировал Озрик. — Что касается стрельбы, то я изучил все, что мог.

   — Правда? — спросил Донеал.

   — Ты выглядишь удивленным, парень, но все мы были такими, как ты. Правда, это было очень давно, и лицо нашего лидера было симпатичнее.

   — Война требует не красоты, а жестокости, — ответил Браск.

   — Ах, на войне все же есть место искусству. Да-да, искусству. Любое искусство красиво, особенно искусство смерти.

   — Слава Императору, брат, — согласился Санно.

   — Помолимся, — без лишних церемоний начал Браск. Космические десантники опустились на колени в пыль, скрестили руки и оружие на груди и склонили головы. Маркомар последовал их примеру на платформе вышки связи.

   — Веди нас, брат, — попросил Озрик; в его голосе не осталось ни следа легкомыслия.

   Затем заговорил Браск, благодаря воксу шлема его слова звучали громко и четко. Гвардейцы на оборонительной линии оглядывались, перестав напряженно смотреть на врага и немного успокоившись. Многие опустили головы и шептали свои молитвы — обряды Адептус Астартес казались им странными.

   — Император! Лорд всего Человечества, Ты появился среди слабых детей Терры и противостоял ужасам равнодушной вселенной. Император! Мы — сыновья Твоего сына, генетически созданные по Твоему подобию, — преклоняем колени посреди этого огромного пыльного мира, вдали от Твоего трона. Император! Мы не просим Твоего милосердия или защиты. Мы не просим Твоей милости, чтобы спасти госпиталь: мы будем сражаться изо всех сил, что Ты счел нужным даровать нам, ради грядущих побед в Твоей пресвятой войне в бесконечном крестовом походе. Направь наши руки, укажи нам цель, узри, скольких врагов мы повергнем, дабы меньше ужасов обрушилось на человечество, на Твоих слуг и стояло на пути Твоего господства над звездами! Нас пятеро, нас мало, и потому мы даем эту клятву! Мы не будем колебаться.

   — Мы не будем колебаться, — повторили остальные.

   — Мы не потерпим поражение.

   — Мы не потерпим поражение.

   — Мы не запятнаем Твое имя.

   — Не запятнаем! Клянемся!

   Браск поднялся, вскинул цепной меч и повернулся, обведя клинком всех вокруг. Ветер стихал и наконец превратился всего лишь в горячее дыхание, развевавшее грязный сюрко и обновленные клятвенные свитки.

   — Без пощады! Без сожалений! Без страха! — проревел Браск.

   На этот раз отозвался весь лагерь.

   Брат Меча кивнул своим воинам. Те встали.

   — Пришло наше время, — произнес он.

   Ответом Храмовников стал звон клятвенных цепей мечей и болт-пистолетов.

   В ста метрах слева на противоположной стороне госпиталя загрохотал тяжелый болтер. Донеслись звуки взрывов — попадания по орочьим байкам и багги.

   Озрик прицелился. Орки были еще далеко для болт-пистолета, и все же он выбрал цель, зафиксировал руку и стал ждать.

    

   Прорыв линии обороны был неизбежен. Ксеносов слишком много, а йопальцев мало — солдаты не смогли отбросить атакующих огнем.

   И все же немало зеленокожих пало от лазерных разрядов, прежде чем они ворвались в госпиталь. Орки атаковали с трех сторон и почти одновременно. Потрясенные жестокостью дикарей, а еще больше — тем, что ксеносы придерживались продуманной тактики, гвардейцы дрогнули.

   Браска происходящее не удивило. Он много раз сражался против зеленокожих. Орки не были бездумными животными, как внушала людям Астра Милитарум. Храмовники разделились и направились к местам прорыва, останавливать врагов в рукопашной. Отходя, меньшие люди заняли баррикады на улицах. Какое–то время Браск сражался один. Зеленокожие с ревом набрасывались на него. Он шатался от мощи их ударов, но в жаркой схватке на него снизошло спокойствие, и во время святых ритуалов битвы он достиг небывалой близости к Лорду Человечества.

   Брат Меча отшвырнул противника ударом в шею. Голова твари задрожала, когда зубья цепного меча прогрызались сквозь позвоночник. Резкий рывок отделил орочью башку от тела. Туша ксеноса рухнула на колени, Браска с головы до ног забрызгало фонтаном темно-красной крови. Йопальцы заняли новые позиции и открыли огонь. Они стреляли, выкашивая последних прорвавшихся зеленокожих, которых сдерживал Браск. Храмовник осмотрелся, ища новые цели, но никого не осталось.

   Брат Меча едва успел отдышаться, когда в воксе раздался отчаянный крик. По символу на визоре Браск понял, что это кто–то из человеческих офицеров, но из–за паники в голосе не мог разобрать, был ли это Гхаскар.

   — Не подпускайте их к транспортам! Не подпускайте!

   Он повернулся спиной к оборонительной линии, с которой залпы лазганов косили очередную вопящую толпу дикарей, и взглянул в центр лагеря.

   С полдюжины орков-вождей — гигантов в исходящей паром броне — пробились к главному зданию госпиталя. Рядом вприпрыжку двигались полтора десятка их меньших сородичей, паля из огромных винтовок. Впереди шел самый крупный ксенос — могучий орочий король в ярко-желтом с черными узорами доспехе, покрытом пеплом и пылью. Он был в полтора раза выше Браска и почти полностью закован в броню, включая и голову. Глаза защищали толстые линзы из зеленого стекла, а нижнюю часть лица скрывал зазубренный металлический бувигер в форме челюсти. Единственным уязвимым местом на его теле остались суставы. Сердце Браска воспарило.

   — Вот наш враг! Вот наша честь! Черные Храмовники, ко мне!

   Не дожидаясь своих людей, командир бросился по боковой улочке к вожаку орков. Ксеносы уже атаковали грузовики. Враги не стреляли по машинам, а только убивали людей. Провидение было на стороне имперцев — зеленокожие слишком увлеклись грабежом. Едва захватчики приблизились к молчащему «Катафракту», черные рыцари Дорна врезались в меньших орков подобно буре. Атаковав с трех сторон, они прорубились сквозь толпу, сокрушая и повергая тварей. Болт-пистолеты громко пели гимны смерти, а когда закончились боеприпасы, рыцари бросили оружие, оставив его раскачиваться на цепях. Из стволов, словно из кадил, тянулся дым.

   Вот молитва Черных Храмовников. Война — их богослужение, поле битвы — их храм. Гимны звенели из решеток вокса, когда они разрубали врагов, держа цепные мечи в обеих руках. Санно убил двоих телохранителей: поднырнул под их тяжелые лапы, а затем прикончил одного за другим ловкими ударами — первого в шею, второго выпотрошил, а когда тот падал вперед, еще и обезглавил. Выстрелы из снайперской винтовки Маркомара взывали о возмездии — чисто и четко звуча сквозь грубый рев орочьего оружия, повергая одного за другим существ в легкой броне. Браск кружился в поединке с парой гигантов. Оба его сердца напряженно работали, перегоняя кровь с благословения Императора. Время замедлилось, и он пел гимн ненависти в такт биению крови.

   Скоро почти все зеленокожие лежали мертвыми, жадный пепел впитывал их кровь и машинные масла. За горой трупов Браск увидел Озрика. Тот в одиночку шел на короля орков. Силы были не равны. Ксенос схватил отважного Храмовника массивной клешней, разрезая лезвиями-ножницами броню на предплечье. Озрик повис, его доспех был пробит в трех местах. Десантник без всякого эффекта молотил зеленокожего ногами, его проклятья громко раздавались в ушах Браска.

   Зубья цепного меча забила жесткая плоть орков, мотор опасно выл, из выхлопной трубы показался дым. Браск выключил клинок, не дав ему перегореть, отстегнул цепь, прошептал извиняющуюся молитву и отбросил оружие в сторону. Командир бросился на помощь брату, на бегу вогнав новую обойму в болт-пистолет. К времени, как он выхватил из ножен боевой нож, усиленные броней ноги принесли его к вожаку.

   Озрик оставил попытки освободить руку и потянулся за гранатой. Браск прыгнул и врезался в будто склепанную из мусора броню орочьего короля. Лязг от столкновения был подобен удару колокола в храме войны. Зеленокожий вздрогнул. С удивительной скоростью он обернулся и швырнул Озрика прямо в голову Браска. Брат Меча пригнулся, не переставая стрелять. Озрик врезался в префабрикатум, оставив на стене вмятину и брызги крови, и упал на землю. Болты Браска выбивали искры из брони короля и взрывались, не причиняя ни малейшего вреда. Один снаряд все же нашел слабое место. Куски плоти разлетелись в стороны, но гигант даже не замедлился. Какую бы боль он сейчас ни испытывал, она только сильнее разожгла его ярость, и вожак еще быстрее бросился к Браску. Из грубых клапанов орочьего доспеха со свистом вырывался пар.

   Брат Меча уклонился от атаки — гигантские ножницы лязгнули в считаных дюймах от его шлема — и ударил ножом, целясь в щель на локте, где виднелась грязная зеленая кожа. Орк оказался слишком ловким, и клинок попал на броню. Ее толщина сделала бы честь танку. Боевой нож Браска оставил на металле яркую серебряную полосу, сняв длинный виток металлической стружки, но и только. Ксенос ответил ударом тыльной стороной лапы, устремив кулак с когтями в грудь космического десантника. Брат Меча отлетел назад и рухнул на землю. На визоре замигали предупреждающие руны. Изображение прыгало, статические помехи и кровь, заливавшая линзы, мешали видеть. Орк навис над Браском и потянулся за своей добычей, схватив одной клешней за шею, а другой за бедро. Победно взревев, орочий король поднял Храмовника над головой, чтобы все рабы смогли лицезреть его триумф.

   — Прости меня, Император, когда мы встретимся, — воскликнул Браск, — ибо мало крови пролил я во имя Твое!

   Он ждал, когда лезвия сожмутся, сокрушая металл и плоть, но ничего не произошло. Вожак застыл. Брат Меча повернулся, скрежеща броней об острые кромки клешней.

   Зеленая морда все еще кривилась в дикой радости, большая бронированная челюсть распахнулась, собираясь исторгнуть рев, вот только язык вывалился наружу. Из разинутой пасти поднимался белый дымок — единственный след смертельного снайперского выстрела. Труп еще какое–то время стоял, поддерживаемый доспехом, а затем туша начала медленно заваливаться назад со все еще пойманным в ловушку Браском.

   — Простите меня, повелитель, — раздался в воксе голос Маркомара. Пришлось ждать удобного случая.

   В его словах появилась сталь, которой не хватало прежде.

   — Что ж, ты сумел отомстить, послушник, — ответил Брат Меча.

   — Так и есть. Слава Императору.

   В этот момент Браск понял, что Маркомар в конечном счете справится.

   К тому моменту, когда он высвободился из хватки мертвого вожака, врагов в лагере уже не осталось. Их короля повергли, его отряды пали, и меньшие орки дрогнули и бежали, оставляя на поле боя трупы собратьев. Яркие лазерные лучи и тяжелые болты прикончили немало беглецов, выжившие йопальцы смеялись над удирающими зеленокожими. Храмовники остались рядом с грузовиками. Донеал и Санно работали в паре, добивая отставших и раненых ксеносов. Неофит показал себя свирепым и умелым бойцом. Он станет отличным боевым братом.

   Только убедившись, что сражение закончено, Браск направился к Озрику.

   Тот полулежал, вытянув ноги. Ему удалось сесть так, чтобы силовой ранец упирался в стену, но и только. Глубокие пробоины в броне искрились, в них виднелось кровавое мясо.

   — Это было глупо, брат. — Браск перезапустил мерцающий дисплей шлема, затем опустился на колени рядам с космическим десантником и стал изучать жизненные показатели своего бывшего ученика и друга. Оба сердца бились слабо, дыхание стало неровным. Доспех накачивал Озрика медицинскими препаратами из фармакопеи, но раны оказались слишком тяжелыми, и ни лекарства, ни дары усовершенствованного тела не могли остановить кровь. Ярко-красная жидкость лилась из трещин в броне, окрашивая пыль. Ее было слишком много.

   — Я хотел произвести на тебя впечатление, брат, — ответил Озрик. Он попытался усмехнуться, но зашелся ужасным булькающим кашлем. Ему потребовалось время, чтобы прийти в себя! — Возможно, если бы я взял его голову, — тяжело дыша, продолжил умирающий, — ты, не колеблясь, представил бы меня в кругу чести.

   — Возможно. Но вместо этого честь убить вожака досталась Маркомару.

   — Значит, не все потеряно. Ты должен дать ему последний шанс. Я взял бы его в оруженосцы, если бы мне не нужно было идти к Императору прямо сейчас.

   — Лежи неподвижно. Молчи. Тебя тяжело ранили, — тихо произнес Браск. Он положил руку на шлем Озрика, словно отец, касающийся лба больного ребенка. Братья были единственной их семьей, единственной родней.

   Озрик протянул дрожащую руку и сжал предплечье командира:

   — Я сражался хорошо. Не отказывай мне в этом.

   — Ты сражался хорошо, друг.

   Браск встал. Ослабевшая рука Озрика соскользнула с доспеха и лежала, согнувшись, на грязной земле. Голова свесилась. Санитары и сестры бежали к космическому десантнику. Они не скрывали слез, увидев повергнутого ангела своего Бога.

   Сестра Роза была с ними, в крови, но живая.

   — Мы сделаем для него все, что сможем, — сказала она.

   Браск пожал плечами, словно не имело значения, будут они что–то делать или нет, хотя это значило для него очень много. Он показал на растущую лужу крови под Озриком.

   — Смотри, сестра! Как ты и сказала, есть только кровь. Все мы истекаем ей. Могучие и кроткие, высшие и низшие. Кровь верующих питает землю каждого имперского мира, и это верно. Запомните его. Запомните кровь, которую он пролил за вас.

   Санитары изо всех сил старались положить облаченное в броню тело Озрика на носилки, но те оказались слишком короткими. Браск бесстрастно наблюдал. Потеряв терпение, Роза разозлилась и послала за медицинскими сервиторами.

   — Быстрее! Он умирает!

   Жизненные показатели Озрика, отображавшиеся на визоре Браска, замигали. Осталось недолго.

   — Не бросайте его тело. Он должен сослужить еще одну службу.

   — Да, брат, — ответила сестра Роза.

   Браск не сводил взгляда с умирающего друга.

   — Смотри, чтобы вы были готовы к отходу, сестра. Орки вернутся. Выступаем через десять минут.

   Не оглядываясь, он зашагал к «Катафракту».


   ГАЙ ХЕЙЛИ
СЕЗОН ТЕНЕЙ
РАССКАЗ
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   Сезон огня заканчивался. Вулканы Армагеддона исторгали последние столбы пепла. Умирающие ветра рождали редкие смерчи и затихали. На смену иссушающей жаре шла короткая вулканическая зима, и на полюсах планеты выпал грязный снег.

   Начинался сезон теней.

   В мирное время прекращение бурь означало передышку. Сезону подходило его имя, становилось темно и прохладно. Время тянулось медленно, хотя оглушительный грохот заводов и фабрик не умолкал никогда. Этот год выдался иным — удушливого пепла будет не хватать. Едва небеса посветлели, как вновь вспыхнуло пламя войны. Орки покинули укрытия и снова двинулись на ульи Армагеддона.

    

   — Еще заряд, брат! Быстрее!

   Стоял сумеречный полдень. Пепел застилал солнце, тускло светившее над только что подвергшимся нападению полевым госпиталем. Его собирались спешно покинуть. За линией разбитых укреплений торопливо работали Черные Храмовники.

   Брат Меча Браск командовал недавно высадившейся на Армагеддоне и понесшей большие потери разведгруппой.

   Он бросил громоздкий пакет взрывчатки брату Санно с той же легкостью, с которой обычный человек бросил бы яйцо. Санно поймал сверток в воздухе и звучно пришлепнул на опору коммуникационной вышки. После того как планетарную сеть связи вывели из строя, ее уже давно следовало уничтожить, о чем постоянно твердили Адептус Астартес.

   Натянувшиеся тросы стонали под порывами ветра, вокруг распорок вздымались завесы пыли. Браск глянул на небо. Диск солнца походил на дыру в темной ткани. Оно светило ярче, чем во время вчерашних бурь, но пока еще на него можно было смотреть незащищенными глазами.

   С крыши на противоположной стороне лагеря Донеал, оруженосец Санно, подал сигнал, подняв руку и прочертив круг указательным пальцем.

   — Это последний, брат, — произнес его наставник, и Браск отвел взгляд от темных небес. — Донеал и Маркомар закончили.

   — Хорошо. Мы ничего не оставим оркам, — произнес Брат Меча сквозь вокс-решетку. — Все в «Катафракт».

   — Не будем медлить. Неофиты, следуйте за нами.

   — Слушаюсь, повелитель, — дружно ответили два молодых космических десантника.

   В полевом госпитале кипела работа. После недавней атаки вдоль каждой дороги валялись трупы орков. Стонали умирающие гвардейцы. Перекрикиваясь, отделения йопальских контрактников торопливо забирали оборудование из префабрикатумов и снаряжение у мертвецов, разбирали обломки на дороге из лагеря. Время от времени голоса перекрывал гул машин. Ревущие бульдозеры растаскивали груды металла, рассыпая искры. Двигатели грузовиков в технопарке запустили на холостом ходу, прочищая от пепла.

   Небольшой отряд Черных Храмовников крестового похода Пепельных Пустошей собрался возле своего «Носорога», носившего имя «Катафракт».

   — Сколько осталось времени, повелители? — спросил Донеал.

   — Мало, парень, — ответил Санно. — Мало.

   — Хотя бы небо за нас.

   Браск мрачно посмотрел на неофита. Обычно жизнерадостный Храмовник сейчас не был расположен к оптимизму.

   — Сезон теней еще не вступил в свои права. Это ненадолго, — произнес он и снова поднял голову, что–то высматривая в небесах. — Откровенно говоря, мы зависим от погоды, какой бы она ни была.

   Донеал вопросительно на него посмотрел.

   — Пепельные бури с легкостью могут убить, зато они маскировали нас, неофит, — пояснил Санно. — Поднимая клубы пепла, мы позволим оркам обнаружить конвой за несколько миль.

   Браск кашлянул в знак согласия.

   «Носорог» Храмовников располагался у выезда с центральной площади госпиталя. Яростные ветра Армагеддона, несущие массы жгучего песка, содрали всю краску, но раньше корпус был черным. Впереди на крыше стоял штормовой болтер на поворотном станке.

   Санно улыбнулся, хотя этого и не было видно за линзами шлема.

   — Двигатель «Катафракта» выключен, но он готов, брат. Ты чувствуешь его нетерпение?

   — Не чувствую, — ответил командир. — Я не столь близок с духом машины.

   — Какой стыд, брат. Его святая душа жаждет мести. Он знает, что Озрик пал, и хочет отомстить.

   Озрик погиб в сражении с орками. Он был последним послушником Браска, прежде чем тот стал Братом Меча, и его другом.

   За «Носорогом» по периметру центральной площади выстроились семь больших трейлеров, прицепленных к двухэтажным тягачам. На бронированных кабинах установили сдвоенные тяжелые стабберы. Каждый тягач оснащался шестью парами колес высотой в человеческий рост. Машины тащили массивные полуприцепы, загруженные отдельными контейнерами — их построили по той же системе стандартных шаблонных конструкций, что и префабрикатумы. Если бы у Храмовников оставалось время для нормальной эвакуации госпиталя, то медицинские палаты поставили бы на вершине контейнеров, как ребенок ставит кубики, но уходить приходилось в спешке. Госпиталь будет уничтожен.

   Санитары-ординарцы и сестры-госпитальерки выходили из опустевших палат, перенося последних тяжелораненых пациентов. Браск задумался, в какой грузовик отнесли тело Озрика.

   — Брат Санно, к «Катафракту», — приказал он. — Неофит Донеал, становись на крышу, за болтер. Глядите в оба.

   — Есть, повелитель.

   — Неофит Маркомар, у тебя не осталось наставника. Пока тебя не выберут снова, ты остаешься со мной.

   Послушник молча последовал за ним. Он потерял своего рыцаря несколько дней назад, еще до того, как отделение наткнулось на госпиталь, и вел себя замкнуто.

   — Ты заменил пылезащитный чехол у винтовки, — одобрительно заметил Браск.

   — Так точно, повелитель.

   — Хорошо. Чтобы выжить, воин должен заботиться о своем снаряжении. Почитая свое оружие, ты почитаешь Императора, и они оба защитят тебя.

   — Так точно, повелитель.

   Они направились к административному зданию. От остальных этот префабрикатум отличался только обветренным рисунком красной треснувшей чаши.

   Двери были открыты. Сестра Роза, управляющая госпиталем, раздавала приказы персоналу. Ее омывал кажущийся ярким в мрачный полдень свет палаты.

   — Мы готовы, — сказал Браск.

   — Как и мы, — ответила сестра. Ее изуродованное радиацией лицо осунулось от переживаний и недосыпа. — Семерых нельзя перемещать. Они умрут, если мы попытаемся это сделать.

   — Вам помочь?

   — Мне не нужно, чтобы вы выполняли за нас наши обязанности, брат. Мои сестры сейчас заняты своим делом.

   — Они умрут достойно?

   — В этом нет сомнений, брат.

   Браск шагнул в сторону и посмотрел через головы мужчин и женщин, работавших изо всех сил.

   — Хорошо, — наконец сказал он. — Запишите имена, и мы помянем их в молитвах. Они не пали в бою, но их жертва не менее благородна.

   На площади показался офицер Имперской Гвардии, за ним медленно и целеустремленно шло пять отделений. Он остановился, и люди построились за его спиной. Во всех отделениях были потери, большинство солдат оказались ранены, все устали. И все же они стояли выпрямившись.

   — Лейтенант Гхаскар, — произнес Браск.

   Офицер поклонился.

   — Повелитель, мы готовы. Ждем только вашего приказа.

   — Считай, что он получен.

   Гхаскар начал выкрикивать команды на странно звучащем готике. Солдаты оставили строй, некоторые полезли в кабины, другие карабкались по лестницам на борта грузовиков.

   На крыше каждого контейнера располагались низкие перила — часть фиксатора системы складирования, — ставшие некоторой защитой для йопальцев. Гвардейцы легли, прижавшись к ним, и распределили между собой огневые сектора. Более опытные привязали себя веревками к перилам и убедили остальных последовать их примеру.

   — Сестра Роза, — произнес Браск. — Я буду на первом тягаче. Мои братья прикроют колонну с фронта. Мы сделаем все, что в наших силах, чтобы выжило как можно больше людей.

   — Я буду молиться обо всех нас, — ответила она.

   Брат Меча направился к «Носорогу». В зависимости от характера солдаты в грузовиках кивали ему, как воины воину, или осеняли себя тройной йопальской версией аквилы.

   — Жди здесь, — сказал он Маркомару.

   Браск поднялся по рампе в «Катафракт». Санно посмотрел на него через плечо сквозь открытую дверь кабины. Храмовник снял шлем, благодаря интерфейсному разъему в позвоночнике он напрямую подсоединился к бронетранспортеру.

   — Я причащаюсь «Катафракта», брат. Мы с духом машины молимся.

   — Мой болтер, — объяснил Браск. — Сейчас может пригодиться что–нибудь дальнобойное.

   Он достал оружие со стойки в передней правой части отсека, но не стал убирать окровавленный цепной меч и снимать с пояса болт-пистолет. До заката потребуются все его святые орудия. Браск проверил ауспик.

   — Чисто. Император не оставил нас.

   Прихватив Маркомара, он направился к головному тягачу. Когда Брат Меча поднялся по лестнице, гвардейцы замолчали. Оказавшись наверху, он шагнул в центр и примагнитил подошвы к металлу.

   На крыше грузовика заняли позиции шесть йопальцев. Лежа у его ног, они были похожи на детей. Двое несколько раз уважительно опустили голову, касаясь металла.

   — Хватит. Не кланяйтесь нам.

   — Но вы — Ангелы Смерти! — ответил один из солдат. Он снял защитные очки, открыв полосу темной кожи между шлемом и шарфом. На испачканном лице сверкали белки глаз.

   — Мы — орудия Императора. Мы — не боги. Не кланяйтесь мне, — резко повторил Браск.

   Маркомар поднялся следом за Братом Меча. Он прижался к крыше, насколько позволило телосложение и панцирная броня, и приготовил снайперскую винтовку.

   — Брат Санно, попроси «Катафракт» увести нас отсюда.

   — Слушаюсь, брат.

   Секунду спустя взревел пробудившийся двигатель «Носорога». Шум в лагере стал просто безумным. Отставшие имперцы карабкались по бортам и задним дверям контейнеров.

   Послышалось шесть приглушенных болтерных выстрелов. Из зданий показались медленно идущие боевые санитары Адепта Сороритас в легкой силовой броне. Их песню потери заглушили включавшиеся один за другим двигатели тягачей, затянувшие свой невыразительный хор. Высокие выхлопные трубы извергли едкую вонь горящих углеводородов, и только фильтры в шлеме Браска не позволили саже забить горло.

   Храмовник осмотрел лагерь. Над парой поврежденных зеленокожими префабрикатумов поднимался дым. Повсюду валялись трупы орков, их было много. Браска впечатлила храбрость йопальцев.

   Несколько солдат разбирали баррикады на дороге, ведущей к воротам. Послышались переговоры по воксу между гвардейцами — началась перекличка. Лязгнули двери.

   Последней из здания администратума вышла сестра Роза. Она пристально посмотрела на стоявшего на крыше Браска, ее взгляд, казалось, пронзал насквозь. У них обоих лицо покрывали шрамы. Исполняя свой долг, она получила радиационные ожоги, он — боевые раны. Они оба служили, хотя каждый по-своему. Брат Меча кивнул, признавая это.

   — Все на борту, — доложил Гхаскар. — Можем выступить, как только прикажете, повелитель.

   — Тогда пусть Император проведет нас сквозь шторм и засады врагов в безопасную гавань, — мрачно произнес Браск. Его обычное веселье ушло, казалось невозможным, когда Озрик лежал мертвым. Он закрыл глаза и начал молча молиться.

   «Император, я не задумываясь пожертвовал бы пятьюдесятью меньшими людьми, чтобы Озрик остался жив. Я не должен так думать, но именно так я и думаю. Прости меня за то, что, признаваясь в грехе, я не могу побороть его».

   Хлопнула последняя дверь. Сестра Роза взошла на борт.

   — Брат Санно, веди нас.

   «Катафракт» довольно взревел и загрохотал вперед, раздвигая оставшиеся баррикады, давя траками убитых орков и людей в бесформенную массу.

   Браск покачнулся, когда грузовик двинулся с места. У западного выезда из лагеря поднялась пыль. По окружавшей госпиталь дороге к воротам приближалась техника йопальцев: четыре «Химеры», командный «Таурокс Прайм» и разведывательная «Саламандра», открытый отсек которой затянули крепким брезентом.

   Санно направил «Носорог» прямо на импровизированные ворота — цепи на каркасе из трубной стали. Они прыгали и дергались под траками, словно бившийся в агонии зверь, и звенели, когда по ним проезжали грузовики.

   На равнине перед госпиталем «Химеры» заняли позиции по обеим сторонам колонны. «Таурокс» пристроился за последним тягачом. В воксе раздался треск приказов Гхаскара, и «Саламандра» устремилась вперед, взметнув в воздух две струи пыли.

   Орочьи трупы вокруг лагеря казались черными тенями на пепельном песке.

   — Нет никаких признаков живых зеленокожих, — сообщил лейтенант.

   — Я тоже ничего не вижу, — добавил Санно. — Наш отход не заметили.

   — Сохраняйте бдительность, — ответил Браск. — В пути нас могут атаковать мародеры. Бури затихли, врагов теперь много. — Он взглянул на небо. — Я надеялся, что шторм вернется и скроет наше передвижение, но, похоже, этому не бывать. Сезон огня утратил ярость.

   Он посмотрел на покинутый госпиталь. На дисплее визора горела руна подрыва.

   Непростой выбор. Если оставить лагерь — зеленокожие получат трофеи. Уничтожить — дать сигнал, что имперцы уходят.

   Конвой упорно взбирался на пологий склон и поворачивал на запад, объезжая поле пепельных дюн. Порывистый ветер сносил потоки пыли с кривых, словно сабли, гребней холмов.

   Когда они отъехали на несколько километров и лагерь скрылся во мгле, Браск подорвал заряды. Огонь охватил весь комплекс, разрывая в клочья префабрикатумы и подбрасывая листы металлической обшивки. Ветер относил их на запад, в сторону конвоя. Полсекунды спустя до Браска донеслись звуки взрывов — серия слабых хлопков и грохот рифленого металла.

   Он смотрел на пылающий полевой госпиталь до тех пор, пока тот не исчез среди однообразного ландшафта Пепельных Пустошей.

    

   Караван продвигался вперед, не встречая сопротивления. Ветер то усиливался, то стихал, иногда принося столько песка, что видимость становилась нулевой. Но мощные бури сезона огня почти прошли. Ветер слабел, завеса пепла рассеивалась, открывая выжженный мертвый пейзаж. Армагеддон пребывал в плачевном состоянии, и вина за это во многом лежала на человечестве. Заброшенные здания, видневшиеся среди дюн, песок, заляпанный яркими промышленными отходами, ведущие в никуда дороги и расколотые надвое холмы, в которых, похоже, скрывались гигантские выработанные шахты, теперь засыпанные пеплом. Армагеддон никогда не был спокойным миром — ежегодный гнев вулканов доказывал это.

   Признаков жизни встречалось совсем мало — только рощи приземистых венненумов, отмечавшие пыльные оазисы, или заросли ятрышников на покатых холмах, спутанные, словно кусты ежевики. Иногда что–то выбегало из них — но не орки, а мелкие хищники, быстро прятавшиеся при виде конвоя.

   Куда ни посмотри, кругом виднелись следы войны. На горизонте поднимались столбы дыма, доносились звуки артиллерийских дуэлей в нескольких лигах[7]. Пасмурное небо рассекали инверсионные следы самолетов. Конвой проезжал мимо ржавых остовов танков, брошенных после сражений. Повсюду шли бои, и все же к ним никто не приближался.

   Караван двигался на запад целый жаркий день и всю холодную ночь. Дважды останавливались, чтобы йопальцы могли поменяться в кабинах и на крышах. Ночью гвардейцы дремали прямо на позициях. Все это время Браск и Маркомар оставались на страже. Только несколько раз Брат Меча обменивался сообщениями с Санно и лейтенантом Гхаскаром.

   В третий раз они остановились на рассвете. Солнце раскрасило серую пепельную пустыню в злобный тускло-красный цвет. Гхаскар, Санно и Браск провели военный совет по воксу.

   — Впереди мертвая долина, брат, — начал Санно. — Пересохшее русло реки — хорошая естественная дорога. Но есть вероятность засады. Судя по топографическим данным, русло ведет прямо к реке Мортис. Следуя по ней, мы достигнем границ Хельсрича через двадцать часов.

   — По речному шоссе в обоих направления движется много конвоев снабжения и вспомогательных караванов, — добавил Гхаскар. — Там мы будем в безопасности под зашитой имперских сил.

   — В этом он прав, брат, — согласился Санно. — Но мы просто не доберемся туда. Долина — отличное место для засады, и нам придется преодолеть почти сто километров, прежде чем мы достигнем имперских застав.

   — Где враг? — спросил Браск. — Мы видели какие–нибудь следы?

   — Вокс дальнего действия все еще неисправен, брат. Орки уничтожили всю местную систему связи, — констатировал Храмовник. — Мы одни. Император слишком занят великими делами этого мира, чтобы обращать Свое внимание на нас.

   — От «Саламандры» не поступало никакой информации о следах ксеносов, — сообщил Гхаскар.

   — Они всё еще передают сообщения? — удивился Браск.

   — Да, и с завидной эффективностью, повелитель, — ответил Гхаскар. Брату Меча он начинал нравиться. В тоне лейтенанта не было ни малейшего намека на мысль, что он заслужил благодарность за усердие своих разведчиков.

   — Решать тебе, брат.

   — Раньше ты бы стал отговаривать от такого маршрута, брат Санно.

   Санно прошел много войн и, на взгляд Браска, опасно пресытился ими, хотя и был гораздо моложе Брата Меча.

   — Ты хорошо знаешь сердце своего брата, но сейчас у нас нет выбора. Сколько времени мы сможем ехать по этой покинутой Императором пустоши, прежде чем нас обнаружат? Я предлагаю короткий бросок, а все остальные варианты не подходят. Земля по обеим сторонам долины непроходима для грузовиков. Нам нужно проехать триста километров на юг, прямо до побережья, и испытать судьбу там.

   — Мои люди будут сражаться до конца, — сказал лейтенант. — Все, что вам нужно сделать, повелитель, это отдать приказ.

   — До этого не дойдет, — ответил Браск.

   Решение снова оставалось за ним. В прошлый раз погиб Озрик… От этой мысли у него непроизвольно сжались плечи.

   «Когда я вернусь, то буду долго смеяться. Столь многие из наших пали, а я еще жив? Почему, о Император? Что за планы у Тебя на мой счет?»

   — Брат? — позвал Санно. — Что прикажешь?

   Браск посмотрел вперед. Воздух снова подернуло дымкой. Вдали, на горизонте, он мог различить линию светло-коричневых холмов. Тень указывала на расселину между ними — это, конечно, речная долина. Он сверился с логическим блоком доспеха, и тот подтвердил предположение.

   Санно прав. Это их последняя передышка.

   — Двигаемся вперед.

   Час спустя вокс «Саламандры» замолчал.

    

   — Вот они! — крикнул Санно.

   Десятки легких машин перепрыгивали через гребни дюн. Орочьи атакующие багги, полугусеничные машины, развалюхи — все разные, но с тяжелым вооружением. Монстры с безумным взором ехали на байках в авангарде, с трудом поддерживая неплотный строй в виде наконечника копья. За ними двигались четыре транспорта, ломившиеся от понабившихся ксеносов. Машины покрывал такой слой пепла и пыли, что было непонятно, к какому племени относятся эти орки. Браск предположил, что к культу скорости, но, в конечном счете, это не имело значения.

   — Игнорировать байки, приоритетная цель — транспорты, — приказал он.

   Орки мчались на безумной скорости и быстро приближались. Храмовник выстрелил в грудную клетку мотоциклиста. Болт взорвался осколками, и зеленокожий рухнул, словно выпотрошенная рыба. Байк проехал еще с десяток метров, а потом налетел на препятствие, упал и покатился, рассыпаясь на обломки. Гогочущие сородичи, ревя двигателями, объезжали неудачника. Пригнувшись, орки открыли огонь из пистолетов. Йопальцы ответили. Из кабин и с крыш грузовиков ударили рубиновые лазерные лучи. Загрохотали стабберы. «Химеры» на флангах ударили из мульти-лазеров и тяжелых болтеров, Донеал прикрывал фронт колонны из штормового болтера «Катафракта». «Таурокс» защищал тыл.

   Орочий байк, мчавшийся вдоль линии грузовиков, врезался в скалу и встал на дыбы, еще один взорвался. Но русло реки было неровным, а орки — быстрыми, поэтому многие выстрелы имперцев прошли мимо.

   Очередь крупнокалиберных пуль прошила крышу грузовика Браска, насквозь пробив тонкий металл. Отрикошетив от брони Брата Меча, пули ушли в небо. Йопальцам повезло меньше. Один из солдат как раз встал на колено, чтобы лучше прицелиться. Ему попали в плечо, и он с криком вылетел из трейлера. Другого, лежавшего плашмя, пули прошили снизу. Он дважды дернулся и выронил лазвинтовку, оружие с грохотом покатилось по крыше. Тело солдата заскользило следом и упало, повиснув на страховочном тросе.

   Орк-стрелок рычал и колотил своего водителя по голове, указывая на Браска. Багги вилял, пока водитель отбивался от стрелка и высматривал того, кто так разозлил его напарника.

   — Я не стану вашим трофеем, — произнес Храмовник и прицелился. Первый выстрел прошел мимо, когда грузовик неожиданно подпрыгнул на ухабе. Второй оказался точнее и снес водителю голову. Обезглавленный труп резко навалился на руль, поворачивая машину в сторону от конвоя. Стрелок сумел восстановить равновесие и навел ствол для прощального выстрела, но так его и не сделал. Орк упал на собственное оружие, срубленный из снайперской винтовки.

   — Хороший выстрел, Маркомар.

   Орки продолжали отчаянную погоню. Все больше байков съезжали с холмов и двигались параллельно конвою, петляя вдали и вновь приближаясь к грузовикам, чтобы вести огонь. Прибывающие враги кружились вокруг гигантских грузовиков, словно мухи вокруг коров. Три багги и полугусеничный вездеход атаковали замыкающий тягач и изрешетили трейлер. Машина продолжала движение, но Браск сомневался, что внутри хоть кто–то уцелел. Шедший последним «Таурокс Прайм» дал залп, зачистив широкий участок мертвой реки от врагов, — как раз чтобы освободить место для следующих.

   Пара развалюх-транспортов налетела на «Химеру», которую уже преследовали несколько багги. Башенка вращалась, кромсая врагов из мульти-лазера, храбрый стрелок успевал еще и посылать очереди из стаббера. По БМП ударил град ракет. Ненадежные орочьи боеприпасы беспомощно лязгали по броне, не детонируя, но одна ракета оказалась исправной и взорвалась, попав прямо в башню. Броню разворотило, и стаббер умолк. Орочьи багги бросились добивать раненую жертву.

   Одна из вражеских машин закружилась с пробитым колесом, другую превратила в огненный шар вторая «Химера», но последний багги уверенно держался рядом. В кузове сидело с десяток орков, цеплявшихся снаружи за поручни. Зеленокожие выпустили широкий трап, крючья на его конце вцепились в борт «Химеры». Экипаж пустил в ход лазвинтовки на шарнирах в корпусе, но мостки мешали, загораживая линию огня.

   Браск услышал боевой клич, перекрывший грохот битвы: орки лезли на «Химеру», столь усердно пихая друг друга, что один из нападающих свалился с взятого на абордаж транспорта. БМП виляла из стороны в сторону, пытаясь сбросить ксеносов, но подобное развлечение вызвало у них только смех. За несколько секунд они добрались до верхнего люка и вырезали экипаж. Сцепившиеся «Химера» и багги остановились, орки исступленно танцевали на своем трофее.

   — Сколько осталось, брат Санно? — спросил Браск.

   — До ближайшей имперской заставы семьдесят километров. И нет никакой гарантии, что нас там кто–нибудь встретит, Брат Меча. В воксе тишина.

   Выстрел Браска выбил орка с кормы багги. Двигатели зеленокожих оглушительно ревели. Вокруг трейлеров клубился черный дым.

   — Повелитель! — закричал один из йопальцев, указывая на южную сторону долины.

   Еще семь забитых ксеносами грузовиков спускались по склону — враг получил подкрепление. Зеленокожие размахивали абордажными крюками, а по обеим сторонам машин виднелись поднятые трапы, не оставляя никаких сомнений в намерениях орков. Донеал повернулся в люке «Носорога» и обстрелял ксеносов из штормового болтера. Он прицелился хорошо: болты пробили кузов одного из грузовиков, выкашивая зеленокожих. Браск присоединился к нему, убив еще нескольких. Маркомар снял водителя, после чего грузовик занесло, и он перевернулся, рассыпав экипаж по дну долины. Кабины остальных оказались слишком хорошо защищены, и железные пластины остановили лазерные разряды.

   — Брат! — предупредил Маркомар. Багги пристроился прямо за трейлером, следовавшим за головным тягачом. Тяжелые стабберы не удалось опустить под нужным углом, и пули поднимали пыль в добром метре от врагов.

   Гвардейцы жестикулировали, высовываясь с крыши контейнера, но их крики были не слышны. Один поскользнулся и упал, беспомощно повиснув на веревке, привязанной к ноге. Еще двое бросились ему на помощь и погибли. Брат Меча прицелился в багги. Дважды он промазал, после третьего болта из блока цилиндров показался пар, но на машине это никак не отразилось.

   Орк-стрелок отложил оружие и нагнулся. Когда он выпрямился, то сжимал в лапах большую бомбу.

   Смело лавируя, водитель провел багги между двумя трейлерами. Стрелок прикрепил бомбу к решетке радиатора. Водитель тягача прибавил газу, пытаясь раздавить наглецов, но багги умчался, а стрелок разразился шквалом неприличных жестов.

   — Прыгайте! — закричал Браск.

   К чести водителя второго тягача, он понял, что его ждет, и резко свернул влево, выводя машину из конвоя. Самоотверженно, но слишком поздно.

   Бомба взорвалась, выпотрошив двигатель. Машина подпрыгнула и остановилась, загородив путь «Химере» на левом фланге. БМП, шедшая на полной скорости, с оглушительным грохотом врезалась в пылающие обломки. Прицеп оторвался, опрокинув буксирный кузов тягача, и встал на дыбы, беспомощные солдаты вылетели наружу, словно тряпичные куклы. Инерция удара закружила трейлер, и он встал поперек дороги.

   В него врезался третий тягач, сбросив гвардейцев с крыши.

   Орки тут же набросились на остановившиеся машины. Ответный огонь оказался слишком слаб. Браск задержал дыхание, но другие трейлеры сумели избежать столкновения, объехав место аварии. Один из них раздавил мощными колесами неосторожный багги — слабое утешение. На выживших набросились орки, хотя многих ксеносов прикончил проносившийся мимо «Таурокс».

   — Не останавливаться! Вперед! Вперед! — приказал Гхаскар. — Если остановимся, чтобы помочь, погибнем все!

   — Мы потеряли два транспорта, — обратился Браск к Санно.

   Внимание Брата Меча привлек ликующий вой. К нему на всех парах приближались два уцелевших орочьих грузовика. Зеленокожие зацепились абордажными крюками за тонкие стены контейнеров, бросили приставные лестницы и быстро карабкались на тягач, ревя от предвкушения битвы. Двоих свалили из лазвинтовок, падая, те задели еще одного, но остальные добрались до крыши. Четверо оставшихся йопальцев погибли, прежде чем Браск успел приказать им отступить за него. Маркомар, словно ни в чем не бывало, продолжал хладнокровно вести снайперский огонь по приоритетным целям вокруг грузовика. «Похвально», — подумал Браск.

   Брат Меча отбросил болтер. Оружие подпрыгнуло, лязгнув о металл. В руках Храмовника моментально появились цепной меч и болт-пистолет. У него не осталось времени прикреплять их цепями к запястьям.

   — Без пощады! Без сожалений! Без страха! — проревел Браск. По правде говоря, не было никакого смысла произносить эти слова: он не чувствовал страха и не собирался жалеть зеленокожих — они были просто паразитами, которых необходимо уничтожить. От ненависти к ним сжималось горло, а душа пела боевые гимны. Он твердо встал, примагниченный к крыше. Ксеносы бросились в атаку.

   Первый погиб от болта, пробившего толстый череп. Второй, крича, свалился вниз, сжимая внутренности в распоротом животе. Маркомар выхватил болт-пистолет и сбил ксеносов, попытавшихся вскарабкаться на тягач сзади. Санно отвел «Катафракт» подальше от конвоя, позволив Донеалу взять в прицел зеленокожих, еще остававшихся на грузовиках рядом с тягачом. Штормовой болтер изрешетил замыкающую орочью машину плотными очередями, и она отстала, так и не причинив конвою никакого вреда.

   — Умри! — закричал Браск, забрызгав слюной визор. В глазах потемнело от ярости. — Вы заплатите за смерть брата Озрика! Вы заплатите за жизнь каждого человека, которую забрали, жалкие чужаки!

   Зеленокожий умудрился пробить его защиту и попал грубым топором по наплечнику. Сила удара была феноменальной, Храмовник покачнулся и устоял только благодаря примагниченным ботинкам. Сенсориум наполнил системы псевдоболью, сообщая, что наплечник треснул. Шанс ударить второй раз орк не получил — Браск проткнул его мечом, так, что внутренности врага вывалились из спины. Ксенос рухнул, продолжая рычать.

   Что–то упало возле ноги Браска. Он увидел блестящую гранату на длинной ручке, а потом раздался взрыв, и крыша ушла из–под ног.

   Командир тяжело упал на спину и уставился на дыру в крыше грузовика. Вокруг лежали на койках испуганные люди. Санитары достали личное оружие. Едва Храмовник успел подняться, как на него прыгнули два монстра. Первый приземлился прямо на грудь. Браск поймал его за ногу, откинулся на спину и перекинул через себя. Чужак врезался в койки, его веса оказалось достаточно, чтобы убить лежавших там раненых. Второй орк приземлился сзади. Прежде чем первый успел подняться, его башка разлетелась ошметками плоти. Сестра Роза, державшая болтер небольшого калибра, кивнула Браску с дальней стороны контейнера.

   У Брата Меча не осталось времени на благодарности. Второй зеленокожий повис на нем, выкручивая силовой ранец мощными цепкими лапами. Храмовник и ксенос пятились к стене. Браск пригнул голову, лязгнув шлемом по пластали доспеха, и наконец схватил зеленокожего за лапу. Он сжал конечность в сокрушающем захвате, отрывая врага от брони. Поднырнув под плечо орка, Браск сильно дернул, лишая противника равновесия и срывая захват. Ксенос представлял собой груду витых мышц и, по правде говоря, был сильнее, но рыцарь оказался более умелым воином. Ударом предплечья он сломал зеленокожему локоть, вывернув лапу под неправильным углом. Орк взревел, открыв полную желтых клыков пасть. Здоровой конечностью он выхватил из–за пояса большой нож. Браск кулаком выбил оружие из пальцев твари, а возвратным свингом широко отвел лапу орка в сторону и ударил в грудь, швырнув ксеноса на пол. Человеку такой удар раздробил бы грудную клетку, но чужак даже не сбил дыхание. Храмовник прыгнул на врага, не давая снова подняться, и припечатал коленями к полу. Схватив здоровую лапу орка, второй рукой он сжал ему горло.

   — Нечистого не оставляй в живых, ксеноса не оставляй в живых, захватчика миров не оставляй в живых! — Зеленокожий пытался сбросить Браска, но ничего не получалось. Пальцы в перчатке глубоко впились в толстую шею. По ним заструилась темная кровь. Брат Меча дернул руку назад и вырвал врагу горло. — О Император! — закричал он, сжимая комок плоти. — Прими этот кровавый дар!

   Невероятно, но орк был еще жив. Грязные ногти царапали обнаженную шею, между зубами показались кровавые пузыри, но глаза продолжали светиться ненавистной жизнью.

   — Повелитель, — позвал сверху Маркомар. — Чтобы выжить, воин должен заботиться о своем снаряжении.

   Неофит бросил вниз болтер Браска.

   Брат Меча одним движением встал и поймал оружие. Затем прицелился в голову поверженного. В глазах ксеноса пылала безумная ярость.

   — Я дарую тебе освобождение от нечестивой жизни.

   Сдвоенный треск выстрела и удара болта, взорвавшего череп зеленокожего, заглушил все остальные звуки.

   Храмовник смотрел на развороченную морду ксеноса, не совсем понимая, что происходит.

   Мощный взрыв снаружи привел его в чувство. Включился вокс.

   — Орки отступают, Брат Меча, — спокойно доложил Санно.

   — Слава Императору, — ответил Браск, чувствуя, как становится легче на сердце.

   — Повремени с благодарностями, брат. Приближается буря.

    

   Катаклизмы Армагеддона еще не закончились. Последняя стена режущего пепла рвалась через пустоши к ульям. Вновь на всем двойном континенте Прайм и Секундус остановились бои.

   Конвой шел сквозь жгучие ветра и едкий пепел. Техника еле тащилась, уцелевшие грузовики качались от ветра.

   — Видимость упала до двадцати метров, — сказал Санно. — Я иду вслепую.

   — Продолжай, — приказал Браск.

   — Я никогда не сказал бы, что не смогу, я доверяю «Катафракту», — ответил суровый посвященный, его голос звучал грубо из–за помех в воксе.

   Браск остался в поврежденном трейлере один. Раненых перенесли в другие контейнеры, как только Санно предупредил о буре. Йопальцы натянули брезент на крыше, но его почти сразу же сорвало. Ветер свистел в рваных краях пробоины. Песок уже засыпал пол, в ставшем серо-желтым воздухе стоял пепел, облепивший доспех Браска.

   — Брат, — произнес Санно. — На моей карте есть заброшенный комплекс, очень старый, но мы сможем переждать там бурю.

   — Двигайся к нему, иначе мы умрем.

    

   Расселина в скале оказалась достаточно широкой, чтобы в нее проехали грузовики. Браск стоял, задумчиво рассматривая мелкие камешки. После кратких размышлений он приказал Санно двигаться вперед и зашагал рядом с «Носорогом». Из пыльной мути проступали высокие обветренные скалы. Он сверился со слабо детализированной картой, появившейся на визоре. Одинокое большое здание, да еще карьер на противоположной стороне каньона — и больше никакой дополнительной информации.

   — Это и в самом деле шахта?

   — Должно быть, — ответил Санно. — А даже если и нет, мы спасемся от ветра. Укрытие. Орки не найдут нас здесь. Людям нужен отдых. — Что–то похожее на насмешку прозвучало в его голосе.

   — Они делают все, что могут, — сказал Браск. Он не стал упрекать Санно за его тон, брат озвучил мысли всех Храмовников. Их дух крестоносцев, желание идти в первых рядах и уничтожать врагов Императора породили определенную нетерпимость к более слабым людям. Брат Меча хорошо понимал, что чувствовал Санно, он и сам произнес что–то похожее всего за несколько дней до того, как они пришли в госпиталь… до того, как Озрик привел его туда. Озрик всегда более терпимо относился к неулучшенным, к гражданским. Презрение к слабости простых людей — не то чувство, которым Браск гордился бы, но он его испытывал. Озрик всегда был лучше него.

   Браск связался по воксу с лейтенантом, приказав следовать за «Катафрактом».

   — Я пойду первым, — произнес командир Храмовников. — Медленно следуйте за мной. Маркомар и Донеал, прикрывайте.

   Он отстегнул болтер. Держа оружие наготове, Браск вошел в расселину.

   Авточувства сообщили, что ближайшее широкое место — площадка примерно в двадцать метров между склонами. С обеих сторон возвышались каменные стены, превращая небо в пепельно-серую реку. На вершине каньона ветер стонал в рифленых пластах камня, гудя в щелях, но внизу, где шел Храмовник, воздух оставался неестественно неподвижным. Сзади гудел двигатель «Катафракта», механическое фырканье было достаточно тихим, чтобы Браск слышал, как со склонов с шипением опускаются песчинки. Видимость была лучше, чем в буре снаружи, но выход из расселины все никак не показывался. Во мраке проступали деформированные скалы, похожие на деревья или мифических гигантов. Красные линзы шлема усиливали эффект, придавая камням жуткий вид, несмотря на попытки разграничить видимые объекты.

   «Если нас собираются атаковать во время шторма, то здесь самое подходящее место», — подумал Браск.

   Космический десантник осторожно шагал вперед, держа наготове болтер, окулярная сетка перепрыгивала с одного темного места в неровных стенах каньона к другому, но все это были просто тени. Самая глубокая трещина — больше метра — оказалась простым разломом в древнем камне. Неправильные скалы, неправильное окружающее пространство, но никаких признаков угрозы. И все же Браск не мог избавиться от чувства, что за ними наблюдают.

   Космодесантнику послышался чей–то голос, и он обернулся.

   — Брасссск. — Он мог поклясться, что услышал свое имя, хотя звук был едва громче шума двигателя и гула брони. — Брасссск.

   — Что–то не так, брат? — спросил Санно.

   Целеуказатель Браска плясал по падающему пеплу, выискивая угрозу. Ничего. Он расслабил палец на спусковом крючке.

   — Нет, ничего. Просто ветер. Идем дальше.

   — Ты становишься нервным, брат.

   — Бдительным, — возразил Браск. — Идем быстрее. Здесь ничего нет.

   Брат Меча двинулся дальше. Двигатели «Катафракта» загудели громче, когда Санно снова запустил гусеницы.

   Спустя сто метров каньон закончился.

   Перед Браском открылась широкая котловина. Видимость улучшилась, хотя из–за пылевой завесы воздух над головой казался плотным, словно расплывчатый потолок. Брат Меча увидел весь путь до противоположной стороны впадины — выработанного карьера или каменоломни. Ущелье, видимо, было естественного происхождения, но это место — явно рукотворным, идеальный квадрат с острыми углами и со сторонами в полкилометра, гладкими, словно вырезанными ножом. Напротив, на самом верху котлована, виднелось какое–то заброшенное здание, стоящее на толстых металлических опорах. Вдоль стен карьера от самого дна к нему вилась крутая дорога. Зданием построили из местного железа, и стены уже покраснели от того небольшого количества влаги, что было в воздухе. По коррозии от внешней среды и кислотных ливней Браск решил, что строение забросили по меньшей мере пятьдесят лет назад. Больше ничего понять было нельзя. Целеуказатель Храмовника перепрыгивал с одного места на другое, но не мог предоставить иной информации, кроме расстояния до объекта и поправки на ветер.

   — Шахта, — сказал Санно.

   — Есть какие–нибудь данные о том, чем здесь занимались? — спросил Браск. Голос в шлеме прозвучал слишком громко.

   — Нет. Минимум информации. Это имеет значение, брат?

   — Нет, — буркнул Браск. Он направился вперед и остановился на краю дороги, похожей на ту, что вела к зданию напротив. Видимо, каньон использовали как второй въезд. Дно карьера было неровным, с вырезанными секциями в форме куба. Дорога начиналась сразу у входа в ущелье, предусмотрительно поворачивая наверху по широкой дуге и еще трижды на сто восемьдесят градусов, прежде чем достигала дна. Браск решил, что при должной осторожности тягачи могут съехать вниз. Дорога продолжала бежать вперед, огибая разработки, до самого здания.

   — Я возвращаюсь на борт, брат, — произнес Браск. — Заночуем здесь.

    

   Ночь наступила быстро, торопливо подкравшись в пепельном мраке. Небеса освещали странные преломленные отблески далеких городов, в воздухе оставалось много пепла, но в карьере было чисто. Если бы не редкие порывы ветра, то его можно было принять за пещеру. И все дуновения гасли в неподвижной духоте, словно предсмертные вздохи сезона огня.

   Браск обходил лагерь, разбитый под разрушенным зданием. На выработках вдоль сырых каменных стен располагались открытые платформы для грузовиков, но конвой не стал занимать их, а выстроился в форме защитной подковы концами к карьеру. В лагере почти не было движения. Мало кто без приказа собирался ночью проявлять отвагу, люди устали.

   Под порывами ветра лязгали плохо закрепленные листы металла. Когда тот стихал, старое здание скрипело из–за перепадов температур. О чем–то споря, приближался патруль йопальцев. Увидев Браска, гвардейцы замолчали. Сержант приветствовал космодесантника кивком. Едва солдаты решили, что отошли на такое расстояние, где Храмовник не сможет их услышать, спор возобновился. Угрозы сержанта почти не возымели действия.

   Браск посмотрел им вслед. Внизу было темно, но его доспех четко выделял силуэты гвардейцев. Они дошли до внутреннего края лагеря и громко затопали по расшатанным лестничным ступенькам, ведущим в здание. Другая группа патрулировала дорогу, ведущую из шахты. Браск их не видел, но они тоже спорили — голоса доносились даже сюда.

   — Сержанты, пусть ваши люди ведут себя тихо, — прорычал Храмовник в вокс, — если не хотите, чтобы каждый орк в радиусе двадцати километров узнал, что мы здесь.

   Брат Меча миновал лестницу и прошел мимо одинокого часового, охранявшего промежуток между грузовиками. Гвардеец не сводил с него взгляда, одинаково сильно боясь и Браска, и ночь.

   Он прошел рядом с трейлерами, встречая все больше солдат. Йопальцы наблюдали за дном каменоломни и дорогой, по которой приехали. Космический десантник ощущал, что они нервничают. Он шагал, пока не покинул пределы лагеря и не оказался у здания. Стальные опоры возвышались прямо перед ним. Брат Меча должен был чувствовать себя в безопасности в их тени, но отчего–то ему так не казалось.

   — Йопальцы остаются у грузовиков. Это место пришлось им не по душе.

   — Брат Санно, — произнес Браск, когда посвященный присоединился к нему.

   — Я исследовал дно карьера.

   — Там ничего нет.

   — Нет ничего плохого в усердии.

   — Тебе тоже не по себе?

   Санно ответил не сразу.

   — Я совру, если скажу, что это не так.

   Брат Меча молчал. Они говорили спокойно, хотя их голоса звучали только внутри шлемов. Храмовники чувствовали, что вторгаются в тишину каменоломни, словно само это место враждебно и оскорбится, услышав голоса.

   — Мне пришлось прекратить две ссоры. Это сказывается на людях. Признаюсь, что и я на пределе.

   Санно посмотрел по сторонам, линзы светились на плоской лицевой пластине шлема модели «Крестоносец». — Я чувствую это, чувствую это, брат. Гнев…

   — Геологическая причуда. Тектонический инфразвук, местное магнитное поле…

   — Дух твоей брони обнаружил что–то подобное? Мой — нет, — перебил Санно. — Возможно, нам не стоило приезжать сюда.

   — Возможно, не стоило, — согласился Браск. — Твое усердие похвально. Продолжай в том же духе. Похоже, буря стихает. Мы уйдем отсюда с первым лучом солнца. — Он осмотрелся. — Ты прав, мне здесь не нравится.

   — Слушаюсь, Брат Меча.

   Браск продолжил обход вдоль внешнего ряда гигантских металлических колонн, поддерживающих здание. Плоское небо, нависшее над каньоном, вызывало клаустрофобию. Внезапно командиру захотелось снять шлем. Не видя причин не делать этого, он так и поступил.

   Крепления шлема зашипели, отстегиваясь. Воздух ударил в лицо, подобно взрыву из духовки. И все же Браск дышал глубоко, радуясь, что чувствует не только запахи системы охлаждения доспеха и своего тела. Изуродованное лицо сильно зудело, и он почесал переплетение шрамов и пласт-кожи пальцами в бронированной перчатке. Без красной подсветки шлема каменоломня должна была выглядеть не столь зловеще, но ощущение неправильности только возросло.

   На миг он закрыл глаза. Было очень тихо, тишина стала почти осязаемой, размывая превратившиеся в гул далекие голоса часовых.

   — Брасссск.

   Болтер оказался в руках быстрее, чем шлем упал на землю.

   — Кто здесь? — крикнул Браск. Голос на этот раз был громким, и его имя слышалось четко. — Кто здесь?

   Он всматривался во мрак. Его глаза были острыми, но он пожалел о том, что снял шлем, потому что ничего не увидел. Ветер донес новые звуки: скрипучие шаги по рыхлому пеплу, глухие удары, звон снаряжения об бегущие тела и щелчки надеваемых противогазов.

   — Повелитель, мы услышали ваш крик. Что–то не так?

   Храмовник мысленно выругался. Люди повели себя очень неуклюже, какие бы благие намерения ни привели их сюда.

   — Здесь ничего нет, — сказал он, не став упоминать про свое имя. — Идите. — Его тон убеждал, что они всего лишь были обмануты каким–то шумом.

   — Повелитель, я…

   В воздухе раздался крик, эхом отразившийся от металлических стен.

   — Здание, — произнес Браск.

   Прежде чем йопальцы успели ответить, он был уже далеко. Храмовник легко опередил солдат, достигнув основания лестницы за несколько секунд. Ступеньки опасно задрожали, когда он поднимался по ним. Лагерь за спиной пришел в движение.

   Десантник ворвался на нижний этаж, сбив дверь с петель, и прищурился, вглядываясь во тьму. Внутри не было ничего полезного, повсюду валялись старые радиограммы и пожелтевшие листы бумаги — квадратные белые островки на темном полу. Тонкие перегородки разделяли помещение на административные секции. Большинство панелей отсутствовало, остались только зазубренные края на рамах, к которым они когда–то крепились. Длинный ряд разбитых окон выходил на карьер. На всех виднелись следы повреждений от бурь, несколько ставней и вовсе отсутствовали.

   Дальняя стена здания примыкала к скале, покрывавшие ее панели отвалились. Только выработки остались такими же, как прежде, — гигантские квадратные трубы заржавели, но все же сохранились. Все остальное пришло в запустение. Кислотный дождь разъел большие куски пола. За оплывшими силуэтами разрушенного оборудования Браск отчетливо видел крышу: широкая чернота с зияющими дырами и окнами, впускающими приглушенный жар неба. На мгновение они стали похожи на зловеще ухмылявшееся лицо, но только на мгновение. Здесь, на краю каменоломни, ветер был сильнее. Храмовник слышал, как он вращал лопасти вентиляторов, направляя потоки воздуха в помещение, давно открытое для стихий.

   Шесть этажей. Внизу только тишина. Бесконечно растянувшаяся тишина.

   Во мраке скользнула бледная фигура.

   — Кто здесь? — крикнул Браск. Фигура на миг остановилась, а затем направилась прямо к дальней стене и пропала из вида.

   Брат Меча выругался и шагнул вперед, прижимая болтер к плечу.

   Сзади по лестнице загремели армейские ботинки. Солдаты увидели, что Астартес изготовился к бою, и рассыпались, держа оружие наготове. Слабые фонари муниторума пронзили мрак желтыми лучами.

   — Что–нибудь есть, повелитель? — спросил Гхаскар.

   — Только расхлябанность! Мне казалось, ты говорил, что твои люди уже проверили это место.

   — Суфлимар! — Крикнул лейтенант за дверь. Несколько секунд спустя подошел один из гвардейцев. Санджид вступил с ним в свирепую перепалку. Их диалект был таким неразборчивым, что Храмовник понимал одно слово из четырех.

   — Он утверждает, что все проверил, повелитель.

   — Здесь кто–то есть. Я видел его. Примерно на полпути по коридору.

   — Возможно, это Баполи или Сринерджи. Их оставил здесь Суфлимар, повелитель.

   — И где они теперь?

   Суфлимар дрожащим голосом прокричал их имена. Тишина. Раздались щелчки в воксе и тихий голос, вызывающий часовых. Ответом было только шипение помех.

   — Отсюда есть другой выход? — спросил Браск.

   — Лестница внизу, в дальнем конце. — Лучи фонарей сошлись, осветив приоткрытую дверь, и разошлись снова.

   — Нет. Он пошел туда. — Храмовник показал оружием. — На полпути по коридору.

   — Там нет выхода, повелитель, — сказал Гхаскар.

   — Выработки. Это путь к выработкам? — требовательно спросил Браск. — Или за панели между помещением и скалой?

   — Не, повелитель, — ответил сам Суфлимар. — Там ничего, ничего там.

   Браск думал, что вера лейтенанта в своих людей достойна восхищения. Теперь он увидел в ней слабость.

   — Там кто–то есть. Значит, вы пропустили его, — прорычал Брат Меча и шагнул вперед. Йопальцы молча шли следом, прикрывая Храмовника. Разбитое стекло и принесенный ветром пепел скрипели под бронированными ботинками. Пол оказался ненадежным, и Браск старался ступать на панели, лежащие на балках.

   — Брат! — крикнул снаружи Санно.

   — Заходи! — бросил через плечо командир.

   Десантник подбежал к нему. Подойдя ближе, он протянул шлем.

   — Ты уронил его.

   — Спасибо, брат.

   Болтер Санно щелкнул, когда тот приготовил его к бою. Браск примагнитил свое оружие к нагруднику, пока надевал шлем. Благодаря сенсориуму обзор улучшился, но помещение выглядело все таким же пустым. — Где неофиты?

   — Наблюдают за лагерем и удерживают сестру Розу в ее трейлере. Она хотела прийти сюда.

   — Ни в коем случае. Здесь происходит что–то странное. Я видел постороннего, а люди Гхаскара пропали.

   — Ясно, брат.

   Они разошлись, а затем направились с двух сторон к месту, где Браск заметил человека. В темноте белые наплечники Санно смотрелись грязно-серыми, и сильно бросался в глаза черный крест. Красный крест, отмечавший, что Браск — Брат Меча, был незаметен на черном фоне. Старый Храмовник выглядел теневым гигантом, его доспех угрожающе гудел, и ему вторил ветер. Проржавевший пол опасно прогибался под их тяжестью, но они не отвели от цели ни оружия, ни взглядов.

   — Брат, — произнес Санно, вытянув руку. В другой он держал болтер. За кучей обломков лежало тело. Авточувства Браска определили, что это было, раньше, чем он сам увидел труп. Перед глазами замелькали данные. Слева внизу на дисплее появился и неумолимо увеличивался индикатор угрозы.

   — Мертв, — сказал Санно.

   Браск подкрался ближе, стараясь не скрипеть. Внимательный осмотр выявил целый набор жутких подробностей.

   — Не просто мертв. Покалечен.

   Челюсть вырвана, язык почти полностью вырезан, а то, что от него осталось, жалко застыло в пустоте. Век не было, отчего взгляд несчастного стал безумным, как не было и кончиков пальцев. Живот осторожно вскрыли, внутренности аккуратно разложили рядом на полу.

   — Судя по температурным показателям, смерть наступила недавно. Кто это? — спросил Браск. Приблизившиеся гвардейцы пришли в ужас. Один из них сорвал респиратор и тяжело дышал.

   — Тат Баполи, повелитель, — ответил Суфлимар. — Это сделал орк?

   — Возможно, один из мучителей, их диверсантов, но я не вижу следов. Даже самый хитрый орк выдает себя. — Он искал экскременты или беспорядок в разбросанном мусоре, но ничего не нашел.

   — Это не работа зеленокожего, брат, — тихо заметил Санно.

   — Я знаю. Говори осторожней.

   — Да, брат.

   — Император, храни нас, — прошептал Гхаскар.

   — Будем молиться, чтобы так и было, — громко ответил Брат Меча. — Будьте бдительны! Император не помогает тем, кто не помогает себе сам.

   Санно ушел вперед.

   — Вот наша дверь.

   Стволом болтера он показал на темный прямоугольник в камне, такой глубокий, что сенсоры доспехов не могли определить, где он заканчивается. Увидев его, Суфлимар выдал длинный поток неразборчивого низкого готика. Другой йопалец взволнованно отвечал ему.

   — Он утверждает, что этой двери не было ни три часа назад, когда он лично вел разведку здесь, ни когда проходил последний патруль, — пояснил лейтенант.

   — Но теперь дверь есть, и она открыта, — констатировал Санно. В отличие от остальных стен карьера, которые вырезали горными машинами, эта выглядела грубой, словно использовались примитивные инструменты. — Похоже, ей уже тысячи лет, брат.

   Из темноты донесся шепот:

   — Брассссск…

   Раздался лязг, когда командир крепко прижал болтер к доспеху, чтобы лучше прицелиться.

   — Что? — спросил Санно.

   — Ты не слышал?

   — Слышал что?

   — Шепот, — ответил Брат Меча. Понимая, что их разговор пугает людей, он переключился на вокс.

   — Нет, пока ничего.

   Из–за двери раздался крик. Он становился все громче, достигнув отвратительного крещендо, и перешел в жуткий смех.

   — Теперь слышу. — Санно сместился, ища цель в темноте.

   — Здесь обитает что–то жестокое. — Браск снова переключился на спикер шлема. Его слова были резкими, но голос бессмертного ангела Императора успокоил людей. — Оставайтесь с моим братом. Я войду в темноту и попробую найти вашего товарища. Если не вернусь в течение часа, сворачивайте лагерь и немедленно уходите. Все ясно?

   — Да, повелитель, — ответил Гхаскар. Получив приказы, гвардейцы успокоились.

   — Не разменивай себя напрасно ради одного человека, брат, — сказал Санно.

   — Сейчас на кону больше, чем жизнь.

   — Тогда позволь мне пойти с тобой. Позволь помочь тебе.

   Браск уже направлялся к двери. Шепот звучал так, словно шел изнутри его собственного шлема.

   — Если я прав и там тот, о ком я думаю, брат… то только Император может мне помочь.

   Он шагнул в дверь, шепча молитву, и мгновенно пропал из вида. Черная броня растворилась во мраке.

   — Что ты слышал? — спросил по воксу Санно. — Что ты слышал, брат?

   Но в воксе только шипели помехи.

    

   Темнота почти сразу закончилась, сменившись отблесками пламени. Браск спускался по лестнице, созданной не для ног человека. Мерцавшие в держателях факелы не могли осветить все помещение. Лестница по спирали уходила все глубже и глубже.

   — Лорд Император — мой защитник. Он — щит человечества. Я — Его меч.

   Брат Меча был стар, очень стар. Шестьсот лет он сражался за Империум, его боевым крещением стал Калидарский крестовый поход — очередная война с орками. Следующие годы были свидетелями того, как Черные Храмовники бороздили опустошенное пространство, помогая славному приключению магистра войны Солар Махариуса. Прежде чем стать посвященным, Браск сразился со множеством врагов.

   Но не с демонами. С ними он столкнулся гораздо позже. Адептус Астартес были лучше остальных информированы о природе варпа, но даже среди них мало кто знал всю правду. Как Брат Меча черных рыцарей Дорна, Браск был одним из тех, кто знал все.

   Он сражался с демонами. Он убивал их. Он видел, как они высасывали души его братьев. Он видел, как принесенные демонами ужасы извращали реальность.

   Порождение варпа рядом. Ненависть, пылающая между двумя сердцами, убедила его в этом. Десны зудели, во рту появился металлический привкус — верный признак колдовства. Вот единственное подходящее слово.

   — Пусть свет Императора озарит мне путь. Пусть Его свет сияет совершенством, отделив истину от лжи. Пусть ложь станет ложью, а обман — обманом.

   Молитва делалась все громче, пока не стала отражаться от стен туннеля.

   И тут его зрение исказилось — коридор превратился в пищеварительный тракт огромного существа. Видение вспыхнуло лишь на краткий миг, словно издевка над мольбой явить истину, но воля Храмовника отринула ложь.

   — Пусть Его свет ослепит моего нечестивого врага. Пусть Его свет явит мне врага. Я — сын Рогала Дорна. Я — избранный Императора. Я — сосуд Его мудрости и мести. Я — космический десантник Черных Храмовников, адепт звезд, и я не знаю страха. Я приказываю — покажись!

   Ответом стал глубокий хриплый смех, абсолютно нечеловеческий звук, словно урчание хищника и бульканье огромной гноящейся раны. От этого смеха можно было сойти с ума.

   — Маленький солдатик, маленький солдатик… Как ты смешон. Разве у тебя есть власть приказывать мне?

   Послышался странный скрежет, словно чешуя терлась о камень. Отвратительный вопль взорвался прямо в ушах Браска, пройдя мимо звуковых фильтров шлема. Астартес споткнулся. В ушах зазвенело от очередного раската смеха невидимого врага. Хохот перешел в угрожающее многоголосое рычание.

   Брат Меча, шатаясь, миновал последний поворот и вошел в каменный зал, залитый кроваво-красным светом. В центре стоял обелиск из темного кристалла, многогранный, неправильной формы, с острой вершиной и начинавший сужаться примерно на высоте бедра Браска. Изгибавшийся над ним круглый свод покрывали отслаивающиеся фрески, запечатлевшие кошмарные видения.

   Демон наблюдал. Длинные змеиные кольца обвивали обелиск мерцающей черной чешуей. Его тело было полностью змеевидным, кроме головы. Лиц оказалось целых три, и все человеческие. Левое и среднее выглядели сморщенными и мертвыми, иссохшими, словно мумии, но правое рассматривало Храмовника с мерзким интересом. От демона исходил странный запах — не едкая вонь рептилии, а, неожиданно, мускус. Приятный, пока после глубокого вдоха не повеяло смрадом гнилого мяса.

   Зал наполнился тревожным невнятным лепетом, множеством голосов, шепчущих что–то на разных языках. Громкость этих слов все время менялась, то падая до едва слышного шепота, то поднимаясь снова, пока слова не становились почти различимыми. Голоса мучились от боли, дразнили Браска и его Императора, или просили положить конец их мукам, или упрашивали присоединиться к ним. Рык и шипение животных переплетались с человеческими звуками, слышались и голоса ксеносов. Ни один из них не был правильным.

   Демон шевельнулся, заползая повыше, чтобы смотреть на Браска свысока. Такая примитивная демонстрация превосходства помогла Храмовнику прийти в себя. Ненависть пронзила оба его сердца, и он выпрямился.

   — Во мне мощь Императора. Она во всех людях, которые обладают силами призвать ее. Я выбран Императором. Я один из Его избранных.

   — Ты не псайкерская душа, — произнес демон.

   — Моей веры хватит, чтобы Император обратил свой взор на меня, и Он встанет по правую руку от меня. Через меня Он убьет тебя.

   — Император… Ты поклоняешься ему? Он твой Бог? — прошипел демон. Какофония голосов проклятых стала громче, когда он заговорил, а само чудовище зашлось смехом. — Хорошо. Такого я не видел много веков. Только однажды я встретил увечных бездумных детей Терры, которые мычали молитвы. Их преданность не принесла им ничего хорошего.

   — Больше никто из Адептус Астартес не видит истину света Императора, и не увидит никогда. Только мы — избранные.

   — Не будь столь уверен, маленький солдатик. Были и другие, но потом они узрели правду, что стоит за ложью вашего господина. Но он упорный. В этом не откажешь. Ему поклоняются и будут поклоняться. Глупость — вечна.

   — Правда спасает.

   — Ах! Спасает, спасает! Тут ты прав! — Демонический змей покачивался и извивался, его тело удлинилось до неприличия. — Но не твоя правда, потому что она — ложь. Узри! Вот тот, кого правда спасла…

   Демон сдвинулся, и Храмовник увидел человека, стоящего на коленях у обелиска, — второго из часовых Гхаскара. Секунду назад его там не было. Сначала солдат не смотрел в сторону Браска, потом что–то заставило его медленно повернуться, и стало видно, что у него нет кожи на лице. Несчастный клацнул челюстями и забормотал что–то неразборчивое. Губ у него тоже не было. Затем он не спеша поднял руку и показал рваную тряпку лица. Кожа заходилась в корчах, живя собственной жизнью, исказившись в невыразимом ужасе.

   — Если хочешь поклоняться, маленький солдатик, то вот как это, делается. Пожертвуй и получи. Простая сделка, более честная, чем ложь Золотого Короля. — Тройная голова метнулась вперед. Улыбка играла на толстых губах змея. От мертвых лиц веяло сухим запахом давно разложившейся плоти. — Опусти свое жалкое оружие. Ты не сможешь причинить мне вред. Прими моих господ и познай неограниченную силу!

   На обелиске загорелись не видимые раньше руны. Браск подался назад, чувствуя жар даже сквозь броню. Изуродованный гвардеец поднял руку и вспыхнул. Он медленно танцевал под монотонную песню, которую вели насмешливые голоса, пока огонь не объял все тело. Потом солдат упал. Даже сейчас, когда чудовищное розово-голубое пламя пожирало его плоть, он дергался под песню демона — до тех пор, пока уже больше не мог двигаться. Брат Меча отключил воздушные фильтры — запах горящей плоти и вонь демона стали слишком сильны. От защиты больше не было никакого толка, запах впитался в броню и стал столь терпким, что кружилась голова. Измененное тело космодесантника тяжело работало, безуспешно пытаясь очистить организм от токсинов. Демон наклонился очень близко, уткнувшись лицом в линзы шлема. Браск понял, что не может пошевелиться. Запах благовоний и протухшей крови туманил сознание.

   — Ты сражался в битвах. — Длинный черный язык, морщинистый, словно щупальце кальмара, скользнул по трещине на наплечнике. — Война уже приходила в этот мир. Я прибыл во время одной такой войны вместе с примархом Ангроном и его демоническими легионами. Он ушел, но я остался.

   — Ложь, — произнес Браск оцепеневшими губами. По его подбородку заструилась слюна.

   — А кто с кем сражался в Первой войне, о благороднейший сын лорда-трупа? Эту тайну крепко хранят. Ты знаешь? Первая война была вовсе не восстанием, а великолепным вторжением. — Голова змея дергалась из стороны в сторону, лицо гримасничало от злобного восхищения, оценивая сказанное. — Как и все войны перед ней.

   Внутри себя Браск бушевал, бессильный против колдовства. Как он мог так легко подчиниться врагу?

   — Я знаю тебя, Браск. Я знаю о тебе многое. Честь и слава, слава и честь — они для тебя всё. Сражаться и умереть за благородное дело. Шесть веков ты носишься по всем уголкам галактики, выполняя поручения своего ложного бога. Такая растрата твоего потенциала, такая растрата преданности… — Шипение слов, исходивших изо рта демона, становилось все больше похожим на змеиное.

   Картины прожитой жизни ворвались в разум Браска. Его величие, его раны, его служба с братом Аделардом — годы и годы войны и долга, годы страданий.

   — Ты так долго не мог стать Братом Меча… Несмотря на все твои усилия, они не сделали этот путь легким. Так долго ждал — и такая пустота внутри, когда дождался.

   Храмовник больше не мог говорить. Он помнил поединки чести. Он трижды пробовал свои силы в Круге. Только третья попытка оказалась успешной. Целых пятьсот лет. Так долго… Он сопротивлялся словам демона и испугался, поняв, что они отчасти верны. На него не обращали внимания. Им пренебрегали. Почему? Разве он не достоин звания маршала?

   — Вся эта вера и огонь. И во имя чего? — Голос демона стал обольстительным.

   Поток воспоминаний хлынул в разум Браска. Все они были об Озрике, его последнем неофите. Озрик — самый прекрасный друг за все эти годы. Озрик — юноша, послушник, посвященный.

   Озрик мертв — убит орками несколько дней назад. Он пал с все тем же желанием пустой чести.

   Браск издал бессловесный рев горя и боли. У него не было времени позволить себе такую роскошь как скорбь. Времени никогда не было.

   — Да, ты видишь, маленький солдатик. Император берет, берет и берет. Что он дал тебе? Ничего. Сейчас я сделаю тебе предложение. Он уже лишил тебя твоей драгоценной человечности. Какая теперь тебе польза от души?

   Браск видел демона мысленным взором — змей наклонился очень низко, его дыхание каким–то образом щекотало щеку сквозь пласталь шлема.

   — Вот что ты получишь от своих новых богов.

   Браск шел сквозь огонь, его броня изменилась. Вентиляционные отдушины силового ранца украшали клыкастые пасти, наплечники — шипы. Обнаженная голова покрыта татуировками, изуродованное лицо светится от восторга, когда он повергает огнем десятки имперских солдат. Новые сражения и бесчисленные триумфы заполнили его разум.

   — Своей мощью ты будешь попирать планеты. Твоя слава будет непревзойденной.

   Великие почести оказывали ему хриплые голоса — такие же, как он, ренегаты и изгнанники. Люди и полубоги стекались под его знамя. И над всем этим упоение, упоение собственной властью. Любая его воля будет исполнена. Вот его истинное предназначение.

   — В твоей жизни нет никакого удовольствия. Я могу дать тебе многое. Ко мне приходили и другие. Они согласились. Они процветали. — Возникли видения этих мужчин и женщин. Одни пришли сюда во время войны, другие — во время мира, и все жаждали чего–то большего. Мутанты, люди, и сверхлюди тоже. — Их самые сокровенные желания исполнились. И кто может винить их? Что может предложить твой лорд-труп, кроме позора медленного поражения и адских мук, когда горят ваши миры, сдерживая огонь истины? Вот мое предложение.

   Змей наклонился, как и в видении. Как и в видении, он произносил слова, которые Браск не мог вспомнить, и все же они преследовали его по ночам всю оставшуюся жизнь.

   «Император, защити! Император, защити! — думал Браск. — Освободи меня, дабы я мог исполнить свой долг!»

   — Каков твой ответ?

   Миллионы воспоминаний бомбардировали его разум, новое унижение с каждым ударом сердца. Он ничего не достиг. Он — никто, но может стать великим.

   У Браска было искушение, о, у него было искушение. Он проведет много дней и ночей, размышляя под пристальным взором капелланов.

   Но он устоял.

   — Нет.

   Неповиновение освободило его. Он вернул контроль над своим телом. Браск поднял болтер, доспех гудел в предвкушении.

   — Глупец, ты не сможешь ранить меня, — произнес демон. Его глаза опасно засветились. — Ни одно смертное оружие не может пронзить мою кожу. Ты умрешь, а я останусь. Я всегда остаюсь.

   Храмовник открыл огонь — но не по демону, а по обелиску.

   Тварь сказала правду про свою плоть. Попадая в нее, болты Браска взрывались о чешую, не причиняя никакого вреда. Но большинство снарядов ушло в камень, взрываясь и вырывая осколки.

   — Остановись! — прошипел демон, запавшие глаза мумифицированных лиц открылись, а рты исторгли крик. Он кинулся на космического десантника, выплевывая розовый яд, задымившийся на броне, Браск перекатился под его головой, не прекращая стрелять, сосредоточив огонь на самом слабом месте обелиска, у основания. Летели искры. С каждым выстрелом демон вопил все громче, а голоса в воздухе выли все отчаянней.

   Обойма опустела, и Храмовник бросился к обелиску. Тог снова пылал внутренним огнем. Доспех предупреждающе звенел, система охлаждения изо всех сил пыталась не дать воину изжариться заживо.

   Браск увернулся от извивавшегося тела демона и сокрушил нижнюю часть камня. Ветеран врезался в него обеими ногами и упал на спину. Ослабленный обелиск раскололся. Появилась трещина, и кристалл упал набок.

   — Глупец! Глупец! Свобода! Я — свобоооооден! — взвыл демон.

   Вспыхнул свет, раздался исполненный ненависти рык, и все потемнело.

    

   Время шло. Возможно, проходили эпохи. Браск не понимал, что происходит, броня отключилась. Потребовалось некоторое время, чтобы осознать, что он погребен заживо.

   Руки и ноги не двигались, он оказался в ловушке.

   Меньшие люди в такой ситуации запаниковали бы или боролись со своей судьбой. Браск — нет. Даже в едва функционирующем доспехе он не умрет сразу. После попытки запустить системы брони он мысленно махнул рукой и лежал, молча молясь, обдумывая увиденное и пытаясь убедить себя, что он не испытал искушения. Не получалось.

   По шлему чем–то заскребли. Что–то тронуло его руку — бронированная перчатка. Затем еще больше ладоней схватили его, скользнули под руки и ноги, потащили вверх. Доспех зазвенел от ударов саперных лопаток.

   — Брат, брат! — торопливо говорил Санно. — Ты жив?

   Браск тихо ответил, без спикера его голос звучал глухо.

   — Да. Я жив.

   — Слава Императору! — радостно воскликнул Санно, ему вторили неофиты. Вокруг виднелись лица йопальцев.

   На визоре Браска замелькали данные. С нарастающим воем блок питания перезапустился, и энергия вернулась к механизмам доспеха. Он приподнялся, пепел и песок ручьями побежали с брони, а чьи–то руки вытаскивали его из ямы, где он лежал. Храмовник ожидал, что окажется глубоко в скале, и ему потребовалось время, чтобы разобраться, где он находится. Командир был не под землей, и не в комплексе, и даже не рядом — крыша здания виднелась в полукилометре отсюда. Вместо этого он оказался в квадратном котловане, в большом ответвлении вахты. Он был снаружи, в месте, прямо противоположном тому, куда направлялся.

   — Что случилось? — спросил Санно, указывая на изъеденную кислотой броню. Десантник протянул руку, чтобы коснуться повреждений, но Браск перехватил его запястье.

   — В другой раз, брат. Слишком много свидетелей. — Он кивнул на окружающих гвардейцев.

   — Вы нашли Сринерджи? — спросил Гхаскар.

   — Он погиб. Мне жаль, лейтенант.

   — Как?

   Брат Меча проигнорировал вопрос. Он изучал место, откуда его выкопали. Он не был уверен, но что–то виднелось у основания одной из сторон, что–то похожее на часть купола под грудой щебня, и если они начнут копать, то найдут разбитый обелиск и останки Сринерджи.

   На желтом небе тускло светило солнце — стоял ясный день по меркам Армагеддона. Пепел висел только высоко в стратосфере, почти весь он осел или был унесен ветром. Браск внимательно прислушивался, ища обольстительный голос, но не обнаружил ничего, кроме гомона людей, которые тревожно ходили вокруг и не сводили с него взглядов. Из лагеря донесся шум. Приглушенные расстоянием крики и гул двигателей казались успокаивающими в своей обыденности.

   Но тревога не покидала его. Хлопья пепла кружились, падая со скал ущелья. Последний день. Последнее, что он навсегда запомнил в сезоне огня. Ему показалось, что он услышал принесенный ветром пугающий смех.

   — Мы должны покинуть это место, — произнес Браск. — Мы должны немедленно уехать и никогда не возвращаться.
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   Лорду-командующему Данте. Ваше официальное сообщение получено и принято к исполнению. Я приостановил все текущие операции и спешу присоединиться к вам. Не должно терпеть подобные оскорбления, нанесенные Императору! Все силы моего ордена собраны и готовы выступить против орков-осквернителей.

   Слава Императору!
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ГЛАВА I

    

   Последний из орков попытался сбежать, но споткнулся о переплетенные корни подстилки джунглей и грузно рухнул на землю. От удара его примитивное копье расщепилось надвое — впрочем, каменный наконечник уже давно затупился о броню врагов.

   К побежденной твари в три уверенных шага подошел Таррин. Даже распростертый на земле и беспомощный, чужак пинался и плевал в Реликтора, изрыгая потоки ругани, которую воин не мог разобрать из–за рева цепного меча. Как и все его собратья, перебитые ранее, этот дикарь размалевал морду естественными багряными красителями, найденными в джунглях. Закрученные полосы вились на зеленой коже калейдоскопом чахоточного румянца.

   Таррин исполнил свой долг, как уже много раз делал прежде: взмахнул клинком и срубил голову орка с плеч.

   — Мы способны на большее, — проворчал Бэлок.

   Пятеро Реликторов вновь построились дугой и двинулись вперед, углубляясь в заросли. Воины не пытались оставаться незамеченными — напротив, вряд ли они могли бы ярче выделяться в нынешнем окружении.

   Броня, скрывавшая их тела, была симметрично окрашена в серый и черный цвет, а каждая пластина обладала механически отшлифованными краями. Казалось, что доспехи умышленно создавали для полного контраста с джунглями, в которых властвовали буйные оттенки зеленого, багрового, оранжевого и бурого.

   На Армагеддоне приближался сезон огня, и температура уверенно росла с каждым днем. Реликторы держали шлемы герметично закрытыми, поскольку воздух кишел ядовитыми спорами и роями насекомых, переносящих болезни.

   — Мы перебили сегодня десятки зеленокожих, — заметил Таррин.

   — Никто из них не сражался на войне, — возразил Бэлок. — Вряд ли наши сегодняшние успехи изменят ее ход. Боюсь, и завтрашние тоже.

   Он маршировал на одном из концов дуги, слева от Таррина. Справа, в центре построения, шагал сержант Юстер. Интересно, слышал ли он ворчание боевого брата?

   «Скорее всего, нет», — решил Таррин.

   Джунгли вынужденно расступались перед воинственными гостями. Разросшиеся ветки ломались о керамитовые нагрудники, дикорастущие побеги сминались под тяжелыми шагами облаченных в броню Реликторов, словно раздавленные паровым катком. Ползучие лианы цеплялись за воинов, пытаясь удержать их, но те безжалостно выдирали лозы с корнем. Космодесантники прорубали широкую прямую дорогу через спутанные заросли, силой принося подобие порядка в зеленое царство, где давным-давно властвовал хаос — природного, естественного рода.

   Таррин ощущал неприятную, душную теплынь. Хотя авточувства сообщали об оптимальной температуре тела, все поры его кожи чесались.

   В одном Бэлок точно не ошибался: орки, живущие в джунглях, отличались от зеленокожих, с которыми орден сражался прежде. Такие же крепкие и воинственные твари, как и все их сородичи, но более дикие, скорее всего — менее разумные и, совершенно точно, не такие организованные. Эти чужаки не прибыли на Армагеддон в составе сил вторжения военачальника Газкулла. Напротив, они служили напоминанием о предыдущем нападении орков на имперский мир.

   Вторая война за Армагеддон окончилась более пятидесяти лет назад славной победой верных слуг Императора. Захватчики, впрочем, оставили после себя споры, большая часть которых упала на плодородную почву.

   Обитатели джунглей — «дикие орки», как их называли библиарии, — проросли из этих разбросанных зерен. Примитивные отпрыски своей расы, вооруженные и снаряженные лишь тем, что могли украсть или кое–как смастерить своими лапами. У зеленокожих варваров появился собственный язык, но он оставался в лучшем случае зачаточным, примитивным набором низких похрюкиваний и ворчаний.

   Угроза, исходящая от этих чужаков, — особенно в сравнении с их сородичами, бороздящими космос, — выглядела относительно легкой. Вернее, она была бы такой, если бы не громадная численность варваров. Джунгли просто кишели дикими орками, и порой казалось, что Таррин и его боевые братья не могут сделать и десяти шагов, чтобы не потревожить очередное логовище ксеносов.

   Воинам представлялось, что на место каждого убитого зеленокожего прямо из земли немедленно выскакивают пятеро других.

   — Засек движение впереди, — сообщил брат Набори по вокс-каналу.

   — Слышу, — подтвердил брат Кантус. — Судя по звуку, одно создание. Небольшое. Масса тела меньше орочьей — возможно, очередной сквиг.

   Реликторы немедленно замерли, внешне безмолвные. Таррин, державший ладонь на рукояти болтера, едва мог разглядеть темный доспех Кантуса, который стоял справа от сержанта Юстера. Замыкавшего дугу Набори, скрытого за слишком густой и быстро распрямляющейся растительностью, вообще не было видно.

   — Цель только что пересекла мой сектор, — сообщил тот. — Движется к тебе, Кантус.

   — Доложи сразу, как заметишь противника, — приказал сержант.

   — Вижу про… — Кантус осекся. — Вижу человека. Мужчину.

   К этому моменту Реликторы уже сорвались с места, бегом направляясь к позиции боевого брата. Ближе всех оказались Юстер и Набори, им же удобнее всего было обойти невидимую угрозу с флангов, но и Таррин с Бэлоком не нуждались в дополнительных приглашениях.

   — Брать живьем! — скомандовал сержант.

   Когда Таррин присоединился к братьям, погоня уже закончилась, не успев начаться.

   — Он выскочил прямо передо мной, — Кантус докладывал в полный голос, через вокс-решетку шлема. — В такой ярости, что не разбирал дороги, пытался оттолкнуть меня в сторону. Видите, крылья аквилы на лице отпечатались? Он еще и плечо себе сломал.

   Незнакомец лежал на истоптанной траве джунглей у ног Реликторов — немытый, в каких–то лохмотьях, мешком висящих на истощенном теле. Его седые, всклокоченные, сбившиеся в колтуны волосы доходили до талии, а нечесаная борода не уступала им в длине. Держась за плечо, мужчина стонал от боли.

   Толчком ноги Юстер перевернул смертного на спину. Остатки рваной одежды распахнулись, и Таррин, начавший сочувствовать незнакомцу, мгновенно изменил отношение к нему.

   На груди мужчины обнаружилась руна, намалеванная той же красной краской, какой пользовались дикие орки. Линии, выведенные бесталанной рукой, вышли грубыми и кривыми, но каждый из пятерых космодесантников, увидевших символ, мгновенно опознал его.

   Несомненно, перед ними был сильно стилизованный череп, знак самой свирепой из Губительных Сил: бога крови, войны и убийств.

   Рассмотрев руну, Таррин пришел в ярость и понял, что Бэлок чувствует то же самое — тот подобрался и инстинктивно взял болтер наизготовку. Заметив это, сержант Юстер остановил воина:

   — Я же сказал, он нужен мне живым.

   Бэлок не стал оспаривать приказ, но и оружие предпочел не опускать.

   Повернувшись, Юстер вновь слегка ударил незнакомца носком сабатона по ребрам. Стоны умолкли, и мужчина резво открыл глаза — белесые, округлившиеся, с суженными зрачками. Разомкнув потрескавшиеся губы, он попытался что–то пробормотать, но едва не задохнулся при этом. Слова, которые смертный сумел выдавить из глотки, оказались бессвязными и неразборчивыми.

   — Откуда ты пришел? — повелительным тоном спросил сержант, но незнакомец не смог или не захотел ответить. Изо рта у него потекла пена, как у больного бешенством.

   — В джунглях есть еще такие, как ты? Где вы расположились?

   — Сержант, — прервал допрос Таррин, внимательно смотревший на рваные лохмотья. Ему удалось разобрать, что плащ мужчины некогда был горчично-желтым, а надетая под него полевая форма — черной. На одной ноге безумца уцелел рваный сапог, другой он где–то потерял.

   — Астра Милитарум, — заключил Таррин, гнев которого сменился презрением к солдату Императора позволившему себе впасть в подобное ничтожество.

   Кантус пришел к такому же выводу.

   — Стальной легион. Скорее всего, одно из подразделений с базы «Цербера».

   — Но база далеко к северу, — заметил Бэлок. — Практически на другом конце джунглей. Как он сюда попал?

   Сержант склонился над растрепанным пленником.

   — Какое у тебя было задание, гвардеец? — рявкнул он прямо в лицо мужчины, повысив голос. — Что произошло с твоим отрядом? Во имя Императора, отвечай мне!

   Глаза солдата мгновенно сузились, и, забыв о сломанном плече, безумец вцепился в горло Юстера обеими руками. Конечно, он не мог навредить космодесантнику, но все равно с нечеловеческой силой сжимал ворот доспеха до тех пор, пока Реликтор не отогнул пальцы смертного один за другим. Пленник рухнул обратно в грязь.

   — Должно быть, он заблудился и скитался по джунглям несколько месяцев, а то и лет, — размышлял вслух Таррин. — За это время гвардеец потерял лазружье, все выданное ему снаряжение и, в конце концов, рассудок.

   Мужчина меж тем нашел в себе силы заговорить, словно вытолкнул пробку из горла, и беспрестанно что–то бормотал. Таррин не мог разобрать, о чем идет речь. Пленник столкнулся с чем–то в джунглях? С каким–то мутантом? Он лопотал о лицах — бессчетных лицах в зарослях, о пылающих глазах, смотревших на него с почти осязаемой ненавистью.

   — Не мог спастись… Бежал так далеко, как мог… Бежал, бежал, а оно все равно оставалось впереди меня… Ждало… Смотрело…

   — Где оно? — требовательно спросил Юстер. — Где этот кошмар?

   С усилием, от которого содрогнулось его измученное тело, гвардеец поднял трясущийся палец и показал за плечо сержанта, в восточном направлении. Впрочем, тут же указующий перст описал дугу и ткнул на север, откуда пришли космодесантники. После пленник направил палец на юг, в самую густую, мрачную и до сих пор не исследованную чащу джунглей, а затем, наконец, на запад, за спины братьев Набори и Кантуса.

   — Сержант! — негодующе воскликнул Бэлок, решив, что с него достаточно.

   В этот момент глаза незнакомца затуманились, и он принялся декламировать богохульную молитву. Слова, срывающиеся с его губ, теперь звучали громко и ясно, оскорбительно для ушей Реликторов. Взглянув на Бэлока, командир слегка кивнул.

   Боевой брат без лишних сомнений выстрелил безумному гвардейцу в голову.

   Космодесантники стояли в безмолвии, и тени вокруг них удлинялись. В джунглях ночь опускалась быстро, но дневная жара оставалась незыблемой под пологом листвы.

   — Скорее всего, ничего он такого не видел, — наконец заговорил Бэлок. — Потерял разум.

   — Возможно, — согласился сержант. Посмотрев на темнеющее небо, он принял решение. — А возможно, и нет. Нам нужно хотя бы разведать обстановку.

   После этого Реликторы снова построились дугой, заняв прежние позиции, но отклонились на семьдесят градусов от прежнего маршрута. Теперь боевое звено направлялось в джунгли по следам приковылявшего к ним безумца.

   — Зря мы тратим на это время, — пробормотал Бэлок, вновь слишком тихо, чтобы его услышал кто–то, кроме Таррина. — Мы способны на большее.

   Хотя все прекрасно знали, что Бэлок, воин более опытный, чем Таррин, небезосновательно метит в сержанты, молодой Реликтор чувствовал себя неловко, выслушивая недовольные речи боевого брата.

   Казалось, что Бэлок оспаривает решения командиров, — хотя, разумеется, он никогда не заходил так далеко.

   Таррин же безоговорочно доверял вышестоящим братьям и был твердо уверен, что сержант Юстер никогда не отдавал необдуманных приказов. Правда, порой ему никак не удавалось понять причины тех или иных распоряжений.

   Неужели они действительно зря тратят здесь время, пока в ульях Армагеддона гремят гораздо более важные и значительные битвы?

   Что, если Бэлок прав?
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ГЛАВА II

    

   Подразделение вернулось в базовый лагерь к концу следующего дня, проведя в итоге десять суток на миссии по зачистке джунглей. Над горизонтом взошли луны Армагеддона, в подлеске слышалось сопение ночных хищников.

   Их встретили плохими новостями: командир другого боевого звена рассказал о случившемся сержанту Юстеру, и тот передал дурную весть своим подчиненным:

   — Орки взяли Ахерон.

   На мгновение Таррину показалось, что произошла какая–то ошибка. Огромный город-улей, расположенный к востоку от них, населяли миллиарды людей. Как он мог пасть с такой легкостью?

   Юстер со злостью ответил на невысказанный вопрос:

   — Говорят, какой–то предатель распахнул им врата.

   — Если бы только мы оказались там… — покачал головой Бэлок, словно добавляя: «а не бессмысленно слонялись по этим Императором забытым джунглям». — Возможно, сумели бы предотвратить случившееся.

   Базовый лагерь представлял собой расчищенный клинками и огнеметами участок зарослей около километра в диаметре. По периметру его окружали транспортные корабли, образующие стальную преграду на пути любого возможного неприятеля. В центре располагалась одинокая модульная постройка, служившая центром командования и связи роты.

   Кроме подразделения Юстера, в лагере находилось еще пять боевых звеньев, три из которых несли караульную службу, пока слуги ордена и горстка полумеханических сервиторов сновали между ними в бесконечных заботах. Несколько апотекариев и технодесантников постоянно оставались начеку, готовые залатать раны бойцов или поврежденное снаряжение.

   До этого Четвертая рота Реликторов уже разворачивала три аналогичных базы. Неделю-другую спустя, окончив зачистку окружающей территории, они переберутся по воздуху дальше к югу, выжгут новый участок джунглей, и цикл начнется заново.

   Поднявшись на борт одного из транспортников, Таррин восполнил боекомплект из хранившихся там запасов, после чего подошел к боевым братьям, занимавшимся разборкой и чисткой болтеров. Меж тем сержант Юстер, распустив бойцов, отправился с рапортом к капитану Мэгару в командный центр. Почти сразу же оттуда пулей выскочил серв-курьер.

   Слуга вернулся вместе с плотно сложенным человеком, носившим ониксово-черный плащ с кроваво-алой каймой поверх отполированного нагрудника. Виски мужчины украшали полоски седины, а на раскрасневшихся щеках блестели капельки пота: поздний вечер выдался жарким. У его бедра висел боевой молот с железным оголовьем, покрытый резьбой из святых символов, но в остальном гость выглядел вполне скромно, особенно по меркам своей организации.

   Так, значит, инквизитора Хальстрона призвали выслушать доклад Юстера!

   Проследив за взглядом Таррина, Бэлок кивнул.

   — Это из–за вчерашнего происшествия, — предположил он. — Ты же видел нечестивые символы на груди того гвардейца.

   Рядом сидели Реликторы из других звеньев, и Бэлок рассказал им о встрече отряда с бормотавшим безумцем.

   — Четыре дня назад мы разворошили одно гнездо зеленокожих, так они тоже помечали себя знаками Кровавого бога, — задумчиво произнес кто–то из боевых братьев.

   — Чужаки осмелели, — добавил другой, — все это заметили. Дикие орки собираются в большие ватаги и пытаются устраивать на нас засады. Некоторые даже устанавливают примитивные ловушки.

   — Да, как яма с кольями, которую нашло звено Харрана, — кивнул Бэлок.

   Таррин слышал и о других примерах.

   В это время Юстер вышел из командного центра. Сержант снял шлем, обнажив чеканное, лишенное шрамов лицо, застывшее в задумчивости.

   — Знаете, что я больше всего ненавижу в этих ксеносах? — проворчал Набери. — У них не взять ни одного достойного трофея. Похоже, нашими единственными сувенирами с Армагеддона окажутся каменные топоры да пригоршня бус из крысиных черепов.

    

   Незадолго до рассвета Таррина пробудил от полусна звук, которого он не слышал уже несколько недель.

   Жужжание двигателей летательных аппаратов над головой. Мгновенно очнувшись, Реликтор вскочил на ноги и поднял взгляд в небо, успев заметить черно-серый фюзеляж замыкающего «Грозового когтя» из пронесшегося высоко над лагерем звена. Судя по инверсионным следам, штурмовики направлялись на юго-юго-восток, в тот сектор джунглей, который два дня назад зачищал отряд Таррина.

   Он сомневался в успехе пилотов — никогда прежде им не удавалось разглядеть что–то важное через полог джунглей. Тем не менее само появление «Грозовых когтей» указывало на заинтересованность верхов командования.

   Скорее всего, капитан Мэгар вызвал штурмовики с небесной крепости ордена, расположенной на границе системы.

    

   Звено Юстера собралось в полном составе, готовое вновь отправиться в джунгли. Перед уходом на миссию воины по приказу капитана построились для инструктажа вместе с остальной ротой — всеми присутствующими в лагере Реликторами. Обычно Мэгар просто напоминал боевым братьям об их задании, после чего капелланы одаряли собравшихся благословениями, но этим утром командир долго рассуждал о падении улья Ахерон.

   Признав, что Империум понес ужасную потерю, капитан пустился в проповедь о том, что из поражения можно извлечь важные уроки — прежде всего, о необходимости постоянно сохранять бдительность.

   — Нужно все время оставаться настороже, выискивая признаки предательства, — объявил Мэгар. — Да, даже среди близких нам людей — и особенно среди них. Помните: «Спрашивать — значит сомневаться, а сомнение — погибель веры».

   Еще капитан заявил, что падение Ахерона также напомнило о важности миссии, выполняемой Реликторами. Никто не знал, сколько диких чужаков скрывалось в экваториальных джунглях, — зеленокожая зараза в предыдущие полвека расползалась все дальше, несмотря на постоянные усилия армагеддонских охотников сдержать ее. Этих ксеносов тоже в каком–то смысле следовало рассматривать как «внутреннего врага».

   По слухам, несколько племен уже вышли из джунглей и примкнули к армиям Газкулла. Радушно приняв новичков, военачальник снабдил их всем необходимым. В общем, пока дикие орки плодились в зарослях, захватчики всегда могли рассчитывать на подкрепления.

   Таррин не удержался от косого взгляда на Бэлока — ему хотелось узнать, как тот отреагирует на услышанное. Старший Реликтор раздраженно сжал челюсти, на его квадратном лице застыло привычное холодное выражение. Если Бэлок и испытывал какие–то сомнения относительно проповеди капитана Мэгара, то благоразумно держал их при себе.

   Сбоку за инструктажем наблюдал инквизитор Хальстрон. Нечто новенькое.

   На губах слуги Императора застыла легкая улыбка, не отражавшаяся во взгляде.

   Таррин не догадывался, зачем Хальстрон находится в лагере, но вспомнил, как инквизитор впервые появился на борту небесной крепости — почти сразу после того, как та вырвалась из варпа в системе Армагеддона. Магистр ордена Бардан явно ждал гостя и посчитал своим долгом лично встретить его.

   Говорили, что после этого Хальстрон присоединился к Первой роте, спустившись вслед за Реликторами в джунгли на поверхности планеты, хоть и в транспортном корабле, а не десантной капсуле, Какое–то время молодой воин почти не встречал инквизитора и втайне радовался этому. Даже самый безвинный обитатель Империума вряд ли чувствовал бы себя совершенно спокойно под испытующим взглядом охотника на ведьм.

   Месяц назад Хальстрон без предупреждения появился в лагере Четвертой. Таррин лично не наблюдал за его прибытием, но вскоре услышал об этом.

   В отличие от инквизиторов, прежде виденных Реликтором, Хальстрон не обладал свитой, достойной отдельного упоминания. На Армагеддон он прибыл в сопровождении единственного компаньона: худощавого мужчины не старше тридцати, с бледной кожей и пронзительными голубыми глазами под неровной соломенной челкой.

   Никто не знал, как его зовут. Никто не слышал, чтобы инквизитор обращался к спутнику по имени, а сам светлокожий только перешептывался с господином и не разговаривал ни с кем другим. Он вообще редко выходил из транспортника Хальстрона и никогда — без своего повелителя.

   Одевался помощник инквизитора в тяжелые, просторные одеяния темного цвета, скрывавшие тело от шеи до пят, и на его бледном лице никогда не отражались эмоции — по крайней мере, такие, которые мог бы распознать Таррин.

   Что–то таилось в этом человеке — в самой его сути, — от чего молодому воину делалось не по себе. Космодесантник знал, что и другие боевые братья чувствуют это, но не могут объяснить причин.

   Тем временем капитан Мэгар объявил об изменениях в приказах Реликторам.

   Запланированную схему зачисток на ближайшие десять суток пересмотрели. Вместо того чтобы отправиться на север, боевому звену Юстера и всем остальным подразделениям, уходившим в джунгли, предстояло вновь выступить на юго-запад.

   — Наверняка из–за того безумного гвардейца и его слов, — предположил Набори, пока они ждали сержанта.

   — Заметили, что инквизитор Хальстрон смотрел на нас во время инструктажа? — спросил Бэлок. — Даже привел своего питомца понаблюдать за нами.

   — Если в джунглях действует культ Хаоса, — заключил Таррин, — разумеется, им займется Инквизиция.

   Возможно, это даже объясняло, почему Реликторы с начала кампании действовали именно здесь.

   «Помните, спрашивать — значит сомневаться», — повторил он про себя.

   Интересно, почему хмурился Юстер? Повернувшись к сержанту, Таррин внезапно столкнулся с худощавым человеком в длинном одеянии, которого вначале принял за серва ордена. Уже открыв рот, чтобы дать слуге нагоняй, космодесантник вдруг осекся.

   Перед ним стоял помощник инквизитора — его «питомец», как выразился Бэлок, — и, подняв подбородок, смотрел прямо в глаза нависшему над ним Таррину. Реликтор вновь ощутил то самое смутное беспокойство, которое даже сильнее, чем обычно, заворочалось внизу живота.

   Бледное лицо компаньона, как всегда, ничего не выражало. Проницательные глаза смотрели так, словно ни одно зрелище в мире не могло заинтересовать их хозяина, и все же… Нечто таилось в них? Мелькнул ли предательский отблеск в недрах этих светло-голубых шариков?

   — Ко мне! — рявкнул инквизитор Хальстрон.

   Светлокожий тип, поклонившись, последовал за своим господином, который нетерпеливо увел его прочь, даже не посмотрев на космодесантников.

   Подойдя к Мэгару, странная пара минутой позже отправилась в джунгли вместе с капитаном и командным отделением Четвертой. Впервые за все время инквизитор присоединился к поисковому отряду — и впервые, насколько знал Таррин, покинул безопасный периметр базового лагеря, что вызвало понятный интерес окружающих.

   Реликторы вокруг него начали обмениваться идеями, но молодой космодесантник не присоединился к разговору. Игнорируя боевых братьев, он думал о загадочном спутнике Хальстрона.

   Когда Таррин столкнулся с ним, авточувства доспеха зафиксировали звон металла. Там, где ткань одеяний странного человека прижалась к телу, на миг проявились очертания толстых цепей.

   Бледнокожий «питомец» скрывал под одеждой оковы. Значит, он все же не помощник Хальстрона… или, по крайней мере, не только помощник, но и пленник инквизитора.
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ГЛАВА III

    

   Перед тем как увидеть врага, воины услышали его.

   Гортанные голоса чужаков, как и слова неразвитого орочьего наречия, полного грубых повторяющихся согласных, нельзя было спутать ни с чем. Недавно миновал полдень, но отряд уже зачистил два логовища зеленокожих и теперь обнаружил третье.

   На этот раз в речах ксеносов слышалось нечто новое и странное.

   Настроив авточувства доспеха на усиление далеких шумов, Таррин понял, в чем дело. Голоса орков приобрели некую ритмичность, звучали почти музыкально.

   Это казалось невероятным, но брат Бэлок тоже заметил странность и первым огласил неизбежный вывод:

   — Они поют — ну, или пытаются петь.

   Действительно, орки как минимум скандировали, а издали доносилось нечто вроде барабанного боя.

   По сигналу командира Реликторы сомкнули строй и двинулись в направлении источника звуков.

   Юстер вел звено через неисследованный сектор джунглей, планируя срезать путь к юго-востоку от зоны, которую они зачищали вчера. Поскольку сержант ничего не рассказал подчиненным о встрече с инквизитором, то, очевидно, им ничего и не полагалось знать о ней.

   То ли скандирование, то ли пение внезапно оборвалось. Наступило зловещее безмолвие.

   Они нас услышали, — произнес Таррин в вокс-канал.

   Но при этом не пытаются бежать, — ответил Бэлок. Реликторы наверняка услышали бы топот. — Ждут, хотят посмотреть, кто мы такие.

   «Чужаки осмелели, — вспомнил Таррин слова боевого брата, сказанные в лагере. — Дикие орки собираются в еще большие ватаги и пытаются устраивать на нас засады».

   Звено Юстера давно покинуло зону вокс-досягаемости лагеря. Порой им удавалось выйти на связь с другими подразделениями, но сейчас ни одного из них не было поблизости. Впрочем, это не беспокоило Таррина: пятеро космических десантников могли с легкостью одолеть все, что бросали против них джунгли.

   По крайней мере, до сих пор.

   — По звуку казалось, что группа больше обычной, — подметил Кантус.

   Реликторы уже подошли так близко, что слышали приглушенное ворчание и тихое похрюкивание тварей, поджидающих воинов. Вдруг пронзительно завизжал сквиг, но его тут же чем–то утихомирили — судя по звуку, тяжелой дубиной.

   Первый дикий орк, оказавшийся более нетерпеливым, чем остальные сородичи, выскочил из зарослей навстречу космодесантникам. Если чужак и опешил при виде превосходящих сил врага, то ничем этого не выдал и тут же попытался вонзить копье в живот брата Набори. Запустив цепной клинок, Реликтор разрубил древко оружия, прежде чем острие коснулось его доспеха.

   Боевые братья бросились вперед с завывающими мечами в руках.

   Вырвавшись на небольшую поляну, они в первую очередь заметили сквигов — мелких уродливых созданий с головами, слишком большими для их карликовых тел, и рядами зубов, едва помещавшихся в разинутых пастях. Эти существа, также зарождавшиеся из спор ксеносов, представляли собой еще один, даже менее развитый подвид расы оркоидов. Говорили, что, невзирая на генетическое родство, дикие зеленокожие разводят сквигов на еду, как мясной скот.

   На краю расчищенного участка лежала выпотрошенная туша другого животного, крупного местного зверя. Неподалеку оказалась каменная плита, вертикально вбитая в землю и окруженная грудой небольших булыжников. На них валялись потроха забитой добычи, а на центральном валуне поблескивал уже знакомый символ — стилизованный череп, начерченный кровью.

   «Алтарь», — решил Таррин.

   Миг спустя от его шлема с бессильным лязгом отскочила стрела с блестящим наконечником, смазанным каким–то ядом. Авточувства доспеха отыскали четырех лучников, скрывающихся среди деревьев на дальней стороне поляны. Большая часть орков, впрочем, вооружилась для ближнего боя. Прямо сейчас, горланя единый яростный клич, почти два десятка зеленокожих неслись на вторгшихся к ним Реликторов.

   Таррина атаковали двое чужаков, один из которых размахивал каменными топорами в обеих лапах. Другой не без труда ворочал тяжеленную дубину, утыканную множеством заостренных осколков — в основном тоже каменных, но попадались и металлические.

   У орков, судя по всему, имелся вожак: более крупная особь с клыками длиннее и острее, чем у остальных. Командир держался позади, рыча приказы. Красные полосы на его морде выглядели более замысловато, чем у других дикарей, а на теле постукивали связки вырезанных из кости украшений.

   Кроме того, вожак зеленокожих обладал и более технологичным оружием — ржавым дробовиком. Ксенос, должно быть, нашел его на трупе имперского солдата или взял с боем. Возможно, отобрал у такого же заблудившегося гвардейца, как и безумец, которого Реликторы обнаружили два дня назад.

   Вожак, неуклюже возившийся с трофеем, все же отыскал спусковой крючок, но забыл о неминуемой отдаче. В итоге его единственной жертвой оказался невезучий сквиг, который подвернулся прямо под выстрел дробовика, вырвавшегося из орочьих лап.

   Тем временем Набори, избавившийся от своего противника — того нетерпеливого чужака, — присоединился к собратьям, что несколько уравняло баланс сил и позволило сержанту Юстеру на мгновение вырваться из ближнего боя.

   Командир звена заметил вождя, который искал дробовик в грязи.

   Из всего своего имущества Юстер превыше всего ставил цепной меч. Первым хозяином его клинка был легендарный капитан Билар, сражавшийся им в кампании Кровавой Звезды, и за три минувших века оружие впитало в себя славу многих битв.

   Как только лапа вожака сомкнулась на упавшем дробовике, цепной меч аккуратно отсек ее у запястья.

   Оружие Таррина было куда новее: его клинок вышел из кузни едва ли пятьдесят лет назад, но Реликтор надеялся, что однажды они вместе совершат великий подвиг. Прямо сейчас космодесантник писал орочьей кровью новую главу в истории меча.

   Чужак с дубиной содрогнулся и отступил, раненный короткой болтерной очередью, что позволило Таррину сосредоточиться на втором противнике. Цепной клинок прорезал глубокую алую борозду в брюхе чужака, и дикий орк пошатнулся. Космодесантник решил, что тварь сейчас рухнет, но вместо этого зеленокожий вновь атаковал Таррина, харкая кровью.

   Парировав удар первого из каменных топоров, Реликтор извернулся так, что второй безвредно скользнул по наплечнику. Отбросив врага, Таррин заметил, что справа на него бежит еще один орк, и повернулся к новой угрозе, вынужденно оставив левый фланг незащищенным. В тот же миг тяжелая, утыканная осколками дубина врезалась в бок космодесантника, и зазубренный обломок металла застрял в доспехе.

   Дикие орки действительно осмелели, решил Таррин. Мало того, эти чужаки были сильнее и яростнее, чем все зеленокожие, с которыми он сражался в джунглях прежде, а также лучше вооружены. Даже их сквиги, собравшись в стайку, злобно бросались на Реликторов и пытались вцепиться в ноги космодесантникам.

   Сильнейшим из врагов оказался вожак — даже без похищенного дробовика и одной лапы он достойно сражался с Юстером. Вцепившись могучими пальцами в доспех сержанта, у запястья, орк мешал Реликтору нанести удар почтенным клинком.

   Заметив, что чаша весов склоняется на сторону Астартес, командир зеленокожих прорычал новый приказ. Таррин не понял смысла мерзко звучащих слов, но заметил, как один из стрелков отложил лук, повинуясь команде. Лишь после этого молодой Реликтор впервые увидел очертания грубой деревянной клетки, скрытой среди деревьев. Внутри нее что–то шевелилось.

   Таррин совершил первое за сегодня убийство, разрубив противника от бедра до горла, и повернулся к орку с дубиной, но обнаружил, что здесь его опередили. Как раз в этот момент из груди ошеломленной твари вырвался цепной меч Кантуса.

   Подняв болтер, Таррин навел оружие на зеленокожего с каменными топорами. Орк пытался встать, но рухнул вновь, когда разрывной снаряд, войдя в левый глаз, уничтожил маленький мозг. Тут же Реликтор с удовольствием раздавил одного из мелких сквигов сабатоном.

   Около половины диких орков уже лежали на земле, мертвые или умирающие. Сбитый с ног вожак рухнул навзничь и распластался у ног Юстера. Подняв цепной клинок, сержант добил чужака ударом сверху вниз в незащищенную шею.

   Бэлок продвинулся вглубь поляны заметно дальше боевых братьев. Парировав воющим мечом удар топора, Реликтор несколько раз выстрелил в полускрытых джунглями лучников из мелта-ружья, которому всегда отдавал предпочтение в дистанционном бою. Концентрированные лучи тепловой энергии легко прожгли растительную преграду и превратили зеленокожих в кучки золы.

   Добравшись до алтаря, Бэлок обрушил на него всю свою ярость, разбрасывая булыжники взмахами меча. Вертикальную плиту он расколол ударом колена, после чего расплавил ее поверхность очередным мелта-лучом, стерев богохульные письмена.

   Еще один чужак, покачиваясь, будто после сна, вступил на поляну. Этот орк, возможно, выпущенный из той самой клетки, по виду напоминал шамана: его голову украшали пучки черных и красных перьев. Чужак размахивал длинным деревянным посохом с черепом на оголовье и трясся всем телом. Таррин сначала решил, что от страха, но вскоре осознал свою ошибку.

   Опустившись на колени, странный орк обхватил голову лапами, словно в безнадежной муке, и молодой Реликтор внезапно понял, что это за тварь. «Чудила», как их называли сородичи, псайкер зеленокожих, дрожал не от ужаса, а от накапливающейся в нем энергии варпа.

   Другие бойцы звена тоже заметили нависшую угрозу и немедленно обрушили на шамана ураган болтов, без раздумий повернувшись спиной к остальным противникам. Накрывая бьющегося в конвульсиях псайкера градом разрывных снарядов, воины надеялись прикончить чужака до того, как он сумеет применить мощь, растущую внутри.

   Чудила трясся под непрерывной чередой попаданий. Вдруг голова орка запрокинулась назад, он немыслимо широко разинул пасть и изрыгнул несколько волн тошнотворной колдовской энергии.

    

   Очнувшись, Таррин понял, что лежит на лесной подстилке джунглей.

   Варп-удар отбросил его более чем на пятьдесят метров, череп казался выжженным изнутри, желудок будто пытался выбраться наружу. Сверившись с хроном доспеха, Реликтор сообразил, что лишился чувств лишь на несколько секунд, — впрочем, врагу хватило бы и этого, чтобы успокоить космодесантника навсегда.

   С трудом поднявшись на ноги, Таррин обвел поляну мутным взглядом. Почти ничего не видя, он услышал какую–то возню — оказалось, что шевелятся другие воины звена. Воин с облегчением понял, что боевые братья не пострадали и уже пришли в себя. К нему сознание вернулось последним.

   Орочий чудила издох — им все же удалось сразить псайкера болтерным огнем, но нечестивые энергии, скопившиеся внутри его телесной оболочки, отыскали выход наружу.

   Вырвавшись на свободу, силы варпа уже не разбирали врагов и друзей. Как минимум двух диких орков ударная волна или прикончила, или ошеломила так сильно, что космодесантникам, перенесшим колдовскую атаку лучше Таррина, оставалось только перерезать глотки зеленокожих. За деревьями у края поляны приходил в чувство один из лучников, из рыла которого текли струйки крови. Цепной меч брата Кантуса обезглавил ксеноса до того, как тот сумел подняться.

   На расчищенном участке и вокруг него лежали бессчетные трупы сквигов.

   Прислушавшись к тишине, показавшейся ему неестественной, Таррин отыскал причину безмолвия. Он уже привык пропускать мимо ушей вездесущий фоновый шум, прежде всего — надоедливое жужжание насекомых. Но стоило голосу чащи умолкнуть, как космодесантник немедленно заметил его отсутствие.

   За исключением пяти Реликторов, в этой части джунглей не уцелела ни одна форма жизни.


   Уровень приоритета: пурпурный-альфа.

   Отправитель: штаб-квартира имперского командования, улей Инфернус, Армагеддон Секундус.

   Получатель: боевая баржа Адептус Астартес «Клинок возмездия» на высокой орбите Армагеддона.

   Дата: 3014999. М41

   Передал: астропат-прим Ранкор.

   Принял: астропат-терминус Сянь-Цзи.

   Автор: комиссар Марко Рикариус, 93-й полк Стального легиона Армагеддона.

   Мысль дня: «Не сворачивай с пути Императора».

    

   Вынужден доложить вам, что оборона города вскоре падет. Наблюдательные шпили обнаружили свежие силы орков, движущиеся через пепельные пустоши с гор Паллидус. Численность противника измеряется десятками тысяч, и они ведут с собой гигантские боевые машины. Подкрепления присоединятся к осаждающей группировке в ближайшие дни. Мы запрашиваем скорейшую поддержку подразделений Адептус Астартес.

   Вы — наша единственная надежда.
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ГЛАВА IV

    

   Библиарию Декариону снова явилось видение.

   На этот раз воин не искал прозрения: оно пришло само, незваное и непрошеное, когда Реликтор спускался из своих покоев на верхних уровнях крепости-монастыря в библиариум.

   Образ, который ворвался в разум космодесантника, сокрушив барьеры, возводимые Декарионом на протяжении всей жизни, оказался столь ярким, что библиарий уже не видел ничего иного. Если бы не силовой доспех, Реликтор, возможно, рухнул бы на палубу.

   Придя в чувство, Декарион вернулся в реальный мир с головной болью, пересохшим горлом и глубоко укоренившимся дурным предчувствием.

   Шедший мимо слуга ордена покосился на библиария, и Реликтор понял, что стои́т, прислонившись к стене. Он выпрямился и заставил себя двигаться дальше — в его положении не следовало выказывать слабость.

   Декарион, один из важнейших воинов капитула, считал себя ровней самому магистру Бардану. Не из гордости, нет, — видит Император, он часто мечтал о том, чтобы дела обстояли иначе. Но он был старшим библиарием Реликторов, а повелитель ордена поступал так, как ему советовали псайкеры.

   И раз так, Декариону надлежало давать Бардану мудрые советы.

   Он добрался до библиариума, круглого помещения в самом сердце крепости-монастыря. Под высоким сводчатым потолком разносились отголоски каждого шага, шепота и вздоха. Сев за свой письменный стол, Реликтор тщательно просмотрел последние отчеты из джунглей Армагеддона.

   Сообщение от Мэгара — капитана Четвертой роты, развернутой на юге, — выглядело обнадеживающе. Тот докладывал о странном поведении диких орков и о безумных речах заблудившегося имперского гвардейца.

   Впрочем, Декарион надеялся, даже молился, чтобы к нынешнему моменту Реликторы отыскали нечто более существенное. Правда, он отметил, что к роте Мэгара присоединился Хальстрон: вероятно, инквизитор счел важными находки воинов Четвертой.

   Сегодня зал выглядел оживленнее обычного. Ранее Декарион собрал всех подчиненных и велел им еще раз перерыть обширные архивы ордена. Все они знали о видениях верховного библиария — по крайней мере, то, что им полагалось знать, — и сейчас закапывались в пыльное прошлое, пытаясь отыскать там ключ к светлому будущему.

   Разумеется, если бы в древних записях имелись намеки, способные пролить свет на образы, вспыхивающие в его разуме, Декарион уже давно обнаружил бы их сам. Так или иначе, его подчиненным не оставалось ничего иного, кроме как продолжать поиски.

   Советник магистра задержался на сообщении от полка Имперской Гвардии, размещенного в одном из городов-ульев Армагеддона. Они умоляли о помощи, находясь в осаде.

   Адресатом послания значился повелитель Кровавых Ангелов. Неудивительно, что именно лорд-командующий Данте, герой Второй войны за Армагеддон, возглавил объединенные армии в нынешней кампании. Почти тридцать орденов Адептус Астартес отозвались на его призыв к оружию, и потомок Сангвиния возложил на себя задачу по координации их усилий.

   Получив просьбу Стального легиона о поддержке, Данте переслал сообщение нескольким магистрам орденов, включая командира Реликторов, и лично пометил реляцию как срочную. Но не отдал прямой приказ — пока что.

   Реликторы с начала кампании сами выбирали себе задания на Армагеддоне, и Артек Бардан сообщил Данте о том, какое решение принял, лишь после высадки воинов капитула в экваториальных джунглях.

   В итоге лорду-командующему пришлось отступить перед непреклонностью магистра ордена, но это явно не обрадовало Кровавого Ангела. По его мнению, на Армагеддоне имелись угрозы куда более значительные и явные, чем необузданные толпы диких зеленокожих.

   Бардан еще тогда предупредил библиария, что Данте так просто этого не оставит.

   Положив инфопланшет на стол, Декарион взял стило и принялся сочинять ответ лорду-командующему.

   «С глубочайшим сожалением… Операции в джунглях находятся на критически важной стадии… Убеждены, что дикие орки представляют явную и прямую угрозу… Все силы капитула в настоящее время вовлечены в боевые действия…»

   И так далее. Закончив, библиарий подписался Артеком Барданом: не нужно, чтобы Данте, да и вообще посторонние, знали, что магистру ордена сейчас не до обмена сообщениями. Отложив послание в сторону, Декарион решил отправить его завтра. Если будет на то милость Императора, к тому времени на помощь улью Инфернус придет другой капитул.

   После этого библиарий попытался сосредоточиться на работе, но его окружало слишком много людей, и их шаги эхом отдавались в по-прежнему звенящей голове. Видение все еще рыскало в разуме Реликтора.

   Декарион прожил долгую жизнь. Хотя геносемя и вживленные имплантаты не давали ослабнуть физической форме библиария и его энергичности, порой он чувствовал себя на все четыреста с лишним лет. Решения, принятые за минувшие века, тяжким грузом лежали на душе псайкера.

   Подумав, что прогулка поможет очистить мысли, он встал из–за стола.

    

   Бродя по крепости-монастырю, Декарион остановился у окна в стене базилики. Выглянув наружу через витражное стекло — точнее, прозрачный композитный сплав, — он окинул взглядом парапеты и шпили северной четверти.

   «Север», конечно, использовался как условное обозначение. Здесь не существовало магнитных полюсов для привязки сторон света. Домом для ордена Реликторов, изгнанного из родного мира пятьдесят лет назад и вынужденного странствовать по Галактике, служил звездный форт типа «Рамилис», их «небесная крепость». Когда–то у гигантского корабля было название, но его помнили очень немногие воины. Оно просто вышло из употребления.

   Реликторы тоже когда–то носили другое имя.

   Через окно Армагеддон выглядел булавочной головкой света на фоне покрытого блестками звезд полотна — сегментума Солар. Война, бушующая на континентах планеты, казалась мелкой, незначительной в сравнении с величием Галактики. Все дело в перспективе…

   Мысли Декариона уплыли на десятки тысяч световых лет от Армагеддона и на полтора века в прошлое. Тогда он был облачен в тот же терминаторский доспех, только выкрашенный в гордые цвета Огненных Когтей, оранжевый и черный. Его правый кулак, облаченный в громадную силовую перчатку, окутывали потрескивающие разряды энергии — и библиарий твердо знал, что сейчас умрет.

   Штурмовое отделение Декариона взяло на абордаж захваченный космический скиталец, вошедший в систему Стигий. Огненные Когти теснили на безлюдных палубах корабля еретиков-Астартес, пока, наконец, проигрывающие изменники не собрались в громадном машинном отделении. И тогда в бой вступил их вождь.

   Он, могущественный чемпион Хаоса, называл себя Обдирателем и владел мечом, откованным в кузнях самого Ока Ужаса. Декарион сразился с врагом один на один — и проиграл. Демонический клинок расколол психосиловой меч библиария и сокрушил терминаторскую броню. Силовой кулак Декариона вырвал правую руку Обдирателя, но даже это едва замедлило предателя. Четверо братьев, четверо Огненных Когтей, отдали жизни, защищая командира, беспомощно распластавшегося на палубе.

   В тот момент он поклялся, что их жертва не окажется напрасной.

   Шаря вокруг себя, Декарион наткнулся пальцами на клинок, оброненный кем–то в бою, и схватил меч, не задумываясь о его прежнем владельце. Когда библиарий осознал, что он поднял, было уже слишком поздно. Увидев, что Обдиратель вновь поворачивается к нему, Декарион нанес удар, собрав все быстро угасающие силы.

   Единственное деяние, совершенное в отчаянный миг, но оно навсегда изменило жизнь библиария и судьбу его ордена.

   — Слушай меня. Внемли мне.

   Голос инквизитора де Марша — вот что он услышал тогда.

   — «Есть лишь Император…» Повторяй за мной.

   Демонический обитатель клинка бился в прогибающиеся врата разума библиария. Декарион чувствовал, как маслянисто-черные когти, просунутые в щели между прутьями, впиваются в его собственное «я».

   — «Есть лишь Император, и Он — наш щит и охранитель».

   Инквизитор сражался на его стороне, вспомнил тогда библиарий, и рухнул, пораженный мечом Обдирателя. Истекая кровью, де Марш держался за жизнь и не терял сознания. Так же крепко он вцепился и в колдовской клинок, но инквизитору не хватало сил, чтобы вырвать оружие из хватки Декариона.

   — Демон заточен внутри клинка. Изгони тварь из своего разума и выпусти меч!

   Каким–то чудом библиарий сумел собрать вместе осколки души и выполнить то, о чем заклинал настойчивый голос де Марша. Разжав ладонь на рукояти, Декарион почувствовал, что теряет часть себя, но то была лишь очередная ложь варпа.

   Очнувшись, библиарий понял, что стоит на коленях посреди машинариума, и заплакал в первый и последний раз в жизни, уверенный, что для него все кончено. Открывшись разлагающей силе Хаоса, Декарион неисправимо запятнал свою душу.

   Он отдал себя на милость де Марша и молил о Милосердии Императора, но инквизитор, положив на палубу демонический клинок, встал на колени рядом с библиарием. Он повернул голову Декариона в сторону, туда, где все еще подергивалось тело хаоситского чемпиона, обезглавленного собственным пагубным клинком.

   — Неужели ты не видишь? Здесь нечего прощать.

   Сейчас, глядя на звезды, Декарион вспоминал старого друга. До того дня инквизитор, как и очень многие его коллеги по Ордо Маллеус, казался мрачным, скрытным человеком, укутанным в плащ из темных секретов. Однако же после боя на борту «Ловца грехов» они с библиарием почти никогда не расставались.

   Декарион по-прежнему испытывал горечь того дня, когда он в последний раз видел де Марша, — дня, когда Инквизиция пришла за тем, кто принадлежал ей.

   Ордену ничего не оставалось, кроме как передать инквизитора в руки Ордо Еретикус. Реликторам тоже предстояло принять наказание и понести епитимью за то, что воины позволили идеям де Марша осквернить их души. Альтернативой этому стало бы уничтожение братства — а они не имели права погибнуть.

   Моргнув, библиарий прогнал образ того, как де Марша со склоненной головой и потухшими глазами уводят в кандалах навстречу его судьбе. Перед мысленным взором Декариона встала иная картина: та, что являлась ему во снах и видениях на протяжении недель.

   Око без век, вечно открытое, оно смотрело в душу старшего библиария и плакало тягучими кровавыми слезами.

   Декарион знал — знал, как бы неистово ни отрицал это перед самим собой, — что, подняв меч полтора века назад, стал избранным служителем высшей цели. Точно так же библиарий чувствовал себя, когда, смолчав, позволил им увести де Марша.

   Видение кровоточащего ока служило единственным доказательством тому, во что всегда верил Реликтор.

   Война за Армагеддон не значила ничего, даже меньше чем ничего, в сравнении с резней, которая вскоре охватит весь Империум. Единственное, что имело важность, — способность Реликторов повернуть вспять кровавый прилив Хаоса. Орден крайне нуждался в артефакте, который, согласно прозрениям библиария, лежал в глубине разросшихся экваториальных джунглей Армагеддона, потерянный и забытый всеми.

   Осколок.
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ГЛАВА V

    

   В воздухе джунглей висела густая вонь смерти, и даже фильтры в шлемах Реликторов не могли полностью справиться с ней. Воины слышали жужжание насекомых — гораздо более громкое, чем обычно, сконцентрированное в одном месте, чуть впереди боевого звена, — и насмешливые крики птиц-падальщиков.

   Поэтому космодесантники не слишком удивились, когда обнаружили первое тело.

   Труп заметил Таррин: мертвец ушел в лесную подстилку, и молодой Реликтор мог бы пройти мимо или споткнуться об него, если бы не облако жирных черных мух, вьющихся над местом упокоения дикого орка.

   Чужак лежал ничком, распластавшись, и воин сразу увидел глубокую кровавую рану между ключиц.

   — Похоже, его прикончили топором, — сообщил Таррин по воксу боевым братьям.

   Как оказалось, удар не убил жертву мгновенно, орк еще пытался бежать. Таррин легко определил путь зеленокожего через джунгли по сломанным ветвям и потекам крови, оставшимся на них.

   Проследовав по тропе, Реликторы обнаружили в ее конце множество мертвых тел.

   Несомненно, здесь произошло жестокое сражение — неприятели вытоптали джунгли на участке в сотню метров от края до края, и на этом пространстве лежало не меньше сорока неподвижных дикарей. Большинство из них уже издохли, но один зеленокожий вдруг пошевелился и слабо обхватил лодыжку Кантуса сломанной, окровавленной лапой. Болт-снаряд положил конец жалкому существованию чужака.

   — Как думаете, кто это сделал? — тихо спросил Набори.

   «Другое боевое звено», — первым делом подумал Таррин. Вероятно, они как–то отклонились от маршрута и забрели в соседний сектор. Или товарищи заблудились и попали к ним.

   Но, внимательно осмотрев трупы, разбросанные на поляне, воины не нашли ни следов от зубьев цепных мечей, ни осколков болтов, застрявших в шкурах. Орков перебили дубинами, топорами и стрелами.

   — Они прикончили друг друга, — рассудил Таррин.

   — Из–за межплеменной вражды? — предположил Бэлок.

   Сержант Юстер покачал головой.

   — Посмотрите на их боевую раскраску. У всех она одинаковая — две пересекающиеся красные полоски на левом плече.

   — Значит, все из одного клана, — заключил Набори.

   — И мы уже видели подобные междоусобицы прежде, — продолжил Юстер. — Бывает, два-три орка дерутся за главенство над сородичами, но до таких масштабов не доходит.

   Многие из диких зеленокожих вцепились друг в друга так крепко, что, даже сломав свое примитивное оружие и погибнув, не выпускали врагов из захвата. Орочьи пальцы глубоко впились в мышцы противников, их клыки засели в плоти неприятелей.

   Чужаков, вероятно, охватило какое–то буйное помешательство, — сказал Кантус.

   — Такая жажда насилия, что ее невозможно утолить и изгнать до тех пор, пока не погибнет последний из них, — согласился Таррин.

    

   С места бойни уходило подразделение весьма хмурых космодесантников. Утро только начиналось, и звену Юстера предстояло проделать большой путь до заката.

   Да еще и джунгли не собирались облегчать им дорогу. Заросли здесь оказались более плотными и туже переплетенными, чем на участках, обследованных прежде. Зеленый полог высоко над головами Реликторов сомкнулся, и свет далекого солнца почти не достигал их.

   Таррину казалось, что джунгли окружили воинов и подбираются все ближе.

   Астартес думал о битве, в которой сражался три дня назад, и о диком орке, психическая атака которого сбила его с ног и лишила чувств. Да, Таррин знал, что некоторые ксеносы проявляют подобные способности — как и отдельные люди, затронутые разложением варпа, — но такое встречалось редко. В случившемся он видел еще одно дурное предзнаменование.

   Хотя с тех пор звено поучаствовало еще в нескольких стычках, ни одна из них не оказалась такой же напряженной. За три последних дня подразделение Юстера обнаружило и истребило больше диких орков, чем за всю прошлую неделю: чужаки как будто скопились в этой зоне по каким–то неясным причинам.

   «Они набираются смелости…»

   Другие звенья, как стало известно из редких вокс-контактов, тоже наблюдали рост орочьей активности. Многие группы понесли потери: их враги обладали где–то найденным человеческим оружием или копьями и топорами, сработанными более мастерски, чем у остальных, и лучше приспособленными пробивать доспехи космодесантников.

   Двое Реликторов погибли, а одно боевое звено целиком пропало без вести. Они не возвращались уже почти неделю, и капитан Мэгар отправил на поиски двадцать боевых братьев. К сожалению, пока от спасательного отряда не было никаких новостей. По крайней мере, Таррину о них не сообщали.

   Молодой космодесантник по-прежнему возвращался мыслями к месту резни.

   Какая нечистая сила, поражался он, смогла пробудить в целой толпе диких орков настолько кровожадное неистовство, что они истребили собственных сородичей?

   «Возможно, та самая, что свела с ума имперского гвардейца».

   — Опять несет этой вонью, — минуту спустя проворчал Кантус.

   Оказалось, смрад учуял не только он.

   Реликторы двинулись дальше, осторожно пробираясь через заросли. Сержант Юстер напомнил, что впереди все равно может ждать засада, но никто не удивился тому, что звено обнаружило вместо нее.

   Следы другой схватки диких орков. Новое место побоища.

   Все в точности как на первой поляне. Сцена выглядела до странности знакомой: еще сорок избитых и изрубленных трупов, разлагающихся в лучах полуденного солнца, и ни следа врагов, ни знака, способного указать на того, кто определил чужакам столь ужасную долю. Ни намека на любую силу, кроме их собственной.

   Жертвы погибли два или три дня назад. На левом плече каждого из зеленокожих виднелся один и тот же символ — две пересекающиеся полоски, выведенные красным природным пигментом.

   Сержант Юстер приподнял одно из тел носком сабатона. Дикий орк лежал на животе, из шеи твари торчало древко стрелы.

   — Невозможно…

   Таррин тоже заметил это, но, как и сержант, не мог поверить в происходящее.

   Молодой Реликтор стоял возле засохшего дерева, корни которого, словно скрюченные пальцы, упрямо впивались в почву. Оно выстояло под ударами недавней резни, в отличие от других, поваленных или сломанных. Между корней теснились небольшие пучки уродливых черных цветов и лежали два диких орка, застывшие в смертельном захвате.

   Повернув голову, Таррин обнаружил — именно там, где ожидал, — зеленокожего, который в прошлый раз дернулся и слабо обхватил лодыжку Кантуса.

   Бэлок все еще не верил до конца. Повернувшись, он без единого слова зашагал прочь от братьев. Воин шел по хорошо вытоптанной тропе, но вскоре джунгли все равно поглотили Реликтора целиком. Мгновением позже Бэлок сообщил по вокс-каналу, что обнаружил труп орка, пытавшегося сбежать с рубленой раной в спине, — тот, который изначально нашел Таррин.

   — То же самое место, — выдохнул Набори.

   — Но как мы опять сюда попали? — спросил Таррин.

   Никто не смог ему ответить.

   Когда Реликторы покинули место резни, то направились строго на юг, к границе вверенного им сектора. Достигнув ее, отряд повернулся на девяносто градусов влево, и, после короткого перехода, повторил разворот.

   Так как же они оказались в той же самой точке?

   Кроме того, Реликторы должны были идти в северном направлении — и они действительно двигались на север, без всяких сомнений, — так почему же отряд вышел на поляну с востока?

   Авточувства брони Таррина подтверждали это, и их показания совпадали с данными доспехов боевых братьев. Да и собственные следы Реликторов пересекали их нынешний путь, направляясь с севера на юг.

   — Может, что–то ввело в заблуждение наши приборы? — предположил Набори.

   — Или наши умы, — добавил Кантус.

   Таррин предпочел первый, менее тревожный вариант.

   — Возмущения в магнитном поле планеты, наверное.

   — Если так, почему пилоты наших «Грозовых когтей» не сообщили о проблемах, когда обследовали эту зону три дня назад? — спросил Бэлок, вернувшийся к боевому звену.

   — Помните гвардейца? — произнес Набори. — Помните, что он сказал?

   — Кого заботят бредни еретика? — усмехнулся Бэлок.

   Но Таррин помнил.

   «…Бежал так далеко, как мог… Бежал, бежал, а оно все равно оставалось впереди меня… Ждало… Смотрело…»

   — Что нам делать? — спросил Кантус.

   — Вернуться и доложить в библиариум об увиденном? — предложил Балок, которому хотелось посмотреть на реакцию Юстера и проверить кое–что.

   — Пока нет, — ответил сержант. — Я хочу осмотреть территорию еще раз… то есть просто осмотреть нужную зону, потому что мы в нее так и не попали.

   — Снова выступаем на юг, — согласился Кантус.

   — А может, на восток, откуда только что пришли? — предложил Таррин.

   Юстер посмотрел по сторонам, обдумывая возможные варианты. Молодой Реликтор не видел лица сержанта под шлемом, но знал, что на нем сейчас застыло знакомое выражение, хмурое и задумчивое. Посмотрев через полог джунглей на солнце, словно проверяя, не сбежало ли оно куда–нибудь, Юстер принял решение.

   — Туда, — сказал он, указывая направление. — Идем туда. Если в зарослях спрятано что–то такое, что джунгли скрывают от наших глаз…

   — То оно окажется там, где мы еще не проходили, — заключил Набори.

   — Где–то там, — добавил Таррин.

   Пятеро Реликторов разом повернулись и воззрились в полумрак неисследованных зарослей к юго-востоку.

   — Держаться ближе друг к другу, — скомандовал сержант, пробираясь через цепкий подлесок. — Бэлок, пойдешь впереди. Веди нас и не полагайся только на авточувства — проверяй все, что они тебе говорят. Кантус, Таррин — не сводить глаз с ауспиков ни на секунду. Если заметите странные показания, хотя бы мельчайший сбой, немедленно докладывайте. Набори, проводить сверку часов каждые две минуты. В это время вы, все четверо, громко и четко отзываетесь — даете понять, что по-прежнему со мной. Телом и разумом, я имею в виду.

   Таррин знал, что имеет в виду сержант, и поклялся сам себе, что джунглям больше не удастся затуманить его рассудок, как это явно случилось прежде. Повторив про себя охранительную литанию, Реликтор воздвиг защитные барьеры вокруг разума, чтобы уберечься от любых вторжений.

   Затем, выполняя приказ Юстера, он сосредоточился на экране ауспика.

    

   Лишь позже Таррин понял, что на растяжку наступил Кантус.

   В тот момент он просто увидел ярчайшую вспышку, а затем ударная волна врезалась в космодесантника, словно разогнавшийся мотоцикл скаута — в кирпичную стену. Благодаря ускоренным рефлексам Таррин успел заметить приближение фронта волны за долю секунды до столкновения, но этого не хватило, чтобы залечь или сгруппироваться. Единственное, что оставалось Реликтору, — попытаться пережить удар.

   Сбитый с ног во второй раз за последние дни, Таррин снова повалился спиной в грязь. Сверху доспех осыпали маленькие осколки металла, в ушах зазвенело, и над космодесантником поползли тонкие завитки дыма. В окружающих кустах мелькали язычки пламени.

   Рядом с Таррином лежала серо-черная груда керамита, но Реликтор не мог определить, кто это из братьев, в сознании ли он и жив ли вообще. На мгновение мир словно затаил дыхание.

   А потом дикие орки обрушились на них всей ордой.
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ГЛАВА VI

    

   Таррин и его уцелевшие братья отступали.

   Подобное совсем не радовало воина, который никогда прежде не убегал от боя, но выбора у него не имелось. Сержант отдал приказ и, в общем, сначала сам возглавил отступление. Затем, когда Юстер уже не мог вести звено, его место занял Бэлок.

   Пройдя по собственным следам, космодесантники снова оказались там, где дикие орки вырезали друг друга. С вытоптанного участка вело несколько тропинок на выбор, и Реликторы устремились на север, к базовому лагерю. Воины надеялись, что многочисленные отпечатки их шагов на поляне запутают чужаков, а если зеленокожие и выберут верное направление, то хотя бы немного сбавят пыл при виде перебитых и разлагающихся сородичей.

   Но позади, слишком близко к звену, все так же раздавались яростные боевые кличи. Почуяв запах крови, орки не собирались просто так отказываться от погони.

    

   Первым погиб брат Кантус.

   Вероятно, он почувствовал, как натянулась проволока у его наголенника, и мгновением раньше остальных понял, что произойдет дальше.

   Зеленокожие где–то раздобыли взрывчатку, и, связав воедино чуть ли не весь имевшийся у них запас, заложили ее в развилке дерева. Установив растяжку, ксеносы засели в кустах, чтобы добить врагов, которые выживут после детонации заряда.

   Увидев падающий взрывпакет, Кантус бросился на него и накрыл своим телом. Доспех Реликтора, принявшего на себя основной удар, просто раскололся.

   Вторым пал Набори, окруженный бесчисленными врагами. Дикие орки беспощадно атаковали космодесантников, волна за волной. В племя входило не меньше сотни зеленокожих, а скорее всего, намного больше.

   Таррину повезло, что взрывом к нему отбросило Бэлока. Боевые братья сражались спина к спине, так что чужаки не могли атаковать их сзади. Вскоре Таррин потерял счет зеленым шкурам, отведавшим зубьев его цепного меча.

   В тот момент он сражался против широкомордого здоровяка и сумел отразить первый удар топора взмахом клинка, но боль все равно пронзила правую руку до плеча. В другой Реликтор держал болтер и выстрелами не давал оркам зайти слева.

   Крупный дикарь схватил Таррина, прижав его руку с мечом к доспеху. Даже сгорбившись, он почти не уступал космодесантнику в росте. Когда чужак пытался вонзить клыки в горло воина, Реликтор опустил глаза и увидел прямо перед собой разверстую пасть твари, где среди неровных зубов еще подергивались мелкие лесные создания.

   Вставив болтер между скрежещущих челюстей громилы, Таррин нажал на спуск.

   Отпустив его, дикий орк безоглядно бросился прочь: огромное тело ксеноса еще не до конца осознало, что лишилось головы.

   Правда, победа обошлась Реликтору недешево. Еще один чужак, подскочив слева, взмахнул топором и угодил Таррину между ребер — туда, где по броне проходила трещина от удара шипастой дубиной. За три дня, минувших с той стычки, космодесантник по мере возможностей починил доспех в походных условиях, но до возвращения в лагерь взять материалы для полного ремонта было просто неоткуда.

   Керамит и пласталь треснули, тело Таррина лишилось защиты, и на визоре шлема вспыхнули тревожные руны. Левая нога вдруг стала почти неподъемной: пострадали пучки псевдомышц, связанные с электрической нервной системой доспеха.

   Просто развернувшись на пятке, Реликтор отплатил врагу за дерзость той же монетой. Дикий орк не носил никакой брони, кроме сшитых вместе звериных шкур, привязанных к торсу высушенными лианами. Цепной клинок Таррина разрубил их, а затем, пройдя через кожу, мускулы и кости, вырвался из спины зеленокожего.

   Получив краткую передышку, космодесантник оглядел поле боя. Именно тогда он заметил, что у сержанта Юстера проблемы.

    

   «Нам следовало удерживать позицию, — думал сейчас Таррин. — Мы должны были сражаться».

   Отряд мог одолеть варварских чужаков, несмотря на все их численное превосходство. По меньшей мере Реликторы покарали бы тварей за трусливое нападение. Воины устроили бы такую бойню, что немногие уцелевшие орки до конца своих дней жили бы в презренном страхе перед святой яростью, обрушенной на них Адептус Астартес.

   А в лучшем случае они даже спасли бы брата Набори.

   Когда Таррин видел его в последний раз, лежащим на земле, космодесантник по-прежнему бился, невзирая на тяжелые раны. Сверху на Реликтора навалилась пара десятков диких орков, но Набори тут же сбросил половину из них. Потом он скрылся под шевелящимся курганом зеленых тел — возможно, все еще живой. Маловероятно, но допустимо, если Император не оставил воина.

   Космические десантники отличались стойкостью и живучестью — множество врагов на протяжении тысячелетий считали погибшими тех Астартес, которые просто впали в лечебную кому.

   Разумеется, сержант Юстер не был трусом, так почему же он покинул боевого брата, пока еще сохранялся шанс спасти его, пусть и ничтожный? Почему они отступали?

   Юстер оказался ближе к мине-ловушке, чем другие выжившие, и очнулся позже товарищей. Зеленокожие набросились на сержанта, когда тот еще не успел подняться на ноги. Бессчетные чужаки окружили одинокого Реликтора и осыпали его голову градом ударов дубинами. Шлем покрылся вмятинами, смотровые линзы треснули, и сержант практически ослеп.

   Каждый раз, когда воин пытался встать, зеленокожие снова тянули его вниз.

   В этот момент бедственное положение сержанта заметил Таррин, и, сорвав с пояса осколочную гранату, швырнул ее в самую гущу кровожадной толпы. Дикие орки, опознав оружие и поняв, что оно способно сотворить с ними, бросились врассыпную. Оставшемуся на месте Реликтору предстояло принять взрыв на себя — вот только детонации не последовало.

   Пошатываясь, благодарный за спасение сержант присоединился к Таррину и Бэлоку. Пара зеленокожих, высунувшись из укрытия, возмущенно завыли при виде того, как их обдурили, — и тут же граната, у которой истекла задержка срабатывания, взорвалась прямо под носом у чужаков.

    

   — Я вас отягощаю. Бросьте меня.

   Ранее Юстер сорвал шлем, сказав, что не может в нем дышать. Красивое лицо сержанта, которое за сотню лет службы не испортил ни один шрам, превратилось в уродливую маску. Над левым ухом, там, где треснул череп, волосы слиплись от крови.

   Правый глаз вылез из орбиты, а нос превратился в какое–то месиво. Кроме того, Юстер сломал ключицу и потерял левый наплечник.

   — Да ты справишься, — попытался возразить Таррин.

   — Я сказал: бросьте меня! — крикнул сержант. — Это приказ.

   Пока они бежали от орков, Юстер уже трижды спотыкался. Наконец он упал на четвереньки и оттолкнул Таррина, когда тот хотел помочь ему встать. Веки сержанта слипались, речь становилась невнятной, но он боролся, пытаясь вернуться в сознание. Или, возможно, автоинъекторы брони впрыскивали Реликтору необходимые стимуляторы.

   — Можно занять оборону здесь, сержант, — предложил Таррин. — Мы…

   Юстер нашел в себе силы, чтобы схватить боевого брата за запястье и посмотреть ему в линзы шлема. Умирающий решительно сжал челюсти, его ноздри раздулись, здоровый глаз засиял чисто и ярко.

   — Послушай меня. Я не имею значения. Никто из нас не имеет значения. Единственное, что важно, — передать сообщение. Не рискуй этим, стараясь вытащить меня.

   Услышав это, Таррин взглянул на Бэлока, но тот просто пожал плечами.

   — Расскажи капитану и инквизитору, что́ мы нашли, — продолжил Юстер. — Про резню, про засаду, про то, что джунгли скрывают от нас. Они должны узнать.

   — Узнать о чем? — в замешательстве спросил Таррин. — Что мы нашли?

   — Монолит, — почти задыхаясь, ответил сержант. — Монолит Ангрона.

   Сзади раздался топот: враги приближались к ним по тропе.

   Одинокий дикий орк возник перед Реликторами, продравшись через подлесок. Увидев троих космодесантников, он тут же замер и издал надрывный вой. Бэлок застрелил чужака, но из джунглей уже доносились ответные вопли — теперь все зеленокожие в округе знали, где их враги и куда они направляются.

   Обхватив предплечье Таррина и второй рукой, Юстер с трудом поднялся на ноги, Сервомоторы брони жужжали, компенсируя слабость сержанта.

   — Бегите. Бегите отсюда, оба, — велел он. — Об орках я позабочусь. Пока я еще могу поднимать руку, они не пройдут.

   Таррин безропотно согласился. Ему снова не оставили выбора.

   Однако же Юстер еще не закончил.

   — Дай мне свой клинок, а сам возьми мой, — потребовал сержант и попытался всунуть рукоять цепного меча в ладонь Таррина. — Капитан Билар…

   — Я знаю, — ответил молодой Реликтор, но не взял оружие.

   — В его сталь впиталась история нашего ордена, еще с тех времен, когда мы носили имя Огненных Когтей, — настаивал Юстер. — Я благоговейно хранил реликвию, добавляя мои скромные свершения к почетному списку, но теперь эта честь принадлежит тебе.

   — Оставь меч себе, — ответил Таррин, который чувствовал себя недостойным дара. — Сдерживай им орков. Пусть клинок обагрится кровью в память еще одного легендарного деяния. Если будет на то воля Императора, он вернется в орден, став еще более досточтимым.

   Сержант благодарно кивнул.

   Подойдя к ним, Бэлок отдал командиру свои осколочные гранаты. Таррин уже использовал обе из своего боекомплекта, первую — когда спасал Юстера из груды орков, вторую — чтобы задержать преследователей во время погони. Впрочем, и с четырьмя гранатами сержант мог выиграть для себя и товарищей хотя бы немного времени.

   Реликторы услышали знакомый боевой клич, похожий на завывание ветра среди деревьев.

   Рана на голове Юстера по-прежнему кровоточила. Даже постчеловеческий организм не мог сдержать алые струйки, залившие левый глаз сержанта. Опустившись на одно колено, Юстер замер и прицелился в гущу джунглей из болтера. В правой руке он держал одну из гранат, а драгоценный клинок Реликтора покоился у него на бедре, ожидая своего часа.

   И вновь сержант приказал братьям Таррину и Бэлоку покинуть его. На этот раз воины повиновались и отступили с болью в сердце, унося доверенное им знание.

   Едва сержант скрылся из глаз бойцов, как прозвучал первый взрыв, и джунгли содрогнулись под их ногами.

   Они отступали, и Таррин старался не думать об оружии, оставленном позади и навеки потерянном, не говоря уже о воинах, что сражались им прежде. Молодой космодесантник не понимал, почему им пришлось пожертвовать тремя братьями, но знал, что на то есть веские причины.

   Монолит Ангрона.

   Само это имя наполняло его сердца трепетом.


   Уровень приоритета: пурпурный-альфа.

   Отправитель: боевая баржа Адептус Астартес «Клинок возмездия».

   Получатель: небесная крепость ордена Реликторов на внешней границе системы Армагеддон.

   Дата: 3023999. М41

   Передал: астропат-прим Галдориан.

   Принял: неизвестно.

   Автор: лорд-командующий Данте, магистр ордена Кровавых Ангелов.

   Мысль дня: «Благоразумие — маска для изменника».

    

   Магистр ордена Бардан! Как вам известно, враг осаждает врата улья Инфернус, к востоку от ваших позиций. Я не могу отправить иные войска на помощь гарнизону города — ульи Хельсрич и Темпестора также окружены. Их обороняют, соответственно, Черные Храмовники и мои Кровавые Ангелы. Железные Чемпионы направлены мною для поддержки Небесных Львов в улей Вулкан. Продолжаются сражения на руинах Ахерона. Недопустимо, чтобы пал еще один из городов Императора, и поэтому я со всем уважением прошу вас свернуть любые текущие операции и без промедления перебросить силы Реликторов к улью Инфернус.

   Запрашиваю подтверждение получения данной директивы.
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ГЛАВА VII

    

   «Здесь нечего прощать».

   Слова вновь прозвучали в разуме Декариона, и с такой четкостью, словно говорящий стоял у него за плечами. Но нет, то было всего лишь эхо, призрачное воспоминание.

   Библиарий терпеливо ждал у огромной железной двери. Точно в назначенную минуту — не раньше и не позже — он услышал постукивание машинных духов, вслед за которым послышались щелчки замков, открывающихся в сложной последовательности. Раздался вздох, затем тихое потрескивание загадочной энергии, и магистр ордена Реликторов появился из распахнувшейся двери.

   Артек Бардан провел две недели в очистительной келье, претерпев ряд карающих ритуалов. Перед грядущим испытанием ему следовало освободить от грехов тело, разум и, самое главное, душу.

   Схватив кувшин с водой, который принес ему Декарион, магистр жадно осушил сосуд. Бритая голова Артека блестела от пота, губы потрескались, а вокруг глаз появились фиолетовые круги. К мускулистому телу Бардана цеплялись завитки благовонного дыма.

   На магистре ордена не было ничего, кроме штанов до колен и простой хлопковой блузы с вышитым на ней символом Реликторов — повернутым в профиль белым черепом на черном поле.

   Бардан выглядел опустошенным, словно в одиночку сражался против всех демонов Имматериума… чем он, в некотором роде, и занимался в келье. Впрочем, Декарион, и только он, уже много раз видел подобную картину прежде.

   Затем магистр ордена выпрямился и наконец посмотрел библиарию в глаза. Встретив спокойный, решительный взгляд Артека, Декарион понял, что тот вновь отогнал своих демонов и победил.

   — Мой доспех, — хрипло произнес Бардан. — Мне нужен мой доспех, а потом… Потом отведи меня в Хранилище.

   Библиарий с улыбкой поклонился ему.

    

   Двое Реликторов плечом к плечу шли по коридорам, выложенным каменными плитами. Несмотря на недавние суровые испытания, Артек не опускал голову и держал спину прямо.

   Советник на ходу доложил ему о последних изменениях обстановки, а также о том, что поиски в джунглях Армагеддона все еще продолжаются. Монолит пока что не удалось обнаружить, но имелись некоторые многообещающие признаки, и в ближайшем будущем Декарион ожидал сообщений от инквизитора Хальстрона.

   Кроме того, он рассказал Бардану о сигнале бедствия из улья Инфернус и посланиях лорда-командующего Данте, в которых первоначальные просьбы сменились требованиями ответить на призыв Стального Легиона. Повелитель капитула впитывал новости молча.

   — Что мы ему ответили? — наконец спросил Артек.

   — Приказ поступил только вчера, — ответил библиарий. — Я решил, что в сложившихся обстоятельствах лучше всего будет подождать с ответом до тех пор, пока вы…

   — Зачем? — резко прервал его Бардан. — Мое мнение что–то решает в этом деле?

   Из вежливости Декарион не стал отвечать.

   — Мы знали, что до этого дойдет, — вздохнул магистр ордена.

   — Да, верно, — согласился библиарий.

   Они добрались до входа в личные покой Бардана. На несколько секунд тот замер, собираясь с силами, а затем, расправив широкие плечи, положил ладони на створки и толкнул. Небольшая армия слуг ордена поспешила навстречу, приветствуя своего повелителя, а двери тем временем захлопнулись за ним. Декарион, оставшийся снаружи, вновь принялся ждать.

    

   Артек Бардан вернулся к нему только через час с лишним. За это время магистр ордена преобразился — теперь он был облачен в свой комплект брони, отполированную до блеска реликвию капитула. Доспех украшали многочисленные печати чистоты и превосходная роспись, рассказывающая о великих победах. Глаза Бардана вновь сверкали прежним огнем, а сжатые челюсти указывали на непреклонную решимость. Со лба не сходили глубокие морщины, но ничего удивительного — магистр хмурился всегда.

   «Он силен, — подумал Декарион, — силен., как и всегда, слава Императору!»

   — Твое видение повторялось? — спросил Артек, когда они возобновили свое шествие.

   — Да, яснее, чем прежде. И кодицию Ибрахину явилось то же прозрение.

   — Значит, предупреждение, что кроется в нем…

   — Требует безотлагательных действий, — подтвердил Декарион.

   Теперь они шли куда быстрее. Больше того, магистр ордена шагал так уверенно, что едва не обгонял спутника. Реликторы спускались в недра крепости-монастыря, открывая потайные двери и преодолевая узкие винтовые лестницы, по которым редко ступали немногие избранные воины. Остановились космодесантники только перед бронированной железной дверью трехметровой высоты, похожей на ту, за которой скрывалась очистительная келья.

   По обеим сторонам прохода висели в креплениях факелы, горящие неверным пламенем, — они вспыхнули с приближением Реликторов. Бардан приложил ладонь к панели возле двери, и на поверхности рядом с его пальцами засветились таинственные руны.

   — Кем Данте себя возомнил? — с кислой миной проворчал Артек. — Я командую Реликторами, не он. Если я говорю, что у ордена есть более важные заботы, чем один гибнущий город, каких в Империуме еще миллионы…

   Магистр ордена резко дернул головой и уставился на Декариона, словно тот был во всем виноват:

   — Но я никогда прежде не нарушал приказы.

   — Мы должны заполучить осколок, — произнес библиарий.

   — А распоряжения Данте мешают нам, — согласился Бардан. — Да что он вообще понимает, этот ханжеский архангел в сияющем нимбе, оглашающий повеления из–за золотой маски?

   Хранилище, длинное помещение с высоким потолком, больше напоминало не склад, а музей, хотя и несколько пустынный.

   В нем содержалась горстка артефактов, которые Реликторам удалось собрать после того, как Инквизиция реквизировала и уничтожила старые запасы ордена. Объекты лежали в стеклянных витринах или деревянных ларцах. Одним не давали вырваться мистические обереги, другим — тяжелые железные цепи.

   Декарион, запалив тонкий вощеный фитиль от факела снаружи, поочередно зажег несколько коротких и толстых свечей из черного воска. Обширный зал наполнился подрагивающими тенями.

   Центральное место в Хранилище занимал резной пьедестал высотой по грудь космодесантнику в броне, накрытый стеклянным куполом. Библиария, как и всегда, влекло к возвышению, туда, где покоился в измятых складках алого бархата бесформенный осколок обсидиана.

   Выглядел он крайне заурядно — кусок горной породы около трети метра в длину, выщербленный и оплавленный вдоль одной из кромок, — однако у Реликторов не имелось артефакта ценнее.

    

   Декарион вспомнил, как де Марш принес эту вещь в орден. Тогда инквизитор не знал, что представлял собой обломок, но чувствовал внутри него мощь. Когда библиарий тоже ощутил ее, то принялся умолять де Марша, чтобы тот уничтожил объект.

   — Здесь нечего бояться, — презрительно усмехнулся инквизитор.

   — Но злобная сила, подобная этой… — начал возражать Декарион.

   — Просто орудие в руках ее владельца. Неужели я ничему тебя не научил? Неужели ты по-прежнему слеп, как первосвященники и гроссмейстеры моего ордена?

   — «Наши враги владеют подобной силой, — повторил по памяти библиарий, — так что и мы обязаны научиться повелевать ею». Но что если сила окажется могущественнее того, кто использует ее?

   — Тогда нам нужно укрепить тех, кто управляет ею.

   — Но подобные артефакты лишают наших врагов разума, — напомнил Декарион.

   Тогда в глазах инквизитора мелькнул огонек, и уголок его рта слегка дернулся Последовавший ответ и поныне звучал в голове библиария, проносясь эхом через минувшие десятилетия: «Как говорится, в безумии сила».

    

   Бардан прошагал к дальнему концу Хранилища, где находился высокий и узкий стол, прислоненный к стене. Точно в его центре стоял большой позолоченный ларец — ковчежец с гравировкой, изображающей битву богов и демонов. Сняв латную перчатку, магистр ордена водил обнаженной ладонью по резным линиям, пока внутри сундучка что–то не щелкнуло.

   Отомкнув запоры, Артек поднял крышку реликвария.

   — Моя почетная гвардия собрана? — спросил он, не оборачиваясь к Декариону. Взгляд магистра ордена был прикован к содержимому ларца.

   — Ждет ваших распоряжений, господин.

   — Транспорт, что доставит нас на планету, готов?

   — «Громовой ястреб» в режиме ожидания. Как только придут известия от инквизитора Хальстрона…

   — Не вижу причин ждать их.

   — Как пожелаете. И, Артек… Я хотел бы отправиться с вами на это задание.

   Теперь Бардан обернулся к библиарию, удивленно приподняв бровь, но не стал ничего уточнять. Магистр ордена слишком хорошо знал своего брата-заговорщика, чтобы пытаться понять его мотивы. Согласно кивнув, Артек вернулся к изучению артефакта.

   После этого Декарион пересек помещение и присоединился к Бардану. Глядя над плечом магистра, он не отводил глаз от оружия, называемого ими «воющим цепом», или Бичом Артека.

   На первый взгляд оно напоминало обычный кистень, хоть и больше обычного, с тремя шипастыми цепями, прикрепленными к сильно истертой рукояти. Однако же, когда Бардан провел ладонью над оружием, цепи начали подергиваться. Открывая ларец, магистр ордена отключил внутреннее стазис-поле, и теперь Бич пробуждался от долгой спячки.

   — Мы не получали сообщения от Данте, — провозгласил Бардан. — Вероятно, оно затерялось или исказилось до неузнаваемости в варпе. Позаботься, чтобы все так думали.

   — Данте на этом не успокоится, — сказал библиарий.

   — Знаю, но он не выступит против нас без прямых улик.

   Окончания цепей начинали светиться, вокруг них вспыхивали и плясали искорки энергии. Декариону показалось, что в них возникают мимолетные образы: истерзанные, изуродованные лица, — и библиарий оторвал взгляд от оружия.

   — У нас нет другого выбора, — заверил он магистра ордена.

   — Я знаю, — повторил Бардан, однако его челюсти сжались чуть сильнее, а морщины на лбу углубились.

   Артек провел две недели в изоляции, избавляя свое тело, разум и душу от скверны, но если сейчас он засомневается в себе, то щит веры треснет, и обряд окажется бессмысленным, Магистр ордена нуждался в силе, дарованной ему ритуалом.

   — Мы исполняем волю Императора, — произнес Декарион, — и те, кто проклянут нас за это, поступят так лишь потому, что слишком пугливы и слабы — неспособны разделить Его уверенность в своих силах. Завесы с их разумов спадут лишь после того, как Империум поглотят враги, а все миры людей утонут в крови и Хаосе.

   — Блаженно неведение, — глухо произнес Бардан.

   Реликторов мог возглавлять только воин с особым складом личности.

   Декарион лично предложил Артека на пост магистра ордена. Поднимаясь по иерархической лестнице, тот не просто принимал, но одобрительно встречал все более подробные сведения об истинных целях Реликторов. Впрочем, старший библиарий видел в Бардане еще кое–что, нечто большее, чем слепую преданность. В молодом Артеке он заметил намек на высокомерие и непоколебимую самоуверенность.

   «Гордыня ему понадобится», — подумал тогда Декарион.

   От Бардана требовалось не просто поверить в святую миссию ордена, но и взвалить на плечи единоличную ответственность за ее успех.

   Магистр Реликторов глубоко вдохнул. Запустив руку в ларец, он обхватил деревянную рукоять воющего цепа, молча развернулся и вышел из Хранилища. Старшему библиарию осталось только задуть черные свечи и последовать за Барданом.

   Проходя мимо пьедестала, Декарион бросил на него прощальный взгляд. Бесформенный темный обломок пульсировал слабым внутренним светом, словно отзываясь на снятие завесы с Бича.

   В тусклом сиянии обсидиана библиарий видел след на алом бархате. Вмятину там, где до недавних пор лежал второй осколок.
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ГЛАВА VIII

    

   Двое выживших воинов бежали по джунглям со всех ног, но не забывали о риске угодить в новую ловушку или нарваться на другую вражескую засаду. Их преследователей, как слишком хорошо понимали Реликторы, такие соображения не сдерживали. Больше того, Таррину и Бэлоку уже вскоре пришлось отбивать новую атаку.

   Из окружающего подлеска внезапно выскочили три орка, и космодесантники поспешили разделаться с ними, зная, что вскоре тварей может стать намного больше.

   Реликторы ежеминутно посылали вокс-сигналы, надеясь, что другие подразделения окажутся в зоне досягаемости. Одновременно воины пытались осознать то, что им поведал сержант Юстер, — обдумать тайну, которую он раскрыл.

   — Если в джунглях есть монумент, посвященный Хаосу… — начал Бэлок.

   — Мы этого не знаем, — отозвался Таррин.

   — Монолит Ангрона. Лично мне название кажется весьма скверным. Ангрон был…

   — Я знаю, кто такой Ангрон.

   «Красный Ангел, примарх легиона Пожирателей Миров. Он присоединился к предателю Хорусу в его восстании против Императора и получил отвратительную награду от Губительных Сил».

   — Князь демонов Кровавого бога, — напомнил Бэлок.

   Ангрон разжег Первую войну за Армагеддон, вторгшись на планету с подчиненной ему армией заблудших и проклятых.

   «Космические Волки нанесли поражение врагу и изгнали порченого примарха обратно в варп — но что же он оставил в этом мире? И зачем верным слугам Императора нужен подобный артефакт?»

   — Спрашивать — значит сомневаться, — пробормотал Таррин вслух, а сомнение — погибель веры.

   Вокруг бегущих Реликторов в зарослях раздавался треск — позади, спереди, со всех сторон. Авточувства засекали многочисленные тепловые следы: преследователи лучше знали местность, чем космодесантники, и обрели за последнее время неожиданное коварство. Численность орков тоже как будто росла.

   Время от времени воины слышали грубый вой, когда дикие зеленокожие призывали все новых и новых сородичей присоединиться к погоне.

   «Орки в союзе с джунглями, — думал Таррин, — и убьют нас, чтобы сохранить их секрет».

   Реликторы проделали больше половины обратного пути к базовому лагерю, но до спасительной цели было еще далеко. Неужели гибель сержанта Юстера и других братьев окажется бессмысленной?

   Бэлок остановился и выхватил цепной меч.

   — Мы окружены, — объявил воин. И действительно, дикие орки неторопливо приближались к ним со всех сторон.

   Беглецам все же придется сражаться.

   Внезапно в ухе Таррина раздался щелчок, и послышался призрачный шепот слабо знакомого голоса. Космодесантник сумел разобрать лишь несколько слов, но этого оказалось достаточно — на их призывы о помощи наконец–то ответили. Вот только, как опасался Таррин, слишком поздно.

   Очередной вопль, раздавшийся впереди Реликторов, тут же подхватили остальные орки, и вой, усиливаясь и разрастаясь, словно лесной пожар, охватил кольцо врагов, уже неприятно близко подобравшихся к воинам. Во второй раз за день они встали спина к спине: Таррин — лицом к северу, Бэлок — к югу, в направлении протоптанной ими тропы.

   Во второй раз за день они изготовились к бою, когда орда диких зеленокожих — больше, чем они когда–либо встречали прежде, — устремилась в атаку.

   — …текущую обстановку. Повторяю, сообщите…

   Голос, который узнал Таррин, принадлежал Диволиону, ветерану-сержанту из командного отделения капитана Мэгара. Молодой Реликтор передал в ответ, что сержант Юстер пал в бою, как и двое других боевых братьев. Докладывая обстановку, Таррин одновременно пытался не пропустить удары наседающих орков, которые атаковали со всех сторон. Отовсюду, кроме тыла: Бэлок, последний из воинов звена, защищал его.

   Удары неприятелей с примитивным оружием градом сыпались на доспех Таррина, и ему вряд ли удавалось отразить хотя бы половину выпадов.

   Космодесантник сообщил сержанту Диволиону, что долго им не продержаться.

   — …на выручку… — ответил тот, затем связь чуть улучшилась. — …вокс-канал открытым, и мы запеленгуем ваш сигнал.

   Командное отделение находилось на самом краю зоны вокс-досягаемости. Им никак не успеть вовремя.

   Таррин ложным выпадом сбил с толку двоих противников, заставив их столкнуться между собой. Не тратя зря полученную передышку, Редактор вновь обратился к ветерану.

   — Сержант Юстер вверил нам следующее сообщение для капитана. Он сказал…

   — Ты что творишь? — вмешался Бэлок по внутренней связи боевого звена.

   Не отвечая ему, Таррин рассек глотку одному из диких орков и привлек к себе тяжелый окровавленный труп, чтобы прикрыться телом зеленокожего как щитом.

   «Расскажи капитану и инквизитору… Они должны знать…»

   — Мы нашли его, — передал он по воксу. — Мы нашли…

   Казалось неправильным произносить то имя, особенно по открытому каналу.

   — …монолит.

   Его сообщение встретили молчанием, которое нарушалось только слабым шипением помех. Затем в ухе Таррина прозвучал новый голос, и он узнал резкий, угрюмый тон самого капитана Мэгара.

   — Высылаем подмогу.

   Меж тем орки по непонятной причине разбегались в стороны от Реликторов. Таррин, конечно, сразил немало ксеносов, но прежде это не обескураживало их сородичей. А затем он вдруг увидел позади зеленокожих нечто иное — огромное слюнявое, чудище с наездником — и понял, что чужаки расчищали путь для атаки монстра.

   Тварь оказалась сквигом, достигшим полного развития, так называемым «сквиггонтом». Раньше они не попадались воинам на Армагеддоне. Как и его меньшие сородичи, существо обладало чрезмерно крупной башкой на приземистом теле, но могло похвастаться рогом весьма грозного вида и огромными клыками. На спине гиганта располагался шаткий деревянный паланкин, где сидели орк-наездник и обслуга в лице мелких и слабых гретчинов.

   Таррин выпустил болт-снаряд в погонщика, рассудив, что его гораздо легче убить, чем тварь под седлом, и, возможно, со смертью зеленокожего чудище бросится прочь. Времени Реликтору хватило только на один выстрел, но тот получился удачным — из орочьего лба, сморщенного в ехидной гримасе, хлынула кровь, и седок завалился навзничь. Увы, впавший в неистовство сквиггонт по-прежнему несся на космодесантников.

   Гретчины, истерично визжа, в панике выпрыгивали из паланкина. Таррин не мог броситься в укрытие — их с Бэлоком плотно окружали и сдерживали дикие зеленокожие. Он только успел криком предупредить боевого брата о надвигающейся угрозе.

   А потом сквиггонт врезался в Редакторов, и Таррин едва успел увернуться от рога твари, который чуть не выпотрошил его. С ударом разогнавшегося чудовища воин, впрочем, справиться не смог, и мир вокруг него завертелся, а небо поменялось местами с землей.

   Сквиггонт зацепил и Бэлока, но тот устоял на ногах.

   Таррин лежал ничком, и дикие орки уже громоздились на него, как погребли под собой Набори и пытались проделать то же самое с Юстером. Вернувшееся чудище встало на дыбы над молодым Реликтором, и воин успел подумать лишь о том, что не исполнил последнюю просьбу сержанта. Он нарушил свой долг.

   И тут сквиггонта объяло пламя.

   Чудовище заметалось, визжа от боли, а зеленокожие разбегались во все стороны, вопя от ужаса перед угрозой то ли сгореть, то ли сгинуть под лапами исполина. Лишь немногие продолжали цепляться за Таррина, но космодесантник сумел сбросить оставшихся чужаков и выскочить из–под горящей твари, которая уже заваливалась на него. Доспех покрылся царапинами и вмятинами, но сам воин не пострадал.

   В схватку явно вмешался кто–то третий. У Реликтора ушло несколько секунд на то, чтобы разглядеть новоприбывшего в дыму и суматохе боя. На то, чтобы осознать увиденное, потребовалось вдвое большее.

   Среди мечущихся диких орков стоял бледный худощавый человек, на которого чужаки не обращали никакого внимания. Он спокойно встретил изумленный взгляд Таррина пронзительным взором голубых глаз.

   Космодесантник узнал помощника — вернее, пленника — инквизитора Хальстрона. Темные одежды упали с его плеч, и ничто больше не скрывало тяжелых оков.

   «Но как он здесь оказался? Как сумел пробиться через орочьи порядки, да так, что я ничего не заметил? И где сам инквизитор, где командное отделение?»

   Дикие зеленокожие в неудержимой панике бежали от человека в цепях. Ощутив почти осязаемую волну ужаса, Таррин собрал все силы, чтобы не пуститься наутек вслед за ними. Нескольким оркам, как и Реликтору, удалось превозмочь страх, и теперь они атаковали пленника инквизитора топорами и дубинами. С тем же успехом чужаки могли бить по стенам небесной крепости ордена: даже самые могучие удары бессильно отскакивали от тела их врага.

   «Питомец» выглядел почти скучающим.

   Затем светловолосый взмахнул рукой, словно прогоняя ксеносов, и, хотя он их не коснулся, некая сила, последовавшая за этим движением, сбила орков с ног и отбросила в сторону. Пока дикари поднимались с земли, скованный человек сжал кулак, и в его глазах вспыхнуло яркое пламя. Сначала один зеленокожий, затем другой и вслед за ним третий превратились в живые факелы, как и сквиггонт до них. Для еще остававшихся на поле боя противников это стало последней каплей, и они бросились прочь, спасая свои шкуры.

   Мгновение спустя в торс «питомца» врезалась болтерная очередь.

   Бэлок стрелял по нему, хладнокровно выпуская снаряды один за другим, — и разве не поступал он правильно, разве не исполнял свой долг? Ведь от скованного человека несло смрадом Хаоса.

   Разрывы болтов причиняли боль пленнику инквизитора, хотя никто не догадался бы об этом по выражению его лица: он только подергивался и сгибался. Посмотрев на Бэлока с отстраненным любопытством, «питомец» протянул руку к своему мучителю и начал сгибать пальцы.

   Мгновенно вскинув болтер, Таррин прицелился в голову скованного человека.

   — Не стрелять!

   Рядом с ними из зарослей вырвался исполин в серо-черной броне — до выживших братьев добрался капитан Мэгар, за которым следовали двое Реликторов из командного отделения. Не отстал от них и инквизитор Хальстрон, по-прежнему облаченный в ониксово-алый плащ. Обогнув громоздких союзников, он рявкнул несколько резких слов в адрес «питомца», который после этого опустил руку.

   Таррин точно так же отвел болтер, и Бэлок последовал его примеру, хотя и с определенной неохотой.

   — Он — не то, чем кажется, сэр, — протестующее заявил старший Реликтор. — Он… нечто вроде порожденного варпом демона, который…

   — Сейчас не время, брат, — проворчал капитан.

   «Помните, спрашивать — значит сомневаться».

   — Я понимаю твою обеспокоенность, — уже мягче добавил Мэгар.

   К ним присоединились остальные бойцы командного отделения, в том числе сержант Диволион. Остальных Таррин знал не настолько хорошо, чтобы опознать по символике на доспехах. Воины задержались, потому что наткнулись на удирающих чужаков и перебили их всех до последнего. Цепные клинки Реликторов покрывала темно-красная орочья кровь.

    

   — Хорошо ли я послужил вам, господин?

   Таррин стоял достаточно близко, чтобы услышать и шепот скованного человека, и последовавший ответ инквизитора: «Ты хорошо послужил мне».

   — Значит, вы разомкнете еще одно звено цепей, что сковывают меня.

   Теперь существо говорило утвердительно. Тень промелькнула по грубому лицу Хальстрона, но, наклонив голову, инквизитор подтвердил, что исполнит уговор.

   Глаза «питомца» вновь сверкнули, и Таррин увидел чуть заметную улыбку на его губах.

   — Значит, на сегодня я удовлетворюсь знанием того, что однажды освобожусь из этой наскучившей мне плоти.

   От таких слов по спине Реликтора пробежал холодок.


   Уровень приоритета: пурпурный-альфа.

   Отправитель: штаб-квартира имперского командования, улей Хельсрич, Армагеддон Секундус.

   Получатель: боевая баржа Адептус Астартес «Клинок возмездия» на высокой орбите Армагеддона.

   Дата: 3025999. М41

   Передал: астропат-прим Хильдесса.

   Принял: астропат-терминус Сянь-Цзи.

   Автор: генерал Владимир Куров, командующий Стальным легионом Армагеддона и глава правящего военного совета.

   Мысль дня: «Почитай свой орден».

    

   Лорд-командующий, я удручен известиями о том, что вы, судя по всему, оставили без внимания призыв о помощи, направленный моим 93-м полком. Глубоко убежден, что без скорейшего прибытия подкреплений в лице Адептус Астартес город почти неминуемо падет. Я не сомневаюсь, что причина всего лишь в упущении с вашей стороны и ситуация разрешится в ближайшее время. Уверен, вы согласитесь: нет ничего важнее, чем защита центров сосредоточения населения.

   Искренне ваш, генерал Владимир Куров.
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ГЛАВА IX

    

   Сержанта Юстера они нашли там же, где и оставили.

   Дикие зеленокожие забрали все его оружие, включая и почитаемый цепной клинок. Броню чужаки тоже пробовали снять, но только изуродовали ее до неузнаваемости.

   Перед этим орки, разумеется, убили сержанта.

   Отсюда и до места засады отряд вел Бэлок. Он шел чуть впереди боевых братьев и на каждом шагу проверял, нет ли в зарослях новых ловушек.

   Набори и Кантус тоже лежали мертвыми и обобранными. Ксеносам удалось даже содрать с Набори шлем, хотя сам по себе он мало чем мог пригодиться похитителям.

   — Это неправильно.

   Таррин вздрогнул, услышав голос брата. Бэлок использовал частоту их боевого звена, так что остальные Реликторы — капитан со своими воинами — не слышали его. По крайней мере, Таррин на это надеялся.

   Он напомнил товарищу о том, что все время повторял Мэгар:

   — «Спрашивать — значит сомневаться, а сомнение…»

   — «Нужно все время оставаться настороже, выискивая признаки измены, — ответил цитатой на цитату Бэлок. — Даже среди близких нам людей, и особенно среди них».

   Капитан тем временем отвел инквизитора в сторону для беседы наедине. Мэгар снял шлем, обнажив лицо, обрамленное отросшей темной щетиной и потрескавшееся, словно старая дубленая кожа. Будучи командиром роты, он обладал доступом ко всем частотам и, возможно, услышал разговор Таррина и Бэлока в своей вокс-бусине.

   Впрочем, если и так, то капитан ничем этого не выдал, даже не посмотрел в их сторону. А вот скованный человек, который стоял, склонив голову, рядом со своим господином, будто почувствовал направленный на него взгляд и внезапно поднял глаза. Таррин поскорее отвернулся.

    

   Реликторы обратили клинки против и так истоптанной подстилки джунглей.

   По распоряжению Мэгара они срубили и выдернули зеленую поросль, а затем утоптали квадратный метр очищенной земли, куда затем сел, скрестив ноги, грузный Хальстрон.

   Инквизитор, за плечом которого держался «питомец», извлек из своих одеяний небольшой темный сверток и принялся аккуратно разворачивать ткань. Шестеро Реликторов наклонились поближе, желая рассмотреть, что там такое.

   Седьмой же, Диволион, вдруг взял Таррина за локоть. Другой рукой сержант коснулся предплечья Бэлока.

   — На пару слов, — произнес он.

   Ветеран отвел боевых братьев в сторону, под сень тонкого скрюченного дерева с фиолетовыми листьями-спиральками.

   — Понятно, — сразу насел на них Диволион, — вы оба сегодня увидели больше положенного.

   — Так точно, сержант, — согласился Таррин, которому ничего другого в голову не пришло.

   — Возможно, со временем вас допустили бы до подобных знаний, — продолжал опытный воин, — когда вы были бы готовы понять и принять их.

   — Я почти сорок лет в этой роте, — сумел вставить Бэлок.

   — И поэтому ты должен знать, что мы хорошо служим Императору.

   — Я знаю о причинах нашего искупительного крестового похода, — не отступал Бэлок. — Знаю о грехе, запятнавшем имя ордена, о вине, которую только предстоит загладить.

   — Некоторые из нас полагают, что мы не грешили, — тихо произнес Диволион. Сержант оставался в шлеме, так что Таррин не видел выражения его лица. Интересно, ветеран выглядел виноватым, пристыженным — или в его глазах таилась угроза?

   — В любом случае де Марш за это лишился головы. И что теперь? Новый инквизитор-еретик занял его место? Еще один фанатик, который якшается с демоническим родом и позволяет мерзости варпа разлагать свою душу?

   — Инквизитор Хальстрон спас ваши жизни, Бэлок, — твою и Таррина. Молитесь, чтобы никогда не узнать о цене, уплаченной им за это, — по-прежнему спокойным тоном ответил сержант.

   — Ему придется разомкнуть звено цепи, сковывающей демона, — влез Таррин, вспомнив подслушанный разговор.

   Посмотрев на него, Диволион поколебался мгновение и кивнул.

   — Сейчас, пока мы разговариваем, он снова рискует своей жизнью, разумом и даже бессмертной душой во имя Императора. Инквизитор верит, что ему удастся определить…

   Следующие слова сержанта утонули в хриплом вопле.

   Крик донесся оттуда, где сидел Хальстрон, окруженный Реликторами. Диволион подвел Таррина и Бэлока к кольцу боевых братьев — похоже, теперь они готовы были увидеть…

   …инквизитора, сидящего с прямой спиной, закатившимися глазами и губами, покрытыми пузырьками пены. Последнее напомнило Таррину о встреченном ими безумном гвардейце. Тем временем Хальстрон резко запрокинул голову, едва не сломав шею, и вновь протяжно закричал.

   На темной ткани, укрывавшей теперь колени инквизитора, покоился бесформенный осколок обсидиана. Он засветился — сначала слабо, но яркость постепенно нарастала. Сияние обрело красный оттенок и усиливалось до тех пор, пока не стало казаться, что обсидиан вот-вот расплавится. От одного взгляда на осколок Таррин испытал тошнотворное ощущение, такое же, что возникало у него рядом со скованным человеком. Реликтор не сомневался, что остальные чувствуют то же самое.

   — Что это? — прошипел Бэлок.

   — Обломок… Фрагмент могучего оружия, — ответил Диволион.

   — Принадлежащего Хаосу!

   — Любое оружие — лишь инструмент в руках его владельца. Каждый раз, направляя небесную крепость к новой звезде, мы подчиняем сам варп нашей воле, уверенные в силе собственной веры и в милости Императора. В чем ты видишь отличие?

   — Ты говорил, инквизитор что–то ищет, — произнес Таррин. — Монолит Ангрона?

   — Осколок, кажется… связан с остальными частями древнего оружия. Артефакт привел нас на Армагеддон, и исследования старшего библиария…

   — Что, и Декарион об этом знает?

   Диволион не обратил внимания на слова Бэлока.

   — Он проведал о слухах, в которых упоминался скрытый в джунглях старинный алтарь дьявольской мощи. Его якобы возвели культисты демонического примарха, но точное местоположение темной святыни неизвестно. Каждый, кто видел монолит, впадал в безумие или хуже того.

   Таррин кивнул. Это объясняло живой интерес капитана и инквизитора к помешанному гвардейцу, но также усиливало опасения Реликтора, что нечто, скрытое в джунглях неподалеку отсюда, влияло на его разум.

   — Мы, честно сказать, не видели никаких монолитов, — напомнил Таррин сержанту.

   — Но, возможно, вы привели нас в его окрестности — ближе, чем мы подходили когда–либо. Достаточно близко, чтобы инквизитор сумел…

   В тот миг Хальстрон вторично прервал сержанта. На этот раз изданный им звук больше напоминал не крик, а резкий выдох, словно кто–то ударил инквизитора в живот. Хальстрон дернулся вперед, потом обратно, глядя невидящими глазами на полог джунглей. Его губы двигались в пылкой, но безмолвной молитве. Таррин надеялся., что инквизитор обращается к Императору.

   — Что если он потеряет себя? — спросил Бэлок.

   Диволион кивнул в сторону капитана Мэгара, который с мрачным лицом возвышался за спиной инквизитора. Рука Реликтора покоилась на пусковой руне цепного меча.

   — Тогда капитан исполнит последнюю волю Хальстрона и отрубит ему голову.

   Инквизитор, задрожав всем телом, сделал глубокий вдох, и его плечи опустились. Глаза блюстителя святости прояснились, зрачки вернулись на положенное место, а по лицу заструился пот. Яростное сияние осколка потускнело и неохотно угасло. Несколько секунд инквизитор приходил в себя, пока Мэгар нетерпеливо нависал над ним.

   — Итак? — подбодрил капитан, постукивая по рукояти клинка.

   Все еще задыхаясь, Хальстрон прочел литанию чистоты. На отдельных словах он запинался, но услышанное как будто удовлетворило Мэгара. Убрав руку от меча, капитан протянул ее и помог служителю Трона подняться на ноги.

   — Ты нашел цель?

   — Мы были правы, — прошептал Хальстрон. — Она близко. Осколок способен ощущать другую часть целого, и с такой силой тянется к нему… Им нужно быть вместе. Это все, что я сумел…

   Инквизитор снова перевел дух.

   — Я узрел его. Монолит. Ему не скрыться от… Осколок, другой осколок, он в монолите, и я видел его!

   — Можешь провести нас туда? — нетерпеливо спросил Мэгар.

   Хальстрон кивнул. Капитан приказал принести воды, а сам инквизитор тем временем подозвал своего скованного помощника. Бледный человек прошептал что–то в ухо опершегося на него Хальстрона, и Таррин, хотя и не мог ничего разобрать, без труда представил себе его слова: «Зря вы занялись этим сами, следовало бы приказать мне. Незачем рисковать собой — я мог бы найти потерянное сокровище для вас. Это обошлось бы вам всего лишь в одно звено…»

   Интересно, что произошло бы с закованным человеком, если бы его хозяин обезумел, и капитану пришлось бы убить инквизитора?

   Нет, правда, как бы повел себя ручной демон Хальстрона?

    

   Мэгар подозвал Таррина и Бэлока к себе, чтобы еще раз расспросить о том, что происходило по мере приближения к монолиту. Воины, впрочем, не смогли рассказать ему ничего нового.

   Командир роты посмотрел в темнеющее небо. День выдался непростым, и, как бы ни жаждал Мэгар выдвинуться в джунгли и завладеть сокровищем, находящимся на расстоянии руки, он счел, что разумнее будет проявить осмотрительность.

   Поэтому капитан решил вернуться в базовый лагерь и отозвать все остальные боевые звенья. Завтра сюда выступит Четвертая рота Реликторов в полном составе, и пусть тогда джунгли попробуют утаить свои секреты.

   Возвращаясь, космодесантники забрали своих мертвецов с собой. Технодесантники и апотекарии ордена наверняка попытаются спасти все, что смогут, — драгоценное геносемя, доспехи и оружие павших. Тело сержанта Юстера несли Таррин и Бэлок, причем последний всю дорогу помалкивал, что весьма радовало первого.

   Сегодня им стало известно, что высшие эшелоны ордена вовлечены в заговор, который многие назвали бы ересью. Таррин видел, как капитан Мэгар, по чьему приказу он охотно отдал бы жизнь, якшается с силами Хаоса, и слышал, как уважаемый сержант Диволион оправдывает запретные ритуалы.

   Кроме того, молодой Реликтор узнал мрачную правду об истории ордена. Он и прежде мельком слышал имя де Марша, но Бэлок открыл о «жреце-предателе», многое, чего Таррин не знал прежде. Тонкости, о которых ему не рассказывали.

   «Нужно все время оставаться настороже, выискивая признаки измены».

   Таррин знал, в чем состоит его долг. Он обязан был сообщить обо всем увиденном… Но кому? И разве долг не обязывал его также хранить верность ордену, а значит, и командирам Реликторов?

   «Помните, спрашивать — значит сомневаться, а сомнение — погибель веры».

   Космодесантник никогда не чувствовал себя настолько потерянным, неуверенным в правильности избранного пути. Прежде он всегда твердо знал, что требует от него Император.

   Теперь ему требовалось как следует поразмыслить.
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ГЛАВА X

    

   Декарион уже довольно давно не высаживался в десантной капсуле. Обязанности старшего библиария и хранителя секретов ордена слишком часто, по мнению Реликтора, мешали ему выходить на поле боя.

   Но небеса Армагеддона таили в себе угрозу, даже возле экватора, и быстрейший путь на поверхность оказался и самым безопасным. Поэтому Декарион занял место внутри тесной капсулы в форме пули, сев напротив магистра ордена Бардана и четверых воинов его почетной гвардии.

   Библиарий ощутил, как сработали тормозные двигатели, лишь немного уменьшив головокружительную скорость снижения, и приготовился к надвигающемуся столкновению. Оно отдалось в костях Декариона, хотя терминаторская броня поглотила большую часть энергии удара.

   Выбравшись из капсулы вслед за боевыми братьями, он впервые за два с лишним года ощутил под ногами твердую землю. Авточувства отметили томительную жару джунглей, не ослабевшую даже после захода солнца, и доспех соответственно уменьшил внутреннюю температуру.

   Еще одно преимущество спуска в десантной капсуле заключалось в том, что она сама разглаживала для себя посадочную площадку. Впрочем, столь яростное прибытие Реликторов все равно могло привлечь внимание.

   Они отправились в недолгий путь, намереваясь подойти к базовому лагерю Четвертой роты с северо-востока. Направлял отряд брат-ветеран Парвель, сверявшийся с ауспиком в шлеме.

   Бардан молчал всю дорогу и не обнажал голову. Воющий цеп он заткнул за пояс, туда, где оружие прикрывали длинный серо-черный плащ и табард.

   Сержант Иллонус точно так же спрятал свой гладий с черным клинком, хотя меч и представлял собой относительно слабый артефакт. Капитан Харкус, напротив, не скрывал грозный двулезвийный топор — ничто во внешнем виде его оружия, к счастью, не указывало на стремление оного лакомиться проклятыми душами.

   Магистр ордена, как решил Декарион, погрузился в глубокие раздумья. Бардан окончательно пересек черту, и, пусть Артек и не относился к людям, которые раскаиваются в принятых решениях, он не принадлежал и к тем, кто с легкостью нарушает священные обеты. То, что магистр совершил сегодня, наверняка повлечет за собой последствия — не только для него, но и для всего ордена. Впрочем, какими бы те ни оказались, Реликторы встретят их грудью.

   Декариону тоже придется ответить за содеянное, ведь именно он посоветовал Бардану не подчиниться приказу. Старший библиарий поклялся, что такова воля Императора, но знал, что, предложи он магистру ордена иной выбор, Артек принял бы его с радостью. Впрочем, они нуждались в осколке — на это недвусмысленно указывали видения Декариона.

   «Поплатится ли головой и Бардан? — размышлял библиарий. — Потащат ли его на плаху, как де Марша? Придется ли мне жить с новым тяжким грузом на душе? Или на сей раз я встану на эшафоте рядом с Артеком?»

    

   На границе лагеря их встретила пара часовых. Оба космодесантника тут же стали навытяжку и отсалютовали прошедшему мимо магистру ордена. Видимо, они доложили о гостях по воксу, поскольку вслед за этим капитан Мэгар вышел из командного центра навстречу гостям.

   Повелитель Четвертой проводил их в модульное здание, где уже собрались его ближайшие советники, в том числе и Хальстрон. На этот раз инквизитор сидел в одиночестве, без привычной бледной тени. Отвечая на вопрос Бардана, он пояснил, что посадил демонхоста на цепь в своем транспортнике.

   Затем капитан приступил к докладу о последних событиях, и владыки Реликторов услышали новости, о которых молились.

   — Инквизитор прозрел направление на монолит и расстояние до него, — сообщил Мэгар, включая голопроектор.

   В воздухе повисла яркая карта джунглей. Увеличив один из секторов, капитан указал на значок черепа в глубине территории, по большей части еще не разведанной.

   — Он расположен здесь, — с гордостью объявил Мэгар. Реликторы наконец обнаружили цель своего похода.

   Предстояло обсудить дальнейшую стратегию, но Декарион оставил это капитану и магистру ордена, которые лучше разбирались в таких делах, и подошел к Хальстрону. Они обменялись официальными любезностями, причем инквизитор вел себя довольно дружелюбно — по крайней мере, внешне, — отчего недоверие библиария к нему лишь возросло.

   Выполнив формальности, Декарион пожелал увидеть осколок, лично выданный им Хальстрону из Хранилища Реликторов во временное пользование. Старший библиарий хотел убедиться, что все в порядке, и инквизитор сделал такое одолжение. Он развернул черный сверток и предъявил бесценный артефакт, не касаясь его.

    

   После того, что случилось с де Маршем, Декарион не доверял полностью никому из представителей Инквизиции, но Хальстрон прибыл на небесную крепость с даром, от каких не отказываются: знанием о возможном местонахождении третьего осколка. Больше того, он появился в самый подходящий момент.

   Хальстрон, как и де Марш, принадлежал к радикальной фракции в рядах Ордо Маллеус. Они следовали учениям давно сгинувшего лорда-инквизитора Ксанфа и верили, что силы Хаоса нельзя полностью уничтожить, но можно взять под контроль. Самого основателя движения ксанфитов казнили за его ересь восемь тысяч лет назад, но де Марш любил повторять, что «довольно легко убить человека, а вот идею убить почти невозможно».

   — Таких, как мы, сейчас много, — как–то раз открыл он Декариону, больше, чем ты можешь представить. Нас… ну, не совсем терпят, по крайней мере, не официально, но при этом порой закрывают глаза на некоторые наши действия.

   Ксанфиты добивались успехов, утверждал де Марш, и немногие могли оспаривать достигнутые ими результаты, какие бы опасности ни таились в методах, применяемых его соратниками.

   — Коль уж на то пошло, разве не учит нас Император, что цель всегда оправдывает средства?

   Через месяц после этого разговора де Марша казнили, его имя стерли из имперских архивов, а бессмертную душу обрекли на вечные муки. Похоже, глаза могли закрыть далеко не на все.

    

   После совещания капитан Мэгар спросил дозволения переговорить с Декарионом.

   Он доложил старшему библиарию, что двое братьев из его роты — двое непосвященных — узнали о монолите и увидели ручного демонхоста Хальстрона в деле.

   Декарион выслушал новости с полным спокойствием. Подобное случалось раньше, и, несомненно, произойдет еще не раз. Узнав имена воинов, библиарий сказал, что побеседует с ними вечером.

   — Я установил пристальное наблюдение за обоими, — уверил его капитан. — Вероятно, с одним из них есть проблемы.

   Мысленно представив себе двоих непосвященных Реликторов, Декарион сделал вывод:

   — Бэлок.

   — Хороший воин, — заметил Мэгар.

   — Не сомневаюсь, и к тому же весьма благочестивый. Склонен драматизировать события.

   — В другом ордене из него вышел бы способный командир.

   Они уже как–то раз обсуждали посвящение Бэлока в Конклав, и воину открыли несколько мелких секретов Реликторов, чтобы посмотреть на его реакцию.

   — Он не был готов, — напомнил Декарион. — Некоторые из нас никогда не будут готовы.

   «А насколько я был готов к тайнам, которые мне пришлось узнать?» — подумал старший библиарий, но вслух задал другой вопрос: — Что насчет Таррина?

   — Он еще молод, — ответил Мэгар.

   — Совершенно верно. И непредвзят, открыт новым идеям, как мне кажется.

   В большинстве имперских организаций такое сочли бы чудовищным оскорблением.

   Подумав, капитан кивнул.

   — Но он не лишен сомнений.

   — Вполне естественно, — согласился Декарион. — Прошло уже полтора века с тех пор, как я поднял то проклятое демоническое оружие, но я все еще не уверен, правильно ли выбрал тогда путь, по которому повел наш орден. Сомневаюсь каждый день и каждую ночь.

   — Сомнение — погибель… — начал Мэгар, но библиарий прервал его.

   — Если бы не мои поступки, мы наверняка остались бы Огненными Когтями. Могли бы по-прежнему владеть родным миром. Ты не думаешь, что мне стоит время от времени сомневаться в себе?

   — Путь для нас избрал Император, а не мы сами, — ответил командир Четвертой.

   — И все же многие готовы поклясться, что я неверно истолковал Его волю. Именно из сомнений, капитан, из того, что я ежедневно задаю вопросы самому себе и ищу ответы на них, проистекает отвага, необходимая, чтобы продолжать идти по этой дороге.

   — Как вам угодно, старший библиарий, — угрюмо произнес Мэгар, уступая.

   Декарион вздохнул.

   — Я возлагаю большие надежды на брата Таррина и чувствую, что мы и так могли бы поделиться с ним секретами ордена. Но позже, когда он стал бы старше, мудрее и опытнее. Жаль, что Таррину открылось столь многое, да еще так рано… Молюсь, чтобы увиденное не обратило его против нас.

    

   Старший библиарий принял двоих Реликторов в пассажирском отсеке транспортника «Аквила», где они могли поговорить без посторонних.

   Воины держались скованно. Лицо Бэлока словно окаменело, и он старался не встречаться глазами с испытующим взглядом Декариона. Молодой Таррин казался таким же замкнутым, но смотрел более открыто и доверчиво.

   «В который раз повторяется эта картина?» — спросил себя псайкер.

   Сколько Реликторов точно так же стояли перед ним? Сколько раз ему приходилось объясняться? И все же Декарион не мог — и никогда не сумеет — передать кому–либо эту обязанность, ставшую частью его покаяния.

   Поэтому старший библиарий рассказал воинам о существовании Конклава — священного собрания Реликторов, оберегающего самые глубокие тайны ордена. Он объяснил воинам, что теперь, узнав некоторые из этих секретов, они тоже стали частью Конклава. Теперь, согласно их присяге, новообращенные не могли раскрыть ничего из того, чему стали свидетелями.

   «Нравится вам это или нет», — добавил про себя Декарион.

   Тогда Бэлок впервые посмотрел ему в глаза.

   — Что сказали бы повелители Ордо Еретикус, узрев то, что сегодня видели мы? Если вы действительно верите, что исполняете волю Императора, тогда почему ваши дела окутаны тенями и безмолвием? Почему не открыть правду о них перед судом Инквизиции и не принять вынесенный приговор?

   Стоявший рядом Таррин повел плечами, явно нервничая.

   «Бэлок озлоблен, — подумал Декарион, — прежде всего потому, что ему не доверили это знание раньше».

   Десять лет назад Бэлок проклял имя казненного инквизитора де Марша за бесчестье, навлеченное на орден. Предает ли он теперь своего библиария анафеме с тем же рвением?

   Глава библиариума, грузный в терминаторской броне, опустился в кресло. Он еще многое не мог рассказать новообращенным, поскольку они просто не были готовы. Возможно, Таррин сумел бы слепо поверить, но уж точно не Бэлок. Декариону придется заставить их понять и принять.

   — Хочу рассказать вам двоим одну историю, — сказал он. — Предание старое, но все равно моложе меня. Случилось это полтора века назад, когда я был эпистолярием ордена, известного под названием Огненных Когтей, а началось все с корабля, вышедшего из варпа в системе Стигий, — космического скитальца, названного «Ловцом грехов»…

   Ночь будет долгой.
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ГЛАВА XI

    

   Капитан Мэгар выстроил Четвертую роту перед командным центром. Таррин спрашивал себя, какую долю правды повелитель Реликторов решится открыть своим воинам. На деле капитан сообщил, что «в джунглях обнаружен необычный артефакт», и почти ничего более. Взгляд молодого космодесантника блуждал по неподвижным рядам окружающих его боевых братьев в серо-черной броне.

   «Сколько уже знают истину?»

   Не так уж и много, подозревал Таррин.

   Лишь несколько Реликторов понимали, за что сражаются в этих удушливо жарких джунглях. Еще меньше было тех, кто решился бы спросить. Интересно, что бы они подумали, расскажи им Таррин о монолите? Сколько братьев закрыли бы глаза на происходящее?

   План действий оказался довольно прямолинейным. Шестнадцати боевым звеньям роты — некоторые из них объединили, чтобы восполнить потери, — предстояло выступить на юго-восток, в направлении расчетного местоположения артефакта. Рассредоточившись, отряды окружат его и, если удается, отвлекут на себя всех диких орков на том участке.

   Небольшое элитное подразделение Реликторов, составленное из командного отделения Мэгара и почетной гвардии Артека Бардана, а также самого магистра ордена, останется в резерве до тех пор, пока ксеносы не увязнут в неизбежных схватках. Затем оно нанесет удар в направлении цели и, если будет на то милость Императора, встретит минимальное сопротивление.

   После капитана к бойцам обратился Декарион, напомнив о необходимости бдительно выискивать коварнейшие ухищрения Хаоса. Напоследок библиарий наставил Реликторов в литаниях чистоты и защиты, исполненных хором.

   Боевых братьев Таррина и Бэлока перевели в новое подразделение, о чем их уже известил сержант Диволион. Оба присоединились к командному отделению Мэгара, и, таким образом, воинам предстояло сражаться рядом с самим магистром ордена.

   Бэлок отреагировал вполне ожидаемо.

   — Хотят держать нас поближе, — проворчал он. — Боятся, что мы раскроем их грязные тайны.

   Подчинившись Диволиону, двое Реликторов вместе с остальным командным отделением ждали, пока Четвертая рота не покинет базовый лагерь. Внутри у Таррина что–то сжалось, когда он увидел магистра ордена, присоединившегося к ним. Бардан в чудесно украшенном доспехе ручной работы возвышался над другими космодесантниками, испуская почти ощутимые волны могущества.

   Еще вчера молодой воин посчитал бы за немыслимую честь само право сразиться в присутствии своего господина.

   «Это действительно честь, — твердо сказал себе Таррин, — и я постараюсь доказать, что достоин ее».

   Знаменосец Бардана развернул штандарт капитула, и мысль о том, что он пойдет в битву под стягом своего ордена, сыграла на каких–то струнах души Реликтора, зажгла яркий огонек гордости в его основном сердце.

   — Служим ли мы сегодня Императору?

   Бэлок обращался лично к Таррину: похоже, вокс-частота их прежнего звена еще работала.

   — Да, — убежденно ответил ему молодой воин. — Я верю, что да.

   Таррин еще не разобрался в большей части того, что довелось узнать, но в одном он не сомневался:

   — В любом случае я верю, что старший библиарий был честен с нами. Он не сомневается, что орден исполняет волю Императора, и кто мы такие, чтобы ставить это под вопрос?

   — Декарион заигрывает с силами, которых не понимает, — парировал Бэлок, — и что произойдет, когда они овладеют им?

   — Для того и существует Конклав — бдительно наблюдать…

   — Но их разумы тоже затронуты варпом, а за это всегда приходится платить. Что, если Мэгар поддастся разложению, или сам Бардам? Что, если они уже пали?

   Таррин запротестовал, выказывая верность командирам, но Бэлок снова прервал его:

   — Они могут повести нас в само Око Ужаса, как поступил бы де Марш, и кто поднимет руку, чтобы остановить их? Кто осмелится усомниться в их приказах, пока не станет слишком поздно и орден не охватит пламя?

   «Это невозможно, — хотел ответить Таррин. — Наши лидеры, особенно Артек Бардан, сильны и праведны».

   Но тут к отряду присоединился инквизитор Хальстрон, по пятам за которым следовал Окованный человек, и молодой воин вспомнил орков, вспыхнувших живыми факелами. Вспомнил руку, вытянутую в сторону боевого брата.

   Вспомнил смрад Хаоса, пламя в глазах демона, и в сотый раз почувствовал, как прежняя уверенность песком утекает сквозь пальцы.

   «Я верю, что мы служим Императору».

    

   Дорога к монолиту вроде бы не предвещала осложнений. Реликторам предстояло пересечь только уже зачищенные сектора джунглей, причем любой враг подумал бы дважды, прежде чем встать на пути у такого мощного соединения, как целая рота Адептус Астартес.

   Но минувшей ночью дикие орки вернулись домой.

   Подразделения, идущие в авангарде Четвертой, приняли на себя основной удар чужаков. Один из сержантов уныло пошутил в открытом вокс-канале, что зеленокожие плодятся быстрее, чем Реликторы их убивают.

   Вскоре орки атаковали и отделение Таррина, набросившись с запада. Космодесантники услышали их даже раньше, чем ауспики засекли приближение ксеносов. Чего воины совершенно не ожидали, так это ракеты, устремившейся к ним из джунглей, — впрочем, направлена она была неточно и врезалась в дерево.

   А затем появились и нетерпеливо вопящие чужаки, около десяти тварей, за спинами которых стоял на одном колене здоровенный ксенос с примитивным реактивным гранатометом в лапах. Несомненно, очередной образчик технологии зеленокожих, но Таррин не знал, откуда он взялся. То ли дикари украли его у парней Газкулла, то ли нашли на полях сражений Второй войны, а может, сконструировали сами.

   Из черной пасти гранатомета вылетела новая ракета, которая пронеслась точно над головой магистра ордена, и тот едва успел пригнуться. Остальные орки мчались к Бардану, на бегу огибая других Реликторов, — похоже, они опознали в Артеке вражеского лидера.

   Воины почетной гвардии перехватили половину зеленокожих, но четверым ксеносам удалось добраться до магистра ордена. Теперь все, что от них требовалось, — удерживать Бардана на месте, пока следующая ракета не поразит цель. Оказавшиеся рядом Реликторы, включая Таррина, бросились на выручку.

   Артек тем временем вытащил из–под плаща какое–то оружие.

   Сперва молодой космодесантник принял его за обычный цеп и удивился столь непримечательному выбору магистра ордена. Таррину следовало подумать дважды, что он и осознал уже полсекунды спустя.

   Бардан замахнулся, охвостья шипастых цепей вспыхнули, и на каждом из них внезапно возникла сморщенная голова демона, созданная из бурлящих вихрей энергии. Три дряблых лица исказились от боли и гнева — и порождения варпа закричали.

   Вопль, подобно ржавому клинку, терзал каждый нерв в теле Таррина, но со своими жертвами Бич творил нечто поистине кошмарное. Цепи хлестнули по плечам первого дикого орка, впиваясь до кости, а демонические головы тем временем глубоко вгрызались в изодранную плоть, щелкая зубами, будто хищные рыбы.

   Оттянув цеп, магистр ордена обратным движением полоснул того же чужака по груди. Пожалуй, во втором ударе не было нужды — толстые ноги дикого орка уже подогнулись, и он, обливаясь кровью, замертво рухнул наземь с мордой, застывшей в гримасе ужаса.

   Судьба сородича заставила остальных зеленокожих на мгновение застыть в замешательстве, и этого хватило Артеку, чтобы прикрыться одним из них от третьей и последней ракеты. Злополучный ксенос умер лишь немногим раньше своего невольного убийцы, которого зарубил Таррин, не дав перезарядить гранатомет.

   После этого Реликторы быстро покончили с уцелевшими неприятелями.

   Бардан стоял над последним из чужаков, склонив голову и сжимая демонический цеп обеими руками. Магистр ордена не двигался, пока яростные вопли не утихли. Свитые из энергии лица, затрепетав, словно пламя свечи, погасли и вернулись в измерение, из которого их призвали. Лишь тогда Артек снова убрал оружие за пояс и кивнул капитану Мэгару, который приказал продолжать движение.

   — Мы окрестили его Бичом Артека. — Оказалось, что Декарион нависает над плечом Таррина: скорее всего, он прочитал мысли воина. Впрочем, в подобных обстоятельствах это удалось бы ему и без пси-способностей. — Перед тобой одна из самых драгоценных реликвий ордена, оружие, решившее в пользу Императора исход стольких битв, что никто из нас не сможет сосчитать.

    

   Рота добралась до прогалины с орочьими трупами. О том, что они приближаются к цели, Таррин догадался по запаху: зловоние разлагающихся тел еще усилилось.

   Рядом с ним шел Декарион, тихо рассказывая о великой победе Бардана над культом Хаоса под названием Алая Жила. Когда молодой воин слышал эту историю прежде, в ней говорилось о том, как Артек оказался единственным выжившим в битве и умирающий магистр ордена нарек его своим преемником. Разумеется, то была отредактированная версия.

   Как уверял библиарий, Бардан тоже сгинул бы в тот день, не владей он Бичом Артека. Демоны, заточенные в цепях, растерзали души культистов и пожрали их все до последней.

   Они миновали место, где попало в засаду прежнее звено Таррина и погибли его боевые братья. Вскоре прочие отделения начали рассредоточиваться по флангам впереди элитного подразделения.

   Теперь Реликторы вступили в нетронутые заросли. В арьергарде остались тринадцать космодесантников: капитан с командным отделением, магистр ордена и его почетная гвардия, а также Декарион, Бэлок и Таррин. Кроме того, с ними шел инквизитор Хальстрон в сопровождении скованного пленника.

   «Интересно, сколько еще в ордене такого оружия, как цеп магистра?» — подумал молодой космодесантник.

   Одержим ли демонами цепной меч капитана Мэгара или топор капитана Харкуса? А что насчет самого монолита Ангрона?

   Декарион мало что сообщал о нем, раскрыв лишь, что в алтаре скрыт источник невероятной силы. Нечистой силы.

    

   Воины прибегли к тем же предосторожностям, что и сержант Юстер днем ранее: не сводили глаз с приборов, постоянно проверяя, не отклонились ли от маршрута. Регулярно устраивали переклички и сосредоточенно возводили заслоны вокруг своих разумов. Если бы джунгли — или, вернее, монолит, скрывающийся в них, — вновь попытались направить их по ложному следу, Реликторы узнали бы об этом через пару шагов.

   Элитное подразделение продвигалось медленно, чтобы идущие впереди воины успели рассредоточиться по зарослям. Два авангардных звена уже вышли из зоны вокс-досягаемости, и доклады от них поступали капитану Мэгару через боевых братьев. Как только космодесантники заметили первого орка и на передовой отряд напали в зоне, расположенной слева от предполагаемой позиции монолита, магистр ордена немедленно вскинул руку. Его группа остановилась.

   Прислушиваясь, Таррин ждал дальнейших событий. Вскоре вспыхнула еще одна стычка, теперь уже на западе, за ней другая. План действовал.

   Над головой Реликтора трепетал стяг ордена, тревожимый легким ветерком позднего утра. Воин посмотрел на знамя, надеясь вновь испытать прилив гордости, — но теперь чувство долга и верность боролись в его сердцах с темными силами сомнений.

   «Сомнение — погибель веры».

   Прежде белый череп на черном поле был для Таррина важнее всего в жизни. Он символизировал идеалы, которым Реликтор посвятил себя. Сейчас, глядя на стяг, космодесантник чувствовал, что череп будто насмехается над ним. Идеалы оказались лживыми.

   Задавшись вопросом, что же теперь означает для него знамя ордена, Таррин взмолился Императору о даровании ответа.

   Но не получил его.


   Уровень приоритета: пурпурный-альфа.

   Отправитель: штаб-квартира имперского командования, улей Инфернус, Армагеддон Секундус.

   Получатель: боевая баржа Адептус Астартес «Клинок возмездия» на высокой орбите Армагеддона.

   Дата: 3026999. М41

   Передал: астропат-прим Ранкор.

   Принял: астропат-терминус Сянь-Цзи.

   Автор: комиссар Марко Рикариус, 93-й полк Стального легиона Армагеддона.

   Мысль дня: «Открытый разум подобен крепости с вратами незапертыми и неохраняемыми».

    

   Газкулл здесь. Повторяю: я получил подтверждение того, что орочий военачальник лично возглавляет осаду Инфернуса. Собранные им силы превосходят наши в соотношении двадцать к одному. Он вызвал орбитальные удары, разрушившие противоосадные орудия города. На всех уровнях улья бушуют восстания. Множество жителей бежали в пустоши, несмотря на попытки местных арбитров остановить их. Большинство беглецов перебиты орками. Вскоре мы уже не сможем удерживать стены.

   Молю, во имя Императора, — спасите нас!


   [image: Hramovnik]
ГЛАВА XII

    

   Монолит находился в непосредственной близости.

   Реликторы еще не видели монумента, но знали, что он впереди, неподалеку от них. Помимо иных признаков, Таррин просто чувствовал это — от одного присутствия столь могучего тотема Хаоса у космодесантника крутило живот и тупо, ноюще болела голова.

   Окружающая флора тоже испытывала на себе влияние артефакта. Большинство растений покрылись пузырями, почернели и зачахли от болезней, а лианы источали желтый гной.

   В джунглях бушевали яростные схватки, со средней дистанции доносились звуки боев. В вокс-сети наслаивались друг на друга доклады командиров звеньев, клявшихся, что на место каждого убитого врага выскакивают из кустов и бросаются в атаку трое других, с более совершенным вооружением.

   Трем подразделениям уже пришлось соединиться с тремя другими, чтобы укрепить их позиции.

   Впрочем, Реликторы выигрывали: они сдерживали диких орков и, что важнее, отвлекали их. По данным ауспиков, на страже монолита оставалось около восьми десятков зеленокожих, но все–таки не восемьсот и не восемь тысяч. Тринадцать космодесантников при поддержке инквизитора вполне могли справиться с ними.

   Конечно, если орков не подпитывает мощь самого монолита. Окажись среди них хоть горстка чудил, вроде того, который четыре дня назад перед смертью разбросал Таррина и его боевых братьев, баланс серьезно сместится.

   «Мы подчиняем сам варп нашей воле», — вспомнил молодой Реликтор, не понимая, нравится ему это или нет.

   Элитное подразделение позволило оркам броситься в атаку — воины достаточно громко шумели, чтобы привлечь врагов, — и встретило их шквалом болтерного огня. Несколько чужаков рухнули, но остальные знали, как укрываться за деревьями и ранеными сородичами.

   Бардан издал боевой клич Реликторов: «Сила воли, стойкость воли!», но его слова утонули в воплях диких орков и ревущем шуме десятка запускаемых цепных мечей. Таррину показалось, что и он сам успел издать горловой рык, прежде чем волна зеленокожих обрушилась на космодесантников.

   И уже не было места сомнениям — только не сейчас, когда воин смотрел в глаза врагов и видел в них кровожадное безумие, слышал гнусные поношения, слетавшие со слюнявых языков, и ощущал поганую вонь ксеносов.

   Подобные твари оскорбляли взор Императора и за это заслуживали истребления. А значит, каждый раз, когда Таррин разрубал дикого орка цепным клинком или проделывал в нем дыру разрывным болтом, проливая темно-багровую кровь, он исполнял Его волю. Разве могло быть иначе?

   Боевые братья тоже исполняли волю Императора, и, по большей части, праведным оружием, которое Он даровал Реликторам. Правда, молодой воин слышал вой Бича Артека, хоть и не видел самого Бардана, и ни на мгновение не забывал о присутствии скованного человека, отзывавшемся непрерывным покалыванием ниже затылка.

   Улучив момент, Таррин рискнул отвлечься от схватки и оглянуться через плечо на пленника инквизитора — связанного демонхоста, как объяснил Декарион, — чтобы проверить, чем тот занят.

   Оказывается, почти ничем. Довольствуясь, судя по всему, ролью зрителя, «питомец» стоял в стороне от битвы, накинув капюшон и спрятав кисти в рукава темных одеяний. Если прежде дикие орки разбегались от одного только вида демонхоста, то теперь едва уделяли ему внимание.

   «Ждет, — подумал Таррин, — ждет, что инквизитору придется разомкнуть еще одно звено цепей. До тех пор он не станет действовать, даже не подумает защитить себя».

   В итоге пленника пришлось оборонять Хальстрону, и это удавалось ему превосходно. Сталь в душе, скрытая за невозмутимым обликом инквизитора, блеснула на свету. Он явно был сильнее, чем выглядел: удары его двуручного молота дробили кости чужаков и превращали мышцы в кровавую кашу.

   Кроме того, Хальстрон оказался весьма проворным — он двигался быстрее, чем Таррин ожидал от человека с таким плотным телосложением и очень тяжелым оружием. В какой–то момент инквизитор уложил трех противников разом: он пригибался, отпрыгивал, отшатывался, пропуская мимо себя их неуклюжие выпады, а затем отвечал каждому сокрушительным ударом.

   Когда Таррин снова глянул в ту сторону, изломанные тела орков уже валялись на земле, а Хальстрон стоял над ними с красным и блестящим от пота лицом. Он воздел молот, готовясь нанести решающий, смертельный удар первому из чужаков, и Реликтор заметил в глазах инквизитора искру безумия, способного сравниться по накалу с неистовством зеленокожих.

   Старший библиарий Декарион сражался цепным мечом и психосиловым посохом. Оружие длиной в рост самого космодесантника венчали бронзовые, отполированные до блеска символ Реликторов и имперский орел. Когда Декарион взмахивал посохом, из глазниц черепа и зрячей головы аквилы вырывались дуги разрядов, устремлявшиеся к противнику.

   Касания любой из трех ветвей молнии хватало, чтобы очередной дикий орк лишился лапы или ноги ниже колена. Строенный удар превращал жертву в горку пепла.

   Посох, кажется, не обладал собственными силами, только служил проводником естественных способностей Декариона. Он — псайкер, как и все библиарии, — мог подчинять нечистые энергии варпа своей воле. В отличие от тысяч других юных пси-мутантов, унесенных Черными кораблями навстречу неведомой судьбе, Декарион дорос до зрелых лет и, пройдя тренировки Адептус Астартес, научился управлять врожденным проклятием.

   В ордене Реликторов служили и другие библиарии. Такие же воины разума присутствовали почти в каждой из разбросанных по Империуму крепостей-монастырей. Их терпели — нет, больше того, на них полагались, — и то же самое относилось к имперским навигаторам и астропатам. Как спросил тогда сержант Диволион: «В чем ты видишь отличие?»

   Возможно, ветеран все же был прав. Если Декарион, или магистр Бардан, или инквизитор Хальстрон обладают силой и стойкостью воли, необходимой, чтобы поднять демоническое оружие и обратить его мощь против врагов Императора, что тут плохого?

   И эта мощь давала результаты.

   Передняя линия диких орков смялась — треть чужаков уже погибла, не сумев забрать с собой ни одного Реликтора. Но, как и опасался Таррин, среди зеленокожих рыскали псайкеры. Первый из них оказался настолько безрассудным, что рискнул выпустить ответную молнию в старшего библиария, и вскоре превратился из проблемы в кучку золы.

   Второй, более хитроумный, скрывался за спинами сородичей. Таррин почти не видел его со своей позиции, но вокс-доклады братьев помогали узнать о действиях чудилы — космодесантники сообщали, что из головы псайкера вырастают щупальца энергии, напоминающие кнуты. При этом они не атаковали врагов, а касались звероподобных сородичей шамана, наделяя их удвоенной силой и яростью.

   Вскоре Таррин сам в этом убедился, когда раненный им и оставленный подыхать орк обрел второе дыхание и злобно набросился на Реликтора, размахивая дубиной.

   В какой–то момент показалось, что ход битвы может измениться, но диких зеленокожих уже осталось слишком мало, чтобы воспользоваться поздно обретенным преимуществом. Собрав вокруг себя командное отделение, капитан Мэгар пробился через орочьи ряды и лично снес голову псайкера.

   Противник Таррина, мгновение назад полный сил, дарованных шаманом, вспомнил, что истекает кровью, и утратил боевой дух. Еще через секунду чужак потерял и жизнь.

   После этого битву уже стоило бы для точности называть резней. К чести диких орков, никто из них не пытался бежать: ксеносы сражались и умирали на своих позициях. До конца схватки цепной меч Таррина записал на свой счет еще шестерых зеленокожих и ранил по меньшей мере двоих, которых прикончили боевые братья Реликтора. Молодой воин решил, что не посрамил себя и среди таких героев.

   За спиной Таррина рухнул на колени инквизитор Хальстрон, который выглядел в точности как на месте орочьей засады прошлой ночью: изможденным, но не физическими усилиями, а титанической внутренней борьбой.

   «Обсидиановый осколок», — понял космодесантник.

   Поспешив к инквизитору, Декарион неловко опустился на колени рядом с ним и что–то тихо произнес. Таррин не слышал слов библиария, но заметил, что Хальстрон отвечает, яростно мотая головой.

   — Я могу его контролировать, — настаивал инквизитор. — Мой разум… мой разум силен, и я верю в Императора. Я удержу осколок своей волей!

   Капитан Мэгар скомандовал двум Реликторам помочь Хальстрону подняться. Хотя Таррин не слишком хорошо знал инквизитора, воина поразило, насколько старым и изнуренным тот выглядит.

   Сосредоточившись на своем оснащении, космодесантник занялся полевым ремонтом измятых и треснувших пластин доспеха. Кроме того, он бросил взгляд на Бэлока, сражавшегося столь же неудержимо, как и любой боевой брат, несмотря на прежние опасения. Сейчас старшему Реликтору нечего было сказать насчет недавних событий. Когда Таррин попытался заговорить с ним, Бэлок только угрюмо пробурчал что–то.

   На истоптанной траве задергался раненый орк, пытаясь добраться до оброненного оружия. Взмахнув двулезвийным топором, капитан Харкус разрубил чужаку брюхо, и молодому Реликтору показалось, что слышен радостный хохот демонов. Возможно, он просто вообразил себе их голоса, — магистр ордена Бардан вернул Бич за пояс, но ужасный вой цепа по-прежнему звучал в голове Таррина.

   «Мы выиграли битву, — сказал он себе. — Мы уничтожили врагов Императора, и больше ничего не имеет значения. Цель оправдывает средства».

   Капитан отправил двух боевых братьев вперед, приказав разведать последний короткий участок пути до монолита. На дорогу к желанной добыче воины потратили больше времени, чем ожидалось, и Таррин уже начинал, пусть и совершенно нелогично, опасаться, что джунгли поглотят их навсегда.

   К тому моменту Реликторы, успевшие позаботиться о собственном оружии, броне и ранах, вновь построились по звеньям. Готовые к выдвижению, они жаждали действовать. Космодесантники ожидали в молчании, пока, наконец, в вокс-сети не затрещал приглушенный голос:

   — Он здесь. Мы нашли объект.

   Братья Таррина встретили известие радостно, но, как ему показалось, довольно сдержанно. Воины, как и он сам, не забывали, что ждет их впереди.

   Магистр ордена Бардан, хранивший молчание, жестом приказал Четвертой роте выдвигаться к цели, и молодой Реликтор, несмотря на тяжесть в животе и ногах, направился вперед вместе с боевыми братьями. Склонив голову, Таррин делал шаг за шагом…

   Пока вдруг не оказался на большой круглой поляне — джунгли отступали в стороны от нее, словно сжимаясь в болезненных спазмах.

   И наконец перед ним возник…
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ГЛАВА XIII

    

   — Что ты видишь?

   Артек Бардан расставил своих воинов — всех, кроме старшего библиария, двух капитанов и примкнувшего к ним инквизитора, — в оцепление по периметру поляны. Сейчас магистр наблюдал, как Декарион и Хальстрон ходят кругами возле драгоценной находки, изучая ее со всех ракурсов.

   Именно инквизитор, остановившись перед южной гранью сооружения, указал на нечто, расположенное у него над головой. Подойдя к Хальстрону, Декарион и Бардан посмотрели в нужном направлении.

   — Оно? — спросил магистр ордена.

   Старший библиарий кивнул и объяснил, что, по его мнению, это такое.

   Бэлок, стоявший в оцеплении с другой стороны монолита, не видел происходящего и поэтому обратился по воксу к Таррину, которому достаточно было повернуть голову.

   Молодой Реликтор не желал глядеть на объект в центре поляны, но в то же время не мог не смотреть. Таррину казалось, что на него наложили какое–то заклятье, некий жуткий приворот. Не раз он пытался осознанно отвести глаза в сторону, доказать себе, что может просто наблюдать за джунглями, но снова и снова оборачивался к монументу.

   Монолит, примерно двенадцати метров в высоту, шести в длину и ширину, состоял из десятков каменных блоков разнообразной формы, странным образом сплавленных вместе, возможно, энергиями варпа. Их грани покрывала безыскусная резьба, изображающая окровавленные клинки, злобно ухмыляющихся мутантов и воющих демонов.

   Таррин вспомнил безумного гвардейца, который бормотал о пылающих ненавистью глазах. Каждый раз, отворачиваясь от вырезанных в камне демонов, Реликтор определенно чувствовал на себе их горящие злобой взгляды.

   Грани монолита щетинились металлическими и деревянными фрагментами, торчащими из щелей между камнями. То были обломки оружия: треснувшие и проржавевшие клинки кинжалов, осколки разорвавшихся гранат, наконечники стрел, искореженные приклады имперских лазружей. Взгляд Таррина привлек блеск небольшого красного самоцвета, и, присмотревшись, космодесантник понял, что камешек обрамлен кольцом потускневшей бронзы. Возможно, когда–то он служил навершием меча.

   «Камни, соединенные кровью и ненавистью», — подумал Реликтор.

   На восточной грани монолита обнаружились и свежие темно-красные потеки — размазанные следы недавнего жертвоприношения.

   — Что ты видишь? — снова раздался в вокс-бусине голос Бэлока, уже более настойчивый.

   Тогда Таррин объяснил ему. Он рассказал о том, что заметил инквизитор Хальстрон, — о длинном блестящем осколке черного цвета, вдавленном в одну из граней монолита.

    

   — Как мы его оттуда достанем? — спросил Бардан. — Обломка, вообще, безопасно касаться?

   Инквизитор сообщил, что определенные ритуалы могут ослабить хватку монолита на обсидиане. Когда Хальстрона попросили уточнить, он признал, что обряды эти весьма рискованны и продолжительны.

   От прочих боевых звеньев Реликторов уже несколько минут не поступали доклады, из чего следовало, что воины сдерживают орков, не давая им вернуться на поляну и обнаружить захватчиков. Следовательно, как прямо заявил Артек Бардан и с чем согласился Декарион, тянуть с извлечением артефакта недопустимо.

   — Надо было взять технодесантника, — пробурчал магистр ордена, — с манипулятором-клешней на сервосбруе.

   — Нет, грубая сила тут не подходит, — объяснил Декарион. — Осколок вдавлен не только в камень, но и в затвердевшую материю самого варпа. Чтобы высвободить его, нужно обладать как весьма могучими руками, так и…

   — Силой воли, стойкостью воли, — бесцеремонно прервал его Бардан, завершая мысль. Затем магистр повернулся к Хальстрону: — Инквизитор?

   Тот покачал головой.

   — Сегодня я нес один из осколков артефакта, и он почти поглотил меня. Я не рискну браться за второй, не советую и вам — только не с этим цепом у пояса.

   — Значит, задачу предстоит исполнить мне, как я и знал с самого начала, — объявил Декарион. — Именно поэтому я держал руки свободными, а разум — чистым.

   Старший библиарий сделал короткий шаг к монолиту. В терминаторской броне он был значительно выше Хальстрона и мог дотянуться дальше. Поэтому Декарион, в отличие от инквизитора, без труда достал бы до осколка.

   — Монумент, возведенный во имя демонического примарха, — хмыкнул Бэлок в вокс-канале, — с Бог-Император знает какой целью. Что нам еще нужно о нем знать? Мы должны вызвать на орбиту боевую баржу и сровнять с землей весь этот сектор джунглей. Уничтожить монолит, удержать скверну Хаоса от дальнейшего распространения.

   Тем временем Бардан велел Декариону снять шлем.

   — Мне нужно видеть твои глаза, — объяснил магистр.

   Таррин тут же вспомнил, как капитан Мэгар стоял с цепным мечом над Хальстроном, погруженным в вызванное осколком забытье.

   Увидев лицо старшего библиария, молодой Реликтор вздрогнул. Декарион служил ордену сотни лет, но прежде казалось, что прожитые годы только придают ему сил. Теперь же кожа библиария побледнела, словно старый пергамент, как будто из воина вытекла его жизненная сила. Когда это случилось?

   Поставив сабатон перед гранью монолита Ангрона, Декарион поднял руки и поднес латные перчатки к поверхности осколка.

   — Старайся не касаться камней, — предупредил инквизитор, хотя библиарий явно не нуждался в подобных советах.

   Зажмурившись, Декарион прочитал молитву.

   — Чем они там заняты?

   Таррин пропустил мимо ушей нетерпеливый вопрос боевого брата. Если бы магистр ордена хотел, чтобы Бэлок знал, то, разумеется, позволил бы ему наблюдать.

   В любом случае молодому воину казалось неправильным нарушать тишину, установившуюся на поляне, даже если бы его голос почти никто не услышал. Безмолвие виделось Таррину необычным, почти священным — стих даже голос стоящего в центре событий старшего библиария, хотя его пересохшие губы продолжали шевелиться.

   Глубоко вздохнув, Декарион схватил осколок обеими руками.

   Тело библиария, на мгновение застыв, начало биться в конвульсиях. Артек Бардан потянулся к поясу, но Декариону удалось преодолеть спазмы. Вновь сделав глубокий вдох, старший библиарий заскрипел зубами и потянул изо всех сил, так, что на щеках вздулись жилы. Обсидиановый осколок даже не шевельнулся.

   Казалось, прошла целая вечность, прежде чем космодесантник наконец опустил плечи и тяжело выдохнул. Декарион прервал борьбу, но не сдался и продолжал упрямо сжимать обломок, набираясь сил для новой попытки. Слабым и хриплым голосом Реликтор призвал инквизитора.

   — Я здесь, — ответил Хальстрон, стоявший у него за плечом.

   — Осколок… Мы были правы… — прошептал Декарион. — Я чувствую, вижу, как очертания артефакта проступают в моем разуме. Я моту ощущать его… его силу.

   Инквизитор подступил ближе.

   — Значит, это именно то, о чем мы думали?

   Декарион с рвением кивнул:

   — Да… Еще один обломок топора Ангрона.

   От этих слов у Таррина сдавило горло. Не ослышался ли он? Значит, куски обсидиана — два осколка, один замурованный в монолите и другой, хранящийся у инквизитора — это фрагменты оружия, принадлежавшего самому демоническому примарху?

   Глаза Декариона внезапно распахнулись, и в них полыхнул огонь безумия, того самого, что прежде касалось инквизитора. Моргнув, старший библиарий пригасил пламя.

   — Мы должны… должны завладеть им, — настойчиво повторял Реликтор, вновь с напряжением сил пытаясь вытянуть засевший осколок — но так же безрезультатно.

   — Обломки становятся сильнее поблизости друг от друга, — озабоченно произнес Хальстрон. — Мне стоит унести свой фрагмент подальше.

   Декарион снова закрыл глаза.

   — Нет! По воле Императора я подчиню себе этот артефакт. Осколок отдаст мне силу, собственную мощь, я сумею высвободить его из камня и… голос библиария постепенно затих.

   На долгие, мучительно тянущиеся секунды Реликтор замер.

   Тогда–то инквизитор и повернулся к скованному человеку.

   Пленник, с привычным бесстрастием наблюдавший за сценой, встретил взгляд хозяина и слегка улыбнулся. Сжав челюсти, Хальстрон отвернулся от него, что весьма порадовало Таррина. Несомненно, закованный демонхост мог бы без труда вырвать осколок из монолита, но какой чудовищной силой одарил бы его артефакт?

   В вокс-канале снова прозвучал голос Бэлока, и на этот раз слова давались ему с трудом.

   — Я принял решение. Несмотря на клятвы верности нашим повелителям, я не могу и не стану безгласно наблюдать за их действиями, порочащими имя ордена. Мне надлежит исполнить свой долг перед Императором.

   Молодой Реликтор не стал уточнять, что имеется в виду, и вообще ничего не отвечал до тех пор, пока Бэлок не спросил прямо.

   — Ты на моей стороне, брат Таррин?

   — Нет, — произнес тот, не понимая до конца, откуда пришел ответ.

   После паузы Бэлок заговорил вновь.

   — Некоторые нарекут еретиком и тебя, — подбирая слова, произнес он, — потому что ты знал, что происходит, но молчал.

   — Возможно, — согласился Таррин, но перспектива почему–то не обеспокоила его так сильно, как могла бы прежде. Теперь он стал не просто рядовым космодесантником, насколько бы гордо и благородно ни звучало это звание. В последние минуты жизни сержант Юстер возложил на молодого Реликтора бремя куда более высокой ответственности.

   — Разделив их секреты, ты, скорее всего, разделишь и их судьбу, — предупредил Бэлок. — Я не смогу защитить тебя.

   — Делай то, что, по твоему мнению, велит Император, — спокойно ответил Таррин. — И я поступлю так же, храня веру в то, что Он говорит устами наших повелителей, и в то, что они незыблемо противостоят скверне Хаоса. Я убежден, что старший библиарий дает им мудрые советы. Я останусь верным своему ордену.

   Декарион по-прежнему упрямо цеплялся за обломок, но держал глаза закрытыми и не шевелился уже почти минуту. Артек Бардан схватил его за плечо.

   — Посмотри на меня! — рявкнул магистр ордена. — Открой глаза и посмотри на меня. Это приказ!

   Библиарий подчинился, хоть и не без труда. Сорвав шлем, Бардан яростно воззрился на Декариона.

   — «Мы должны завладеть этим артефактом» — так ты сказал? Ты заставил меня поверить, что лишь с осколком Реликторы выстоят перед надвигающейся бурей! Наши братья погибли ради него, Декарион! Я продал за него наши души! Неужели из–за тебя все это окажется бессмысленным?

   Старший библиарий что–то пробормотал, но Таррин его не услышал. Магистр ордена не собирался умолкать.

   — Император избрал для тебя этот путь, и Он наделил тебя силой, чтобы пройти по нему. Ты видел око, плачущее кровью, ты прозрел ужасное будущее, предвещаемое им. Сила Императора в тебе, и ты должен преодолеть уготованный путь — ради Него и ради всех нас!

   Похоже, проповедь возымела ожидаемый эффект.

   Мрачно стиснув зубы, Декарион поднял голову и впился горящими глазами в замурованный осколок, так, словно видел перед собой смертельного врага. Мышцы библиария напряглись, и сервоприводы терминаторской брони зарычали, возвещая о третьей попытке вырвать обсидиановый обломок. И в этот раз, наконец, он немного подался, и мелкая каменная крошка посыпалась по грани монумента.

   Сердца Таррина радостно забились.

   «Получается!» — подумал он.

   А потом монолит Ангрона возопил.


   Уровень приоритета: пурпурный-альфа.

   Отправитель: штаб-квартира имперского командования, улей Хельсрич, Армагеддон Секундус.

   Получатель: боевая баржа Адептус Астартес «Клинок возмездия» на высокой орбите Армагеддона.

   Дата: 3029999. М41

   Передал: астропат-прим Хильдесса.

   Принял: астропат-терминус Сянь-Цзи.

   Автор: генерал Владимир Куров, командующий Стальным легионом Армагеддона и глава правящего военного совета.

   Мысль дня: «Безгрешных не существует — есть лишь разные степени вины».

    

   Лорд-командующий, я обязан выразить неудовольствие действиями одного из орденов Адептус Астартес, находящегося под вашим руководством. Из ваших посланий ясно следует, что Реликторы злостно не исполняли полученные приказы, нанеся тем самым ущерб оборонительным действиям, предпринимаемым нами во имя Императора. Мне пришлось совершить почти непозволительный поступок и перенаправить часть сил из улья Ахерон на защиту улья Инфернус, вследствие чего снизились шансы на удержание обоих городов.

   Я нарекаю Реликторов и их магистра ордена, Артека Бардана, клятвопреступниками и требую, чтобы за свои деяния они предстали перед военным трибуналом. Уверен, что вы поддержите меня в данном вопросе. Копия моего рапорта, где освещены произошедшие события, направлена магистру Администратума на Святую Терру.
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ГЛАВА XIV

    

   Вопль чистейшей ярости врезался в Таррина, словно удар громовым молотом по черепу. Тупая боль в голове вспыхнула сверхновой, и мир окрасился в оттенки красного.

   Космодесантник пытался отрегулировать авточувства брони, хоть как–то приглушить ужасающий звук.

   Магистр ордена Бардан быстро надел шлем обратно, явно с той же целью, а старший библиарий Декарион, выпустив острые грани обломка, сел на землю с неразборчивым стоном. Из ушей у него текла кровь. Осколок все еще сидел в камне над головой Реликтора, но выступил чуть дальше.

   Оказавшийся рядом Хальстрон помог Декариону надеть шлем. Таррин не понимал, как инквизитор устоял на ногах — возможно, «его» обломок поделился частью силы с носителем.

   Потом молодой Реликтор различил голоса, целый хор докладов от командиров боевых звеньев в вокс-сети. Они тоже услышали вопль, хотя и не смогли определить, откуда доносится звук. Как заметил один сержант, «будто сама земля кричит в агонии».

   Лидеры подразделений сообщали, что все дикие орки устремились в одном направлении. Большинство из них просто выходили из боя, даже если брали верх, и убегали в джунгли.

   Разноголосица в воксе умолкла только после вмешательства магистра Бардана, командный канал которого автоматически получил высший приоритет. Артек приказал бойцам из оцепления сомкнуть кольцо вокруг монолита. Выполняя распоряжение, Таррин услышал топот в зарослях и запоздало сообразил, что означал яростный вопль.

   Монолит звал на помощь.

   Отступив почти до самого монумента, Таррин остановился. Слева от него находился сержант Диволион, справа — брат-ветеран Парвель.

   — Защитить старшего библиария любой ценой! — взревел Бардан, как только первые дикие орки ворвались на поляну со всех сторон.

   «Как они так быстро добрались сюда, да еще всей ордой?»

   Магистр выхватил Бич Артека. Таррину предстояло сражаться обычным цепным мечом и болтером, но Реликтор знал, как с ними управляться, и его оружие уже познало вкус орочьей крови. Встряхнув головой, чтобы очистить мысли, молодой воин запустил клинок.

   С обоих боков его прикрывали братья, а со спины — монолит, поэтому чужаки нападали на Таррина только по одному или двое. В такой ситуации космодесантник имел явное преимущество, поскольку мог на равных биться с тремя дикими орками.

   Болт-снарядов осталось немного, поэтому Таррин положился на цепной меч и стрелял только по необходимости — когда зубья клинка увязали в узловатой плоти тварей, и его приходилось перезапускать.

   Реликтор размахивал мечом, давил на спуск и получал в ответ град ударов топорами и дубинами, но продолжал сражаться. Одно из удачных — для орков — попаданий оставило вмятину на шлеме Таррина, другое, секунды спустя, раскололо наплечник. Вскоре воин потерял счет убитым врагам, тела которых громоздились у его ног, но ксеносов на поляне словно бы только прибавилось.

   Открытый участок просто кишел дикими орками. Рыча и завывая, обезумевшие твари отпихивали и даже топтали друг друга, стремясь поскорее добраться до окруженных жертв.

   «Да откуда они лезут? — вновь поразился Таррин. — И где остальные наши звенья?»

   И действительно, Бардан призывал рассеянные по джунглям подразделения, но пока что до поляны добралось только одно. Боевые братья начали обстреливать зеленокожих с тыла, но вскоре им пришлось отступить, чтобы полчища врагов не взяли их в кольцо.

   Диволион метнул осколочную гранату в ряды чужаков. Зеленокожие сгрудились так плотно, что взрыв обернулся небольшой бойней, а ударная волна швырнула одну из крупных тварей прямо на Таррина, почти сбив его с ног. Вокс-сеть гудела от растерянных докладов боевых звеньев — Реликторы бежали на звуки битвы, пытаясь выполнить приказ и скорее прийти на выручку братьям, но вместо этого необъяснимым образом блуждали в зарослях.

   Хальстрон по-прежнему старался помочь Декариону встать и настаивал, чтобы библиарий еще раз попробовал вытащить обсидиановый осколок. Похоже, в какой–то момент инквизитор высвободил связанного демонхоста — положение стало слишком мрачным, чтобы пренебрегать им. Вступив в сражение, пленник своими пассами превращал орков в живые факелы.

   Еще одно разомкнутое звено цепей…

   На этот раз чужаки не убегали от скованного человека — то ли уже не боялись его, то ли вопль монолита подавил их страхи и заставил быстрее биться сердца, гонящие по жилам раскаленную добела ярость…

   Диволион пал.

   Все произошло в мгновение ока: Таррин даже не заметил удара, который свалил сержанта. Он не знал, потерял ли Диволион сознание, впал в кому или погиб. Все, что мог понять Реликтор, — секунду назад его прикрывал слева боевой брат, а теперь там оказались два диких орка.

   Один из них — громадная могучая тварь с обломком кости в носу — оттолкнулся от неподвижного Диволиона и обрушился на Таррина сверху. Удар тяжелого двуручного топора пришелся по запястью космодесантника, и он выронил цепной меч. Как назло, именно в этот момент магазин болтера окончательно опустел.

   На перезарядку ушла бы всего секунда, но у Таррина ее не было. Зеленокожий вновь взмахнул топором, метя в горло Реликтора, и тот едва успел пригнуться.

   В запасе оставался гладий, висящий в ножнах у бедра, но из–за сломанного правого запястья пальцы словно онемели. Таррину пришлось бросить болтер и выхватить короткий меч левой рукой. Следующим движением он по самую рукоять вонзил клинок в брюхо дикого орка, так, что кровь залила броню на предплечье. Тварь отшатнулась с мечом Реликтора в потрохах, увлекая воина за собой. Он повернул гладий, и чужак неистово завыл от боли. Но тут же Таррин споткнулся о тело Диволиона, выпустил окровавленный клинок и оказался безоружным.

   Еще один дикий орк врезался в него и отбросил в сторону.

   Вероятно, Таррин сумел бы удержать равновесие, но в решающий момент вспомнил, как опасно прикасаться к монолиту Ангрона, и представил, как таящаяся в алтаре сила Хаоса вливается в него, иссушая душу.

   В бок Реликтора врезалась дубина — в то самое место, что и несколько дней назад, хотя полученная тогда рана успела зажить, — и Таррин вдруг понял, что уже не шатается, а падает. Валясь на землю, космодесантник задел край монолита, но не почувствовал ничего, кроме удара о совершенно обычный камень.

   Придя в чувство у подножия монумента, лежащий на спине Реликтор обнаружил над собой нескольких орков, толкавшихся в борьбе за право нанести последний удар. Собственно, только поэтому Таррина еще не убили. Ближайший из братьев, Парвель, пытался пробиться к нему, но никак не успевал вовремя.

   «Нужно найти оружие».

   Молодой Реликтор зашарил по земле здоровой левой рукой. Где–то рядом наверняка лежал его цепной меч, вместе с грудой дубин и топоров, сжатых в окостеневших пальцах убитых ксеносов. Ищущие пальцы Таррина натолкнулись на что–то вроде клинка и крепко сжали находку. Сначала воин решил, что нашел оброненный гладий, но, подняв оружие, понял свою ошибку: оно оказалось слишком коротким и несбалансированным.

   Впрочем, что бы Реликтор ни держал в руке, оно было твердым, с острыми неровными гранями и наверняка подходило для смертоубийства. Уж точно лучше, чем ничего.

   Дикий орк прыгнул на Таррина, собираясь вырвать клыками горло космодесантника, но вместо этого насадил себя на новое оружие воина. Тварь так и издохла на странном «клинке», гримасничая от боли и удивления. Упершись ногой в брюхо чужака, Реликтор отбросил труп в толпу зеленокожих.

   Прижавшись плечами к монолиту, Таррин поднялся сначала на локти, потом на ноги. Ксеносы двигались, словно на замедленной пикт-съемке: когда они снова атаковали космодесантника, тот уже выпрямился и приготовился к обороне.

   Таррин дважды взмахнул неизвестным оружием, прежде чем твари добрались до него. Острый край «клинка» перерезал глотку первому из нападавших и выпустил потроха второму. Третий дикий орк неуклюже попытался ударить Реликтора топором, но воин легко увернулся и пробил зеленокожему сердце еще до того, как тот завершил взмах.

   И лишь затем, вырвав оружие из груди издыхающего чужака, Таррин увидел, что держит в руке кусок обсидиана около трети метра длиной, поцарапанный, обколотый, бесформенный. Осколок, выпавший из монолита.

   «Обломок топора Ангрона!»

   Таррин знал, что должен ужаснуться увиденному. В глубине души воин действительно ощущал слабый страх. Большая часть его, напротив, испытывала благодарность. Реликтор не понимал, откуда взялся осколок или как попал к нему в руку, но точно знал, что не выжил бы без него.

   Он не погиб. Нет, он истреблял врагов Владыки Людей, мерзостных ксеносов, посмевших опоганить человеческий мир! Должно быть, сам Бог-Император вручил ему этот обломок, чтобы Таррин мог исполнить Его святую волю!

   Пара диких орков бросилась на Реликтора с разных сторон. Правого он отбросил оплеухой, почти не заметив, как затрещали кости в сломанном запястье, а руку прострелила боль. Левый завыл, истекая кровью, — зазубренное острие обломка прошлось ему по глазам.

   А потом Таррин вспомнил беседу со старшим библиарием прошлой ночью.

   — Когда я поднял меч Обдирателя, — говорил Декарион, — несмотря на весь страх, даже отвращение, что внушала мне сокрытая в нем сила, я почувствовал то, в чем не признавался самому себе еще много дней и даже месяцев. В запале я не испытывал сомнений, а просто знал. Видел путь, выбранный для меня Императором.

   Теперь молодой Реликтор в точности понимал, что имел в виду библиарий.

   Ярость монолита пульсировала в голове Таррина, и мир снова обретал багряные тона — но воин стал сильнее и быстрее, чем прежде, никто не мог остановить его, он исполнял волю Императора, так к чему раздумывать о причинах? «Спрашивать — значит сомневаться, а сомнение — погибель веры». Если остановиться, если начать разбираться, что происходит, можно погибнуть.

   И потому Таррин принял ярость, и алый туман, и оружие — обломок, крепко сжатый в руке. Воин зашептал молитву Императору, что превратилась в крик, когда он безудержно рванулся в битву и забылся в ней.
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ГЛАВА XV

    

   — Таррин? Брат Таррин? Внемли мне. Ты слышишь мой голос?

   Он слышал, но лишь отдаленно — крики в голове почти заглушали слова. Голос понуждал воина сделать что–то, но тот не мог разобрать, что именно.

   — «Есть лишь Император…» Повторяй за мной.

   Он хотел, чтобы голос пропал, прекратил надоедать ему. Слова тянули воина обратно, туда, где он больше не желал находиться. Кто–то неумолчно твердил о вере, чести и долге. Напоминал о бремени, которое, как думал воин, ему наконец удалось сбросить с плеч.

   И еще голос повторял одно и то же имя, заставляя вспомнить о человеке, которого воин знал когда–то.

   — Таррин? Нико Таррин? Брат Таррин?

   — Есть лишь… — прохрипел другой голос. Почувствовав, как слова раздирают горло и кровью стекают с губ, воин понял, что заговорил он сам. — Есть лишь Император, и Он…

   «И Он избрал для меня путь, по которому я должен пройти, — путь, что ведет к зовущему голосу».

   Таррин стоял на коленях — «Но когда я упал?» — посреди джунглей, и уродливые черные цветы касались его нагрудника. Правое запястье дрожало, а на место внезапно стихшего вопля в голову Реликтора вливалась тишина, заполняя пустоту. Впереди маячило какое–то размытое бледное пятно.

   Моргнув, Таррин разглядел посеревшее лицо старшего библиария Декариона. Тот стоял на коленях перед молодым воином и с неотступной мольбой в глазах протягивал к нему руки.

   — Ты должен выпустить артефакт, брат Таррин, — тихо произнес библиарий.

   Изумленный Реликтор непонимающе смотрел на него, обливаясь потом под броней.

   Декарион опустил взгляд на руки Таррина, лежащие на коленях молодого воина. Его пальцы сжимали нечто черное и настолько острое, что оно прорезало керамит латных перчаток и впилось в ладони до крови.

   Воин внезапно понял, что с головы до ног перемазан в алой влаге, лишь малая часть которой вытекла из его тела.

   — Что произошло? — хрипло прошептал он.

   — Ты слышал старшего библиария, Таррин, — повелительно произнес знакомый голос за спиной. — Отдай ему артефакт. Немедленно.

   Молодой космодесантник застыл.

   — Да, господин, — ответил он и попытался поднять руки, но мышцы отказались повиноваться. У Таррина что–то сжалось внутри — магистр ордена отдал приказ, а он не может… не хочет…

   «Сила воли, стойкость воли», — отчаянно напомнил воин самому себе.

   Закрыв глаза, он мысленно повторял девиз ордена, пытаясь заполнить пустоту в разуме. Когда в голове Таррина не осталось ничего, кроме этих слов, он ощутил руки Декариона поверх своих — старший библиарий обхватил осколок. Хотя молодой Реликтор и не мог заставить себя расстаться с артефактом, он как–то сумел разжать пальцы и позволил осторожно вынуть из них обсидиановый обломок.

   Головокружение захлестнуло Таррина яростным приливом, и воину пришлось выпрямить руки, чтобы не рухнуть ничком на землю. На визоре шлема вспыхнули тревожные руны, и автоинъекторы принялись закачивать в кровоток космодесантника дурманящий коктейль стимуляторов.

   Таррин дрожал, не в силах остановиться.

   Заставив себя поднять голову, воин огляделся и понял, что над ним возвышается Артек Бардан. Магистр ордена повелел Реликтору снять шлем и, когда Таррин повиновался, внимательно посмотрел ему в глаза. Морщины на лице Бардана углубились, но потом он одобрительно кивнул Декариону и отвернулся.

   Молодой Реликтор понял, что магистр держал руку возле Бича, лишь после того, как Артек убрал ее.

   Обернув осколок в черную ткань, старший библиарий положил его в небольшой деревянный ларец, который, в свою очередь, сковал железными цепями.

   Склонившись над Таррином, Декарион ободряюще взял его за плечи.

   — Что ты помнишь?

   Он помнил ярость, и ненависть, и кровь, и орков, бегущих пред его ужасающим гневом. Он помнил вопль, колотившийся в висках так, словно череп вот-вот расколется. Он помнил, как его пальцы вырывали куски плоти из тел врагов, и то, как он расчленял их бесформенным обсидиановым клинком.

   Не помнил он того, как выбрался с поляны, на которой стоял монолит Ангрона. Тем не менее Таррин как–то оказался посреди джунглей, в окружении воинов из командного отделения Четвертой. Там не было только самого капитана Мэгара.

   Увидел он и почти всю почетную гвардию Бардана, включая знаменосца. Реликторы обрабатывали свежие раны, рядом лежали тела нескольких чужаков и одного боевого брата, наполовину скрытые в подлеске.

   — Битва вышла долгой и неистовой, — сказал Декарион, — и ты сражался дольше и неистовее, чем любой из нас. Ты обрушился на диких орков, словно ураган, а они будто и коснуться тебя не могли. Ты смешал их ряды и не давал опомниться, пока нас не нашли еще несколько боевых звеньев. Определенно, ты повернул ход схватки в нашу пользу.

   — Мы разбили их? — спросил Таррин. — Мы победили?

   — Орки пали духом и пытались бежать, но ты нарушил приказ капитана Мэгара и бросился в погоню.

   — Нет, я не мог так поступить! — возразил молодой Реликтор, но тут же вспомнил, как преследовал врагов Императора в джунглях.

   Он помнил, как страстно желал покарать чужаков за их грехи, казнить их за совершенные преступления. Он не помнил приказов вернуться. Он вообще не помнил, что слышал капитана Мэгара или кого–то из боевых братьев.

   — Наверное, я не разобрал приказ, — предположил Таррин, — из–за этого вопля в ушах.

   «Но это невозможно, я никогда бы не бросил братьев, даже став быстрее их всех, быстрее, чем дикие орки…»

   Старший библиарий покачал головой:

   — К тому времени монолит уже замолчал. Если бы он не утих, то зеленокожие, скорее всего, вообще не пробовали бы сбежать.

   «Вы ошибаетесь, — хотел возразить Таррин, — ведь вопль оборвался только минуту назад».

   Молодой Реликтор не сомневался, что все еще слышал крик монолита, когда догнал своих жертв и ударом в спину швырнул замыкающего чужака на того, кто бежал впереди.

   «Вот на этом самом месте, — подумал он. — Наверное, именно здесь я их настиг».

   Впрочем, Таррину Казалось, что все произошло на другой планете и несколько дней назад.

   Тут был кто–то еще… Новое, настойчивое воспоминание всплывало на поверхность, обретая очертания в тумане, скрывшем предыдущий час жизни космодесантника. Воин вспомнил кого–то, непреклонно стоявшего у него на пули, пытающегося преградить дорогу. Тот, другой, сорвал шлем и что–то кричал ему прямо в лицо, но Таррин не мог ничего разобрать.

   — Брат Бэлок… — прошептал он.

   Заметив, что Декарион невольно глянул в сторону, Таррин посмотрел гуда же — на лежащее в подлеске тело, облаченное в доспех. Головокружение уже спадало, но теперь на Реликтора нахлынула новая волна дурноты. Воин хотел поползти к мертвецу на четвереньках» но еще недостаточно окреп, и старшему библиарию СйОвШ пришлось его поддерживать.

   Брат Бэлок мертв, — без осуждения в голосе произнес Декарион.

   Таррин оцепенел.

   — Я помню… Он пытался остановить меня…

   «…он стоял между мной и праведным возмездием, и я помню, как разъярился из–за этого, пришел в такой гнев, что… я… Я держал в руке осколок и…»

   — Он пытался заставить тебя бросить осколок, хоть я и предупреждал, что освободить тебя от власти артефакта способен только ты сам, и никто иной. Я призывал Бэлока не вмешиваться, но он оказался слишком упрямым и поступил по-своему, веря, что спасает твою душу.

   «Я не хотел причинять вред брату, — подумал Таррин, — но он не уступал мне дорогу. Почему он не уступал мне?»

   — Ты в силах подняться? — спросил Декарион.

   Молодой Реликтор не был уверен, но попробовал выпрямиться и, с небольшой помощью, преуспел.

   — Остальные воины твоей роты вернулись в базовый лагерь, — сказал библиарий. — Теперь, когда мы нашли тебя и осколок, стоит поспешить вслед за ними. Магистр ордена приказал покинуть Армагеддон так быстро, как только возможно.

   — Покинуть? — переспросил Таррин. — Но ведь война…

   — Военачальник Газкулл, несомненно, потерпит поражение, ибо такова воля Императора, но наш орден не поучаствует в победе над ним. Реликторы достигли своей цели на Армагеддоне, и нам предстоят другие кампании. Владыка Людей избрал для нас иной путь.

   Двое космодесантников подняли тело Бэлока, и Таррин ощутил болезненный приступ чувства вины, когда рядом с ним пронесли павшего брата.

   — Я даже не… Я не понимаю, как осколок оказался у меня в руке, он же прочно сидел в боку монолита.

   — Вероятно, мои усилия все же ослабили кладку. Или же монумент завибрировал, отзываясь на бушующую вокруг яростную битву. И, возможно, обломок незаметно упал под ноги нашим братьям, а кто–то из них нечаянно отбросил его к основанию монолита — прямо тебе в руки. Может, именно так все и произошло.

   «Он кричал мне в лицо, у меня голова раскалывалась от вопля, и я просто хотел, чтобы он убрался с дороги, а осколок вошел ему прямо в нагрудник и…»

   — Он был прав, — вслух произнес Таррин. — Бэлок был прав: я не могу сдерживать артефакт.

   — А я бы сказал, что ты весьма неплохо управился с ним сегодня, — заверил Декарион. — Ты добыл осколок, который не смог заполучить я, и спас тем самым роту, а возможно, весь орден.

   «…и если бы Бэлок выжил, то он связался бы с Инквизицией, рассказал все, что знает, и погубил бы Реликторов, поэтому…»

   «…поэтому, возможно, его смерть…»

    

   Бардан приказал выдвигаться в базовый лагерь, и старший библиарий пошел рядом с Таррином, готовый поддержать его при необходимости. По пути к ним присоединился инквизитор Хальстрон в сопровождении связанного демонхоста, но присутствие пленника уже не беспокоило молодого космодесантника. Он только порадовался тому, что бледный человек по-прежнему в цепях, и хотя бы часть звеньев уцелела. Некоторое время инквизитор невозмутимо наблюдал за Таррином, после чего, к немалому удивлению воина, отдал ему небольшой одобрительный поклон.

    

   «Император избрал для меня этот путь», — говорил себе Реликтор, но каждый раз, закрывая глаза, он видел лицо Бэлока, своего брата, и слышал его обвиняющие речи.

   «Ты заигрываешь с силами, которых не понимаешь… Твой разум затронут варпом, а за это всегда приходится платить… Что если ты уже пал?»

   — Бог-Император, прости меня! — взмолился Таррин.

   Старший библиарий удивленно взглянул на него, а потом губы псайкера чуть шевельнулись — так, словно он вспомнил какую–то шутку, известную ему одному, и сдержал улыбку.

   — Здесь нечего прощать, — сказал Декарион.
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   Орден Реликторов отбыл с Армагеддона. Я отдал распоряжение кораблям блокады пропустить их «Громовые ястребы» и беру на себя полную ответственность за данное решение. Единственный иной вариант заключался в силовом противостоянии, которого мы не можем себе позволить в настоящее время. Я неоднократно пытался связаться с магистром ордена Барданом, но не добился успеха. Направляю вам расшифровки всех относящихся к делу переговоров и обещаю в надлежащем порядке представить более полный отчет о произошедших событиях. Нам необходимо подробно обсудить данный эпизод.
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ГЛАВА XVI

    

   На витражные стекла крепости-монастыря опустились ставни.

   Небесная цитадель окружила себя защитным пузырем реальности, готовясь отправиться на буксире через варп-пространство. Для того, чтобы транспортировать таким способом звездный форт типа «Рамилис», требовался весь флот Реликторов, и любое путешествие было сопряжено с многочисленными опасностями.

   Впрочем, Декарион не сомневался, что орден уцелеет. Путь, избранный для них Императором, заканчивался не здесь. Сегодня Реликторы вновь обуздали силы Хаоса, выжили и сохранили рассудок, а значит, перенесут и странствие в варпе.

   Старший библиарий, спустившись по многочисленным винтовым лестницам на нижние уровни небесной крепости, вновь остановился перед литой железной дверью. Рядом с ним снова стоял боевой брат, на сей раз — самый молодой и неопытный участник тайного Конклава.

    

   Пока Таррин изучал Хранилище, Декарион терпеливо ждал в мерцании черных свечей. Молодой воин не отрываясь рассматривал скромную коллекцию артефактов с восхищением, смягченным ноткой здравого благоговения. Таррин не нуждался в объяснениях, чтобы понять, какой ценой досталась ордену каждая из реликвий, — он уже испытал это на себе.

   Новообращенный склонился над одержимым грозным топором, которым капитан Харкус столь эффективно орудовал на Армагеддоне. Он изучил осколки древнего талисмана Хаоса, лично откопанные Декарионом на Пифении и сложенные вместе. Потом Таррин спросил о Биче Артека, и старший библиарий показал ему позолоченный ковчег, в котором хранился цеп, вновь замороженный в стазисе.

   Наконец молодой Реликтор остановился у резного пьедестала в центре помещения. Оглядев два обсидиановых осколка, покоящихся под стеклянным куполом на смятой бархатной постели, он спросил о третьем, подобранном у монолита Ангрона.

   — Я отнес обломок в очистительную келью, — объяснил Декарион, и повелел библиариям молиться над ним день и ночь, чтобы смирить демона внутри. Они скуют его могучими оберегами и наложат печати, которые сдержат нечистую силу в обсидиане.

   Таррин мрачно кивнул.

   — Она была у меня в голове, верно? Пробила все преграды и вопила в моем черепе, приводила в бешенство, подстрекала до тех пор, пока я не забылся от ярости. Даже не помню, чтобы я сражался с этой силой, — только знаю об этом, вы ведь сказали, что…

   — Ты не сражался с ней, — перебил Декарион. «Не так, как я пытался в свой первый раз», — добавил он мысленно. — И благодари Императора за такую удачу. Если бы ты попробовал воспротивиться силе осколка, то, скорее всего, лишился бы разума.

   Его собеседник, явно не ожидавший услышать подобное, непонимающе смотрел на библиария.

   — Ты еще молод, — объяснил Декарион, — все еще доверчив и невинен. Твоя вера в Императора абсолютна — именно это спасло тебя, и ничто иное. Сила Хаоса наводнила твой разум, но не сумела отыскать ни единой зацепки, чтобы укорениться там.

   — Но теперь я утратил непорочность. — Таррин вновь пристально смотрел на старшего библиария, словно призывая Декариона опровергнуть его слова.

   Полтора дня назад, когда они сидели друг напротив друга в транспортнике, стоявшем посреди расчищенного участка в гуще джунглей Армагеддона, глаза молодого Реликтора смотрели ярче, чище и доверчивее. Сегодня, в мерцании черных свечей, он выглядел намного старше.

   На этот раз библиарий решил не лгать Таррину.

   — Осколок оставил на тебе и на твоей душе отметину, которую, как мне слишком хорошо известно, ничто не в силах стереть, — подтвердил Декарион. — Тем не менее я могу обучить тебя особым ритуалам и молитвам. С их помощью ты познаешь эту часть себя, сможешь черпать в ней силу. Я могу научить тебя, как пользоваться орудиями Хаоса, — но только если ты решишься пройти со мной по опаснейшему из путей.

   — Его выбрал для меня Император, — ни секунды не сомневаясь, объявил Таррин, — и я поступлю так, как Он повелевает мне.

   «И неважно, куда в итоге приведет эта трона?» — подумал Декарион, но вслух ничего не сказал.

    

   Мысли старшего библиария обратились к напряженным событиям прошлой ночи, когда Артек Бардан призвал флотилию «Громовых ястребов» ордена в джунгли Армагеддона. Десантным кораблям потребовалось два рейса для эвакуации Реликторов, Четвертая рота сворачивалась медленно и оказалась во второй волне, вместе с Декарионом и самим магистром ордена. В первый раз имперская флотилия на орбите пропустила «Громовых ястребов», но затем все изменилось.

   Объявив, что должен срочно отбыть по внутренним делам ордена, Бардан потребовал, чтобы боевые звездолеты уступили дорогу. Лорд-адмирал, командующий блокадой, отказал магистру, настаивая, чтобы Реликторы вернулись на поверхность и продолжили выполнять свой долг. Любые возникшие проблемы, сообщил он, следует обсуждать с лордом-командующим Данте.

   На это Бардан заявил, что если в блокаде не откроют проход, он проделает таковой лично. Реликторы многократно уступали оппонентам в огневой мощи, но Артек рассчитывал, что никто не захочет сражаться здесь и сейчас.

   Противостояние длилось несколько часов, и за все это время магистр ордена ни разу не поколебался — по крайней мере, внешне. Декарион мечтал хоть о половине такой уверенности. Впрочем, Бардан давно знал, что такой день настанет, и соответственно готовился к нему. Чутье не подвело Артека: в конфликт вмешался лично Данте, и после того, как все его призывы к собрату-Реликтору остались без ответа, Кровавый Ангел приказал кораблям блокады отступить.

   Но, вне всяких сомнений, лорд-командующий еще не сказал последнего слова.

   Декарион думал и о последней битве в джунглях, возле монолита. О том, как Таррин, охваченный яростью берсерка, жаждал настичь и сразить всех диких орков до последнего, и как Бэлок отчаянно пытался удержать брата.

   Старший библиарий предупреждал его, что молодой воин не послушает ничьих увещеваний. Сам Декарион еще не пришел в себя, ослабев после неудачных попыток достать осколок, но даже в таком состоянии мог бы помочь братьям. Библиарий даже шагнул вперед, намереваясь остановить Бэлока силой, но тут его самого взяли твердой рукой за плечо.

   Артек Бардан молчал, но взгляд магистра ордена был достаточно красноречив.

    

   — Господин, а что будет с монолитом? — голос Таррина вернул Декариона к настоящему, в стены Хранилища. — Если мне позволено спрашивать.

   — Следует ли нам уничтожить его? Возможно, — задумчиво произнес старший библиарий. — Имея достаточно времени, я предпочел бы изучить монумент — кто знает, какие тайны он может открыть нам. Возможно, когда закончится война за Армагеддон…

   «А также, — подумал он, — следующая, величайшая война, если кто–нибудь из нас переживет ее».

   Таррин кивнул, словно понял замыслы библиария. Возможно, решил Декарион, однажды воин действительно постигнет их. Сейчас же он отпустил молодого Реликтора, пообещав, что обучение начнется завтра и со всей серьезностью. Встав навытяжку, Таррин отсалютовал и вышел. Библиарий прислушивался к металлическим отзвукам его шагов по ступеням, ведущим на основные уровни крепости.

   Наконец Декарион остался наедине со своими мыслями.

   С привычной неизбежностью его думы уплыли на сто пятьдесят лет назад, в систему Стигий. Старший библиарий вновь оказался в машинном отделении «Ловца грехов», в доспехе с символикой Огненных Когтей и с мечом Обдирателя, лежащим возле вытянутых пальцев.

   «Схватил бы я клинок, — спросил себя Декарион, — если бы мог прозреть будущее?»

   Библиарий подумал о де Марше, голос которого путеводной нитью вывел его из глубин безумия. Потом Декариону представился образ инквизитора, которого со склоненной головой и в цепях уводили навстречу позорной казни. Знал ли он? Видел ли уже тогда, на космическом скитальце, куда заведет его избранный путь?

   «Мог ли де Марш предупредить меня? Изменилось бы тогда хоть что–то?»

   Мысли библиария обратились к пути, по которому он вел магистра ордена, и к самому Бардану. Он думал о неизбежных последствиях их действий, с коими еще предстояло столкнуться. Затем Декарион подумал о Таррине, той дороге, что простиралась перед воином, — и даже о Бэлоке, далеко не первой жертве, возложенной на алтарь дела ксанфитов.

   Дело ксанфитов…

   «Вновь слова де Марша», — подумал библиарий.

   Сам Декарион никогда не считал, что служит какой–то цели. Никогда не отождествлял себя с этими скрытными охотниками на демонов, которые собирались в своих подземных святилищах, окутанных мрачными тайнами. Он просто делал то, что полагал правильным, зная, что так оно и есть. Все решения, принятые старшим библиарием на протяжении жизни, основывались на жестокой необходимости и несокрушимой логике, и Декарион не отказался бы сейчас ни от одного из них, даже если бы мог.

   К нему снова приходило видение.

   Случилось это на борту «Громового ястреба», пока Реликторы ждали судьбоносного исхода рискованной авантюры Бардана. Кровоточащее око возникло перед Декарионом, более реальное, чем когда–либо прежде, и библиарию показалось, что он падает в него. Зная, что обратно уже не выкарабкается, воин сжал ларец с обсидиановым осколком, ища в нем силы.

   «Я делаю все, что могу, — клялся себе Декарион. — Мы будем готовы».

   Теперь старший библиарий был сильнее прежнего уверен в том, что всегда совершал правильный выбор.

   «Видит Император, я мечтал, чтобы мне приходилось выбирать не так часто».

   Но Декарион следовал по пути, который Он избрал для библиария.

    

   Полтора столетия назад его шарящие пальцы наткнулись на упавшее оружие.

   Если бы тогда Декарион не поднял демонический клинок, то, несомненно, враг бы убил его.

   Однако боевые братья, Огненные Когти, наверняка отомстили бы за него, и повесть о той битве стала бы славной, а не позорной страницей в истории ордена. Космодесантников не лишили бы их имени и цветов, им не пришлось бы претерпеть изгнание с Нейтры, родины их предков.

   Инквизитора де Марша, возможно, ждала бы лучшая судьба, а Артека Бардана — без сомнения, благороднейшего из воинов, с кем доводилось служить Декариону, — совершенно точно сейчас не обвиняли бы в ереси.

   Старший библиарий не мог сосчитать, сколько Астартес, подобных Таррину и Бэлоку, верно служили бы Императору, не ставя под вопрос методы служения. Если бы он не поднял клинок, им не пришлось бы рисковать бессмертными душами, и душа самого Декариона осталась бы незапятнанной. Он умер бы без сожалений, в блаженном неведении…

   …и Священный Империум Человечества уже ничто бы не спасло.


   ДЖОШ РЕЙНОЛЬДС
УЩЕЛЬЕ ДАНТЕ
ПОВЕСТЬ
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Первый контакт, к юго-западу от района буровой станции

    

   Боевой нож, усилием генетически улучшенных мышц направленный под идеальным углом, вонзился в тело орка и рванулся вверх, аккуратно проткнув легкое. Зеленокожий успел издать протестующий хрип, прежде чем клинок уверенным движением провернулся, ловко пробив второе. Оружие устремилось к мерзкому сердцу ксеноса. Орки представляли угрозу до тех пор, пока не прольется последняя капля их крови, а зачастую и после. Они боролись со смертью так, будто действительно могли ее превозмочь. Без неуместного сопротивления дикари умирали, лишь если удавалось застать их врасплох.

   Ариг выдернул нож, позволил врагу упасть и сбросил с себя маскхалат. С головы и плеч посыпался снег. Когда тело поверженного коснулось крепкого льда, скаут-космодесантник из ордена Белых Шрамов уже двигался сквозь пургу навстречу остальной банде хаинов.

   Мерзких тварей было восемь, и воин намеревался собрать столько скальпов для своего шеста с трофеями, сколько удастся. Эти враги были даром Императора своим избранным — они существовали только для того, чтобы сражаться и убивать, не знали ни страха, ни печали, а значит, были идеальной добычей для сынов Чогориса.

   Зеленокожие могли похвастать разношерстным набором ветхого снаряжения — тяжелые клинки для ближнего боя, грубое оружие, напоминающее болтеры, и здоровенные пистолеты, которые, казалось, скорее взорвутся в руках, чем выстрелят. Пеструю одежду, очевидно, отражающую представления ксеносов о камуфляже, украшали топорного вида эмблемы. Орки шли через узкий проход в сердце ущелья, ругаясь между собой и совершенно не подозревая о приближении космодесантника.

   Несколько часов назад бойцы отделения Арига заметили тварей с позиции, расположенной на заснеженном склоне ущелья, уходящем ввысь на километры. Теперь эта стена возвышалась над ними, отбрасывая густые темные тени на лед внизу: скауты спустились и подготовили засаду, понадеявшись, что их навыков и оборудования хватит, чтобы скрыться от глаз врага. Им приказали использовать в бою только ножи — в узком, петляющем нутре каньона звук разносился далеко, хотя его частично глушил снегопад. Кроме того, лавины здесь сходили гораздо чаще, чем хотелось бы Аригу. Мысль о тоннах снега и камней, обрушивающихся на лед, пугала даже космического десантника. Сами избранные воины Императора бессильны против сил природы.

   Сквозь вихри метели Ариг видел, что спутники убитого орка пока не заметили нападения. Воин свирепо ухмыльнулся: будет приятно это исправить. Эти тупоголовые ксеносы — явно разведчики, отправленные вперед основных сил, чтобы проверить крепость льда и обнаружить врагов. Единственная причина, по которой они так сильно обогнали остальных и шли пешком. Большая часть зеленокожих, заполонивших южный континент Армагеддона, в мобильности не уступала Белым Шрамам, пускай того же нельзя было сказать об их дисциплине. Орды изрыгающих дым мотоциклов и дребезжащих транспортов с грохотом катились по льдинам во время атак чужаков на водообрабатывающие предприятия и трубопроводы, бегущие через мерзлые соляные пустоши к городам-ульям на материке.

   Ариг метнул нож в затылок второму врагу, одновременно выхватывая из ножен тальвар. Прыгнувший в руку клинок не отличался особым блеском, зато он с приятным звуком рассек мощную шею твари, отправив голову чудовища скользить по льду.

   — У меня уже третий, — произнес Ариг, добивая противника, безуспешно пытавшегося схватить торчащий между поросячих глазок нож.

   — Ты всегда был жадным, Ариг. Даже в детстве, — прошипел вокс.

   Скаут собрался ответить, но ему помешал характерный свист опускающегося клинка. Присев, боец развернулся, ударив резко выброшенной вперед ногой по колену нападающего. Раздался хруст кости, однако противник не остановился. Ариг отчаянно закрутился, отпрыгнув от глубоко врубившегося в лед примитивного лезвия. Орк с ревом распрямился, выдергивая оружие, и снова атаковал.

   Выпад остановило лезвие тальвара, отхватившее руку врага у запястья. Дикую тварь это не замедлило. Ксенос повернулся к новому противнику и издал воинственный рев, который тут же оборвал еще один удар меча, рассекший уродливое лицо. Зеленокожий упал на колени, постоял и завалился наземь, словно подрубленное дерево. Ариг посмотрел на вовремя подоспевшего скаута и ухмыльнулся.

   — Ну, и кто теперь жадничает, Гуюк?

   — Просто забираю свое, брат, — ответил тот, помогая товарищу подняться. — Ни больше, ни меньше.

   Как и Ариг, он был чисто выбрит и носил длинные распущенные волосы. Только после того, как скаутов из Белых Шрамов признавали настоящими космодесантниками, им разрешалось собирать пряди в пучок, как подобает воинам. На шее Гуюка болталось ожерелье из орочьих зубов, свидетельство его умения обращаться с клинком.

   Ариг видел, как за спиной брата бойцы отделения с сержантом Рукном во главе убивали ксеносов. Твари рычали и фыркали, когда облаченные в белую броню космодесантники отступали, чтобы атаковать вновь, точно степные волки, загоняющие добычу. Скауты, за исключением Рукна, не могли похвастаться той же силой, что и враги, но легко с ними справлялись, действуя сообща и используя эффект неожиданности. Оставшихся зеленокожих поодиночке закалывали ножами и тальварами.

   — Хорошая работа, братья, — радостно сказал Ариг, присев, чтобы очистить клинки в снегу. — Восемь скальпов, и все без единого выстрела. Мы определенно воины, которым нет равных.

   — Не только жадный, — буркнул проходящий мимо Гуюк. — Еще и тупой.

   — Скорее неопытный, — поправил Рукн, выдирая клыки из отвисшей челюсти орка. — Ариг не полный идиот, в конце концов. Будь он таковым, давно бы уже погиб, учитывая, как он сражается. Ему сопутствует удача, а в бою это почти так же важно, как мастерство.

   Несмотря на мороз, жилистые руки сержанта, испещренные рубцами и следами старых ран, были голыми. Волосы он собрал в пучок воина, а густую бороду заплел в косу и украсил покрытыми искусной резьбой костяными кольцами. Рукн забрал больше жизней, чем Ариг прожил лет, и его щеки густо покрывали ритуальные шрамы. Поговаривали, что командир новобранцев охотился с самим Кор’сарро-ханом до того, как попросил о переводе в Десятую роту. Скаут не мог себе представить, с какой целью кто бы то ни было мог променять охоту вместе с одним из величайших ныне живущих героев ордена на обучение молодых и неопытных.

   — Спасибо, сержант. Я обязательно отмечу твою доброту в моем следующем стихотворении, — ответил Ариг.

   Всем новобранцам Десятого Мингхана Белых Шрамов надлежало овладеть множеством навыков, включая весьма утонченные, такие, как каллиграфия. «Согласие пера и меча», как когда–то сказал Хан Всех Ханов. Ариг уже написал двести пятьдесят шесть строф своей оды разрушению Хорезма и прилегающих крепостей во времена великих завоеваний легендарного военачальника, и ему не терпелось добавить к ним еще двести.

   — Я читал твои стихи, парень, так что расцениваю это как оскорбление, — буркнул Рукн. Он поднял окровавленный зуб и некоторое время разглядывал его, прежде чем спрятать в недрах брони. Сержант собирал трофеи из орочьих челюстей и вытачивал из них фишки для го. Среди учеников считалось великой честью в день признания настоящим космодесантником получить в подарок полный игровой набор, сделанный им. — Мы должны спрятать трупы. Нет смысла вспугивать добычу раньше времени. Сартак, Юнань, помогите мне. Пробьем лед и сбросим их под него.

   Двое бойцов отделения поспешили выполнять приказ.

   Юнань, самый молодой, присел на корточки и поднял ручной огнемет.

   — Эти из какого клана? — спросил он, прожигая прорубь.

   Ариг ногой перевернул тело орка.

   — А это важно?

   Юнань пожал плечами.

   — Правила этикета требуют знать племя убитого тобой воина, — пояснил он, когда под ногами заклубился пар.

   — Не думаю, что у орков есть такое понятие, — парировал Сартак.

   Он закинул на плечо ближайшее тело и пинком отправил отрубленную голову поближе к проруби. Характерными чертами этого скаута были флегматичность и практичный склад ума, кроме того, в отличие от своих сухощавых братьев, он был приземистым. Ариг считал, что этот Белый Шрам происходит из народа фермеров или каменщиков. Впрочем, Сартак редко говорил о своих корнях, да и вообще был не слишком словоохотлив. Первые шесть месяцев, сражаясь с ним плечом к плечу, Ариг был твердо уверен, что его брат немой.

   — Но мы–то знаем, что это, — невозмутимо продолжил Юнань, выключая огнемет и поднимаясь на ноги. — Сущность вещи является вещью сама по себе.

   — С твоими стихами и его философствованием эта кампания покажется очень долгой, — заметил Гуюк, взглянув на Арига.

   Рукн влепил ворчуну подзатыльник и заговорил, с каждым словом подбрасывая на ладони срезанную с доспехов убитого ксеноса пластину, украшенную глифами.

   — Тихо. Юнань прав. Орки — мерзкие твари, но разве мы не почитаем память чудовищ, если она того стоит? Они — достойная добыча, и обращаться с ними следует с должным уважением. Точка. А теперь сбрасывайте трупы в прорубь, чтобы мы наконец занялись тем, за чем пришли.

   — Я–то думал, мы пришли убивать хаинов, — буркнул уязвленный Гуюк, легким движением убирая тальвар в ножны.

   Брат был прав, хотя Ариг никогда не признал бы этого вслух. Армагеддон охвачен пожаром войны, бушующим даже здесь, в замерзших Мертвых Землях. Огромные города-ульи дрожат под бесконечными ударами артиллерии ксеносов, пока зеленокожие распространяются по планете. На вторжение отреагировали более двадцати орденов космодесанта, включая Белых Шрамов. Воспользовавшись своим правом, они решили положиться на собственную стратегию ведения боевых действий, а не присоединиться к общей кампании, подготовка которой шла в настоящий момент.

   — Хотя почему нам приходится делать это в таком холоде, одному хану известно, — закончил Гуюк.

   Рукн снова шлепнул его по затылку.

   — Прояви уважение к командиру, парень. Его рука направляет Братство Тальвара, а мы стали острием этого меча. И здесь мы потому, что лучше сражаться в холоде, но на свободе, чем быть запертыми за теплыми стенами, как предпочли сделать Черные Храмовники и Саламандры.

   Сержант заглянул в глаза каждому скауту.

   — Не забывайте. Палантины прятались за стенами, положившись на железо и камень, а Хан Всех Ханов разрушил их крепости по одной, точно также, как замки Хорезма и Юката. Лучше ехать вперед бок о бок со смертью, чем ждать, когда она сама придет за тобой. Как говорил Великий, «Быстрота — залог победы»! — Он взмахнул рукой, давая понять, что разговор окончен. — А теперь расставьте оставшиеся заряды, а я передам наши координаты.

   Ариг ухмыльнулся и отправился к месту, где прятался, когда появились орки. Покопавшись в снегу, он нашел уплотненную сумку с плазменными детонаторами. Один кинул Гуюку, второй — Сартаку, сказав:

   — Разместите их как можно дальше друг от друга. У нас осталось совсем немного.

   Хан приказал заминировать замерзшее ущелье, и бойцы установили заряды на его стенах через каждые несколько километров, на разной высоте. При взрыве обрушатся валуны, которые пробьют лед и утопят любого, кто переживет камнепад. Белым Шрамам требовалось убить противника, а как именно он умрет — не так уж важно.

   Ариг и Гуюк взбирались по одной стене ущелья, а Сартак влезал по противоположной. Восхождение давалось непросто. Скауты были крепче любого обычного человека, но еще не обладали улучшенной мускулатурой настоящего космодесантника. Ариг вздрагивал от возбуждения при мысли об усилиях, которые прикладывал, карабкаясь по покрытой льдом почти отвесной тверди, как всегда, трепетал, получая возможность применить обретенную мощь. Он почти не помнил короткого времени, когда был смертным; человеческую память заменили боевые песни богов бури и ветра, чтобы он мог убивать с гордостью и радостью.

   Достигнув нужного места, Ариг повис на одной руке, зажав взрывчатку в другой. Он осторожно нажал на кнопку активации стабилизационного стержня, и дно устройства выпустило металлический шип. Воин воткнул его в скалу, пробормотав молитву той крохе духа машины, что могла обитать в подобном механизме. Цвет светодиода сменился с зеленого на красный, и скаут удовлетворенно заворчал. Бомбу запрограммировали так, чтобы заряд детонировал спустя много часов и нанес максимальный урон огромной волне орков, движущейся сейчас между узких стен ущелья.

   Замерев на секунду, Ариг окинул панораму взглядом. Даже с такой высоты открылась лишь небольшая часть каньона. Целиком его можно было рассмотреть только с низкой орбиты. Пробирающий до костей ветер завывал, стремясь смахнуть Шрамов с уступа, от ударов холодного воздуха перехватывало дыхание. Мертвые Земли напоминали горы Хум-Карта на Чогорисе, только еще менее пригодные для жизни.

   Судя по столбам дыма, пробивающимся через вихри снега над ущельем, скоро здесь станет еще хуже. Зеленокожие, и в этот раз явно больше восьми. Ариг быстро спустился. Спрыгнув на землю, он понял, что неладное заметил и Гуюк, подающий сигналы Рукну. Сержант жестом велел скауту соблюдать тишину, а сам согнулся над портативным вокс-передатчиком.

   — Повторяю: мы столкнулись с разведчиками. Судя по глифам, одна из механизированных группировок. Передвигались пешком, но это ничего не значит. Орки сообразили, что лед в разных местах не обязательно одинаковой толщины. Подозреваю приближение основных сил противника. Ожидаю дальнейших указаний, — говорил Рукн в приемник вокса.

   В ответ динамик шипел и плевался. Даже в хорошие времена суровый климат делал сигнал нестабильным.

   — Повторите, — попросил Рукн.

   «заманить в… ловушку…»

   Сержант зарычал. Он бросил взгляд на далекое устье ущелья и, криво улыбнувшись, махнул рукой в сторону орков.

   — Пойдемте–ка помашем приманкой перед носом у зверя, а, ребята?
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   Готовому слушать буровая могла поведать многое. Хотя, подумал Каним, так можно охарактеризовать что угодно. Станция шептала на языке скрипящего, побитого непогодой металла, вибрирующих опорных канатов из пластали и дрейфующих айсбергов. Она рассказывала о сходе ледников и покровах замерзшего океана, за столетия смещавшихся на считаные метры. Повествовала о древних мануфакториумах, возведенных в лучшие тысячелетия и поддерживаемых в рабочем состоянии благодаря ежедневным жертвам и находчивости персонала.

   Лед далеко внизу был слишком тонким, чтобы не проломиться под весом подобного сооружения. От падения в черную пучину стылых вод станцию удерживала разветвленная сеть пласталевых кабелей, расходящихся от каждого этажа, и несколько мерно жужжащих силовых полей, оставшихся с древних времен.

   Каним стоял на верхней платформе, наблюдая за суетой погруженных в свои обязанности рабочих далеко внизу. Как и все космодесантники, он был создан для битвы и наделен благословением Императора. Но он стал не просто боевым братом. Наплечник и наручи цвета лазури на правой руке, мерцающий кристаллический силовой капюшон, скрывающий голову в шлеме, и богато украшенный посох выдавали в нем грозового пророка, библиария Ордена Белых Шрамов, задын арга, повелителя молний, духов предсказания и бури. Строчки хорчинских символов покрывали его броню так густо, что белые части бронепластин выглядели скорее серыми. На поясе шамана болтались дубленые скальпы хаинов, тоже тонко расписанные, а на бедре висел тальвар в украшенных ушами и клыками орков ножнах.

   Под ногами рычали огромные поршни, выплевывали облака пара вентиляционные решетки, а гигантские мелта-дрели вгрызались в белое ледяное поле, перемалывая его в мелкий шлам в поисках скрытых в глубине запасов нефти. Найденное откачивали специальными шлангами, поддержанию которых в рабочем состоянии уделялось огромное внимание. Эти благословленные и остающиеся целыми, несмотря на постоянный контакт с острыми гранями металла и обломками льда, рукава, внутреннее давление в которых поддерживали прикомандированные к буровой представители Механикум, закачивали нефть в огромные бойлеры, занимающие почти все помещение станции. Там сырье нагревали, перемешивали и очищали, а затем отправляли в лабиринт трубопроводов, к далеким ульям на южной оконечности главного континента планеты, где работала, жила и умирала большая часть населения Армагеддона.

   Несмотря на вторжение орков и постоянный риск для жизни, персонал буровой продолжал работу. Каним не мог сказать, что восхищается этими людьми, но понимал их преданность делу. Из жителей Армагеддона, как и из космодесантников, ковали исполнителей под конкретные задачи, воздействуя и на тело, и на разум. Они были готовы служить, даже если небо рухнет, а мир рассыплется в пыль.

   Империум — гигантская машина из плоти и металла, несущая единственную функцию: спасение человечества во враждебной Вселенной. Ни войне, ни любой другой катастрофе нельзя позволить вмешаться в выполнение даже самых незначительных процессов, иначе пострадает вся машина в целом. От бесконечного труда на отдаленных буровых платформах или на поле брани с врагами Императора свободны только мертвые. Осознание своего предназначения придавало Каниму сил, и он предполагал, что рабочие, суетящиеся внизу, чувствуют то же самое. Предопределение стало якорем, не дающим душам человечества исчезнуть в бурном потоке.

   Продолжая наблюдать за служителями, библиарий приложил закованную в лазурную латную перчатку руку к опорной балке и сквозь гудение металла услышал доносящийся снизу голос стихии. У Мертвых Земель был свой собственный, особенный ритм, прямо как у холмистых степей его родного мира Чогорис. Каним закрыл глаза, позволяя звукам проникнуть в его разум и душу. Местный климат отличался от домашнего с его внезапными яростными бурями. Здесь же ни молний, ни дождя, а только непоколебимое движение льда и снега. Было у этого мнимого спокойствия нечто общее с повадками хищника, хитрого и смертельно опасного, но поддающегося контролю, пусть и совсем чуть-чуть. Мороз проник в пальцы и пополз вверх по запястью, когда грозовой пророк впустил холод балки в свою душу. Отняв ладонь, Каним внимательно рассмотрел ее и сжал пальцы в кулак, раздавив кристаллики инея и отправив в воздух облачко белой пыли.

   — Заскучал, шаман?

   — Нет, мой хан, — ответил библиарий, оборачиваясь чтобы посмотреть на космодесантника, присоединившегося к нему на платформе, — просто нахожу гармонию между моей душой и духом этого места. Когда прибудет наша добыча, холод станет таким же полезным оружием, как тальвар или болтер.

   Субоден-хан фыркнул, но ничего не сказал. Командир Братства Тальвара Белых Шрамов был облачен в силовую броню того же цвета, что и снег, продолжавший падать на платформу, только шлем воин держал под мышкой. Высокий горжет нагрудной бронепластины был пробит в нескольких местах, в дырах крепились простенькие амулеты из кости и бронзы. Каждый талисман украшал символ: изображение черепахи, орла или волка. Субоден часто прикасался к ним, как будто для успокоения.

   — И что говорит дух? — спросил он.

   В голосе хана не было насмешки, и это плохо сочеталось с суровым выражением его лица. Командир редко действовал, не посоветовавшись с духами, и всегда усердно обращался к предсказателям и оракулам. Если те сохраняли молчание, он обычно избирал путь черепахи, закрепляясь и отбивая атаки врага с упорством, которому позавидовали бы даже сыны Дорна.

   — Он говорит, что орки приближаются. Лед трещит под их ногами, а в воздухе не продохнуть от выхлопов машин, — ответил Каним.

   — Хорошо, — кивнул Субоден, и в его голосе прозвучало что–то похожее на облегчение. Хан поднял голову и открыл рот, чтобы поймать на язык снежинку. Завывающий на платформе ветер разбросал его распущенные волосы. Капитан Белых Шрамов сморщился и принялся отплевываться. — Даже у снега дурной вкус, — проворчал он.

   — Атмосферу, скорее всего, отравили орки во время первой попытки захватить планету пятьдесят семь лет назад, — пояснил Каним.

   — Дело не в этом, — возразил Субоден. — Я забыл: что ты сказал, когда мы только высадились в этом мире? — Он улыбнулся. — Ах, да, «проклятый», ты использовал это слово, если память меня не подводит.

   — Да, твоей памяти, мой хан, как обычно, можно только позавидовать.

   Каниму с трудом удавалось сохранять серьезное лицо. Такое поведение было долгом и привилегией: если командир ведет себя слишком серьезно, его грозовой пророк должен веселиться, не переставая. Если же командующий сам шутник, то библиарию надлежит вести себя степенно и с достоинством. Только так можно поддержать равновесие.

   Субоден усмехнулся. Он посмотрел вниз, на снующих рабочих, и Каним не заметил в его взгляде восхищения. Только трезвый расчет. В душе хан был скорее ремесленником, чем поэтом. В другой жизни, подумал библиарий, из него бы получился отличный кузнец или, возможно, плотник.

   — Они ведут себя спокойнее, чем я думал.

   — С нами они чувствуют себя в безопасности.

   Субоден снова усмехнулся, но в этот раз с меньшим весельем.

   — А им не следует. — Помолчав немного, он продолжил: — Мы получили вокс-сообщение от Рукна и его скаутов. — Каним хранил молчание, ожидая продолжения, и хан не разочаровал. — Орки вошли в ущелье, как я и предсказывал.

   В его голосе не было гордости, лишь удовлетворение.

   — Численность?

   — Много, — ответил Субоден, — но это мы и так знали. — Сжав кулак, он стукнул по балке. Это место не идеально подходит для нашей цели, но придется работать с тем, что есть.

   — Еще не поздно эвакуироваться. Когда они сюда доберутся, мы будем далеко, — заметил Каним.

   Хан бросил на него быстрый взгляд.

   — Ты всерьез предлагаешь нам бежать, или это еще одно проявление того, что ты именуешь юмором?

   — Я ничего не предлагаю. Я всего лишь обращаю внимание на то, что будущее — это дерево со множеством ветвей. А по какой из них карабкаться — выбор за тобой.

   — Это… на удивление бесполезная информация, — подытожил Субоден.

   — Да, боюсь, что так. Это те же самые? Я об орках.

   — Рукн не сказал. Но я костьми чувствую, что да. Наша добыча сама идет к нам в руки, шаман. Мы вдоволь за ними погонялись, но теперь время для игр прошло. Пора воевать, а мы потратили слишком много дней на возню с этими зеленокожими. — Субоден потянулся, точно кошка, пробуждающаяся ото сна. — Пускай Хан и говорил, что мудрый воин избегает открытого столкновения, мне надоело быть мудрым.

   Каним промолчал. Он тоже испытывал нетерпение охотника, чья добыча ускользала слишком долго, и не сомневался, что каждый воин Братства Тальвара чувствует то же самое. Нечасто поживе удавалось уйти от Белых Шрамов, однако орки из клана Белой Молнии за последние несколько недель не раз избежали боя. Тем они привлекли внимание самого Субодена, и он привел библиария и других воинов Братства в ледяные пустоши, чтобы поквитаться.

   Грозовой пророк знал, что другие ордена не стали бы прикладывать столь значительные усилия, чтобы опознать и уничтожить конкретную группу ксеносов. Но для Белых Шрамов вопрос чести — знать имя добычи, особенно если дело касается орков, или хаинов, как они назывались на хорчинском. Они идеальная добыча и безупречный противник для космодесантника, потому что сильны и четко придерживаются своих разрушительных убеждений. Зеленокожие не сомневаются, потому что война — их основной инстинкт. К тому же, в отличие от всепожирающих орд тиранидов, они не лишены разума, но не мутят воду излишней болтовней, как любят делать тау.

   Нет, орки свободны от подобных изъянов. Они ведут войну великолепно, даже величественно, и скрестить с ними клинки — все равно что ступить в огонь, дабы очиститься от несовершенства. Долгожданный отдых от менее значительных боев. Библиарий удовлетворенно вздохнул.

   — Значит, они проглотили наживку.

   — Похоже на то, — согласился Субоден. — А если нет, Рукн уж постарается, чтобы они клюнули.

   — Не слышу в твоем голосе удовлетворения.

   — Дело не в этом. Меня просто тяготит перспектива объясняться с хозяевами станции, — признался хан.

   Каним захихикал.

   — Да уж, лучше и не скажешь. Хочешь, я поговорю с ними?

   — Я хочу, чтобы ты стоял рядом, когда я предстану перед их сборищем и расскажу, что произойдет. Думаю, мне понадобится спокойствие, которое ты несешь всем нам, — сказал командир, нахмурившись. — Меня начинают злить их мелкие жалобы.

   — У всех нас есть обязанности, мой хан, — примирительно произнес шаман. — У них нет причин думать, что наш долг важнее.

   — Интересно, они будут думать так же, когда зеленокожие придут за их скальпами?

   — Вряд ли. Но это им решать. Они не солдаты и мало что знают о войне. — Библиарий вновь посмотрел на рабочих внизу и на секунду почувствовал жалость. — Не отбирай у них простодушие, мой хан.

   — Я ничего не хочу у них отбирать, но времени жалко, — буркнул Субоден, вздыхая. — Хотелось бы, чтобы духи говорили более ясно, шаман. Я не уверен, что делаю правильный выбор.

   — Каким бы путем мы ни пошли, он верный, мой хан.

   Каним постучал по земле кончиком посоха.

   — А что, если мы все–таки неправы? — не унимался Субоден.

   — Удача в бою важна так же, как мастерство. Так говорил один мудрый человек, — напомнил шаман.

   — Не удивлюсь, услышав подобное от Рукна, — проворчал глава Шрамов и отвел глаза. — Я до сих пор храню набор для го, который он мне подарил.

   — Это отличные фишки, — подтвердил грозовой пророк, украдкой бросив взгляд на собеседника. — Мудрый человек ведет в голове тысячу битв, чтобы достигнуть единственной победы, как говорил Почтенный Куиблай.

   Субоден нетерпеливо махнул рукой.

   — Избавь меня уже от своей философии, Каним. — Хан потеребил бороду и окинул ущелье долгим взглядом. — Расскажи еще раз, что нам передали про нашу добычу. Поведай, о чем тебе нашептали духи.

   Библиарий проследил за взглядом хана и прочистил горло.

   — «Он — воплощение разрушения. Пока мир горит, он разъезжает по его краю, собирая хаинов, знающих цену скорости. Такие присоединяются к нему, их число растет. Скоро они станут волной, которая утопит армии человечества в железе и огне», — произнес шаман и посмотрел на Субодена. — На Армагеддоне полно таких чудовищ, мой хан. Но эта тварь принадлежит нам. За ней кровавый долг, и духи говорят, что, если ты продолжишь следовать по избранному пути, он будет уплачен.

   — Интересно, чью кровь они имели в виду, — пробормотал командир.

   Каним и сам не раз об этом думал. Что за историю породит ущелье Данте? Какие легенды о сражении орду станут рассказывать у костров? Это будет сага о великой победе или о неудачной охоте? Библиарий знал, что такие мысли тяготят и Субодена. Запомнится он героем ордена или предупреждением для будущих вождей?

   — Ты сомневаешься в нас, мой хан? — наконец спросил шаман.

   — Я сомневаюсь в себе, грозовой пророк, — просто ответил командир.

   В отличие от многих, глава Братства Тальвара знал предел своих возможностей, и библиарий довольно кивнул. Затем он заметил:

   — Кажется, Хан говорил, что сомнение — это камень, о который точат клинок.

   Субоден хмыкнул.

   — Ты только что сам это придумал, да? — пробурчал он через некоторое время.

   — Не стану врать тебе, — сдался Каним.

   Несколько длинных минут протекли в тишине. Командир бросил на собеседника быстрый взгляд.

   — Но ведь ты так и не ответил на мой вопрос.

   — Разве? — многозначительно улыбнулся грозовой пророк.

   Губы Субодена тоже тронула легкая улыбка. Прежде, чем он смог подобрать слова, раздался скрежет металла, объявивший о прибытии на платформу лифта. Командир развернулся и тихо выругался.

   Из–за спины своего хана Каним увидел шумную компанию гражданских администраторов, осторожно идущих через платформу.

   Производственные учреждения вроде буровой платформы для поддержания функций полагаются на три не связанные между собой группы — Администратум, Механикум и рабочих. На предприятиях побольше эти группы, оплетенные удивительно сложной сетью бюрократических альянсов и взаимных обид, пронесенных через поколения, зачастую примерно одинаковы. К счастью, буровая платформа в ущелье Данте, одна из старейших в Мертвых Землях, была также одной из самых маленьких — и по размеру, и по численности персонала. Что позволяло ей оставаться весьма производительной.

   — Мой лорд, мой лорд, — выкрикнул высокоранговый адепт Администратума по имени Лир, худой человек с землистым лицом. Он споткнулся на неровной платформе, но был вовремя подхвачен мехадендритом коллеги из числа техножрецов, создания, которое называло себя «магос Питель». Каним не знал, мужчина Питель или женщина, да это и не было важно. Лир благодарно похлопал магоса по плечу и произнес:

   — Мой лорд, боюсь, я вынужден заявить жалобу в соответствии с параграфом двадцать пять дробь тринадцать, субсекция альфа-октавиан, посвященным взаимодействию между ведомствами!

   Субоден бросил взгляд на Канима, и тот пробормотал:

   — Помнишь, ты приказал Кхаджогу очистить казармы персонала?

   Хан застонал и прикрыл глаза.

   — Полагаю, он их расстроил, — спокойно продолжил Каним. — Но ты же знал, что так и будет, верно?

   — Я подозревал, — пробурчал Субоден, — но надеялся, что в этот раз Кхаджог меня приятно удивит.

   Хан дернул головой и двинулся навстречу гражданским.

   — Что случилось, адепт Лир?

   — Ваш человек спровоцировал бунт, вот что случилось, — рявкнула, тряхнув головой с короткими белыми волосами, представительница рабочих платформы, высокая широкоплечая женщина по имени Микель.

   Каним подумал, что надо быть либо очень храброй, либо очень сердитой, чтобы осмелиться так обращаться к воину Императора. Наверное, она уже встречала космических десантников раньше. Интересно, они ее впечатлили? Библиарий подозревал, что нет.

   Рабочие отвечают за обеспечение повседневного функционирования станции. Хотя большинство таких предприятий обслуживаются сервиторами, на них всегда служат и бригады людей, делающие грязную и опасную работу, которую в Администратуме не могут, а в Механикум не хотят брать на себя. Часто такое усердие стоит жизни и здоровья, но в преданности своим обязанностям этот клан не уступает космодесантникам.

   Между тем Субоден наградил женщину ледяным взглядом, и та проглотила вторую часть гневной тирады. Через секунду она продолжила, но уже спокойнее:

   — Там живут семьи. Он пытался выгнать их из собственных домов, как скотину. Мы люди, а не животные, которых погоняют криками и злобными взглядами.

   — Их готовят к эвакуации, — возразил Субоден. — Они знают об этом. Вы тоже знаете.

   Микель собралась ответить, но Лир бесцеремонным жестом оборвал ее.

   — Мой лорд, боюсь, ваш человек создал из напряженной ситуации настоящее чрезвычайное положение. Персонал в казармах А-17 возводит баррикады, они винят в случившемся ваших людей. Боюсь, насилия не избежать, — быстро проговорил он.

   — Статистическая вероятность конфликта — восемьдесят семь процентов, — прохрипел Питель.

   Субоден молча прошел мимо них, Каним последовал за ним. Воины двигались так быстро, что администраторы успели лишь поглазеть им вслед. Библиарий понимал, почему хан так спешит: если рабочие нападут, Кхаджог их всех перебьет. Тогда Белым Шрамам точно придется воевать на два фронта. Такие неудачные происшествия уже случались. Хотя космодесантники не испытывали особой привязанности к персоналу буровой платформы, он, тем не менее, находился под их защитой. Это происшествие запятнает безупречную репутацию Братства Тальвара, за что командующему придется отвечать, когда они вернутся на Чогорис.

   — Кхаджог, — выдохнул Субоден, стоило отойти достаточно далеко.

   Каним молча подивился богатству эмоций, которые хан выразил одним словом. В нем прозвучали разочарование, гнев, безнадежность — и, к сожалению, подумалось библиарию, все это вполне заслуженно. Кхаджог — выдающийся воин, даже по меркам Братства Тальвара. Он подобен беркуту, хищному орлу степей, его сердце и разум глухи ко всему, кроме звона мечей и вкуса крови. Потому он и стал чемпионом роты, в пух и прах разбив в поединке других претендентов. Среди Белых Шрамов наилучшей практикой считалось назначать таких воинов на должности, на которых они смогут утолить жажду битв и не станут копить агрессию из–за недостатка сражений.

   Не останавливаясь, Каним пояснил:

   — В глубине души он дикарь. Буря слишком сильно коснулась его.

   Желая выделить сказанное, он прочертил в воздухе пальцем, изображая разряд молнии, чем вызвал смешок Субодена.

   — Если таким образом ты намекаешь, что он — постоянная головная боль, то не могу не согласиться. — Хан покачал головой. — А я ведь так на него надеялся.

   — Духи до сих пор верят в него, — возразил Каним.

   Это было правдой. Стоило шаману бросить кости, и выпадало имя Кхаджога. Его обвивали цепи судьбы, предвещающие нечто более великое и трагическое, чем служба в качестве чемпиона Субодена. Библиарий не знал, о чем именно говорят духи, да и не хотел знать. Судьба Кхаджога была в руках Императора, а Каним должен был позаботиться о готовности чемпиона к грядущему, равно как и о том, чтобы хан получил голову своего врага. Грозовой пророк был лишь проводником, идущим по многим дорогам сразу.

   — Духи вообще представляют, кто он такой? — вопросил Субоден.

   Каним усмехнулся.

   — Он не так уж плох. Норовистый, упрямый, безрассудный, высокомерный, этого не отнять… Но он великий воин, придерживающийся своего пути.

   — Да, вот только это не тот же путь, по которому двигаемся все мы, — парировал хан.

   — Мы следуем всеми путями. Мы идем, когда пожелаем, и стоим, когда приходится. — Улыбка пропала с лица грозового пророка. — Кхаджог знает, чего стоит движение, а вот цену остановки еще не познал.

   — Это тебе духи сказали? — Командующий с подозрением посмотрел на библиария.

   — Это сказал бы я сам, — пояснил Каним и широко улыбнулся, — если бы ты спросил моего совета, чего ты, конечно, не сделал. — Он посмотрел на потолок коридора, словно взыскуя помощи свыше. — Ты меня никогда не спрашиваешь. Что обидно, ведь я просто–таки кладезь дельных советов.

   — Кладезь–то ты точно, но вот насчет дельных советов я не уверен, — проворчал Субоден.

   Библиарий засмеялся.

    

   Кхаджог, чемпион Братства Тальвара, злился. Отскочившая от наплечника бутылка не причинила ему вреда, лишь разбрызгала остатки содержимого по украшенному геральдическими знаками доспеху, но такое неуважение стерпеть нельзя.

   Он был облачен в одно из самых дорогих сокровищ ордена — комплект силовой брони типа III, который, согласно трудам сервиторов-писцов арсенала, однажды прошел войну на самой Терре. Перечень заслуг доспеха превосходил список достижений космодесантника, а его дух жаждал славы и битвы так яростно, что собственные устремления носителя на этом фоне казались детским лепетом. Череп первого владельца был залит в благословленное серебро и вставлен в нагрудную бронепластину, чтобы он вечно лицом к лицу встречал врагов ордена в бою. Тяжелый шлем, увенчанный гребнем из конского волоса, висел на бедре чемпиона. Кхаджог вытянул руку, счищая с боевой реликвии капли вонючего алкоголя, и рявкнул:

   — Стройся!

   Отряд, стоящий за его спиной, замешкался. Белый Шрам бросил взгляд на сержанта Селима, тот кивнул и подтвердил:

   — Вы слышали приказ, братья. Стройся.

   Довольный, Кхаджог развернулся. Сержант всегда относился к нему с должным почтением, хотя по званию был старше чемпиона.

   Космодесантники веером встали вокруг Кхаджога, ожидая приказов, а перед ними бурлило море напуганных и разозленных рабочих. Селим ударил кулаком по украшенной тонкими строчками древнего терранского стихотворения нагрудной пластине.

   — Собаки кусают руку, которая их кормит, Кхаджог. Давай–ка покажем им, что бывает за такое неуважение, а?

   Чемпион зарычал. Его окружали перекошенные от страха лица, в воздухе чувствовался запах растущей паники. Это приводило в ярость, которую срочно требовалось на ком–то выместить.

   Сжав кулаки, Кхаджог усилием воли заставил себя сохранять спокойствие. Одной рукой он теребил подбородок и покрытую шрамами щеку, другую же положил на рукоять тальвара, которую собственноручно вырезал из бедренной кости сраженного в поединке баргеза. Воспоминания вызвали улыбку: тот день удался на славу.

   Еще одна бутылка разбилась у ног космодесантника, и хорошее настроение улетучилось, как не бывало. Ему дали приказ позаботиться об эвакуации всего второстепенного персонала. За века, что прошли с момента первого запуска станции, расположенные на верхних платформах жилые помещения рабочих превратились в небольшой город. Здесь встречались семьи, проживающие в одной и той же комнате на протяжении трех поколений. То, что чемпион не предвидел их неготовности к переезду, только усиливало его гнев. Кхаджог не счел нужным объяснять свои действия, он просто принялся выгонять жителей из домов, не обращая внимания на мольбы и испуганные взгляды. В итоге тихие молитвы Императору постепенно переросли в недовольный гомон, который вскоре взорвался неприкрытой яростью.

   Руководитель эвакуации знал, что поступил глупо и платит за свои промахи. Теперь он понимал, что эту западню можно было легко обойти. Каним бы точно нашел, что сказать, чтобы развеять сомнения людей, облегчить им расставание с домами. Увы, что сделано, то сделано, и Кхаджогу оставалось только злиться и гадать, почему столь деликатное задание не поручили грозовому пророку.

   — Наверное, духи хотели, чтобы это сделал я, — пробормотал он, ни к кому конкретно не обращаясь.

   Наблюдая за растущей толпой и вновь летящими в них бутылками, Белый Шрам по имени Хулку пробормотал:

   — Мне это начинает напоминать день, когда я сунул палец в муравейник.

   — Ты слишком высокого мнения о них, брат, — отмахнулся Селим. — Муравьи куда опаснее этого сброда. И все же не стоит позволять им забываться.

   Он бросил взгляд на Кхаджога.

   Тот горько усмехнулся. Сержант прав; в воздухе витал гнев толпы, и это подпитывало ее страх. Надо действовать быстро, прежде чем ситуация окончательно выйдет из–под контроля.

   На какое–то мгновение Кхаджог решил приказать своим братьям открыть огонь. Он подозревал, что шахтеры станут сговорчивее, если показать, что случается с теми, кто доставляет проблемы. Однако чемпион сдержался и отмел эту мысль. Субоден велел позаботиться, чтобы тупым негодяям не причинили вреда, и ему придется выполнить приказ. Тем не менее толпе следовало преподать урок.

   Жестом велев своим людям опустить болтеры, Кхаджог шагнул, легко вклиниваясь в толпу. Быстрее, чем мог уследить человеческий глаз, космодесантник выбросил руку и схватил рабочего, бросившего вонючий снаряд: разумеется, чемпион заметил и запомнил его, когда бутылка только покинула ладонь. Подняв человека над землей, он почти нежно взмахнул им, расчищая себе дорогу в толпе. Пока Астартес шел к Белым Шрамам, люди разбегались и падали, спеша убраться с его пути.

   — Ничтожество, — прорычал Кхаджог, держа рабочего на весу за воротник скафандра, чтобы все могли его видеть. — Ты поднимаешь руку на нас, снизошедших до помощи вам? Чего ты достиг в жизни, чтобы считать такое поведение мудрым?

   Чемпион оглядел толпу, тяжелым взглядом разгоняя оставшихся рабочих. Свободной рукой он легко ухватил вырывающегося бунтаря за челюсть. Сломать ее — вот подходящий урок, подумал Кхаджог. В конце концов, не такая уж это и потеря: человек всегда может вставить новую.

   — Думаю, стоит отучить тебя оскорблять вышестоящих, — громко произнес космодесантник.

   — Сделай это, и в качестве платы за высокомерие я отрублю руку, которой ты нанесешь удар, — прозвучал в ответ холодный голос пробирающегося сквозь толпу Субодена.

   Рабочие разбегались. Когда хан, чье лицо покрывала тень еле сдерживаемой ярости, приблизился, космодесантники склонили головы и пали ниц.

   — Отпусти его! — рявкнул Субоден.

   Кхаджог ослабил хватку. Рабочий шлепнулся на холодную платформу, вскочил и с плачем скрылся из виду.

   — Мой хан, я… — начал было чемпион, но командир жестом остановил его.

   — Не тебе учить этих людей, брат. Не тебе причинять им вред или мешать исполнению их обязанностей. Как и сама станция, они принадлежат только Императору. И ты будешь защищать их, как защищал бы что угодно, принадлежащее Ему!

   Слова Субодена буквально пронзали воздух между ними.

   — Они напали на меня, — ответил Кхаджог, помедлив.

   Несмотря на попытку скрыть непрошеное чувство, в голосе явно слышалась обида, и он мысленно обругал себя за слабость, проявленную перед ханом. Разве чемпиону подобает ныть?

   — А ты можешь винить их за это? Упрекнешь собаку, которая рычит на руку из–за того, что боится удара? — спросил Субоден. — Мы что, по-твоему, Расчленители, чтобы бить, когда нас переполняет ярость? Или Железные Руки, сокрушающие все без разбора? Мы охотничьи орлы Императора, парень, а орлы не ловят мух[8]!

   — Кроме случаев, когда они это делают, разумеется, — с улыбкой вклинился в разговор Каним. — Но орлы — это птицы, а люди — это люди.

   Кхаджог наградил грозового пророка суровым взглядом. Он не был уверен, пытается брат библиарий помочь ему, или это просто очередное проявление того, что тот именует чувством юмора.

   — Иногда у орлов бывает много общего с людьми, — подытожил Субоден. Он посмотрел на Кхаджога, а затем окинул взглядом все еще стоящих на коленях космических десантников. — И никто из вас не попытался остановить эту глупость?

   — У них не было такой возможности, — быстро заговорил Кхаджог. — Если наказание необходимо, позволь мне одному понести его, мой хан. — В его глазах читался вызов. — Я всего лишь хотел выполнить твой приказ.

   — А они хотели выполнить твой, — согласился Субоден, — хотя причин на то не было, ведь ты не их командир.

   Он разочарованно оглядел каждого из космодесантников. Ни Селим, ни Хулку, ни кто–либо из остальных не нашли в себе сил не отвести взгляд.

   Каним стукнул посохом по полу.

   — Такая преданность тоже может найти применение, мой хан, — проговорил он. — Вспомни мудрые слова Чин Эксея: «Относись к своим воинам, как к собственным любимым братьям». Конечно, полюбить Кхаджога тяжело, но иногда нужно идти на уступки.

   Субоден усмехнулся и помотал головой.

   — Пошли, — позвал он, — нужно провести совет. Наша добыча прибыла, пришло время готовить ловушку.

   Он направился к выходу. Чемпион хотел было пойти следом, но остановился и посмотрел на Канима.

   — Я не могу понять, должен ли я за что–то поблагодарить тебя, грозовой пророк.

   — Я просто делаю то, что говорят духи, чемпион, — ответил тот с легкой улыбкой.

   Кхаджог покачал головой и последовал за Субоденом, оставив библиария смотреть ему вслед.
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Второй контакт, к западу от района буровой станции

    

   — Как думаешь, они там? — пробормотал Ариг, всматриваясь в промерзшую пустыню.

   Туман из частичек льда, появившийся после только что закончившегося холодного дождя, покрывал все, и через клубящееся над обледенелой землей марево трудно было что–то разглядеть. Поэтому Рукн приказал им с Гуюком спуститься со стен ущелья, чтобы оценить обстановку, а при встрече с орками заманить их под огонь сержанта и остальных.

   — Есть только один способ узнать, — пробурчал Гуюк. — Иди посмотри.

   — Ты иди. Я прикрою.

   — А ты не староват для того, чтобы вдруг стать трусом, брат?

   — Осторожность — не трусость, — возразил Ариг. — Кроме того, я всего лишь забочусь о тебе, Гуюк, мой старый друг. Ты прав, раньше я был жадным. Но теперь настала твоя очередь поохотиться на орков.

   Напарник смерил его долгим взглядом.

   — Нет, — наконец ответил он, — ты бегаешь быстрее, чем я.

   Это было правдой, хотя и удивительно, что Гуюк ее признал. В данной ситуации скорость на самом деле решала все. Тем не менее Ариг медлил. Брат бросил на него еще один взгляд.

   — А еще ты у нас самый удачливый, помнишь?

   — Я бы с этим поспорил, — вздохнул скаут. — Но ладно, иду.

   Его скрытый маскхалатом силуэт заскользил по дрожащей под ногами льдине. Сверху то и дело сыпались куски промерзлого камня, сброшенные вибрацией от наступающей орды зеленокожих. Ариг застыл, когда зубчатый осколок пробил застывшую корку, взметнув фонтан воды. Трещины поползли быстрее, чем он ожидал, поэтому скаут напрягся, готовый в любой момент сорваться и побежать. Однако опасность миновала так же быстро, как и возникла, и полынья заросла в несколько мгновений. Несмело выдохнув, Ариг осторожно поднялся. Присев на корточки, он приложил ладонь к гладкой холодной поверхности и попытался понять, что та ему говорит.

   Одним из первых уроков, которые Рукн им преподал, было то, что каждый элемент природы имеет свой голос, и тот, кто не прислушивается к нему, накликает беду. Чтобы успешно воевать, надо знать не только особенности врага, но и ограничения, накладываемые самим полем боя.

   Анализируя дрожь под пальцами, Ариг понял: что–то не так. Сама вибрация не такая, как обычно. Орки — по крайней мере, те, с которыми он сталкивался раньше, — передвигаются на больших скрипящих колымагах на гусеничном ходу или с несколькими колесами разных размеров. Иногда они седлают мотоциклы, изрыгающие столбы сажи и дребезжащие, словно вот-вот развалятся. На льду такие машины скорее обуза. Из–за их значительной тяжести и неустойчивой подвески скользкая твердь частенько проламывается, отправляя транспорт, водителей и пассажиров в холодные темные воды. Ариг видел, как эта судьба постигла сотни, если не тысячи зеленокожих.

   Ветер слегка переменился. Скаут поднял болтер, внезапно осознав, что значит давящий на сознание глухой рокот. Это не обычный звук бегущих из–под колес трещин. Нет, это гул моторов!

   — Они здесь, — пробормотал Ариг в вокс. — Какие приказы?

   «…ай им увидеть… те… замани их в ловушку, брат».

   Слова Рукна прорвались через шум помех, и скаут в ужасе закрыл глаза. Речь сержанта про острие меча была не просто поэзией: клинок можно использовать многими способами, в том числе чтобы направить удар врага, куда тебе нужно.

   Теперь это их задача. Ловушка подготовлена, и все, что осталось, это заманить в нее чудовище. Звучит легко, но только если приманка не ты.

   — Слышал, Гуюк? — спросил космодесантник, помедлив.

   — Ага.

   Ариг усмехнулся: в голосе брата не было радости, ведь ему выпало вести заградительный огонь. Не самая приятная роль, если противник движется так быстро, как эти орки.

   Это их испытание. Они все знают, потому что Рукн не делал из этого тайны. Здесь последний тренировочный полигон для него, Гуюка и остальных. Некоторые экзамена не переживут — что ж, такова судьба. В тот день, когда задын арга выбрал Арига для присоединения к Звездной Охоте, пророк знал, что такая судьба не несет с собой ничего, кроме смерти. Хоть и славной, но неминуемой.

   Умирать не хотелось. Ариг не был трусом, что бы там ни болтал Гуюк. Он не боялся гибели, однако и не собирался бежать ей навстречу с распростертыми объятьями. Это не возлюбленная, которую стискивают для поцелуя, она крылатая тень, парящая над степью, всегда за спиной. Воин улыбнулся. Пусть летит так быстро, как только может, ведь он будет по-настоящему резвой добычей. «Удачливый Ариг, вот кто я такой», — подумал скаут. Он всегда жил с этой мантрой, хотя никогда бы в том не признался. Умение, доблесть и философский подход — вот настоящие инструменты Белого Шрама, а у фортуны много любовников и ни одного любимчика.

   Воздух пронзил прерывистый рев двигателя, и сквозь марево надо льдом проступил силуэт. Неровные стены ущелья заглушали звук до последнего, и внезапно прогремевший рык мотоцикла орков точно обухом по голове ударил, прерывая раздумья Арига. Конструкция транспорта была простой, ржавый металл скрывали клубы жирного дыма, а закрепленные по бокам тяжелые орудия служили балластом. Вместо колес железяка стояла на грубо сделанных лыжах, а скользила она благодаря перегруженному ракетному двигателю.

   Ариг был так ошеломлен, что потратил драгоценные секунды, пытаясь осознать безумный инженерный гений врага. Ксеносы явно учились на прежних ошибках.

   Болтаясь туда-сюда на сиденье, орк на всех парах несся к скауту. В последний момент он заметил противника и выхватил из ножен под рулем широкий зазубренный клинок. Проносясь мимо, зеленокожий широко замахнулся.

   Удар прошел так близко, что послышался свист разрываемого воздуха. Белый Шрам отпрянул, и мир вокруг замедлился. В ушах глухо рычал двигатель, а глаза резало от брызг слякоти, поднятых лыжами. Ноздри наполнил резкий запах выхлопных газов, смешанный с вонью самого хаина. Было слышно, как влажно хрустит пучок его волос, как пронзительный вопль прорывается сквозь чудовищные челюсти.

   Ариг почти лениво поднял болтер и спустил курок. Передняя часть шасси мотоцикла взорвалась. Время вновь ускорилось, машина закружилась в воздухе и врезалась в лед, оставив жирный дымовой след. Орка выбросило из наполовину оторванного седла, он заскользил по гладкой поверхности и замер. Но стоило направиться к поверженному противнику, как тот вскочил на ноги. Ксенос видел приближающегося космодесантника, и в его глазах пылала ярость. Прыгнув к подбитому транспорту, зеленокожий вытащил из мешанины обломков кусок арматуры.

   Как только враг повернулся к нему, сжимая импровизированное оружие, Ариг снова выстрелил. Болтер бился в его руках, а на теле твари одна задругой открывались темные раны. Добыча отказалась падать и вместо этого рванула навстречу, окрашивая лед в цвет крови. Удар арматуры выбил болтер из рук. Тогда скаут выхватил нож и резким выпадом вскрыл покачнувшемуся орку глотку.

   Тварь захрипела и зашаталась. На секунду показалось, что сейчас чудовище упадет, однако оно развернулось и чуть не снесло противнику голову. Воин отскочил, нащупывая рукоять тальвара, и в этот момент орк бросился на него. Импровизированная дубина вновь со свистом устремилась к черепу, но скаут принял удар на лезвие ножа, после чего привычным движением выхватил меч и рассек нападающему живот. Хаин злобно посмотрел на противника, а затем орочью морду исказило странное выражение. В момент, когда он снова напал, стало понятно, что это улыбка.

   Космодесантник грациозно развернулся, отбив атаку ножом, а затем одним взмахом отрубил сжимающую арматуру ладонь. Огромная туша навалилась на него. В ту же секунду нож скаута пробил сердце зеленокожего — тот успел издать разочарованный вздох. Ариг спихнул с себя труп.

   — Это уже четвертый, Гуюк, — обозначил он, вытирая кровь с лезвия и убирая оружие в ножны. Скаут поднял болтер со льда и посмотрел в темное небо. Кажется, какая–то крылатая тень быстро ускользает вдалеке…

   — В следующий раз лети быстрее, дорогая смерть, — сказал он, но не успел договорить, как вновь почувствовал вибрацию. Подняв взгляд, Ариг нахмурился. — Я вообще–то пошутил.

   Из тумана, грохоча двигателями, появилось еще несколько орочьих мотоциклов: все походили на первый формой, но каждый щеголял уникальным дизайном.

   Неуклюже повернувшись, машины устремились к нему, на ходу паля из орудий. Это была только верхушка айсберга, Ариг знал, что их гораздо больше, так много, что механический рев до основания сотрясает само ущелье. Он недолго отстреливался, а затем развернулся и побежал к позиции Гуюка, на бегу выхватив гранату и, не глядя, швырнув ее за спину. Не важно, где она приземлится, главное, чтобы задержала врагов хоть на несколько секунд. В голове стучало: «Везучий Ариг, быстрый Ариг».

   Лед под ногами задрожал и начал трескаться, в воздух за спиной взметнулся столб огня и осколков. Прокричав в вокс предупреждение, скаут продолжил карабкаться через торосы, скользя и уворачиваясь от примитивных снарядов, взметающих крошево вокруг него. Довольно скоро он пробежал мимо поднимающегося навстречу силуэта — Гуюк скинул маскхалат и открыл ответный огонь из грохочущего болтера.

   — Сколько их? — прорычал брат.

   — Слишком много. Отступаем, — не останавливаясь, бросил Ариг через плечо.

   Десантник выругался и поспешил за ним. Снаряды выбивали из стен ущелья обломки камня и льда. Скаутам почти удалось оторваться, лавируя между ними, когда шальная пуля попала Гуюку в ногу, пробив броню, ткань, мышцы и кость, и вырвалась наружу кровавым фонтаном. Белый Шрам завертелся на месте, завывая от боли в подломившейся чуть ниже колена конечности. Но и падая, он продолжал стрелять из болтера, успев выпустить магазин прежде, чем коснулся земли.

   Один выстрел достиг цели, и орочий мотоцикл исчез в огненной вспышке. Объезжая обломки, другие машины продолжали приближаться. Ариг развернулся и сорвал с разгрузочного жилета две гранаты. Вложив в бросок всю силу, он швырнул их во врагов. Через мгновение чужаки скрылись за стеной пламени, взрыв разорвал на части и мотоциклы, и седоков. Льдины разбивались, уходя под воду, а со стен ущелья сыпались обломки, взметая тучи снега и ледяной крошки.

   Они оказались отрезаны от преследователей, но Ариг знал, что это ненадолго. Понадобится всего несколько секунд, чтобы вода замерзла вновь, и тогда орки смогут продолжить погоню. Скаут ухватил товарища за броню на спине и потащил за собой так быстро, как мог. Под ногами угрожающе трещало, до слуха доносился скрежет машин: зеленокожие перегруппировывались.

   — Брось меня, — прохрипел Гуюк.

   Он отсоединил от своего болтера пустой магазин и потянулся к ремню за запасным. Его нога, по крайней мере, то, что от нее осталось, уже не кровоточила, но лучше от этого Гуюку не стало. Его лицо побледнело, а руки дрожали. Настоящий космический десантник, вероятно, легче бы перенес такую рану, но скаут, очевидно, ужасно страдал.

   — Что ты сказал? — Ариг опустил взгляд на товарища.

   — Без меня ты будешь двигаться быстрее, — отрезал тот, вставляя новый магазин. — Найди мне место с хорошим обзором. Оставь гранаты и все детонаторы, что у нас есть. Я задержу их хоть немного, а ты сможешь добраться до наших.

   Ариг замешкался. Гуюк выругался и указал на тянущийся за ним багровый след.

   — Видишь?! А ведь это была моя любимая нога! — проговорил он.

   — Брат, я…

   — Что? Ты сожалеешь? Я тоже. Честно скажу, я бы предпочел, чтобы ты был на моем месте, — буркнул Гуюк. — Но я же говорил, ты — везунчик.

   Он слабо улыбнулся. Даже на смертном одре Белый Шрам понимал, как важно подходить ко всему с юмором. А как еще смерть узнает, кого именно ей посчастливилось поймать?

   — А мне вот не повезло, и все сложилось, как есть. Удачной охоты, Ариг. — Он указал подбородком в сторону небольшого ледяного холма. — Это подойдет. Хороший обзор, да и меня будет видно издалека. Они не смогут устоять. — Он снова обернулся. — Ну, чего ты ждешь? Поспеши, брат.

   Гуюк был прав. Ариг понимал это, но все равно ругал себя, пока тащил его к указанному месту. Наконец раненый вынул из ножен тальвар и воткнул в лед, чтобы использовать в качестве опоры. Напарник передал другу перевязь с гранатами и оставшиеся детонаторы. Тот принял их, благодарно кивнув.

   Ариг в молчании просидел рядом с ним несколько бесконечно долгих мгновений. Впервые за очень продолжительное время он не знал, что сказать. В воздухе нарастала вонь транспортов ксеносов, под их колесами дрожал лед. Слышались гортанные вопли орков, вышедших на охоту.

   — Брат, — наконец вымолвил везунчик.

   Гуюк покачал головой.

   — Заткнись и скорее убегай. И даже не думай сложить обо мне стихотворение, брат, — проговорил он. — Ну, иди же.

   Ариг вскочил на ноги и побежал. За его спиной послышались тихие звуки песни смерти, выводимой низким голосом Гуюка. Скаут пригнул голову и прибавил скорость.

   Рев моторов бил по ушам, смешиваясь со звуками песни и перекрывая ее. Следом загрохотал болтер, грянули разрывы гранат. А потом, когда голос брата утонул в реве орочьих мотоциклов, все заглушил гром степной грозы. Арига подбросило и швырнуло в сторону, клубы пара вмиг заполнили изогнутое нутро ущелья. Ударная волна настигла его, ошпарив голую кожу, тут же покрасневшую и покрывшуюся мелкими волдырями. Усилием воли скаут поднялся. Поверхность под ним проломилась, ноги обдало холодом. Ариг беспомощно заскользил назад.

   Тьма проглотила его. Обычный человек сразу бы погиб от шока. Для космического десантника ледяная вода была бы просто неудобством. Ариг же знал, что у него есть несколько минут, чтобы насладиться неземной красотой видов, скрывающихся в глубине полумрака, прежде, чем холод убьет его. Поверхность, к которой он изо всех сил тянулся, становилась все дальше, к тому же она вновь начала замерзать, заточая добычу под испещренной трещинками линзой. В глазах заплясали синие и черные огоньки. Паралич понемногу овладевал усиленными мышцами, лишая их чувствительности.

   А затем водяное безмолвие разлетелось на куски вместе с ледяной коркой, пробитой снаружи ударом кулака. Разжавшись, ладонь метнулась к Аригу, и сильные пальцы ухватили его за запястье. Секунда, и вот уже его тянут наверх и выволакивают на скользкую твердь. Воздух заполнил несчастные легкие. Мутный взгляд Арига встретился с черными глазами Рукна. Невдалеке Юнань и Сартак, припав к земле, выпускали снаряд за снарядом.

   — Они здесь, — закашлялся Ариг, выплевывая воду.

   — Вижу, — ответил Рукн.

   — Гуюк погиб.

   — Да. Но ты пока еще с нами. Вставай, — скомандовал сержант, помогая скауту подняться на ноги. — Прекратить огонь.

   Ариг обернулся и посмотрел назад, Изломанные тела зеленокожих болтались в стремительно обретающей твердую форму воде, над поверхностью которой полз густой черный дым.

   — Явно больше четырех, — пробормотал Ариг.

   Прорвавшийся сквозь ущелье ветер принес вой моторов. Это значит, что выжившие в ледяной мясорубке орки скоро вернутся с подмогой.

   — Давайте. Нам пора идти. Дело еще не закончено, — бросил Рукн, поворачиваясь.
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   — Наши скауты доложили о столкновении с врагом. Ксеносы заглотили наживку и прямо сейчас приближаются к буровой. Семь танкеров с прометием подготовлены к эвакуации. Персонал станции, за исключением небольшого контингента, покинет район, когда мы вступим в бой с орками. Оставшиеся будут защищать платформу.

   Субоден оглядел бледные лица, освещенные сиянием голографического экрана. Операционный центр загромождало множество консолей с сияющими светодиодами, чье предназначение Каниму сходу определить не удалось. Хан возвышался в центре комнаты на помосте, из середины которого проецировалось голографическое изображение ущелья и самой станции. Оно висело над Субоденом, подобно пелене, и во время речи он то и дело указывал на карту, подсвечивая красным требуемые места.

   Кругом было полно народу. Адепт Лир собрал в тесном помещении представителей высших эшелонов персонала, и люди жались друг к другу, бросая настороженные взгляды на закованные в белую броню гигантские фигуры членов военного совета Субодена. Братьев рассматривал и Каним. Помимо него самого и Кхаджога, на совете присутствовал Селим, а также Тораг Уквилианец, командир штурмового авиакрыла. Он стоял за спиной хана, не снимая шлема, скрывающего его сухое смуглое лицо.

   Посмотрев на Селима, библиарий подумал, что тот плохо влияет на чемпиона. Слишком честолюбив и обладает неуравновешенным темпераментом, пусть и истово верен Кхаджогу. Каним ломал голову, что вынуждает командира так часто уступать космодесантнику рангом ниже: амбиции или искреннее восхищение. Пальцы сержанта пробежались по письменам, вырезанным на ровной поверхности нагрудной пластины, и он повернулся к шаману, точно почувствовав взгляд. Из–за волчьих клыков, вставленных в лицевую решетку шлема, казалось, что боец рычит. Грозовой пророк отвел взгляд и попытался расшифровать странные геометрические узоры, украшающие наручи Уквилианца.

   Подобно Кхаджогу, Тораг носил силовой доспех старой модели. Судя по тяжелой броне на груди и форме шлема, это был тип IV. Командир летучего подразделения получил право носить его в бою, как и Кхаджог. Подобно всем выходцам из великого порта Уквил, Тораг явно вознамерился продемонстрировать художественные наклонности, украшая пластины на свой манер, что наверняка вызывало бурные протесты оружейников ордена. Поверх наплечников свисали косы, в которые были вплетены перья гигантских орлов, обитающих на самых высоких пиках гор Кхум Кхарта. Такие же перья, только залитые в серебро и бронзу, украшали шлем, узкая лицевая часть которого была раскрашена таким образом, чтобы напоминать ужасный клюв орла. Обе руки Уквилианца, потерянные в битве с темными эльдарами, заменяла бионика.

   Тораг поймал взгляд Канима и почтительно склонил голову. Помимо библиария, он был единственным воином братства, к чьим советам внимательно прислушивался Субоден. Уквилианца отличала присущая хищникам ясность мышления и мудрость философа, даже если его излюбленный метод войны — спикировать с неба на голову врага. Пророк вновь обратил внимание на Субодена, продолжавшего говорить:

   — А они точно нападут. Им нужно топливо, и буровая станция — единственный уцелевший источник вблизи зон их высадки на этом континенте.

   Каним сдержал мрачную улыбку. Конечно, командир прав. Вот только не стоит упоминать, что ущелье Данте осталось одним из немногих источников топлива, поскольку Белые Шрамы сами уничтожили станции «Валдез Гамма» и «Мыс Яррика», чтобы те не достались оркам. Так они вынудили ксеносов направиться на юг, на поле боя, которое больше по душе Белым Шрамам.

   Грозовой пророк знал, что его хан играет в опасную игру. Космодесантников стишком мало, чтобы защитить каждое промышленное предприятие в Мертвых Землях, но уничтожение столь важных источников ресурсов задолго до реальной угрозы, пускай даже ради стратегической цели, все равно граничит с безумием. Если «Ущелье Данте» падет, поставки топлива в южные ульи, включая Хельсрич, полностью прекратятся. Субоден поставил на кон судьбу целого полушария ради шанса заполучить голову заветной добычи Белых Шрамов — военного вождя клана Белой Молнии.

   Имя зеленокожего неизвестно, зато они точно знают, что он командует самой большой группировкой моторизированных орочьих племен на Армагеддоне, и его банды нападают на станции переработки воды и трубопроводы по всем Мертвым Землям. Хаинов так много, что, кажется, еще чуть-чуть, и они перепашут колесами всю землю южного континента планеты. Правда, сейчас их внимание прочно приковано к ущелью Данте и Братству Тальвара. Во главе их шествует воевода, и его воины торопятся вслед, прямиком в ловушку, которую Субоден искусно выстраивал последние несколько недель. План был составлен по заветам Хана Всех Ханов: создай ситуацию, условиям которой врагу придется подчиниться, покажи приманку, от которой он не сможет отказаться, а после жди, подготовив соответствующие силы.

   Неважно, кто это существо: новый амбициозный боевой вождь ксеносов, подобный Верховному Извергу системы Октариус, или простой его слуга из тех, что сотнями последовали за Газкуллом Тракой на Армагеддон. Кем бы он ни был, его приговорили к смерти вместе со всем кланом Белой Молнии, и Субоден позаботится об исполнении, не считаясь с потерями. Ставка очень высока, но, к счастью, люди Чогориса славятся страстью к азартным играм.

   Хан замолчал, терпеливо ожидая, пока все осознают его слова. Первым нарушил тишину адепт Лир.

   — Но я думал, вы прибыли защитить нас от орков, чтобы буровая продолжала работать, — почти жалобно произнес он. — Эта станция является незаменимым звеном в южной трубопроводной системе, через которую транспортируют прометий.

   — Потому мы ее и используем, — пояснил Субоден. — Ксеносы понимают текущее положение вещей не хуже нас, адепт Лир. — В толпе гражданских прибавилось хмурых лиц, послышался возмущенный ропот, но глава Шрамов продолжил: — Они направляются сюда с целью захватить платформу. И именно здесь мы их уничтожим.

   — Ну, или как минимум эту конкретную группировку, — промычал под нос Каним.

   — Да, но ценой нашего предприятия, — проскрежетал магос Питель.

   Контингент Механикум держался несколько обособленно от остальных, что, кажется, всех устраивало. Однако Питель стоял рядом с Лиром, и если бы магос был (была?) полностью человеком, Каним принял бы это за попытку опеки.

   — И ценой жизни наших людей, — добавила Микель. — Как вы выразились, «небольшой контингент»? Да вы же хотите, чтобы часть нас осталась здесь в качестве приманки, не правда ли? — Женщина скрестила руки и покачала головой. — Я не собираюсь приносить своих рабочих в жертву, чтобы позволить вам убить больше орков.

   — И это не считая веками собираемых записей, хранимых и бережно копируемых из поколения в поколение, — простонал Лир с лютой тоской в голосе.

   Питель и Микель посмотрели на него, а затем обменялись взглядами с выражением, которое Каним истолковал как проявление давней боли, испытываемой ими обоими. Лир оглянулся, словно потерявшийся ребенок.

   — Эти записи — моя жизнь. Вся наша жизнь! Одни расписания… — Он замолчал, не договорив.

   Библиарий потрясенно покачал годовой.

   — Да. Все это — правда, и я не пытаюсь вводить вас в заблуждение, — развел руками Субоден. Он по очереди взглянул на каждого из собеседников. — Мы — Звездная Охота, и мы гнали орков с одного края континента на другой. Они разозлены и страстно жаждут драки, сильнее даже, чем остальной их род. Умный, затаившись, ждет врага, который действует не так осмотрительно. — Хан взмахнул рукой, от чего голографическое изображение повернулось. — Они завалят своими телами и машинами все ущелье. Лед проломится, стены обрушатся, но зеленокожие все равно прорвутся. Они всегда бьются до последнего, адепт Лир. И сейчас их слишком много, чтобы можно было остановить традиционными способами. Мы не сможем вас защитить.

   Лир тяжело опустился в кресло. Один из мехадендритов Пителя, словно в утешение, обнял его за плечи.

   — Тогда что, что?.. — заламывал руки адепт.

   Губы Субодена растянулись в мягкой улыбке.

   — Вам же никогда не доводилось охотиться, верно, адепт Лир?

   — Охотиться? — пропищал тот.

   — Мне доводилось, — вмешалась Микель. Субоден уставился на нее, приподняв бровь. — Вы не поверите, какие твари иногда заводятся на наших бурах, — пожала плечами женщина.

   — Значит, вы понимаете меня, когда я говорю, что перед тем, как победить врагов, нужно пустить им кровь. Мы должны распылить их силы и вынудить сражаться на нашей территории. А для этого требуется приманка.

   — О чем он, Мик? — беспомощно спросил Лир.

   — Мы — приманка, — пояснила Микель. Она скрестила руки на груди и одарила Астартес свирепым взглядом. — Они пришли не защищать нас. Они пришли, поскольку знают, что орки не смогут пройти мимо буровой платформы. А мы с вами не важны.

   — Да, — согласился Субоден и развел руки, — вы не важны. Никто из нас не важен. Галактика вращается, солнца гаснут, планеты сгорают, мужчины и женщины рождаются, живут и умирают. Даже Звездная Охота когда–нибудь закончится, и наши храмы и награды станут пеплом и пылью. Только Империум выстоит. — Он с громким хлопком соединил ладони. — Поэтому мы здесь. Позаботиться, чтобы Империум — и Армагеддон — выстоял. А убийство орков — это приятный бонус, — закончил он с широкой улыбкой.

   Микель покачала головой, запустив пальцы в короткую шевелюру.

   — Может быть, для вас это и вправду награда, — с сомнением проговорила она.

   Ее люди снова зароптали, но Микель утихомирила их одним грозным взглядом. Каним видел, что она, по крайней мере, начала понимать. Ей все это по-прежнему не нравилось, но она уже знала, что нужно делать.

   Лир прочистил горло. Он все еще дрожал, но, кажется, сумел взять себя в руки.

   — Что… что вы планируете делать, мой лорд?

   — Все уже началось, — ответил Субоден. — Наши скауты пустили чудовищу кровь, и теперь оно гонится за ними. — Он оглянулся на Канима. — Ты встретишь их атаку на льду. Ты удержишь их там до нужного момента, а потом кровь зеленокожих польется рекой.

   Грозовой пророк понимающе кивнул. Рукна и его скаутов отправили установить взрывчатку в самой узкой части ущелья. Когда снаряды взорвутся, каньон станет для орков могилой. Некоторые, конечно, выживут, но далеко не все. Если духи снега и льда благоволят им, одним ударом получится уничтожить не меньше трети врагов и значительно замедлить основную часть орды.

   — Ну а потом? — спросил он.

   — Ты поступишь так, как делаешь всегда: нанесешь мощный удар и скроешься. Замани их за собой, к буровой станций. Они с радостью побегут в объятья смерти, и мы не будем им мешать. — Субоден перевел взгляд на Микель. — Тут в игру вступите вы, старший мастер. — Несколькими жестами он повернул голограмму, получив изображение каньона с высоты птичьего полета, и провел пальцем по его контуру. — Орки будут продвигаться не только по льду. Они лазят не хуже нас, а еще умеют летать. И станут рваться к платформе независимо от того, как развернутся события на земле. Так как у нас нет поддержки с воздуха, придется обходиться доступными средствами. — Хан снова посмотрел на Микель. — Да, ваши люди это приманка. Если ксеносы подумают, что станция хорошо защищена, они могут замешкаться. Источник их храбрости — в силе и численности. А кучка рабочих не покажется им серьезной угрозой. Дикари подумают, что все Братство Тальвара сражается внизу, и без дальнейших раздумий поспешат воспользоваться моментом, который мы им сами предоставим.

   Микель нахмурилась, но промолчала. Каним оценил следы омолаживающих процедур и подумал, что она вполне могла застать первое вторжение. Для Белых Шрамов орки — идеальная добыча, но для обычных людей они просто монстры. Один зеленокожий может легко одолеть толпу плохо подготовленных смертных.

   — Ксеносы устремятся к буровой — воеводы, вожди и чемпионы их народа, жаждущие добычи и славы. И в этот момент ты, брат, захлопнешь ловушку. — Субоден указал на Кхаджога, удивленно вылупившегося на него. — Ты будешь зубьями нашего капкана, который цепко схватит голову врага, — добавил он и бросил взгляд на Канима, как будто в поисках поддержки.

   Библиарий кивнул и ударил об пол концом посоха.

   — Духи этого места чувствуют их приближение, подобное грядущему шторму. Тварь, на которую мы охотимся, не пойдет по земле, но взлетит в небеса, словно больной орел, который неуклюж и уродлив.

   — Ты будешь защищать платформу, — повторил Субоден, все еще глядя на Кхаджога. — Примешь командование обороной здесь. Я приказываю тебе не покидать позицию.

   — А потом? — уточнил чемпион.

   — Никакого «потом» не будет, — отрезал хан, — ты просто удержишь рубеж.

   — Нет. Пусть здесь их встретит Каним. Или Уквилианец, — рявкнул непокорный, ударив себя в грудь. — Позволь мне поскакать в бой, мой хан! Чемпион должен быть в самом сердце кровавой сечи, а не прятаться здесь, вот с этими… — Он махнул рукой в сторону Микель, которая покраснела от гнева. Женщина собиралась ответить, но космодесантник продолжил тираду, заглушая любые протесты: — Я не стану сражаться бок о бок с ними! Пусть кто–нибудь другой будет нянькой. Я — меч Братства Тальвара. Я должен биться с честью, а не нападать из теней или прятаться за стенами. Я не охотник, мой хан, я убийца. Так дай же мне убивать!

   Это уже прозвучало как мольба, и все Белые Шрамы в помещении понимали, о чем просит Кхаджог. Стоять в стороне, выжидая, пока вокруг льется кровь и братья собирают скальпы, для них было бы сущим проклятьем. Но для воинов, подобных Кхаджогу, это превращалось в настоящую агонию. Каним заметил, как Селим неловко переступил с ноги на ногу, как медленно кивнул головой Уквилианец. Даже лицо Субодена выглядело уже не таким уверенным, как раньше.

   Библиарий понимал, что приказ был задуман как наказание. Из–за нетерпеливости и гордыни Кхаджог чуть было не совершил ужасное преступление, и теперь космодесантника отлучают от того единственного, что составляет смысл его существования. Субоден запланировал урок, но чемпион увидел только оскорбление, потому и осмелился в открытую оспаривать слова командира на глазах у людей. Духи в ушах Канима зашептали громче.

   Это было главным недостатком всех Белых Шрамов. Великая слабость, но и великая сила: желание биться в одиночку и принимать последствия. Смеяться, убивать и быть довольным собой. Сквозь опущенные веки Каним видел, как Кхаджог озирается вокруг.

   — Мы все должны поскакать в бой, — говорил он. — Все, мой хан. Зачем мы заманивали их сюда, если не чтобы порвать в клочья? Стоит ли проливать кровь за эти отбросы? Пусть бегут вместе с остальными, а мы просто заминируем платформу и будем смотреть, как она полыхает. Если эта станция так сильно нужна оркам, пусть она станет их могилой. — Он вскинул руки. — Если этого не избежать, давай сделаем как полагается, мой хан. Покажем всему миру, как сражаются Белые Шрамы!

   Сказанные просто и без прикрас слова нашли отклик в сердцах слушателей. Ловушки и сложные планы были клетками для мыслей и действий, а сыны Джагатая ничто не ненавидели так сильно, как клетки. Белые Шрамы были оком бури, они жили движением, предпочитая тактику долгосрочной стратегии. Пусть враг тратит время на разработку планов, которые можно разрушить, подобно укреплениям или коммуникациям, еще сильнее навредив противнику. Кхаджог выразил недовольство, которое бойцы копили долгие недели, пока заманивали ксеносов дальше на юг.

   Субоден уже готов был уступить. Он всегда отдавал Кхаджогу должное и даже больше, пускай тот порой приводил его в бешенство. Чемпион был воплощением их лучших и худших черт, и его мольбе трудно отказать. В конце концов, какой же воин не жаждет боя после столь долгого ожидания?

   Каним тоже понимал это и знал, что будет дальше. Белые Шрамы поскачут в бой и победят. Рано или поздно Субоден найдет свою смерть, и Кхаджог сам станет капитаном. Но на этом все и закончится. Планы судьбы будут разрушены, а смерть насытится, хотя и неизвестно, как. Духи редко раскрывают причины своих прихотей.

   Каним почувствовал, как натянулись нити судьбы и мир вокруг задрожал. Вот он, момент, о котором шептали духи, наконец–то! Библиарий закрыл глаза, вглядываясь в проплывающие под веками образы.

   Он увидел опустошенную войной планету, а на ней командующего бесчисленными легионами гиганта в богато украшенной черной броне и с визжащим демоническим клинком в руке. Это был мир бронзовых шестерней и тикающих хронометров, полный осажденных крепостей, спасенных от разрушения в последний момент благодаря единственному воину, осознавшему ценность жизни смертных. Перед взором предстал растущий из моря кадианский пилон и, наконец, стоящий спиной к воде Кхаджог в изломанной броне, готовый в последний раз встретить врагов с сияющим тальваром в руке. Великий герой спас бесчисленные миллионы, и его единственная награда — это…

   Канима переполнило сочувствие. Значит, так повернется судьба Кхаджога, если сейчас он сам вмешается и остановит готовые произойти события.

   Грозовой пророк замешкался: шепот духов становился все сильнее. Наконец он ударил концом посоха об пол.

   — Ты что–то сказал о месте чемпиона? Его место там, куда указывает его хан, — произнес библиарий без тени гнева или угрозы. Такая реакция на яростную непокорность полоснула по нервам не хуже ножа, мигом остужая гнев. — Или ты не согласен, брат?

   Воин моргнул. На секунду он засомневался, застыв с открытым ртом, и Субоден тут же воспользовался моментом, оправдав расчет Канима.

   — Мы скачем в бой навстречу врагу, брат. Но мы также терпеливо загоняем добычу. Сражаемся ли мы вместе, колесо к колесу, или разрываем противников на части по одному, главное, что они будут повержены. — Субоден бросил взгляд на чемпиона. — Выполнишь ли ты мой приказ, брат?

   — Но… — начал было Кхаджог с раскрасневшимся лицом.

   Командир спокойствием напоминал статую. Он молча невозмутимо смотрел на космодесантника: так хищная птица разглядывает нечто, извивающееся в ее когтях. Каним восстановил равновесие между ханом и чемпионом, и они оба это знали. Кхаджог свой шанс упустил. Он кивнул и шагнул назад, держа ладонь на рукояти тальвара. Командующий ждал, не отводя взгляда. Библиарий вытянул посох и легонько ткнул Кхаджога. Тот вздрогнул, словно просыпаясь, и произнес:

   — Я удержу рубеж, как приказал мой хан.

   — Рад слышать это, брат, — кивнул Субоден и обвел взглядом лица безмолвных Белых Шрамов. — Твоим заместителем будет Селим. — Он ткнул пальцем в сержанта. — Это твое наказание за то, что не был голосом разума, когда имел такую возможность. Ты разделил с ним глупость, разделишь и наказание.

   Кхаджог поднял взгляд.

   — А ты, мой хан? — спросил он с толикой былого неповиновения в голосе. — Что будешь делать ты?

   — Я? — Субоден на несколько дюймов вытащил из ножен клинок и тут же вогнал его обратно. — Я только заберу то, что причитается мне как хану и повелителю Братства Тальвара.
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К западу от района буровой станции

    

   Рукн повел отряд обратно на стены впереди орков. Карабкаясь по узким скальным уступам вслед за остальными, Ариг бросил взгляд на дно ущелья. Далеко внизу нелепые и грозные машины скользили по льду, иногда врезаясь друг в друга или в почти отвесные скалы. Время от времени механизмы взрывались, причем без видимых на то причин. Примитивные пушки грохотали, выбивая куски мерзлого камня, а зачастую и подрывая транспорты поменьше. Стрелки утробно хохотали, и холодный ветер далеко разносил звуки их веселья. Смерть всегда спешила за хаинами, но не как охотник, а скорее как отъевшийся падальщик, идущий по следу умелых, пусть и не слишком наблюдательных, ловчих. Куда бы зеленокожие ни направлялись, она не отставала.

   К сожалению, прощальный удар Гуюка задержал ксеносов ненадолго. Астартес сделали что могли, чтобы затормозить надвигающуюся неотвратимой волной орду, но промедление явно не входило в планы дикарей — каждая машина, от мотоциклов до трициклов, багги и больших бронированных транспортов, была переоборудована для путешествий по льду. Повсюду виднелись лыжи и полозья, а несколько механизмов побольше даже щеголяли грубыми подобиями понтонов, которые кое–как берегли металлические громадины от того, чтобы проломить гусеницами лед.

   Рукн неожиданно остановился, вскинул руку и скомандовал:

   — Стоять.

   Ариг понял, что внимание сержанта привлекли не машины внизу. Сквозь монотонную какофонию двигателей прорывался иной звук. Это был пронзительный визг, отдававшийся болью в зубах.

   — Что, во имя Огдая, это такое? — прошипел Юнань.

   Ариг помотал головой, вглядываясь в черные угловатые фигуры, несущиеся сквозь пургу подобно стервятникам, укутанным в облака дыма. Он знал, что у орков есть примитивная авиация, но штуковины, открывшие огонь по стенам каньона, были чем–то новеньким. Они смутно напоминали оскорбительное подобие десантно-штурмовых самолетов «Громовой ястреб», используемых орденом. В идеальном мире такие машины никогда бы не смогли оторваться от земли, предварительно не взорвавшись.

   — Во что они целятся?

   — Да во все, — ответил Рукн. — Смотрите. — Он указал на расщелину в поверхности скалы. — Пошли, быстрее.

   Звуки разрывов сотрясали воздух, быстро приближаясь. Вслед за сержантом скауты поспешили в укрытие, прочь от летящих в их сторону орочьих самолетов. Возможно, зеленокожие охотились не на них, но все равно любого запросто могло задеть беспорядочным огнем.

   — Да уж, неприятный сюрприз, — пробормотал Ариг, хватаясь за протянутую руку Сартака.

   Расщелина была узкой выемкой в пласте обнажившейся породы на стене ущелья. Там как раз хватило места для четверых.

   — Вот кто бы мог подумать, что орки умеют летать? — подхватил Юнань.

   — А что заставило тебя предположить, что они не могут? — проворчал Сартак, выглядывая из укрытия. — Они путешествуют сквозь космос на астероидах, к которым приделали двигатели. От них можно ожидать чего угодно.

   — Нельзя позволять врагу застать тебя врасплох, — напомнил Рукн. — Адаптируйся, продолжай двигаться и стойко переноси трудности.

   — Ну а когда все это не поможет, убегай, — весело добавил Ариг.

   Рукн влепил ему очередной подзатыльник.

   — Если хочешь бежать, обязательно знай, куда, — пояснил он. Скаут потер ушибленную голову. — Однако сейчас бежать нельзя. Они слишком быстры и наверняка нас заметят.

   Сержант задумчиво сощурился, вглядываясь в небо. Летательные аппараты орков должны были войти в поле зрения через несколько секунд. Ариг уже имел возможность убедиться, что Рукн мог сформулировать, проанализировать и отмести как негодные тысячу планов действий, пока другой человек едва успевал моргнуть.

   — Обогнать их мы никак не сможем. Значит, придется замедлить противника.

   — Я могу привлечь внимание и дать отряду возможность переместиться, — предложил Ариг, поднимая болтер.

   — Бесполезно, — возразил сержант, даже не взглянув на него. — Долго тыне продержишься.

   — Тогда я, — вызвался Сартак, поднимаясь на ноги, но Рукн жестом остановил его.

   — Нет. Смотрите. Учитесь. И следуйте за мной, — приказал он.

   Выхватив боевой нож, воин спрыгнул из расщелины на стену с грацией, которую могла дать только непоколебимая уверенность в своих силах.

   Ариг переглянулся с остальными, затем взмахнул рукой.

   — Ну, мы все его слышали, — проговорил он наконец.

   Вслед за наставником скауты выбрались на открытое место. Ариг вздрогнул от гула приближающихся самолетов, из–за которого вибрировал воздух.

   — Что теперь? — громко спросил он, перекрикивая навязчивый звук.

   Сержант втянул носом воздух.

   — Бежать мы не можем. Надо их задержать. Придется драться.

   — Ножами?

   Рукн улыбнулся. Когда головной самолет пронесся под ними, продолжая палить из всех орудий, Белый Шрам спрыгнул, подобно орлу, пикирующему на добычу. Ветеран приземлился на крыло и под изумленным взглядом Арига воткнул в ветхую обшивку нож, создавая точку опоры. Вражеские стрелки, занятые всаживанием всех патронов до единого в стены ущелья, его пока не заметили.

   Приблизилась следующая крылатая машина, и скаут спрыгнул с уступа точно так же, как это сделал командир. У него не было времени посмотреть, последовали ли их примеру остальные. Потоки воздуха впились в кожу замерзшими когтями, и Ариг испугался, что задохнется еще в полете. Тревожную мысль выбило из головы вспышкой боли, когда он врезался в крышу. Его чуть было не сбросило из–за бешеной скорости, пришлось поспешно вогнать клинок в трещину между листами металла. Мышцы застонали от перенапряжения, однако боец постарался забыть о боли и распластался на обшивке. С трудом приподняв голову, он увидел, что Рукн уже вовсю потрошит свой самолет.

   Сержант подполз к открытому борту, используя нож в качестве альпинистского крюка. Приблизившись, он снял с пояса гранату и закинул ее внутрь. К тому моменту, как грохнул взрыв, Рукн успел снова выбраться на крышу.

   Подбитая машина испустила облако густого черного дыма и зашаталась еще сильнее, хотя это и казалось невозможным. Охваченная пламенем, она завалилась на одну сторону, а потом на другую, ударяясь об стены каньона. Начали рваться боеприпасы. Внезапно самолет понесло в сторону того, на крыше которого распластался Ариг, и скауту пришлось заставить себя подняться. Прямо перед ним, чуть не сбросив, распахнулась крышка. Из люка, сжимая в зубах нож, высунулся орк в защитных очках со стеклами разного размера.

   Тварь взмахнула оружием и проорала что–то напоминающее вызов.

   — Нет, — ответил Ариг и рискованным движением попытался ухватить раскачивающийся на ремне болтер.

   Зеленокожий рванул к нему, явно не слишком беспокоясь об опасности своего положения. Пришлось упасть на спину и открыть огонь. Заряды настигли ксеноса в прыжке, и воздушный поток отбросил его за пределы видимости. Однако прежде, чем Ариг успел поздравить себя, подбитый Рукном самолет все–таки врезался в этот, и машина задрожала, как раненый зверь. Скаут не устоял на ногах и, подхваченный ветром, свалился с крыши. Падая в пустоту, он выпустил из рук болтер.

   Кто–то поймал его за руку, и Белый Шрам, клацнув зубами, врезался в обшивку. Он взглянул в глаза Рукна, тот покачал головой и сказал:

   — Ты превращаешь это в привычку, брат.

   Ариг понял, что сержант, должно быть, сменил позицию, когда две машины столкнулись.

   — Ты про выживание? Хорошая привычка, не находишь? — прохрипел он в ответ.

   Рукн втащил спасенного обратно на крышу, и Ариг заметил за его спиной еще несколько разрывающих воздух угловатых силуэтов, изрыгающих потоки дыма и снарядов. Его сердце похолодело: на их палубах, словно насекомые, кишели орки с чем–то неприятно напоминающим прыжковые ранцы на спинах.

   — Удача сама по себе полезный навык, — пробормотал Рукн.

   Он резко развернулся, от чего Ариг пролетел вперед, вписавшись лбом в нагрудник зеленокожего, подкрадывавшегося со спины с явным намерением проломить ему череп. Скаут грохнулся на четвереньки, голова его закружилась.

   — Немногие из моих учеников достаточно удачливы. А научить этому я не могу, — пояснил Рукн, перешагивая через новобранца и грациозно шествуя по шатающемуся из стороны в сторону самолету.

   Орк рванулся к нему, но сержант пригнулся и отскочил, взмахнув клинком. Враг зашатался и упал, запутавшись в собственных кишках. Проехав по обшивке, зеленокожий исчез, издав последний крик ярости. Рукн развернулся навстречу новым ксеносам, повалившим из разбросанных там и сям в произвольной последовательности люков.

   Ариг с горечью признал, что противника явно радует возможность рукопашного сражения на такой высоте. Он попытался подняться на ноги, но расслышал отдаленные звуки взрывов, означающие, что хаины с прыжковыми ранцами на всех парах несутся к тому, что наверняка считают давно заслуженным отдыхом.

   — К нам вот-вот нагрянут гости, — прорычал скаут и выдернул нож, все еще торчавший из щели между листами железа.

   — Хорошо. Мне будет чем заняться, пока ты продолжишь захватывать этот транспорт, брат, — ответил Рукн, окидывая приближающихся орков расчетливым взглядом.

   — Что? — переспросил десантник и вопросительно посмотрел на сержанта.

   Рукн жестом велел ему убираться.

   — Займись делом. Новые скальпы мои.

   Ариг решил не спорить. Он спрыгнул с крыши на борт самолета и чуть не столкнулся с Сартаком, который как раз лез наверх. Держась за обшивку, Ариг взглядом поприветствовал брата.

   — А где Юнань?

   Сартак покачал головой, на его лице застыло мрачное выражение. Сердце Арига упало. Не то чтобы он дружил с погибшим, но потерять еще одного члена отряда сразу после Гуюка было тяжело. Он не стал спрашивать, как это произошло, а вместо слов врезал кулаком по обшивке и рявкнул, стараясь перекричать вой ветра:

   — Нам надо пробраться внутрь. Рукн приказал захватить эту кучу мусора во имя ордена.

   — С удовольствием, — прорычал Сартак.

   Он схватился за один из неплотно пригнанных листов железа и дернул. Напряжение мышц, скрип металла, и вот, издав пронзительный хлопок, кусок фюзеляжа полетел прочь. Ариг запрыгнул внутрь, подошвами ударив по лицу орка, высунувшегося посмотреть, что происходит. Тварь отлетела, а в следующую секунду скаут уже оседлал противника, пытаясь выдавить ему глаза.

   Через мгновение ворвавшийся в помещение Сартак открыл огонь по пилотам. Грохот болтера в замкнутом пространстве был ужасен. Ариг, изловчившись, ударил головой дикаря об пол и был вознагражден громким хрустом. Правда, лапы орка продолжали сжимать его шею, так что пришлось повторить несколько раз, пока ксенос не затих. Оно и к лучшему. Жестокая расправа помогла совладать с гневом, терзавшим его из–за смерти Гуюка и Юнаня. Скаут огляделся в трясущемся самолете. Через люк он увидел, как приближается стена ущелья, и успел отпрянуть в сторону, когда внутрь машины полетели искры, лед и камни. Интересно, жив ли еще Рукн, подумал Ариг.

   Отбросив тревожные мысли, он вскочил на ноги и поспешил к креслам пилотов. Двое зеленокожих кулями валялись на скользком от крови полу. Сартак сидел в кривом кресле, безрезультатно дергая рычаг управления.

   — Я нашел Юнаня, — проговорил он, указав на нос самолета.

   Ариг увидел в панике жавшегося там скаута, подпрыгнул и выбил часть лобового стекла.

   — Брат, входи, моя юрта всегда к твоим услугам, — сказал он, помогая товарищу пробраться внутрь. — Как, во имя Звездного Жеребца, ты там оказался?

   — Я прыгнул с закрытыми глазами, — ответил тот, нахмурившись. — А еще я потерял свой болтер.

   — Зато сохранил жизнь. И теперь у нас есть транспорт, — утешил Ариг.

   — А где Рукн? — поинтересовался Юнань.

   На нос самолета, где он сидел мгновение назад, упал орк со все еще изрыгающим пламя прыжковым ранцем, угрожающе заорал и сорвался вниз. Ариг поднял палец.

   — Там, наверху, — ответил он брату и, в свою очередь, спросил у Сартака: — Ты можешь управлять этой штукой?

   — Нет, — признался скаут, — но, кажется, она и так летит в правильном направлении.

   — Из маленьких благосклонностей складываются стены удачи, — набожно прошептал Юнань.
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Где–то в воздухе, к западу от района буровой станции

    

   — Далеко еще? — спросил Рукн, вглядываясь в белую пустоту за разбитым стеклом.

   Самолет прорывался через поднятую бураном стену из хлопьев снега. Металл в кабине уже успел заледенеть, а дыхание вырывалось изо рта вместе с облачками пара. Когда сержант спустился к ним, его руки были измазаны орочьей кровью, а броня покрыта замерзшими комками той же мерзкой жидкости. Борода заиндевела, а пучок на голове хрустел под пальцами, но все это не слишком заботило космодесантника. Создавалось впечатление, что камни и те сильнее беспокоятся о погоде.

   — Да, — ответил Сартак.

   Как показалось Аригу, его голос звучал не слишком уверенно. Рукн похлопал скаута по плечу и сделал знак остальным.

   — Хорошо. Следуйте за мной.

   Они прошли за сержантом в заваленный хламом хвост самолета. Через открытые люки были видны преследующие их летательные средства, которых у орков оказалось куда больше, чем предполагал Ариг. За ними неслись как минимум три неуклюжих транспорта. Более тщательное изучение захваченного имущества показало, что в лапы ксеносам попала «Валькирия» Имперской Гвардии. Прочие, вероятно, имели схожее происхождение. Дай зеленокожим достаточно времени и заклепок, и они смогут извратить для своих грубых целей даже самых сильных и святых духов машины. Ариг подошел к заднему люку и выглянул сквозь амбразуру.

   — Не думаю, что они уже поняли, что мы здесь.

   — Нет, — кивнул Рукн. — Нам надо их замедлить. Мы летим слишком быстро. Они очень хотят добраться до буровой станции, а у орков в черепушке одновременно помещается только одна мысль, — пояснил он, постучав себя по голове. — Если они достигнут платформы раньше времени, ловушка должным образом не сработает. Тогда братству Тальвара придется воевать на два фронта, — продолжил он и в раздумьях сплел пальцы.

   — Что мы можем сделать? — спросил Юнань.

   — Дадим им за чем еще погнаться, — решил сержант.

   Он аккуратно отодвинул Арига в сторону и опустил кулак на большую красную кнопку. Жалобно завизжал металл, и хвостовой люк самолета начал подниматься.

   — У нас на всех только один болтер — как именно мы собираемся привлечь внимание? Будем показывать им неприличные жесты? — спросил Ариг, хватаясь за болтавшийся над головой ремень, чтобы ворвавшийся в кабину ветер не сбил его с ног.

   — Я немного говорю по-орочьи, — сказал Юнань. — В основном ругательства. Можем покричать им разные грубости.

   — Обе идеи неплохие, — одобрил сержант, — но у меня есть план получше.

   Он нагнулся и поднял орочье орудие. Железяка напоминала примитивную автопушку, оснащенную магазинами и патронными лентами, которые, по мнению Арига, были излишней модификацией. Орудие устанавливалось на треногу, и Рукн, пинком разложив ее, направил ствол в задний люк. Скаут понял, что он задумал, и по его коже пробежали мурашки.

   — Нам нельзя применять эти штуки, — выдохнул молодой десантник с отвращением. — Это оскверненные механизмы чужаков.

   Сержант спокойно глянул в ответ.

   — Верно. А еще это средство поражения, которое, как ты заметил, нам сейчас очень нужно. Я знаю, что тебя выворачивает наизнанку от одной мысли об использовании подобных вещей, — меня тоже. Но это необходимо. Братья, у нас есть задание, наш священный долг, и не выполнить его из–за чрезмерной щепетильности будет худшим провалом. — Он поочередно посмотрел на каждого из них. — Мы острие меча, братья. Мы охотничьи орлы Императора, и не нам сомневаться в средствах, что Он вкладывает в наши когти. — Теперь Рукн ухмыльнулся. — А кроме того, вы придурки, потерявшие свои болтеры. За таким проступком должно следовать наказание, и это как раз подойдет. Ариг, хватай эту штуку.

   Ветеран отошел в сторону, и скаут неохотно занял его место у орудия. Люк уже полностью открылся, и сквозь метель можно было различить силуэт ближайшего орочьего самолета. Ариг глубоко вздохнул. Рукн прав! Он всегда был прав. В этом месте, в этот самый момент они — руки Императора, и меньшее, что можно сделать, это использовать Его дары своим воинам. Он собрался с силами и прицелился.

   Автопушка щелкнула. Ариг моргнул и потупился. Еще раз нажал на спуск. Вновь подняв взгляд, заметил, что нагоняющий их самолет приблизился, и теперь можно различить орка-пилота за обледенелым стеклом рубки. Ксенос что–то вопил своим сородичам и остервенело махал лапами. Скаут снова попытался выстрелить. Ничего не произошло.

   — Я не могу заставить эту штуку работать, — крикнул он, тряся вертящееся на треноге орудие.

   Боковые люки самолета позади него распахнулись, и оттуда с дикими воплями посыпались враги. На секунду показалось, что желание зеленокожих скорей добраться до космодесантников заставило их броситься навстречу смерти, но, когда первый из нападающих взмыл вверх на струе пламени, стало понятно, что это штурмовая пехота ксеносов.

   Ариг зажал спусковой механизм и вновь потряс орудие. Враги приближались, разрывая воздух огненными спиралями. По люку и корпусу самолета застучали пули. Сержант оттолкнул скаута от орудия и сам встал за него, сжимая в руке тяжелый орочий молот.

   — К этим штукам нужен особый подход, — непринужденно пояснил он. — Тут есть маленькая хитрость.

   Он несколько раз с грохотом ударил по стволу, после чего отбросил инструмент в сторону. Ариг смотрел с недоверием, но сержант вдавил спуск, и орудие принялось изрыгать огонь. Полетели стреляные гильзы, пришлось прикрыть глаза рукой.

   — Так–то лучше, — удовлетворенно хмыкнул Рукн, поворачивая ствол.

   Ксеносы, объятые пламенем, падали один за другим. Сержант продолжил вести огонь, направив дуло на другие самолеты.

   Внезапный удар тяжелого ботинка своротил орудие с треноги: самый прыткий орк сумел–таки добраться до них и теперь настойчиво протискивался в люк, заполняя узкую кабину вонючим дымом прыжкового ранца. Рукн попытался помешать, но огромный нож дикаря опустился на его наплечник, смяв броню, и Белый Шрам со стоном упал на одно колено. Схватив лапу зеленокожего обеими ладонями, сержант прокричал:

   — Ариг, заслужи свой пучок воина!

   Не раздумывая, скаут рванулся и ударил кулаком в морду чудовища. Послышался хруст костей, рука онемела, а ксенос, залитый собственной кровью, отшатнулся. Он попытался вырваться, но хватка сержанта не ослабла. Вытащив болтер из кобуры на его поясе, Ариг выстрелил в голову зеленокожего. Только тогда Рукн разжал пальцы, и тело вывалилось в люк.

   — Очень хорошо, — оценил наставник, со стоном выдергивая клинок из своего плеча.

   Кровь хлынула ручьем, но тут же начала свертываться. Рукн осторожно подвигал рукой, проверяя работу мышц. Удовлетворенный, он воткнул нож в боковую часть люка и протянул открытую ладонь. Ариг вложил в нее болтер.

   — Спасибо, — кивнул космодесантник, убирая оружие в кобуру.

   — Рад служить, — отозвался скаут и поморщился, когда Рукн влепил ему очередной подзатыльник.

   — За излишнее нахальство, — пояснил сержант. — Помоги мне найти пушки, имеющие относительно рабочий вид. Нам предстоит убить еще много орков.

    

   Западное ущелье, квадрат F9

    

   Мир, который Каним видел сквозь визор шлема, был наполнен информацией. Показания измерений всего: частоты дыхания воина, температуры работающего на холостых оборотах двигателя, направления и скорости ветра, а также множества других важных параметров прокручивались на внутренней стороне линз. В левом нижнем углу вел отсчет хронометр. Если Рукн прав, время уже почти пришло. Библиарий фыркнул. По крайней мере, тут сомневаться не приходилось: правота сержанта очевидна, как восход солнца поутру. Не было случая, чтобы этот Белый Шрам ошибся.

   Путь до дефиле[9] ущелья занял больше времени, чем хотелось. Пришлось снизить скорость мотоциклов, потому что из–за орков в некоторых местах лед истончился и пришел в движение. От рокота моторизованной колонны каньон вибрировал, мерзлый камень осыпался с высоких стен и крошился под колесами. Духи в голове нашептывали о том, что приближалось, что уже произошло и что еще можно предотвратить. Каним радовался, что за годы практики научился заглушать их голоса: иногда откровения невыносимы и для умеющего слышать. Пути призраков тяжелы, даже если знаешь секретные тропы.

   Грозовой пророк плотнее сжал посох. Он вспомнил взгляд Кхаджога, которым тот провожал братьев, покидающих станцию. Чемпион походил на побитую собаку, угрюмую и не понимающую, за что с ней так обошлись. Но ему предстояло научиться терпению, осознать, что помимо пути Орла существуют и другие дороги. Черепаха, Волк, Оса — Белым Шрамам доступно столько методов ведения войны, сколько звезд на небе. Настоящий воин должен выучиться всему, и неважно, что ему больше по душе. Единственного верного пути не существует — им станет тот, который выберет Астартес.

   Каним бросил взгляд на свой жезл и заметил, что металл потускнел. До инициации орудие избранного скакать по Белой Дороге помещали на высокую гору, под поцелуй молнии, пробуждающий духов, привязанных к посоху при создании. Последним испытанием на пути задын арга было пройти сквозь грозу и взять его. Переживший гнев бури инициат считался достойным носить мантию пророка.

   Только подчинившему грозу можно доверить вести воинов Звездной Охоты, навсегда выбравших путь шторма. Внезапная темнота, удары грома, расчерчивающие небо разряды, гнев бурных снегопадов и проливных дождей… Молния беснуется в их крови. Повинуясь ее древней ярости, пронеслись их предки с огнем и мечом в руках от одного края Чогориса до другого. Подобно буйству стихии, воины орду неконтролируемы и опасны, особенно если они, как Кхаджог, жаждут только крови и славы.

   Каним пошевелил губами, отбрасывая непрошеную мысль. Об этом он подумает потом, а сейчас время битвы. Он сошел с Белой Дороги и ступил на Красную. Библиарий повернул голову и втянул носом воздух. Пахло орками. Ветер нес их вонь, а кашляющее рычание их транспортов заполняло уши. Грозовой пророк поднял посох. Около двух сотен мотоциклистов Красной Дороги вокруг него разом погрузились в тишину. Облаченные в белую броню силуэты, лениво развалившиеся на сиденьях железных коней, напряглись. Каждый космодесантник замер, подобно степному волку, почуявшему добычу. Над грациозными силуэтами полосатых боевых машин раскачивались стойки для трофеев и шесты со скальпами, рваные шелковые вымпелы извивались на ветру подобно змеям. Снег все падал, хотя и не так обильно.

   Колеса их мотоциклов не приспособлены для зимней езды, но каждый Белый Шрам — ас вне зависимости от поверхности, по которой ему предстоит ехать, будь то шоссе, камень или лед. Говорящему с духами самому однажды пришлось лавировать по улицам пробитого во время боя лунного купола, пока пустота высасывала из–под него атмосферу. Это потяжелее, чем скользить по плитам замерзшей воды.

   Каним постучал по льдине концом посоха. Снег, до того неспешно опускавшийся на землю, вдруг повалил густыми хлопьями. Это хорошо: метель прикроет их наступление и скроет истинное количество. Храбрость орков напрямую зависит от численности — и своей, и противника. Шаман вновь поднял жезл: надо соблюсти формальности. Песнь смерти должна быть исполнена, и смеху убийцы пора пробудиться.

   — Хороший день, не правда ли, братья? — почти прошептал грозовой пророк.

   Он знал, что его слова услышит каждый Белый Шрам в ущелье. Кивая, воины выкрикивали согласие. Библиарий улыбнулся.

   — Это лучший день, ведь сегодня мы встречаемся с добычей, которую нам подарил сам Император. Хаины наши по праву. Другие могут охотиться на них, но только с нашего разрешения. Мы ведь великодушны, не правда ли, братья?

   Одобрительные выкрики стали громче, раздался смех. Каним смотрел на космодесантников и чувствовал гордость. Они и вправду любимые сыны Хана Всех Ханов, рожденные нести смерть. Их доспехи цвета выбеленных солнцем Чогориса костей с вкраплениями красной крови врагов и золота очей самого Джагатая. Среди живых он увидел призраков павших, и гордость обрела привкус печали. Каждый комплект силовой брони сменил множество хозяев, и голодные духи давно погибших братьев порой цепляются за благословленный керамит, не находя сил оставить место в Звездной Охоте.

   Вот что значило быть Белым Шрамом. Вот каково стать избранным лететь вперед и нести погибель врагам Хана Всех Ханов. Всегда жаждать крови так сильно, что даже смерть не может удержать от желания скакать в бой! Пусть так. Призраки или нет, все они его братья, и Каним рад их видеть. Библиарий раскинул руки и ощутил, как в его теле зарождается молния. Она затрещала вокруг рук и головы грозового пророка, и его космодесантники вытянулись в седлах.

   — Мы острие копья Императора, братья. Мы первые, кто проливает кровь, первые, кто видит страх в глазах чужаков, и первые, кто покажет им ложность их убеждении. Мы не щит человечества, братья. Мы не оберегающий его клинок. Мы — песня смерти, и мы скачем среди звезд, чтобы показать врагам: там, где проходим мы, остается только прах, — заговорил он, постепенно повышая голос.

   Над головой задрожал лед: орки приближались. Ветер завыл, и Каним вновь ударил посохом по земле. Запахло дымом, машинным маслом и ржавчиной.

   — Наш враг зовет, и мы должны идти, братья. Мы должны встретить его, пустить ему кровь и загнать в могилу.

   Грозовой пророк окинул взглядом собравшихся вокруг космодесантников. В голове промелькнули имена — он знал каждого и ведал, кто выживет, а кто умрет. Тень смерти скрывала некоторые лица: до того, как отгремит битва, рота призраков пополнится новыми бойцами. Библиарий завел двигатель мотоцикла и почувствовал, как дух машины рычит в его костях. Железному коню не терпелось броситься в бой, и седок разделял нетерпение.

   Повинуясь команде, воины сделали то же самое. Сотня двигателей зарокотала в унисон, заблестели вскинутые в воздух клинки. Одного взгляда на это было достаточно, чтобы кровь застучала в жилах, а сердце запело, и в тот момент Каним не променял бы свое место ни на какое другое. Описав полукруг перед строем, он воздел посох.

   — Скачите, — проревел грозовой пророк.

   Железный конь рванулся вперед, и он услышал за спиной, как братья последовали его примеру. Ущелье затряслось, когда воины выехали навстречу врагу.

   Дефиле перетекло в широкое открытое пространство, испещренное пронзающими лед кривыми скалами. Небо затягивало пеленой дыма, все вокруг дрожало в такт рыку орочьих двигателей. Растягиваясь, подобно капле нефти на воде, орда устремилась к приближающимся Белым Шрамам. Снег валил большими частыми хлопьями, и Каним понял, что ксеносы их не заметили. Усиленный отражающимся от узких стен каньона эхом шум, производимый их техникой, пока заглушал звук двигателей мотоциклов космодесанта.

   — Мы воспользуемся тактикой Осы, братья. Ужальте, сколько сможете, и улетайте, прежде чем они поймут, что вы рядом, — скомандовал Каним.

   Через вокс он услышал хор согласных голосов. Наездники Звездной Охоты располагали множеством стратегий, но немногие были так эффективны и смертоносны, как метод Осы. С его помощью каждый Белый Шрам становился отдельной армией, нанося противнику максимальный урон за минимальное время.

   Сквозь кружащийся снег Каним видел машины орков. Он заметил, что враги приспособили транспорты для передвижения по льду, и испытал чувство, весьма напоминающее уважение. Иногда хаины были весьма умной добычей, а лучшая дичь и должна быть такой.

   — Пора пустить им кровь, братья, — проговорил пророк в вокс. — Езжайте быстро и разите насмерть. И не забывайте смеяться, когда убиваете, чтобы смерть не сомневалась, кто здесь охотник.

   Он развернулся и понесся навстречу левому флангу приближающейся орды. Белые Шрамы разделились, каждый наездник направил свой мотоцикл в определенную точку линии ксеносов. Они пробьют тело чудовища, подобно стрелам, разорвут его сердце и отступят для перегруппировки. Это была старая тактика, особенно эффективная против орочьей орды, идущей в бой буйной толпой, а не организованными отрядами.

   Каним позволил посоху скользить в его хватке, пока навершие не оцарапало твердь под колесами. Лед в местах, которых он касался, трескался и расцветал подобно адскому цветку, и воздух наполнялся скрипом и грохотом. Духи неслись в бой вместе с ним, держась рядом подобно верным псам. Их поджарые силуэты стремительно перемещались в снежном вихре, а треск становился воем их глоток. Сердце билось в бешеном ритме, в ушах так же неистово стучала кровь. Армагеддон ярился: орки изранили его, испещрили кожу кратерами и загрязнили воздух скверными фабриками. В ранах мира кишели зеленые личинки, и Каним слышал его гнев и желание освободиться от паразитов.

   Грозовой пророк направился к скоплению пузатых четырехколесных транспортов. Рука напряглась, а разум стал крюком, цепляющим дух холода и волочащим его за собой. Библиарий пронесся между головными машинами и резко вскинул посох. Льдины за его спиной вздыбились, подобно шерсти зверя, пробуждающегося от долгого сна, и машины орков взорвались, пробитые или раздавленные гигантскими сверкающими клыками. Вопли хаинов стали музыкой для ушей Белого Шрама.

   Космодесантники ворвались в неорганизованную орду, раздались новые вопли и взрывы. Зеленокожие растерялись. Они заметили атаковавшего их врага, только когда полилась первая кровь. Установленные на машинах орудия открыли огонь, осыпая свинцовым дождем льдины и стены ущелья. Каним знал, что смятение — такое же хорошее оружие, как и добрый клинок, и примененная тактика в полной мере задействовала его. Поодиночке Белые Шрамы были бы уничтожены, но атакуя на ходу и быстро передвигаясь от цели к цели, они могли скрыть свою реальную численность и заставить вечно яростных дикарей драться между собой.

   Стоило Каниму об этом подумать, как мысль воплотилась в реальность. Зеленокожие были рабами врожденной злобы, в отсутствие видимого врага готовыми выместить ее друг на друге. В кузове четырехколесного грузовика с открытым верхом началась драка, от чего машина опасно раскачивалась из стороны в сторону.

   Грозовой пророк подался назад, проезжая мимо. Он увидел, что параллельно ему несутся братья, оставляя на льду широкие белые полосы. Подоспевший воин разнес лыжи орочьего мотоцикла ударом силового копья. Потерявшая управление машина завертелась и перевернулась, разбиваясь вдребезги. Зеленокожие всадники и Белые Шрамы кружили, обмениваясь ударами и выстрелами. Смех космодесантников соперничал в громкости с ревом сражающихся орков.

   Мимо прогрохотал мотоцикл, и Каним ударил седока посохом, превратив его голову в кашу. Издав боевой клич, библиарий вскинул оружие и зажал его подобно копью. По древку тут же побежали разряды молнии, и грозовой пророк подался вперед. Потрескивающий сгусток энергии сорвался с оконечника, пронесся сквозь метель и врезался в лобовую броню приближающегося орочьего грузовика. Под изумленные крики экипажа машина взвилась в воздух, словно вписавшись в стену, а затем рухнула за спиной продолжавшего путь шамана.

   Белые Шрамы забрасывали гранаты в открытые отсеки или закатывали их под лыжи орочьих транспортов. Лед вздымался и трескался, ломая и утаскивая горящие машины в черную воду, но зеленокожим не было конца. Они растекались подобно пятнам нефти, превосходя нападающих числом почти двадцать к одному. Каним проехал между двух боевых грузовиков, заглушив разрядами молний их рычащие двигатели, и обе машины взорвались.

   По силовой броне застучали пули, грозовой пророк дернулся в седле. К нему неслись три орочьих мотоциклиста. Библиарий наклонился в сторону и с силой ударил ногой в землю, разворачиваясь, чтобы встретить врагов лицом. Установленные у руля спаренные болтеры загрохотали, двое нападающих завертелись и рухнули наземь, охваченные маслянистым огнем. Третий все так же несся вперед, подпрыгивая от нетерпения.

   В последний момент орк спрыгнул с разваливающейся на ходу машины. Зеленые пальцы мелькнули у шеи Канима. Белый Шрам успел отклониться, но мотоцикл не выдержал веса нападающего и завалился набок. Посох укатился прочь, воздух с шумом вырвался из легких. Библиарий усилием воли заставил себя подняться. Мир перед глазами ходил ходуном, на мгновение стало тихо, но через секунду рев битвы снова ворвался в уши.

   Орда неслась мимо. Субоден был прав — нападение не могло ее остановить. Оно только подстегнуло дикарей продолжать движение, подарив надежду на еще большую драку. Каниму пришлось отскочить в сторону, чтобы увернуться от обдавшего его ледяным крошевом трицикла.

   За спиной зарычали, и грозовой пророк обернулся. Чудовищным напряжением мышц зеленокожий поднял его железного коня в воздух и с силой опустил, чуть не раздавив заклинателя бури. Тот откатился в сторону и вскочил на ноги. Времени искать посох не было: колесо вновь воздетого мотоцикла едва не снесло ему голову. Наконец хватка орка ослабла, и он уронил машину. Библиарий воспользовался шансом и рванулся, обеими руками схватив чудовище за голову и призвав молнию. Хаин завизжал — на мгновение, за которое мерзкое тело наполнилось гневом бури, под зеленой плотью проглянули кости. Шаман отнял ладони от обуглившегося черепа и позволил трупу упасть, а затем дымящимися руками поднял своего железного коня и запрыгнул в седло. Мотоциклу не было нанесено серьезных повреждений, нов реве вновь заведенного двигателя отчетливо слышались жалобы.

   Каним нагнулся и подхватил посох. Мутное светлое пятно в сером небе на секунду скрыло темные силуэты, промчавшиеся в направлении буровой станции. Сверху донеслись звуки стрельбы. Библиарий поднял голову, и при виде несущихся в вышине самолетов его глаза расширились. Те палили друг в друга, и с неба дождем сыпались обломки и тела. Наконец пророк заметил блеск белой брони на борту одной из машин и не смог сдержать смеха: если хочешь побить врага его же оружием, положись на Рукна.

   Появление авиации означало, что пора уходить.

   — Братья, — прокричал Каним, — время заманить их в ловушку. — Взмахнув посохом, он заставил метель вокруг орочьих машин усилиться, ослепляя наиболее быстрых бойцов. — Отступаем через дефиле.

   Те, кто мог, медленно вышли из боя. На снегу осталось меньше тел в белой силовой броне, чем провидец боялся, но больше, чем он надеялся. Тактика Осы всегда сопряжена с немалым риском, но каждый Белый Шрам знает, что любое сражение может стать последним. Если план Субодена увенчается успехом, они придут сюда, чтобы забрать погибших, а если провалится — что же, тогда возвращаться будет некому. Самая приятная победа — та, которую вырываешь из лап смерти. Библиарий вдавил педаль газа, понуждая мотоцикл ехать быстрее. Подняв оставляющий электрический след посох над головой, он скомандовал:

   — Скачите.
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   Заполненная топливными резервуарами, узлами связи и опознавательными огнями платформа была самой высокой частью буровой и чуть возвышалась над стенами ущелья. Больше всего огней было в ее части, предназначенной для посадки воздушного транспорта. Покрытая тонким слоем снега постройка скрипела на ветру. Это было удобное место для атаки, и Кхаджог решил подготовить засаду здесь.

   Белые Шрамы сновали, перетаскивая тяжелые контейнеры и оборудование, чтобы создать оптимальные сектора обстрела. Орки придут сверху, но, не дав им пространства для маневра, защитники заставят их разбиться на небольшие группы, с которыми легко справиться. Пока братья занимались подготовкой обороны, Кхаджог и Селим осматривали зажимы для швартовки и собранные в плотные пучки кабели из пластали, удерживающие верхнюю платформу на месте и не позволяющие ей перевесить всю постройку.

   Якоря были старыми и, кажется, держались не столько за счет крепости, сколько из чистого упрямства. То же самое можно было сказать обо всей станции. Буровая стояла здесь так долго, что почти превратилась в часть окружающей среды. Кхаджог разглядывал покрытые льдом зажимы и кабели, очевидное слабое место обороны. Вообще–то предполагалось, что орки хотят захватить станцию неповрежденной, но определение этого слова для ксеносов могло отличаться. Возможно, они просто попытаются оторвать буровую от стены ущелья и отправить в полет ко дну.

   — Нам придется приглядывать и за этим местом, и за небом, — сказал Кхаджог, посмотрев на Селима.

   Тот огляделся.

   — Снегопад усиливается. Нам надо принять в расчет плохую видимость. Если метель станет слишком плотной, мы будем сражаться вслепую. Помнишь Агарту? Ту ледяную бурю?

   Кхаджог легкомысленно махнул рукой.

   — Пусть об этом беспокоятся орки. Это им предстоит пробираться через пургу. И, кстати, на Агарте было не так уж плохо. — Он снова бросил взгляд на сержанта. — Где люди, что должны сражаться вместе с нами?

   — Ты имеешь в виду приманку? Надеюсь, где–нибудь прячутся, — пренебрежительно ответил Селим.

   Кхаджог собирался сказать что–то еще, но его отвлек пробирающий до костей рокот, за которым последовал визг ломающегося льда. Чемпион подбежал к краю платформы и посмотрел вниз.

   — Они уезжают.

   Внушительный звук издавали, отчаливая, огромные танкеры, в данный момент использующиеся для эвакуации персонала. Каждая машина представляла собой гигантский металлический клин с широкими грузовыми палубами, сейчас заполненными импровизированными укрытиями от непогоды для многочисленных беженцев. На корме транспортов находился усиленный двигательный отсек, а снаружи борта щетинились батареями заправленных прометием огнеметов, то и дело выплевывающих струи пламени, чтобы растопить лед. На самом верхнем ярусе виднелись тяжелые вращающиеся куполы, скрывающие расчеты автопушек. Взламывая замерзший океан, транспорты удалялись от буровой платформы.

   Каним с братьями уехали раньше и в противоположном направлении. Они, наверное, уже сражаются с орками. Кхаджог схватил рукоять тальвара и крепко сжал ее. В груди шевельнулся было гнев, но он жестоко подавил его, заставив себя сохранять спокойствие. Хан дал приказ, и космодесантник будет его выполнять.

   Чемпион развернулся, когда визг шестерней возвестил о прибытии тяжелого промышленного лифта, использующегося для перемещения между платформами. Механические двери поползли в сторону, и на платформу ступила Микель с рабочими, которым предстояло исполнить роль приманки. Женщина была одета в старую выцветшую униформу, которая с годами приобрела матовый стальной оттенок, и побитый жизнью комплект панцирной брони. Кхаджог задумался, где она могла его раздобыть и кем была до того, как пришла на буровую станцию.

   — Мы готовы. Где мы вам нужны? — невозмутимо поинтересовалась Микель, выводя своих людей из лифта.

   Их около пятидесяти, орки проглотят и не заметят, подумал Кхаджог. Большинство вызвались добровольно, но были здесь и заключенные станционной тюрьмы, которым предложили свободу в обмен на оборону платформы. Оставшиеся мужчины и женщины вооружились стандартными лазружьями и получили бронежилеты, но на этом их сходство с солдатами Имперской Гвардии заканчивалось. На самом деле это была всего лишь пестрая компания в рабочей униформе и защитных скафандрах. Чемпион пренебрежительно осмотрел прибывших.

   — И эти должны защищать станцию? Да я видел шакалов, которые смотрелись более грозно, — проворчал он. — Этот сброд побежит, как только увидит тварей.

   — Они сделают свое дело, — возразила Микель, глядя мимо него.

   Кхаджог навис над ней, но вдруг смешался, почувствовав, что женщина его не боится.

   — Как ты можешь быть уверена? — спросил он гораздо вежливее, чем собирался.

   — Потому что меня они боятся больше, чем чудовищ, — ответила Микель со злобной ухмылкой. В отличие от своей команды, старший мастер вооружилась тяжелым боевым дробовиком. — Мы не очень–то тебе нравимся, не так ли? — спросила она, немного помолчав.

   — Мне нет дела до вас, — пояснил Кхаджог, глядя на собеседницу сверху вниз. — Вас вообще не должно тут быть. Это наша задача и наша слава. На поле боя вашему племени нечего делать.

   — А вот твой хан, похоже, считает по-другому, — возразила женщина.

   Она не ответила на взгляд, но Астартес оценил храбрость собеседницы еще на несколько пунктов выше. Чемпион, конечно, и раньше знал, что люди могут быть смелыми, но такие попадались редко, а все, что знает страх, всего лишь добыча.

   — Субоден-хан знаток методов ведения войны, но он стремится строить клетки вокруг противника. Это не наш путь. Это не… правильно, что нам приходится сражаться таким образом, — просто сказал Кхаджог, поведя рукой. — Мы не защищаем, мы нападаем. Мы не ждем, мы набрасываемся. Мы не стоим, мы скачем на врага. Наш путь — это путь грозы и ветра, а не черепахи.

   Вообще–то это не было правдой, как бы сильно Белый Шрам ни желал обратного. Тактика Черепахи — проверенный военный маневр орду, ценившийся не меньше, чем тактика Орла и Змеи. Правда, это не значило, что она должна ему нравиться.

   Микель что–то проворчала, отвернувшись. Мгновение Кхаджог смотрел на нее, пытаясь сформулировать вопрос. Подбирать слова на готике оказалось тяжело. Такие разговоры следует вести на хорчинском, звуки которого позволяют максимально точный и полный анализ понятий. Готик же забивает рот подобно грязи, он вялый, медленный, и от мыслей на нем болит голова.

   — Почему ты осталась? — спросил он наконец.

   Микель посмотрела на собеседника, и ее глаза сузились в щелки.

   — А не должна была?

   Тот раздраженно вздохнул.

   — Чем так важно это место? — Чемпион в недоумении взмахнул руками. — Какой смысл умирать за металл и машины? Я не понимаю этого. — Он сжал ладонь в кулак. — Если бы вы отказались, Субоден не заставил бы вас. Другие бы, наверное, попытались, но мы никогда не выбирали путь цепей и клеток. Все люди должны следовать своей собственной судьбе.

   — Эта станция — важнейшее… — начала мастер, но Кхаджог тут же перебил ее.

   — Нет. Здесь нет ничего, что нельзя отстроить вновь! Это обычный производственный объект, а не святыня. — Он смешался и уставился на женщину. — Или все–таки святыня?

   Нельзя отрицать такую возможность: у Механикум свои странные представления о святом и нечестивом, и иногда эти взгляды перенимают и те, кто работает вместе с ними.

   Микель фыркнула.

   — Нет, даже шестеренкоголовые не считают буровую святилищем. — Она потерла лицо руками, оставив дробовик болтаться на ремне. — Просто это наш дом. Это… место, где мы важны. Единственное во всем мире. Понимаешь, о чем я?

   — Нет, — искренне ответил Кхаджог.

   — Да, я тоже не до конца, — согласилась женщина. — А у тебя нет места, защищая которое, ты готов умереть?

   — Эта станция считается?

   — Нет, — отрезала Микель.

   Чемпион нахмурился и сплюнул. Кислотная слюна прожгла металл под ногами и исчезла во мраке внизу.

   — Мы — эпицентр бури. Мы должны быть там, куда направляемся. Дом для нас там, где мы устанавливаем шесты для трофеев, пока не приходит время выкопать их и унестись прочь.

   — Некоторым из нас не так повезло, — сказала командир смертных. — Некоторые из нас не могут просто ускакать навстречу новому. — Она посмотрела на дыру, прожженную в полу. — Некоторые из нас должны находиться там, где прикажут, и чинить то, что ломается.

   Кхаджог недоуменно помотал головой. Он не понимал. Наверное, Каним или Субоден смогли бы, но от него смысл ускользал, словно песок сквозь пальцы, и он отбросил попытки уловить его, раздраженно дернув подбородком. Чемпион собирался спросить о чем–то еще, но тут прогремел взрыв. Буровая станция содрогнулась, и белое крошево со скал посыпалось на нижние платформы.

   — Ха! — Широкая улыбка исказила обветренное лицо воина.

   — Что это? — встревожилась Микель. — Лед ломается?

   — Нет, это орки, — пояснил Кхаджог. Он воздел руки и откинул голову, издав дикий вопль. — Братья, готовьтесь! Смерть идет, и мы должны предложить ей угощение!

    

   Западное дефиле, квадрат G9

    

   Белые Шрамы скакали вперед, орки гнались за ними, а по пятам за теми и другими скользила смерть.

   Каним знал, что ксеносы всегда будут преследовать бегущего врага. Они не в состоянии сдерживать кровожадные инстинкты, точно так же, как не способны не удирать, когда их становится меньше и бой грозит закончиться поражением. В этом и есть разница между хищником и жертвой, между человеком и хаином. Стоило противнику отступить, и зеленокожие неизменно бросались в погоню, подстегиваемые как своей общей природой, так и собственными желаниями. Такова их душа, сильные и слабые стороны которой Субоден изучал и использовал в те недели и дни, что прошли со времени высадки Братства Тальвара на Армагеддон.

   Потому и неслись сейчас космодесантники сквозь белое безмолвие Мертвых Земель, вновь и вновь увлекая за собой преследователей, заманивая их прямо в ловушку, построенную из решений и выборов. Время от времени они позволяли себя настичь, избегая массового столкновения, но пуская ксеносам кровь, чтобы поддержать интерес к погоне.

   Хаины послушно следовали за ними через дефиле. Каним склонился над носом мотоцикла, бормоча духу машины слова ободрения. Братья рассредоточились вокруг него, некоторые через плечо палили из болтеров по подобравшимся слишком близко оркам. Они неслись по узкой дороге настолько быстро, насколько хватало безрассудства: лед здесь был тоньше, а вода под ним — глубже, что полностью оправдывало выбор места. Иней клубился под колесами ревущего железного коня, виляющего из стороны в сторону, чтобы уклониться от вражеского огня. Воздух вокруг дрожал, когда зеленокожие за спиной Канима поливали всадников пулями, рикошетящими от многострадальных стен ущелья. Звуки выстрелов были музыкой для ксеносов. Они наслаждались этим шумом — так горный тигр набирается храбрости, слушая собственный рык.

   Каним начал петь. Ближайшие к нему Белые Шрамы подхватили, и вскоре вокс наполнился голосами всех братьев. Это был одновременно гимн смерти и торжества. Он вплетался в треск выстрелов и ломающихся льдин, рождая гармонию, которой не под силу достичь ни одному композитору. Это была песня войны, и только Белые Шрамы знали, как ее исполнять. Слова, неимоверно древние еще до появления Хана, вырывались из глотки грозового пророка и летели, поднимались к небу. Всадники степей пели так, когда горели города и сияли молнии, приветствуя прибытие Хана Всех Ханов и Императора Человечества.

   Хотя библиарий знал, что это произойдет, первый взрыв все равно стал неожиданностью. Песня оборвалась, заглушенная густым тяжелым гулом, впитавшим остальные шумы. Всадники сделали все, что могли, но пророк понимал, что пока им едва удалось преодолеть первое препятствие. Ледяные склоны ущелья обрушились с грохотом, от которого задрожали сами скрытые под слоем брони и мышц кости. Взметнулся иней, врезались друг в друга льдины, дернулись и вздыбились скользкими трамплинами. Мотоцикл подлетел в воздух и рухнул, подбросив седока.

   — Скачите, — прокричал Каним, как будто голос мог ускорить коней братьев. — Неситесь и не оглядывайтесь!

   Белые Шрамы рванули вперед, объезжая зазмеившиеся под колесами трещины, преследовавшие их с упорством не меньшим, чем гнавшиеся следом орки. Зеленокожие еще не осознали всю опасность ситуации, хотя библиарий предполагал, что когда грохнет второй взрыв, самые умные из них догадаются. Еще одно облако инея, больше предыдущего, устремилось к космодесантникам, и они проехали сквозь него, не тормозя: замедлиться сейчас значило умереть. Единственным их оружием теперь стала скорость.

   Грозовой пророк отклонился влево, когда глыба размером больше него устремилась вниз, и, пробив наст, взметнула к небу столб ледяной воды. Воздух был полон снега и изморози, и все встроенные в шлем сенсоры не помогали увидеть путь.

   За спиной Каним слышал крики орков, зажатых между водой и льдом. Некоторые переживут взрывы, но далеко не все, и им останется только отступить по своим следам. По крайней мере, план был такой. Но намерения редко выдерживают столкновение с врагом, особенно если он подобен нынешнему. Хаины — палка в колесе любой, даже очень хорошо проработанной стратегии. Их реакцию нельзя предугадать до самого конца.

   Лед под колесами подался, и, пробормотав короткую молитву духам, Каним вдавил педаль газа и въехал на образовавшийся трамплин, направив машину в полет через наполненный черной водой пролом. Колеса ударили по насту, и под ними снова побежали трещины. Впереди, обращая стены ущелья в каменный град, загремел еще один взрыв. Библиарий увидел, как одного брата выбило из седла вертящейся глыбой, а другого расплющило упавшими сверху обломками. Он выругался. Космодесантники не успевали, к тому же орки все еще следовали за ними по пятам. Если так продолжится и дальше, последнее препятствие зеленокожие минуют слишком рано.

   Обломок ледяной скалы, гораздо больше всех предыдущих, упал позади Канима и тут же разлетелся на части, когда в него врезалась орочья машина. Этот транспорт был самым большим из когда–либо виденных и скорее напоминал крепость на колесах. В передней его части был установлен испещренный шипами каток, а торчавшие во все стороны орудийные башни изрыгали смерть. На огромных полозьях гигант несся вперед за счет изрыгающего пламя ракетного ускорителя, а собратья поменьше использовали его в качестве укрытия. Невезучих монстр давил в лепешку. Бронированный корпус казался непробиваемым, левиафан прорывался сквозь камнепад, не сбавляя скорости. Белые Шрамы стреляли по исполину, но эффекта от болтерных снарядов было не больше, чем от осколков льда.

   Машина приближалась к нему, и Каним понял, что она не остановится. Эту штуку не замедлит даже взрывчатка, установленная на выходе из ущелья, а сколько орков скрывается в бронированном нутре механического монстра, не взялся бы сказать никто. Заклинатель бури развернул коня и рванулся наперерез чудовищной машине. В воксе зазвучали крики его братьев, но грозовой пророк ответил единственным словом:

   — Нет. — Он подпрыгнул на обломке льда и устремился навстречу транспорту, рыча: — Эта добыча — моя!

   Шаман вскинул посох, и его вновь объяли разряды молнии. Сгустившийся снег вился вокруг, и духи стонали, призывая выпустить силу, нарастающую внутри разума и души. В теле как будто пылал огонь, и лед под колесами мотоцикла начал таять. Каним нацелил переднее колесо на каток гиганта и ускорился.

   За секунду до столкновения наездник рванул руль на себя. Перелетев через покрытый шипами цилиндр, он отпустил на свободу воющую внутри него молнию, и лобовой отсек орочьей машины объяла потрескивающая волна разрушения.

   Обшивка загрохотала, отрываясь от корпуса и создавая импровизированный помост для заканчивающего полет мотоцикла. Колеса ударились о железо, и боль пронзила мышцы и кости седока. Мотор зарычал, почти достигнув предела прочности, но все еще стремясь ехать дальше. Колеса слегка скользили на маслянистой обожженной поверхности. Объятые дымом, вокруг лежали изломанные тела. Металлический левиафан дрожал и трясся, но продолжал ехать. Чтобы остановить орочий транспорт, оказалось недостаточно убить водителей. Но, обезглавив, его стало легче уничтожить.

   Стоило Каниму повернуть вспять скрипящие, исходящие дымом колеса, как орудийные башни открыли огонь. Он понесся обратно, пытаясь вновь оживить сокрытую в железном коне силу. Когда он снова оказался в воздухе, библиарий опустил дула установленных спереди болтеров и вдавил спуск, выпуская магазины.

   Льдина затрещала, заиграв под приземлившимся мотоциклом, и разлетелась на куски, когда на нее въехала орочья громадина. Раздался звук, напоминающий рев умирающего чудовища. Гигантский транспорт пошел ко дну, взметнув столб ледяной воды.

   Каним не задержался, чтобы насладиться агонией железного монстра. Он был опустошен и сейчас больше всего хотел отдохнуть. Из него как будто выжали все соки, оставив сухую бессильную оболочку, но воину доводилось принимать участие в охотах и подлиннее. Он знал, что отдышаться удастся только в конце, когда добыча будет поймана и выпотрошена, поэтому просто пригнулся к рулю и понесся прочь, отрываясь от продолжающих погоню орков.
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Район буровой станции, квадрат G6

    

   — Смотрите, вон буровая станция, — сказал Ариг, указывая через плечо Сартака. Орочий самолет содрогался так сильно, словно вот-вот рассыплется на куски прямо в воздухе.

   — Да, верно подмечено, — пробормотал Сартак. — Я–то мог ее и не заметить. — Он обернулся. — Подготовьтесь к столкновению.

   — Столкновению?!..

   — Не то чтобы я знал, как посадить эту штуку, — пожал плечами скаут.

   — Не то чтобы тебе представился шанс попробовать — орки, похоже, собираются забрать ее обратно! — взвизгнул Юнань, пригибаясь в люке отсека.

   Ариг обернулся и через дырки в корпусе задней части самолета увидел лавину приближающихся к ним хаинов в прыжковых ранцах. Их было гораздо больше, чем Рукн мог перестрелять, и куда больше, чем по силам победить троим скаутам.

   — Ну, раз уж собираемся падать, нужно постараться получить от этого удовольствие, — произнес Ариг, опустив кулак на плечо Сартаку. — Постарайся доставить нас на землю в целости и сохранности, брат.

   — Ничего не обещаю, — буркнул тот.

   — Я возьму твой болтер, — невозмутимо продолжил Ариг, поднимая оружие брата. Он наклонился проверить магазин, и болтающиеся на привязанных к дулу полосках сушеной кожи косточки издали мелодичный стук.

   — Смотри не потеряй. Я хочу, чтобы ты его вернул, — бросил владелец.

   — Ничего не обещаю, — в тон ему ответил брат.

   Он прошел в задний отсек самолета, держа оружие наготове. За ним последовал Юнань, сжимая в одной руке тальвар, а в другой — нож. Рукн отбросил орудие, из которого вел огонь сквозь разбитый люк, и отступил назад. Взглянув на прибывших, он что–то проворчал.

   — Огонь на подавление, Ариг, — скомандовал наставник.

   — Разумеется, сержант.

   Десантник открыл огонь, тщательно выбирая цели. Враги приближались слишком быстро, и все, что он мог, это отстреливать самых медлительных. Раздался стук тяжелых тел по обшивке самолета. Мимо проносились орки, направляющиеся к буровой станции. Один из самолетов, что преследовали угонщиков, подобрался слишком близко, и с его крыши выдвинулась конструкция, очень похожая на абордажный трап. Тут же раздался звук, напоминающий рев выхлопных труб «Носорога», и два здоровенных крюка вылетели из–под носа вражеской машины, пробив многострадальную обшивку их транспорта, как старый пергамент.

   Ариг метнулся на пол, когда правый крюк полетел в него, однако все равно получил удар в плечо и отлетел, приземлившись на спину. Раздался быстро оборвавшийся крик. Обернувшись, скаут увидел, что Юнань оказался не столь проворным. Его пригвоздило к переборке, из разорванного торса и открытого рта толчками лилась кровь. Пару мгновений он еще дергался, а потом выронил тальвар и обмяк, навалившись на торчавшую из крюка тугую цепь. «Не повезло», — подумал Ариг и тут же устыдился своей мысли.

   — Вставай, парень, вставай, — прорычал Рукн, рывком поднимая его на ноги. — Хаины уже здесь!

   Сжимая в каждой руке по клинку, сержант бросился к абордажному трапу и вскочил на него. Орки уже неслись в атаку, при этом некоторые, слишком торопившиеся добраться до противника, соскальзывали и со злобным ревом исчезали под брюхом самолета. Оставалось только подобрать тальвар Юнаня и последовать за командиром.

   Рукн коленом двинул ксеноса в живот и перекинул его через себя. Сжимая клинок обеими руками, Ариг снес чужаку голову, после чего развернулся, парируя удар топора. Враг зарычал и замахнулся еще раз, одновременно попытавшись выхватить тяжелый пистолет. Пришлось отбить удар и схватиться за точащую из кобуры на груди зеленокожего рукоять до того, как хозяин успел до нее дотянуться. Вскинув оружие вместе с футляром, скаут нажал на спуск, и пробитый пулей череп врага лопнул, словно волдырь. Везунчик отбросил тело и огляделся в поисках нового противника.

   Рукн уже добрался до середины трапа. Пространство было таким узким, что ксеносы могли нападать только по одному, и Белый Шрам заставил их платить за это упущение. Его оружие мелькало, подобно молнии, оставляя след из темной крови. Тем не менее некоторые орки сумели обойти его, просто прыгнув достаточно далеко.

   Ариг врезался в одного из таких, впечатав предплечье в горло здоровяка и отбросив его назад прежде, чем тот смог восстановить равновесие. Еще один зеленокожий схватил скаута и попытался потащить за собой, бормоча ругательства прямо в ухо, но тут же получил удар мечом снизу. Пробив нижнюю челюсть, лезвие вошло в мозг. Жизнь покинула глаза хаина, его руки сжались, а тело завалилось назад, влекомое собственным весом. Сержант понемногу отступал под атаками врагов, которые продолжали рваться к нему, несмотря на тальвар, успевший напиться их крови. Ариг вдруг осознал, что орки повинуются не только боевому задору: самолет ощутимо кренится на нос. Он услышал, с какой натугой работают двигатели. Стало ясно: машина падает.

    

   Район буровой станции, квадрат G6

    

   Воздух над платформой разорвал визг варварских турбин. Приземистые тяжелые силуэты посыпались вниз, издавая дикие крики и стреляя по защитникам из пистолетов. В ответ зашипели лазружья.

   Затаившись вне зоны видимости под одной из опорных конструкций, Кхаджог улыбнулся, рассчитывая расстояние и скорость спуска врагов.

   — Они проглотили наживку, — прокомментировал Селим из укрытия неподалеку.

   — На то они и орки, — пробормотал другой Белый Шрам.

   Кхаджог решил промолчать. Он посмотрел на спускающихся ксеносов и поднял руку. Его люди вскинули болтеры. В силу специфики излюбленных методов боя Белые Шрамы не часто применяли стрельбу по близким мишеням, но каждый воин ордена в совершенстве владел этим полезным навыком. Кхаджог знал, что враги прочувствуют это на собственной зеленой шкуре.

   — Давай, — скомандовал он, махнув рукой.

   Селим и остальные вскочили, как один, их болтеры загрохотали. Снаряды разорвали воздух в клочья, с легкостью пробивая шишковатую орочью плоть, разномастную броню и баллоны с горючим. Хаины падали, приземляясь с грацией хромых лягушек. Один ударился об платформу с силой, достаточной, чтобы переломать все кости, отскочил, и, подобно детской заводной игрушке, завертелся на изрыгающем пламя прыжковом ранце, неумолимо приближаясь к цистерне. Тело врезалось в бронированный бак, оставив внушительную вмятину, и рухнуло подле, продолжая выплевывать языки огня.

   Белые Шрамы стреляли на бегу, продвигаясь на открытое пространство. Некоторые орки пережили обстрел и уже добрались до платформы. Кхаджог увидел, как зеленокожие, рыча от возбуждения, ломятся к космодесантникам. Он выхватил тальвар, засмеялся и скользнул навстречу врагам.

   — Ко мне, ко мне, поприветствуйте смерть, — прокричал он.

   Хаины ответили дружным ревом, и чемпион тут же оказался среди них, раскрашивая морозный воздух багровой кровью врагов. Широкий зазубренный клинок отскочил от его нагрудной брони, и, резко повернувшись, Кхаджог рассек живот нападавшего. Он позволил остаточному движению развернуть его, и меч вырвался из поверженного тела в поисках новой добычи, таща за собой липкие кишки твари.

   Не медля, чемпион отбил направленное на него дуло пистолета и пнул противника в грудь, отбросив его в толпу соплеменников. В этот момент в наплечник вонзилось лезвие топора, и космодесантник потерял равновесие. Платформа была мокрой от крови чужаков, и ноги заскользили. Хаин ощерился желтозубой улыбкой и, используя топор в качестве рычага, принялся гнуть космодесантника к земле. Кхаджог выругался и бросился на здоровяка. Тот вырвал оружие из наплечника, попятился, что–то проорал на своем языке и, сжимая обух обеими руками, замахнулся. Кхаджог едва-едва успел блокировать удар тальваром, но упал и поехал по платформе.

   На ходу поднимая топор, орк побежал к нему. Вдруг раздался грохот, и тварь развернуло на месте. Еще один выстрел отбросил врага назад. Сжимая дымящийся дробовик, вперед выступила Микель. Зеленокожий подскочил и с диким ревом бросился на нее. Женщина закрылась дробовиком, но тоже не удержалась на ногах и отлетела в сторону. Воспользовавшись заминкой, Кхаджог набросился на хаина и схватил его за макушку и подбородок. Сильнейший рывок, и толстая шея сломалась с громким хрустом. Воин отбросил тело и обернулся.

   — Наверное, в конце концов, ты не такая уж и бесполезная.

   — Хорошая попытка. — Микель со стоном поднялась на ноги. — Продолжай стараться, и, может, однажды научишься извиняться по-настоящему.

   Она подхватила свое оружие.

   Кхаджог поднял с пола тальвар и коротко взмахнул им.

   — По-моему, у меня уже неплохо получается.

   Женщина засмеялась. Космодесантник улыбнулся в ответ и огляделся. Рабочие Микель и его собственные бойцы заканчивали разбираться с немногими оставшимися в живых орками. Селим поднял связку отрубленных голов и издал завывающий клич.

   В ответ чемпион высоко вскинул меч и посмотрел на Микель.

   — Лучше всего сейчас будет заняться твоими людьми. Придут еще твари. Битва не закончилась, — начал он.

   Прежде чем сумел продолжить, Кхаджог услышал предупреждающий крик Селима и вскинул голову. При виде силуэтов, падающих на посадочную площадку подобно пущенным из лука стрелам, его глаза расширились.

   Космодесантник развернулся и подхватил Микель на руки, укрывая от сотрясшего станцию взрыва. Металл скрипел и гнулся, все вокруг затянуло дымом, сквозь который пробивались языки пламени. Смятая посадочная площадка обвалилась, рухнув на платформу ниже. Оборванные кабели свистели на ветру, разбрасывая искры во все стороны. Несколько тяжелых контейнеров получили пробоины, и сырая нефть хлынула из них, сбивая рабочих с ног и унося нескольких невезучих за перила, навстречу верной погибели. Кхаджог крепко прижал к себе Микель, когда его броню окатило волной огня и горящей нефти, от которой белая краска покрылась шелушащимися пузырями.

   — Ты в порядке? — спросил он, вглядываясь в покрытое сажей лицо.

   Женщина закашлялась и кивнула. Чемпион осторожно опустил ее на пол и огляделся. Селим и остальные продвигались к ним сквозь вьющиеся языки пламени. Кхаджог помахал братьям и повернулся к воительнице.

   — Собирай людей и отступай. Им на платформе теперь не место.

   — Мы не уйдем, — возразила она сквозь кашель.

   Космодесантник помотал головой.

   — Я не сказал уходить, я сказал отступать. Вторичные оборонительные позиции, — пояснил он. — Свой вклад ты внесла, женщина. Вы не бежали. Я… был неправ. — Он замешкался, а затем оскалился в улыбке. — Вот видишь, я умею извиняться. Иди, теперь это наша битва. Только орлы могут парить над полем огня и крови.

   Секунду она смотрела на него. Потом, коротко кивнув, развернулась и побежала в сторону лифта, на ходу выкрикивая приказы. Выжившие рабочие поспешили за ней, пробираясь сквозь дым. Нефть под ногами замерзала, превращаясь в черный лед. Селим подошел к Кхаджогу. Его броня потемнела и была измазана грязью.

   — Я же говорил, что они побегут, — рявкнул он.

   — Они не бегут, Селим. Они уходят с нашего пути, — возразил чемпион, плашмя постучав тальваром по наплечнику сержанта. — Стать мне травоядным, если это не орочьи самолеты. Собирай братьев. Пора поохотиться.

    

   Западное дефиле, квадрат G5

    

   Ударная волна последнего взрыва подхватила мотоцикл Канима и завертела в воздухе, подобно детской игрушке. Пророк врезался в лед, чуть не размазавшись в лепешку. Пострадал не он один, вокруг барахталось множество силуэтов в белой броне, пытаясь подняться на ноги, пока те, кому повезло больше, спешили им на помощь. Из ущелья накатила пелена инея, окутав бойцов. Опираясь на посох, библиарий встал и добрался до своего железного коня.

   Разбитый транспорт лежал на боку, одно колесо все еще печально вертелось. Оценив его состояние, Каним почувствовал укол боли. Этот механизм не был реликвией ордена или чем–то подобным, но он служил инструментом Императора так же, как его седок, и потому заслуживал не меньшего почтения. Грозовой пророк опустил руку на смятое шасси и пробормотал тихую молитву, чтобы дух, обитающий в машине, смог найти дорогу обратно к холмистым равнинам Чогориса, где он пробудет до того дня и часа, когда вновь будет вызван служить конем воину орду.

   Затем библиарий поднялся на ноги и посмотрел на силуэт буровой станции, виднеющийся вдали. Оттуда поднимался столб дыма и слышались звуки боя. Как бы там ни было, ловушка захлопнулась, и скоро Субоден встретится со своей судьбой. Каним поднял взгляд. Небо исчертили инверсионные полосы. Следы чудовища, все еще опасного, хотя его когти затупились. Теперь дело было за остальными.

   Воздух дрожал от рева моторов. Некоторые орки смогли пробраться сквозь завалы льда, как он и предполагал. Воин улыбнулся. Хорошо, что хаины проявляют такое упорство. В противном случае он был бы разочарован.

   Грозовой пророк поднял посох.

   — Вы слышите их, братья? — спросил он по воксу. — Чуете в воздухе запах их крови? Ощущаете ее привкус на языке? — Он повернулся. — Мы скакали быстро и выполняли приказы нашего хана. Пришло время для нашей награды! Мы пустили им кровь. Мы потрошили, сжигали и топили их, братья, а они все идут. Но на меньшее мы бы и не согласились, правда?

   Каним посмотрел на собравшихся вокруг Белых Шрамов и продолжил:

   — Пусть ваши кони отдыхают, время скачек закончилось. Настала пора постоять. Мы выиграли этот момент для наших братьев, теперь нужно потянуть время, чтобы они смогли им воспользоваться.

   Гул двигателей нарастал, но все же теперь он был намного тише. Интересно, сколько орков выжило. Наверняка достаточно, чтобы захватить буровую станцию, стоит им пройти грозового пророка и его всадников. Взрывчатка задержала и отвлекла основную орду, но этого оказалось недостаточно. Они недооценили силу зеленокожих. И, может статься, этот момент на самом деле был даром. Последней возможностью вкусить крови любимого врага перед концом. Библиарий снова посмотрел на небо и глубоко вздохнул.

   — Да, я слышу вас, — пробормотал он, обращаясь к духам. — Идите и позаботьтесь, чтобы предначертанное свершилось, — закончил Каним и отослал их прочь, вслед за запахом сходящихся судеб. Тишина наполнила голову и на секунду обожгла одиночеством. Повелитель бури выдохнул и взмахнул посохом.

   Собрав последние силы, он дотянулся разумом до замерзшей воды и резко опустил жезл, словно это было копье, а холодная твердь под ногами — добыча. Раздался громкий треск. Грозовой пророк вновь поднял посох и потащил лед за собой, создавая баррикады из айсбергов с острыми краями.

   — Здесь наш рубеж, братья, и духи ущелья встанут бок о бок с нами.

   Библиарий закинул посох на плечо и шагнул первым. Спешившиеся всадники занимали позиции вокруг него, готовясь обрушить шквал болтерного огня на приближающуюся орду.

   Из облака инея вынырнули шатающиеся из стороны в сторону силуэты. Уцелевшие орочьи транспорты устремившись к Белым Шрамам, и Каним улыбнулся.

   — Здесь мы встанем, — повторил он, — и через нас они попробуют прорваться.
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Район буровой станции, квадрат G6

    

   Кхаджог повел братьев через дым и пламя, охотясь на оставшихся орков. Никто не знал, сколько из них пережили падение: созданные для войны, зеленокожие проявляли значительную стойкость, но даже у них был свой предел, о чем свидетельствовали в изобилии завалившие платформу изломанные и обожженные трупы. Время от времени полудохлые хаины выпрыгивали из пожирающего нефть пламени, размахивая горящими лапами. Издавая хриплые боевые кличи, они неслись на Белых Шрамов и падали, сраженные болтерным огнем.

   — Веселая забава, но разве мы не должны что–то сделать и вот с этим? — спросил сержант, пнув ногой труп пятого огненного камикадзе.

   Он указал на небо. Подобно стервятникам, над платформой кружили захваченные орками трофейные самолеты. Некоторые снижались с пугающей скоростью.

   — Кичак, Мухтар, разберитесь с ними, — рявкнул Кхаджог, кивком направляя своих людей.

   Мухтар вскинул ракетную установку и рассмеялся.

   — С удовольствием, — проговорил он, хлопнув товарища по плечу. — Пойдем, брат, пора ощипать пару пташек.

   Он побежал к одной из вышек связи, Кичак степенно проследовал за ним.

   Селим посмотрел им вслед и снова задрал голову.

   — Как только дым рассеется, мы окажемся по колено в орках, — сказал он, потерев подбородок, и добавил: — Или, возможно, раньше.

   Кхаджог проследил за направлением его взгляда и увидел силуэты штурмовой пехоты ксеносов — под нетерпеливые вопли хаины неслись сквозь метель. Они прыгали со снижающихся самолетов дикой толпой, не страшась ни жестоких погодных условий, ни бушующего внизу огня.

   Боевой клич сверзающихся с высоты зеленокожих подхватили глотки дерущихся на земле. О платформу ударился не сладивший с управлением самолет. Распахнулась бойница, и пространство перед ней тут же накрыло шквальным огнем. Белые Шрамы рассредоточились в поисках укрытия: даже будучи зажатыми в горящих обломках, враги отказывались умирать, не окропив клинки кровью.

   Кхаджог засмеялся.

   — Они действительно настоящий подарок, не правда ли, Селим?

   — Часть я с удовольствием вернул бы обратно, — кисло ответил тот.

   Сержант откатился за воткнувшийся в платформу кусок гнутого металла, торчащий почти под прямым углом. Перевернувшись на живот, он выпалил, прошив бойницу и отвлекая стрелка, пока другой Белый Шрам вскочил на ноги и бросился к обломкам, сжимая гранату. Закинув ее прямо в люк, он отпрыгнул в сторону. Уже горящий корпус самолета сотрясло новым взрывом, и орудие замолчало.

   Через мгновение люк вылетел наружу, сорвавшись с петель от мощнейшего пинка. Изнутри вылез огромный хаин, единственный глаз которого светился варварским азартом. Другое око зеленокожего представляло собой кровоточащую кашу, но его, кажется, не беспокоили подобные мелочи. Куски шрапнели пробили его голову и лапы, рваная одежда дымилась, однако орк запрокинул голову и торжествующе зарычал. Он постучал кулаками по груди, чтобы затушить ползущее по коже пламя, сдернул с ремня внушительных размеров топор и осмотрел его. Дикие черты лица ксеноса сложились в жуткую улыбку. Издав пробирающий до костей рев, он понесся навстречу космодесантникам.

   Прежде чем ошеломленные Белые Шрамы успели отреагировать, топор опустился со смертельной точностью. Он врезался в грудь брату по имени Боорч, разрубил его от плеча до паха и отбросил далеко в сторону. Не теряя скорости, ксенос развернул оружие, чтобы снести голову второму космодесантнику, Чиледу, но не успел: Кхаджог бросился наперерез. Заметив его, зеленокожий раскинул лапы и заорал на своем грубом языке. Чемпион воспринял этот жест как приглашение и резким ударом в грудь нанес чудовищу кровавую рану.

   Стремительная атака вынудила Кхаджога подойти слишком близко. Лапа противника рванулась вперед и сжала в кулаке голову космодесантника. Зеленые пальцы закрыли обзор, пахнуло орочьей вонью. Чемпион попытался освободиться, но враг высоко поднял его и с размаху впечатал в платформу так сильно, что смял ее. Внутренние системы силовой брони на мгновение отключились, глазные линзы потемнели. Не успев сориентироваться, Белый Шрам почувствовал, что снова отрывается от земли. Доспех активировался как раз вовремя, чтобы позволить ему снова увидеть приближающуюся поверхность.

   Орк отпустил жертву и вновь захохотал. Он зарычал на варварском наречии, и Кхаджог ощутил вес огромной ноги на своей шее. Повинуясь вспышке ярости, он сбросил ее и с трудом поднялся на четвереньки. Удивленный неожиданным отпором, ксенос со всей силы пнул противника в грудь, от чего тот покатился по платформе. Перевернувшись на спину, чемпион заметил свой тальвар, так и лежавший там, где хозяин его обронил. Он бросился к оружию, на ходу выхватывая болт-пистолет.

   Скользнув по замерзшей грязи, Кхаджог выстрелил в рванувшегося за ним гиганта, целясь в колени и щиколотки. Один из выстрелов пришелся в цель, и зеленокожий с воем отшатнулся, но к нему на помощь из обломков выбирались такие же массивные твари, повелители своего рода, герои диких племен. Раз они здесь, наверняка вскоре прибудет и сам воевода. Увидев их, чемпион впервые поверил, что план Субодена может сработать.

   Пока успевшие приземлиться хаины атаковали Белых Шрамов, их менее торопливые соплеменники спускались, не прекращая ураганный огонь. Кхаджог потянулся к рукоятке тальвара, но вокруг его щиколотки сомкнулись огромные пальцы. Перевернувшись, космодесантник увидел ползущего к нему раненого орка. В ярости десантник вскинул болтер и стрелял, пока в магазине не закончились патроны. Наконец враг обмяк, его череп и грудь превратились в дымящуюся кашу. Чемпион отпихнул тело и попытался подняться, и тут его ощутимо тряхнуло: не давая передышки, сразу несколько пуль оставили в белом керамите силовой брони небольшие вмятины.

   Тяжело дыша, Кхаджог уставился на мускулистых хаинов. Ближайший сжимал тяжелую махину: оружие с двумя стволами, все еще дымящимися после недавних выстрелов. С трудом все же встав на ноги, космодесантник приготовился встретить несущихся к нему под веселые вопли орков. Лезвие первого он поймал ладонями, после чего врезал ногой, ломая коленную чашечку. Зеленокожий согнулся, сипло рявкнув от боли. Чемпион вырвал ножи з его рук, следующим ударом пробил череп и одновременно всадил позаимствованное оружие в плечо следующего атакующего. Клинок выдернуть не удалось: хаин перехватил локоть. Пришлось впечатать кулак свободной руки в его ухмыляющееся лицо и лупить, вымазываясь в крови по плечо. Отбросив тело, все еще безоружный боец обернулся к следующей твари, стараясь не выпускать из виду врага с пушкой, взирающего на происходящее с живым интересом.

   Любопытство сменилось недоумением, когда шею наблюдателя пересек кровавый разрез. Выронив оружие, зеленокожий схватился за рану. Кхаджог быстро сломал шею очередному дикарю, а следующий нападающий вдруг с мокрым хлюпаньем упал лицом вниз.

   — А я как раз думал, когда же ты доберешься сюда, старик, — поздоровался чемпион, изворачиваясь, чтобы поднять наконец свой тальвар. — А где твои молокососы?

   Рукн счистил кровь с ножа и втянул носом воздух. Сержант скаутов выглядел так, будто стоял одной ногой в могиле: броня изломана и обожжена, форма почернела и изорвалась. С его оголенных рук стекала кровь, а пожилое лицо покрывали ожоги.

   — За тобой подчищают, — прохрипел он.

   Кхаджог посмотрел мимо массивной фигуры брата и увидел Арига, снимающего скальп с убитого орка. Под стать сержанту, скаут выглядел паршиво.

   — Единственный выживший? — тихо спросил глава обороны станции.

   — Самый удачливый, — одобрительно кивнул Рукн.

   — Удача — это хорошо, — согласился чемпион.

   — Кхаджог!

   Крик заставил космодесантника развернуться на месте. Он увидел, как братья отступают, опустошая магазины болтеров в огромную фигуру, выбирающуюся из–под обломков под аккомпанемент звуков разрываемого металла и грохота выстрелов. В ответ на полный недоумения взгляд Рукн пояснил:

   — Мы захватили тебе подарочек. Я что, забыл сказать?

   — Субоден-хан поблагодарит тебя, — процедил чемпион сквозь сжатые зубы.

   Застучало тяжелое орудие, и платформу прошили снаряды. Расправляющий плечи гигант был орком, но куда крупнее всех виденных ранее. Он был облачен в бронекостюм варварского вида, словно состоящий из кусков обшивки боевой техники, скрепленных множеством болтов. Взревев, зеленокожий разбросал наконец придавившие его обломки и с ревом ринулся к Белым Шрамам, на ходу расталкивая собратьев. Вместо правой ладони ксеноса щелкали исполинские клещи, а левую заменяла крутящаяся и хлопающая в воздухе множеством патронных лент штурмовая пушка.

   Хаин значительно превосходил размерами своих чемпионов. Массивное тело его было втиснуто в конструкт из бронепластин, свистящих поршней и примитивных выхлопных труб, изрыгающих пламя при каждом движении мускулов. Кхаджогу показалось, что экзоскелет служит не столько броней, сколько поддержкой для исполинского тела, сотрясающего шагами платформу. Он подозревал, что чудовище злится не на окруживших его врагов, а на собственных воинов, которые сражались, пока вождь был заперт в самолете. Словно подтверждая догадку, гигант, не прерывая движения, схватил зазевавшегося орка за голову и с легкостью сорвал ее с плеч.

   Это обыденное проявление жестокости как будто послужило сигналом, и зеленокожие возобновили атаку, бросаясь в бой под рев ракетных двигателей и визгливые боевые кличи.

    

   Ариг резко развернулся, вонзая нож в висок ближайшего врага. Подхватив тело раненого, он использовал его в качестве щита от выстрелов орков, балансирующих в воздухе на столбах огня. Несколько привязанных к ракетным двигателям хаинов метались по платформе от одного противника к другому, словно не могли выбрать подходящую цель. Другие летуны, то ли благодаря большей рассудительности, то ли из–за нехватки топлива, неслись через обломки навстречу Белым Шрамам, которые организованно отступали, повинуясь приказам Кхаджога.

   Ариг отбросил труп врага и открыл огонь из болтера, снятого с тела Сартака: брат погиб при посадке, но доставил их на землю, хоть и не обещал. Сейчас скаут испытывал не грусть от смерти товарищей, а дикую радость оттого, что сам остался жив. Горе покинуло его, оставив знание: он споет для духов погибших, когда бой закончится. Но сейчас время собирать скальпы врагов, отбивать атаки и стрелять вновь и вновь, раня, убивая и разнося мерзких тварей на куски.

   Ариг дернулся, почувствовав на плече тяжелую хватку. Рукн потянул его назад.

   — Пора идти, парень. Отступаем вместе со всеми.

   — Орки еще не закончились, — запротестовал скаут.

   — Они никогда не заканчиваются. В этом их прелесть, — фыркнул оказавшийся рядом Белый Шрам, ни на секунду не прекращая огня. — Ухода, парень, или останься и умри здесь. Главное, не путайся под ногами. — Космодесантник повернулся. Из–за встроенных в решетку шлема клыков казалось, что он скалит на них зубы. — Ты тоже шевелись, старик. Субоден-хан с нас шкуру спустит, если мы дадим тебе умереть здесь.

   — С тебя он однажды спустит шкуру в любом случае. Селим, — прорычал Рукн, стреляя по наступающим ксеносам.

   Тот хрипло рассмеялся, казалось, волчьей пастью, и повернулся к новым зеленокожим, выныривающим из застилающего платформу дыма. Хохот оборвался внезапно: вынырнувшие из дыма гигантские клещи с мерзким мокрым хрустом перехватили Белого Шрама поперек туловища. Силовая броня порвалась подобно бумаге, и плоть под ней поддалась почти без сопротивления. Тело Селима изогнулось под немыслимым углом, и орочий военный вождь отбросил его в сторону.

   Из клубов дыма и снега, словно нос исполинского корабля, показалась штурмовая пушка. Орудие издало протяжный визг, раскручиваясь, и принялось изрыгать смерть. Попавшие под огненный шторм Белые Шрамы задергались. Дуло развернулось, ловя в прицел Арига. Рукн подхватил скаута и вместе с ним отпрыгнул в сторону. Ливень пуль пронесся над их головами, перебив несколько кабелей. Древний якорь, один их тех, что удерживали платформу на месте, взорвался огненными всполохами. Поверхность под ногами задрожала. Обрезанная привязь забилась в воздухе, и на морде орка появилось неприятное выражение.

   Ариг увидел, как чудовище выпятило губу, обнажив ржавые навершия механической нижней челюсти. Тварь заорала, и некоторые орки поспешили к другим якорям, круша их с не меньшим удовольствием, чем доспехи и тела Белых Шрамов.

   — Нет, — услышал Ариг за спиной рык Кхаджога, когда платформа снова задрожала и задергалась под ногами.

   Прежде чем его смогли остановить, чемпион прыгнул к военному вождю. Со звуком, подобным удару металла о камень, тальвар Кхаджога отскочил от брони гиганта. Предводитель орков повернулся и попытался поймать космодесантника гигантской клешней. Тот уронил меч и схватил ее руками, не давая сомкнуться.

   На секунду, в которую космодесантник боролся с безжалостным давлением, единственными звуками, заполнившими платформу, стали шипение перебитых проводов и скрип напряженных сервоприводов. Военный вождь навис над врагом, выпучив глаза от ярости и медленно придвигая клешню все ближе к голове чемпиона. Ариг увидел, как Рукн бросился вперед. Старый сержант схватил чемпиона поперек туловища, вырывая из лап опасности, а его выживший подопечный не мешкая выпустил в орка весь магазин, отвлекая внимание на себя и давая братьям возможность отползти.

   — Дурак, — рявкнул Рукн, влепив Кхаджогу подзатыльник до боли знакомым любому скауту жестом. — Что ты пытался сделать?

   — Он целится в якорные цепи, — буркнул чемпион, хватаясь за грудь и стеная от боли, как будто внутри него что–то порвалось. Горжет воина заливала кровь, но он все же поднялся на ноги. — Тварь собирается уничтожить платформу.

   Орочий военный вождь дико расхохотался и вновь принялся палить, не беспокоясь о безопасности собственных воинов, недостаточно быстро убирающихся с линии огня. Снаряды штурмовой пушки пробивали лед и металл.

   — Он безумен, — пробормотал Ариг, перезаряжая болтер. Другие Белые Шрамы рассредоточились по укрытиям и перестреливались с орками, не занятыми уничтожением якорей платформы. — Это убьет нас всех!

   — Ты до сих пор так и не понял их, — покачал головой Рукн. — Единственное, чего он хочет, это уничтожить станцию. За тем и пришел сюда. Такова их природа, они не в силах противиться ей.

   — Мы должны остановить его! — воскликнул Ариг.

   — Непременно, — заверил Кхаджог.

   — Нет, — проговорил Рукн, указывая вверх. — Это сделают они.

   Воздух неожиданно разорвал рев прыжковых ранцев. Подобно бледным кометам, из–за завесы дыма и снега спикировали штурмовые десантники и набросились на врага, как охотничьи соколы. Там, где они пролетали, орки лишались конечностей и голов. Зеленокожие с реактивными ранцами взлетели, стремясь избежать расправы, но воины Звездной Охоты последовали за ними. Когда с неба, мешаясь со снегом, полилась кровь, вниз спрыгнул знакомый силуэт в белом доспехе. Приземлившись с тяжелым металлическим звоном, он распрямился. Воевода орков встретился взглядом с глазами прибывшего и заревел торжествующе и яростно.

   — Да, вот он я, чудовище, — прорычал Субоден-хан в ответ. — Вот он я, твоя погибель, наконец–то!
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   Уквилианец под звуки боевых песен вел за собой летающих воинов, без колебаний разрывая зеленокожих на части. Кхаджог с завистью наблюдал, как десантники врезаются во врага, нанося мощный удар и выходя из боя прежде, чем орки успевают ответить.

   Тораг резко развернулся в воздухе и пронесся мимо гигантской фигуры, разя снова и снова, пока противник безуспешно пытался его схватить. Штурмовики присоединились к командиру, окружая чудовище. Они стремительно атаковали тварь и пускали кровь, ускользая от ответных взмахов жуткой клешни и выстрелов штурмовой пушки. Неожиданно воины Звездной Охоты взлетели к небу, оставив огромного зеленокожего глупо смотреть им вслед.

   Исполин чуть было не пропустил новую опасность, когда с небес на него спикировал Субоден. Визг двигателей прыжкового ранца пронзил кровавый туман, охвативший разум орка. Он развернулся и почти схватил проскользнувшего под лапой хана, но не успел, и силовое копье вонзилось в его броню с мокрым звуком. Ксенос пошатнулся, а хан отлетел в сторону, кружась в воздухе подобно ястребу.

   Кхаджог уже хотел напасть на гиганта, пока тот отвлекся, но Рукн остановил чемпиона.

   — Нет. Охота окончена. Теперь осталось только убить. И эта честь принадлежит хану, Смотри. Учись, — проговорил он. С его бороды стекала кровь.

   Субоден вертелся вокруг военного вождя, словно сокол, атакующий медведя, а противник следовал за ним, рыча и ругаясь на своем мерзком языке. Космодесантник отпрыгнул назад, за пределы досягаемости противника, после чего с глухим стуком приземлился и принялся крутить копье с укороченным древком, украшенным лентами цвета золота и слоновой кости. Не прекращая вращения, Субоден начал описывать круг и заговорил, сначала тихо, но повышая голос с каждым словом. Орк следил за ним, не в силах отвести взор поросячьих глазок от пляшущей на острие смерти.

   — Сначала я боялся, что ты не придешь, старый друг. — Остатки крови на лезвии с шипением испарялись. — Но мне следует больше доверять мудрости духов. — Космодесантник подобрался, выставив оружие перед собой. — Они говорили о смерти, и вот мы встретились. Орк, погибель раскинула крылья над нами обоими. Она спешит из темноты, чтобы унести одного из нас. Так давай же, — позвал Субоден, замедляя вращение, — давай! Скорее, хаин! Покажи зубы, чудовище, дай мне почувствовать твой страх и позволь этому клинку умыться кровью. Давай, скорее! Скорее! Скорее! — прорычал хан.

   Пораженный, воевода заревел в ответ. Дуло гигантской пушки на его лапе дернулось, изрыгнув огонь, но Субоден уже взвился вверх. Плавно сработал прыжковый ранец, и космодесантник спикировал, выставив впереди себя копье. Орк отшатнулся. Искры посыпались от удара, оцарапавшего его нагрудную бронепластину. Хан на секунду замешкался, и силовая клешня сомкнулась вокруг него, раздавив ранец, сминая доспех, но космодесантник успел закончить выпад, пробив врагу горло. Отбросив врага, гигант отшатнулся, хрипя и безуспешно пытаясь вытащить торчащее из шеи оружие.

   Перекатившись, Субоден вскочил на ноги и сплюнул кровь. Кхаджог видел, что броня в месте, где схватила силовая клешня, смята и обожжена, прямо как его собственная. Хан, не мешкая, выхватил тальвар и возобновил атаку, нанося раны каждым новым ударом.

   Шатаясь, орк попятился. Ему наконец удалось ухватить копье клешней и вырвать его, выпустив из шеи фонтан крови. Вождь вновь поднял пушку, но поздно: Субоден прокатился под мотающимся из стороны в сторону стволом и врезал ногой по колену чудовища. Легким движением он взлетел на бочкообразное туловище ксеноса и ударил тальваром, пробивая экзоскелет и зеленую кожу. Меч все глубже входил в плоть твари, но ксеносу удалось сбросить противника на землю. Хан врезался в металл и тут же покатился, уворачиваясь от огромной ноги, пробившей пол в том месте, где секунду назад была его голова. От силы удара содрогнулась платформа.

   Субоден поднялся на ноги, все еще сжимая тальвар, и приготовился к новой атаке. Чудовище сделало шаг, другой, затем испещренная шрамами морда исказилась удивлением, и гигантская голова упала с плеч. Она прокатилась по платформе и остановилась прямо у ног хана. Тот поймал угасающий взгляд врага и склонил голову в знак если не уважения, то признания.

   Огромное тело с грохотом рухнуло на платформу, и оставшиеся в живых орки обратились в бегство. Белые Шрамы бросились в погоню, но Субоден взмахнул мечом, останавливая их.

   — Пусть бегут, — приказал он. — Охотник не уничтожает всю добычу. Он просто забирает причитающееся. — Хан поставил ногу на голову воеводы орков и закончил: — А все, что было нашим, мы взяли сполна.

    

   Битва на льду продолжалась недолго. Когда по небу пронеслись удирающие зеленокожие, собратья внизу решили, что с них тоже достаточно. Хаины редко отступают, и Каним радовался, созерцая их спины. Над затонувшими обломками техники чужаков вновь замерзал лед. Уцелевшие враги направились к Океану Бурь, а снег мало-помалу скрывал тела их менее везучих собратьев. Когда–нибудь Астартес отправятся за ними в погоню, но сейчас настало время собирать геносемя и заводить песни. У Белых Шрамов есть ритуалы как для побед, так и поражений, и выжившие четко соблюдают их.

   Каним пересекал верхнюю платформу, хромая и опираясь на свой посох. Его броня была изломана, обожжена и испещрена вмятинами, но он остался жив и почти цел, чего нельзя сказать о сильно поврежденной буровой станции. Впрочем, падать она тоже пока не собиралась. Хорошо, что удалось не дать оркам уничтожить опорные тросы. На нижних уровнях бой еще продолжался — в бегство обратились далеко не все ксеносы. Некоторые просто решили затаиться. Перед тем как уйти, Белые Шрамы отловят и уничтожат их всех до единого; это меньшее, что они могли сделать после того, как подвергли опасности буровую станцию и ее персонал. Вот и будет небольшая компенсация, думал библиарий, переступая через покалеченное тело сорвавшегося с верхнего этажа подсобного рабочего. Неожиданно для себя Каним остановился и посмотрел на мертвеца, гадая, какие духи говорили с ним в последние мгновения.

   Поддавшись внезапному порыву, грозовой пророк опустился на колени и очертил пальцами контуры лица убитого, произнося тихую молитву на хорчинском. Павший боец, сражавшийся плечом к плечу с воинами орду, заслуживал уважения не меньше, чем любой из ханов.

   — Пусть твой дух обретет покой, какая бы загробная жизнь тебя ни ожидала, — пробормотал шаман.

   Он поднял взгляд и увидел, как сквозь дым проплывает призрак воина с волчьими клыками. Его руки были пусты, а броня изломана: Селим присоединился к павшим братьям ордена на дороге призраков.

   Каним не сильно жалел сержанта, хотя тот был его братом, Белым Шрамом. На мгновение он задумался, не поэтому ли духи хотели, чтобы Кхаджог принял бой на платформе; Селим плохо влиял на него, и без его шепота над ухом чемпион все еще мог стать достойным ханом.

   Заклинатель бури дернул головой, прогоняя мысли. Это больше не важно: задуманное исполнено, путь выбран, и оглядываться назад нет смысла. Лучше скакать вперед, нестись, глядя широко раскрытыми глазами в будущее.

   — Шаман, я рад, что ты пережил мою авантюру.

   Каним обернулся. Субоден сидел на груде обломков, сжимая в руках голову орочьего воеводы.

   — Ну, стоило оно того? — спросил победитель, не отрывая взгляда от своего трофея.

   — Здесь решить можешь только ты, мой хан, — ушел от ответа Каним. Он поднялся и подошел к командиру, остановился перед ним и огляделся. — После того, как все предначертанное свершилось, духи редко делятся своим мнением.

   — Как удобно, — буркнул Субоден. Он наконец отвернулся от жуткой головы. — Кхаджог хорошо сражался и удержал позицию, возможно, для него не все потеряно.

   — Да, — кивнул Каним, думая о словах духов. Он не знал, правильный ли выбор сделал, но что толку гадать, когда нити судьбы уже натянулись? Шаман закрыл глаза, потер веки и спросил: — Что с Рукном?

   — Старый волк вернулся целым и невредимым, — нахмурился глава братства, — а вот молодым под его опекой повезло меньше. Выжил один.

   — Ариг, — улыбнулся Каним.

   — Везучий Ариг, — поправил Субоден и повернул голову орка. Библиарий увидел сломанную нижнюю челюсть и темные прорехи среди зубов. — Он взял несколько бивней, чтобы сделать парню набор фишек для го. Как раз не хватало. Я разрешил.

   — В самом деле? — рассмеялся грозовой пророк.

   — Именно, — серьезно подтвердил хан. Он снова опустил трофей на землю и водрузил на него ногу. — Это отличное напоминание об истине, которую кто–то когда–то мне поведал: в бою удача почти так же важна, как воинское умение.


   НИК КАЙМ
В ГЛУБИНАХ ГАДЕСА
РАССКАЗ
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   Виньяра раздражала грязь на подошвах. Его раздражали стоявшие без дела боевые танки и их гусеницы, покрытые засохшей глиной. Его раздражали солдаты, которые собирались у костров, играли в карты, проходили боевую подготовку и жаловались на погоду.

   Удушливая жара держалась в окрестностях Гадеса, или, вернее, уцелевших вокруг кратера остатков улья, распадавшихся под дождем. Со дня гибели города прошло уже несколько месяцев, но резкий запах смерти и ноющее чувство утраты не слабели.

   Это тоже раздражало Виньяра. Он ненавидел скорбь.

   До сих пор Армагеддон предоставил ему очень мало поводов для радости, и начавшиеся дожди стали всего лишь очередной неприятностью. Воины Виньяра уже три дня провели в этих гнилых пустошах, окутанных промышленным смрадом, который словно пропитал каждую молекулу воздуха. Приходилось ждать, пока союзный полк не подготовится к наступлению.

   И вдруг всё необъяснимым образом застопорилось.

    

   Он нашел сержанта Туурока возле стола-стратегиума, где тот изучал карты местности с нанесенными на них разведданными. Космодесантник и прочие члены военного совета мокли под сильным дождем, поскольку все палатки и модульные строения были свернуты во время подготовки к штурму. О причинах задержки капитан Злобных Десантников по-прежнему не догадывался.

   — Почему мы не атакуем? — грубо вмешался в совещание Виньяр, не тратя времени на то, чтобы познакомиться с шестью смертными офицерами Астра Милитарум.

   Один из них — судя по запачканным знакам отличия, лейтенант — попытался представиться.

   — Восемьдесят пятая Оканонская фаланга, господин. Счастлив…

   — А я нет. Мне плевать, кто ты такой и почему счастлив сражаться рядом со Злобными, — уделил офицеру толику гнева Виньяр. Затем он впился в Туурока яростным взглядом, словно лучом прожектора.

   Тот, зная своего командира, сразу перешел к сути дела:

   — Возникла проблема, брат-капитан.

   Виньяр свирепо смотрел на сержанта. Теплые капли дождя стучали по его наплечникам, стекали по вымокшему плащу с геральдическим узором горностаевого меха и шрамам, иссекшим лицо капитана. Никто не назвал бы Виньяра «убеленным сединами» — эти слова даже близко не передавали того, как сильно изменили облик капитана долгие годы войн. Нередко командир Злобных Десантников сам разжигал их.

   — Объясни, — приказал капитан. Послышалось беспомощное жужжание сломанных сервоприводов его силового кулака.

   — Орки взяли в плен нескольких офицеров. Прислали вот это как доказательство и предупреждение. — Туурок махнул одному из своих подчиненных, и тот, сдернув лоскут брезента, открыл лежавшую на столе отрубленную голову.

   — Это комиссар Рауспир, — пояснил кто–то из смертных.

   Повернувшись к нему, Виньяр увидел юношу в черном плаще и предположил, что тот был заместителем убитого Рауспира.

   — «Прислали»? Орки? — недоверчиво спросил он Туурока.

   — Забросили из развалин катапультой, господин. — Сержант разжал бронированный кулак, в котором оказались три человеческих пальца. На двух из них остались кольца, еще один покрывала татуировка. — Вот, их засунули в рот комиссару.

   Изучив обрубки, Виньяр впервые рассмотрел участников совета. Вокруг стола собрались двое Злобных Десантников и несколько смертных офицеров. Позади капитана в молчании возвышались почетные гвардейцы, прижимавшие к груди болтеры.

   — Ну и? — спросил он. — Сержант, у нас тут кратер, застроенный орочьими трущобами. Возьмите штурмом улей или то, что от него осталось, покончите с тварями, и мы сможем двинуться дальше.

   — Со всем уважением, господин, — возразил лейтенант, — если мы начнем атаку, они убьют всех заложников, включая трех офицеров из нашего комсостава.

   Он указал на какие–то отметки на карте.

   — По данным разведки, пленных удерживают…

   Офицер замолк, увидев, что Виньяр поднял руку в латной перчатке.

   — Хватит, — прошипел Злобный. Он стиснул челюсти и, похоже, готов был сорваться. Или, возможно, сорвать голову с плеч дерзкого смертного.

   — Всем разойтись, немедленно, — приказал капитан. — Мне нужно поговорить с моими воинами наедине.

   Обменявшись несколькими осторожными взглядами, офицеры Астра Милитарум покинули собрание и направились к своим подразделениям. На лицах многих читалось облегчение.

   Пока Виньяр прогонял их, сержант Туурок стоял с высоко поднятой головой, упираясь кулаками в стол.

   — Оканонцы не будут сражаться, — заговорил он, как только офицеры ушли. — Они отказываются…

   Капитан ударил его в подбородок силовым кулаком, напоминавшим по форме оголовье булавы. К счастью, отключенным, но Туурок все равно потерял равновесие и рухнул на одно колено.

   — Никаких оправданий! — прорычал Виньяр. — Очисти улей, любой ценой.

   — Брат-капитан, текущая обстановка…

   Быстрым движением Виньяр схватил Туурока за горло и рывком поднял на ноги. Адъютант сержанта, стоявший рядом, переступил с ноги на ногу, но промолчал и не стал вмешиваться. Ему хватило ума не вставать капитану поперек дороги.

   — Мы уже потеряли достаточно времени. Зеленокожие переваливают через горы Диавола, и мне необходимы подкрепления на том участке. Мы не можем просто так оставить противника в улье Гадес — если чужаки решат выйти в бой, то наш фланг окажется под угрозой. Тем не менее нельзя и откладывать зачистку пещер, населенных дикими орками. — Виньяр чуть сильнее сжал шею воина, выдавив полузадушенный хрип. — Теперь текущая обстановка ясна, сержант?

   Продержав Туурока еще немного, чтобы до того лучше дошло, Виньяр отпустил подчиненного.

   Сержант с трудом набрал в легкие достаточно воздуха для ответа:

   — Союзники нужны нам. Они отказываются сражаться, пока их командиры на территории Гадеса, и мы не заставим солдат идти в бой.

   Очередная вспышка насилия не состоялась, поскольку Виньяр отвлекся на карту. Загоны, или как там назывались места, где орки обычно держали пленных, располагались глубоко в чаше кратера. Раньше здесь находились нижние уровни разрушенного улья. Подняв глаза, капитан обратил взгляд на опаленные руины Гадеса, оставшиеся после орочьей атаки с небес. Уцелевшие каркасы зданий застилал густой дым, валивший из груд обломков, которые превратились в бескрайние погребальные костры для множества жителей города.

   Орбитальная бомбардировка, оставившая от улья лишь обожженный каркас, состоялась через шесть недель после начала войны. По правде говоря, слово «бомбардировка» звучало слишком буднично для описания того, что сотворили орки. Они обрушили на город целый астероид и распылили Гадес вместе со всем населением. Земля вокруг зоны взрыва кристаллизовалась от невероятного давления и жара. Выделившейся энергии, на порядки большей, чем при детонаций любого стандартного боеприпаса, хватило, чтобы тепловое излучение и ударная волна испарили реки, сровняли с землей строения и обратили в прах леса на расстоянии двух километров от эпицентра.

   Уничтожение улья оказалось столь молниеносным и всеобъемлющим, что он превратился в мрачное свидетельство мощи Газкулла Траки и напоминание о страсти орочьего полководца к варварским разрушениям. Руины Гадеса стали владениями зеленокожих, но населяли их также и призраки — духи мужчин и женщин, убитых так жестоко и быстро, что никто из них не успел осознать собственную смерть.

   Орки размножились, словно микробы, что живут в трупе и питаются гнилой плотью, и превратили то немногое, что осталось от улья, в некое подобие крепости. Хотя никакого стратегического значения эти развалины не имели, в них собрались значительные силы зеленокожих, и Гадес нельзя было игнорировать. Судя по всему, именно так и задумывал Трака.

   Он хотел заставить людей защищать руины и сражаться среди могил. Приковать к обломкам их городов и судеб, пока орки неистовствуют вокруг и упиваются развязанным ими кровопролитием.

   Виньяр и сам наслаждался сражениями. Он, как и прочие Злобные Десантники, считал их крестовый поход бесконечным. В его воинственном разуме не рождались мысли о временах, когда исчезнет нужда в созданиях вроде самого капитана и тех, кем он командовал. Войны не закончатся. Мир невозможен. Впереди всегда ждут новые битвы.

   На миг Виньяр задумался, сильно ли отличаются Злобные от Газкулла Траки — с поправкой на его дикость и звериную натуру, конечно. Но затем, отхаркнувшись, он сплюнул на землю сгусток зернистой мокроты и будто заодно избавился и от странной идеи.

   Внезапный порыв колючего, громко завывавшего ветра пронесся по безлюдной пустоши перед бывшим ульем Гадес. Он разогнал клубы дыма и донес в лагерь животный рев и свиное хрюканье тварей, засевших в кратере. Кроме того, капитан учуял в ветре вонь орочьего дерьма и смрад горящего жира. Зеленокожие жарили человечину на вертеле. Виньяр, продолжая злобно смотреть на улей, почувствовал, как растет его гнев, направленный на орков и их кровожадность.

   «Я выбью из вас всю охоту к войне…»

   — Капитан, — произнес кто–то у него за спиной.

   Обернувшись, Виньяр увидел воина, подошедшего к сержанту Тууроку. Как и у всех Злобных, в его движениях виднелась грациозность хищника, которую не сковывал доспех цвета желчи и антрацита. Шлем воина покачивался на поясе, подвешенный на кожаном ремешке вместо привычного магнитного замка. Некоторые части брони, залатанной после боев, выглядели крепче других, словно Злобный собирал свои латы по кускам. Остатки небрежно содранной геральдической окраски — черной с белым крестом храмовника — намекали на прежнего хозяина одного из фрагментов.

   На спине космодесантника висел силовой молот, рукоять которого торчала над левым наплечником, а оголовье выглядывало из–за правого бедра. Сам воин явно повидал немало битв, но выглядел бодрым, и шрамов на его лице было меньше, чем у Виньяра. Белоснежные волосы до плеч окаймляли лицо Злобного Десантника, придавая ему ангельский вид, но темные глаза отражали истинную суть воина. Бездна ярости, кипевшая в них, могла бы поглотить целые народы.

   При виде брата Виньяр почувствовал, что к горлу поднимается желчь. Капитан еще крепче стиснул зубы, словно закрывая переборку.

   — Кастор, — почти прорычал он.

   Один из Очернителей, немногочисленной элиты Злобных Десантников. Эти воины, которых отбирали из всех десяти рот, даже из скаутов, были самыми жестокими бойцами ордена.

   А Кастор командовал ими.

   — Мы можем проникнуть в кратер, раз твоим людям он не по зубам, — спокойно сообщил Очернитель.

   — И чем вы займетесь внутри? — поинтересовался Виньяр.

   Их разделяло не более пяти шагов, и, хотя двое Злобных были братьями по оружию, они напоминали дуэлянтов, готовящихся начать поединок.

   — Спасем заложников, разумеется, — фыркнул Кастор, словно ответ был очевиден.

   Хриплый громогласный хохот Виньяра прозвучал настолько несообразно суровому виду капитана, что несколько самых храбрых офицеров Гвардии из числа стоявших неподалеку рискнули оглянуться на космодесантника.

   — Весьма забавно, — сказал тот, отсмеявшись. — Я с радостью погляжу на твои старания, Кастор. Может, смерть, которой ты столько раз задолжал, наконец–то отыщет тебя.

   — Возможно, капитан.

   Ехидное веселье Виньяра сменилось озлобленностью.

   — Я не твой капитан, — мрачно произнес он.

   — Верно, не мой, — в тоне Кастора ясно звучало презрение и к предполагаемым полномочиям Виньяра в окрестностях Гадеса, и к его приказам. — Значит, наш разговор — всего лишь формальность, не так ли?

   Смотря капитану в глаза, он громко свистнул.

   Четыре воина в черно-желтых цветах Злобных Десантников немедленно выступили под дождь из своего укрытия прямо посреди толпы. До того, как Кастор подал им сигнал, квартет оставался практически незаметным, и гвардейцы, вдруг обнаружившие рядом с собой гигантских космодесантников, вздрогнули от изумления.

   Один из Злобных сердито посмотрел на солдат через щель визора, но промолчал. Двое других стояли как вкопанные, с их плеч свободно свисали болтеры модели «Охотник». Последний, молодо выглядевший Очернитель, кивнул Кастору. Он единственный из четверки не надел шлем.

   Виньяр сделал вид, что не удивлен их внезапным появлением.

   — Проникнуть в этот лагерь несложно. Вот увидишь, логово орков — орешек покрепче.

   — Значит, ты не против моего предложения, брат-капитан? — уточнил Кастор, искоса взглянув на Туурока.

   Тот кипел от бессильного гнева, наблюдая, как другой сержант посягает на его задание у всех на виду. Кастор слегка улыбнулся ему, отчего Туурок разъярился еще сильнее.

   Виньяр не обратил внимания на это представление.

   — Я думал, ты не нуждаешься в моем разрешении, брат?

   — Да, но тем не менее…

   Всеми фибрами души капитан жаждал преподать Кастору полезный и жестокий урок. Желательно, такой, что навсегда отучил бы от заносчивости. Но Виньяр преодолел себя. Все равно в этот раз Кастор слишком зарвался. Пусть орки покончат с мелким надоедливым засранцем, который больше двух десятков лет воровал лучших воинов из–под носа капитана.

   Виньяр отошел в сторону, надеясь, что тем самым открывает Кастору дорогу к неминуемой гибели. Лишь когда Очернитель проходил мимо, капитан сподобился на грубое напутствие: •

   — Смотри по сторонам, Кастор.

   — Думаю, это не мне нужно почаще оглядываться, — бросил в ответ сержант, даже не удостоив его взглядом.

   — Наглый ублюдок, — пробормотал Виньяр.

   Он хотел было отыграться на воинах Кастора, но те уже исчезли в ночной тьме, омытой дождем. Остался лишь ветер — он нес звериный, громогласный рев зеленокожих.

   Хотя капитан ненавидел Кастора каждой клеткой пропитанного злобой тела, сейчас он представил себе орков, не догадывавшихся, что их ждет. И, впервые с начала войны, Виньяр улыбнулся.

    

   После астероидной атаки зеленокожие возвели укрепленное поселение в кратере, образовавшемся на месте города. Здесь пригодилась характерная для их расы способность находить применение любому мусору и обломкам, поскольку ничего другого в улье Гадес не осталось. Орки угнездились там, словно черви, почуявшие рану, которую можно заразить и размножаться в ней.

   Как сообщала разведка, в воронке обитали уже тысячи ксеносов.

   Лежа на животе и опираясь на локти, Вадет через бинокль наблюдал за одной из групп орков, патрулировавших периметр. Чужаки в тяжелой броне, вооруженные громоздкими пушками и секачами, выглядели неотесанными, но опасными противниками.

   — Крепкие твари, — сообщил он Нарлеку. — Крупнее их обычной породы.

   Вадет повел биноклем вдоль опоясывавшей кратер ограды из склепанных или сваренных вместе кусков металла. Так же, как и несколько ветхих сторожевых вышек, она отмечала границу орочьих трущоб — скопления уродливых, громоздившихся друг на друга бараков. Их крыши, видимые над ложным горизонтом стены, создавали впечатление беспорядочно разросшегося города с возведенными впритык зданиями и узкими улочками.

   Присмотревшись, Вадет заметил двух относительно небольших орков, которые занимали позиции на вышках по краям больших железных ворот, врезанных в куртины. В проход шириной восемь метров с легкостью могла войти колонна бронетехники.

   Кроме того, эти ворота охранялись слабее других проходов в улей.

   — Два стрелка на огневых точках, — произнес Вадет.

   — Значит, с них и начнем, — ответил Нарлек, поднимаясь на корточки и наводя болтер.

   — Прожекторов нет. — Вадет по-прежнему смотрел в бинокль.

   — У орков хорошее ночное зрение. — Нарлек похлопал его по плечу, давая знать, что готов сделать выстрел.

   Кивнув, Вадет еще раз, для верности, осмотрел зону возле ворот и затем открыл вокс-канал.

   — Насчитал восемь целей, охраняющих проход.

   — Понял тебя, — затрещал в наушнике голос Кастора. — Проникновение через одну минуту.

   В этот раз кивнул Нарлек, выходя на связь со своим братом, тоже снайпером, занявшим позицию где–то в поле.

   — Сикар…

   — Левого или правого, брат?

   — Правого, — тут же ответил Нарлек и добавил: «Синхронизируюсь», как только на ретинальных дисплеях отделения вспыхнули хроны, уже ведущие обратный отчет от шестидесяти секунд.

   Не вставая, Вадет убрал бинокль и поднял болтер.

   — Твоя помощь не нужна, — бросил Нарлек.

   Вадет промолчал. Часть изображения на его левой ретинальной линзе передавала то, что видели сейчас боевые братья. Орк на правой вышке только что оказался в прицеле Нарлека, собиравшегося выстрелить твари в ухо. Как и остальные Злобные, снайпер знал, что эта зона на черепе зеленокожего наиболее уязвима, и болт взорвется уже внутри мозга.

   Несколько секунд на равнине лишь завывал ветер и разносился далекий низкий рев чужаков, коротавших время между битвами за привычными для них грубыми развлечениями. Время от времени, когда какой–нибудь орк решал, что вокруг недостаточно шумно, звучала беспорядочная стрельба.

   Счетчики хронов показали ноль.

   Одновременно с этим приглушенно хлопнули два выстрела, один поблизости, другой намного дальше.

   Через механический прицел своего болтера и пикт-сигнал Нарлека на левой линзе Вадет увидел, как орки на обеих вышках плавно оседают, а воздух у их висков затуманивают багровые облачка. Через долю секунды черепа зеленокожих разлетелись на куски.

   Все произошло почти мгновенно, и крупные твари, патрулировавшие стену, едва успели осознать случившееся, когда среди них появились два воина в черно-желтой броне.

   Ранее Баллак затер светлые части доспеха пеплом и точно так же приглушил блеск боевого ножа, оставив нетронутой лишь мономолекулярную кромку. Подобравшись сзади к одному из орков, он вонзил клинок в шею врага по самую рукоять и одним движением распорол морщинистую плоть.

   Пока грузное тело чужака валилось на вершину стены, выпустивший его Баллак уже атаковал второго зеленокожего. Тот успел наполовину повернуться к нему, но Злобный резким выпадом вонзил нож в подмышку твари, где броня была тоньше всего, и всадил клинок глубже, до самого сердца.

   Забыв, что вооружен, орк вцепился в Баллака клыками и когтями, царапая лицевую пластину и ворот космодесантника. Очернитель, пусть и худощавый, не был слабым, но зеленокожий пересиливал его даже после смертельной раны. Вырвав нож, за которым хлынул поток темной крови, Баллак ударил вновь.

   Содрогнувшийся в агонии орк, едва способный хрипеть, не то что издавать рев, все же сумел в ответ прокусить соединение между воротом и наплечником космодесантника. Баллак вскрикнул, преодолевая боль от клыков взбешенной твари, которые рвали уязвимую плоть его шеи.

   Обхватив башку ксеноса свободной рукой, Злобный начал сдавливать его череп. Через несколько секунд затрещала кость, но это лишь заставило орка глубже вонзить зубы.

   Представив себе неприглядную картину бесславной смерти от клыков издыхающего врага, злосчастный Баллак издал какое–то бульканье и дернул нож вверх. Он надеялся рассечь жизненно важные органы, но кости орка оказались слишком крепкими для слабеющего космодесантника.

   Сквозь пульсирующий в ушах шум крови Баллак услышал далекий рев и стрельбу. Орки в глубине трущоб продолжали буйствовать, не догадываясь о битве насмерть у ворот своей крепости.

   Донесся новый взрыв неистовых воплей и бесцельной пальбы, но в этот раз на его фоне прозвучал громкий звук болтерного выстрела, за которым последовал оглушающий хлопок разрыва у самого уха Баллака. Орк больше не пытался перегрызть глотку космодесантника. Он просто не мог, поскольку его голова превратилась в ошметки, испачкавшие стену и доспех Злобного.

   Отвернувшись от трупа, Баллак увидел, как Кастор добивает последнего стражника. Стоя позади ксеноса, сержант душил его рукоятью молота, медленно сдавливая трахею. Наконец зеленокожий издох и свалился на тела собратьев.

   — Жив еще? — поинтересовался Кастор у соратника, убирая молот.

   Два орочьих трупа лежали на сторожевых вышках, еще шесть — на вершине стены, причем двоих свалили болтерные заряды.

   Баллак раздраженно кивнул, зажимая ладонью разорванную шейную артерию. Из нее все еще хлестала кровь, но орган Ларрамана уже заработал, многократно ускоряя свертывание.

   — Ты задолжал Вадету жизнь.

   Появление прямо под ним девятого дозорного не дало Баллаку ответить. Подняв морду, орк заметил сраженных сородичей и их убийц, но не сразу осознал, что происходит.

   — Этот мой! — прорычал Баллак, которому теперь было что доказывать.

   Он метнул окровавленный нож, и клинок вонзился точно между глаз стражника, потянувшегося за оружием. Тот еще несколько секунд тупо смотрел на Злобных Десантников, пока наконец не рухнул замертво.

   Убрав болт-пистолет, Кастор связался по воксу с остальными.

   — Ворота. Три минуты, — скомандовал он, затем повернулся к Баллаку: — Ты теряешь хватку.

   — Твари просто повезло, — насупился тот.

   Кастор, уже слезавший со стены, ничего не ответил.

   Кровь в ране на шее свернулась. Вытащив из нее обломок клыка, Баллак последовал за командиром.

    

   Вадет и Нарлек выдвигались к стене, и то же самое делал Сикар, покинувший фланкирующую позицию на равнине.

   — Так что ты там говорил? — спросил на ходу Вадет.

   Меткий стрелок пожал плечами.

   — Сказал, что твоя помощь не нужна. Мне она и не понадобилась.

   Затем Нарлек указал на приближающуюся стену.

   — Сомневаюсь, что и Баллак будет тебе благодарен.

   Услышав это, Вадет нахмурился. Он относительно недавно стал Очернителем и еще не до конца понял и принял взаимоотношения в отряде Кастора.

   — Я же только что жизнь ему спас.

   — Нет, брат, — поправил Нарлек, — ты только что отобрал у него добычу.

   — Чепуха какая–то, — усмехнулся Вадет.

   — Скажи это Черному Храмовнику, доспехи которого теперь носит Баллах.

   Оба замолчали. Отделение собралось у ворот и углубилось в орочьи трущобы, построенные на костях улья Гадес.

    

   Кастор лишь раз взглянул на карты-схемы с разведданными, но ему этого хватило. Они точно отображали расположение примитивных построек в чаше кратера. Несмотря на чудовищные разрушения в миг, когда взорвался астероид, и последующие бесчинства зеленокожих, значительная часть нижних уровней улья уцелела. Подземные строения выдержали удар, в отличие от людей, обитавших там.

   Обугленные тела все еще разлагались под дождем, и не всегда удавалось отличить почерневшие конечности от обломков арматуры, торчавших из лабиринта завалов.

   Пригибаясь, Кастор стремительно пересекал кладбищенские поля, используя в качестве прикрытия пелену дыма. Силовой молот на спине заметно мешал, но сержант дорожил давним трофеем и не собирался отказываться от него. Запахи, постоянно сопровождавшие орков, висели в воздухе, и без того душном от жары и звериной вони. В зеленокожих сквозило нечто свиное, особенно в самых крупных особях. Например низкое, гортанное хрюканье, готовность валяться в собственном дерьме и склонность собираться в стадо.

   Кастор изучал орков еще перед сражением на борту «Византийца», за много месяцев до начала Третьей войны за Армагеддон. Он наблюдал за их поведением на поле боя, уделял внимание привычкам и тактике зеленокожих, иерархии чужаков, даже приходил в апотекарион понаблюдать за вскрытием одной из тварей. Благодаря этому Кастор стал более эффективно убивать ксеносов, что повысило его шансы на выживание в схватках с ними. Точно так же сержант изучал всех возможных противников.

   «Познай врага своего».

   Все Адептус Астартес придерживались этого правила, но никто — столь же рьяно, как Кастор.

    

   Присев на корточки, сержант замер и жестом приказал сделать то же самое следовавшим за ним воинам.

   Через несколько секунд мимо них протопала ватага орков, фыркавших и хрюкавших на своем примитивном наречии. Твари были вооружены привычными стрелялами и секачами, а на их мускулистых телах висели скрепленные ремнями фрагменты брони. Снаряжение чужаков так громко лязгало, что Кастор, прикрытый с обеих сторон покосившимися зданиями, мог не бояться обнаружения. Несмотря на это, сержант неподвижно стоял в засыпанном обломками переулке, пока не убедился, что враги скрылись из виду.

   Слегка расслабившись, Кастор подал сигнал отделению, и Злобные двинулись дальше вглубь трущоб.

   Когда Очернители оказались возле заброшенного с виду барака, сержант проскользнул внутрь и скомандовал привал.

   — Мы уже близко, — негромко произнес он. — Орки, с которыми мы едва не столкнулись, принадлежали к правящей касте.

   — Вроде бы все зеленокожие выглядят почти одинаково, — без тени иронии ответил Вадет.

   Кастор кивнул.

   — Шкура темнее, надбровные дуги сильнее выражены, — для наглядности он показал на собственное лицо, — ну и размер, конечно. Самые крупные особи командуют, опираясь на грубую силу, но они также более дисциплинированы и разумны. Пусть их звериный облик не обманывает тебя.

   Вадет склонил голову, благодаря сержанта за полученный урок.

   — Как скоро обнаружат убитых на стене? — спросил Баллак, который надеялся поскорее смыть пятно со своей чести, а не сидеть на месте. Космодесантник снял поврежденный шлем, и его худощавое лицо в полутьме казалось изможденным.

   Он, Кастор и Вадет сошлись в центре грязного барака посреди куч орочьих отбросов. В мерцающем свете лампочки, качающейся над их головами, постройка выглядела так, словно ее решили соорудить от скуки, причем из того, что оказалось под рукой. Сильно воняло навозом, его темные пятна виднелись на неровных стенках. С какой бы целью барак ни строили изначально, впоследствии он явно превратился в отхожее место.

   — Патрулируют там нерегулярно, — пожал плечами Вадет, но затем, по молчаливому настоянию Кастора, продолжил. — Я бы сказал, что стражей хватятся в течение часа.

   — Даже если орки и найдут своих мертвецов раньше, они не обязательно тут же поднимут тревогу, — предположил Нарлек, слушавший их разговор вполуха. Он устанавливал подствольный гранатомет на свой снайперский болтер.

   Его брат, Сикар, наблюдал за обстановкой из выходившей на север смотровой щели в стене барака. Крыша предоставляла лучший обзор, но там Злобный оказался бы у всех на виду, да и здание могло не выдержать веса его тела в силовой броне. Сикар молчал, поскольку Нарлек всегда знал, о чем думает брат, и мог говорить за него.

   — Согласен, — кивнул Баллак, слегка пиная один из двух орочьих трупов, найденных Очернителями в бараке. Дохлятина уже начала протухать, но погибли зеленокожие относительно недавно. Возможно, прикончили друг друга во время спора за территорию. — Надо только немного подождать, и чужаки, верно, сами друг друга перебьют, а нам и болты тратить не придется.

   Кастор насмешливо хмыкнул в ответ на это предположение, высказанное со слабой улыбкой.

   — Нет, — покачал головой сержант, — у этих тварей точно есть единое командование. Пусть они постоянно пререкаются, дерутся и даже убивают сородичей, но при этом ходят в патрули, одинаково вооружаются и собираются в отряды. Это уже не орда, а настоящая армия, организованная, расчетливая и многочисленная. Виньяр, конечно, кусок дерьма, который я бы с подошвы поленился отскрести, но насчет улья он прав. Кратер нужно зачистить, и побыстрее.

   Согласно картам, с которыми ознакомился Кастор, сейчас Очернители располагались поблизости от внешнего края котлована, почти в эпицентре астероидной атаки. Если верить данным разведки, пленников содержали в нескольких сотнях метров под ними.

   — Здесь мы разделимся, братья, — сообщил Кастор, протянув руку к Вадету. — Ауспик.

   Тот передал ему портативное устройство, уже включенное, с тускло мерцающим экраном.

   В теле одного из имперских офицеров работал имплантированный поисковый маячок. Отряд Кастора знал необходимую частоту опознавания, но появился сигнал совсем недавно, когда Очернители подошли вплотную к котловану.

   — Мы втроем спускаемся вниз, — продолжил сержант, глядя на Баллака и Вадета.

   — Двое пройдут быстрее и тише троих, — тут же возразил раненый космодесантник. Он дернул подбородком в сторону Вадета. — Пусть новичок прикрывает, мы с тобой справимся одни.

   Баллак больше тридцати лет сражался в рядах Очернителей, и они с Кастором прошли через многое, но воспоминания о совместных боях не помешали сержанту покачать головой.

   — Ты чуть не погиб на стене, брат. Из–за тебя мы едва не провалили задание. Тот Храмовник достал тебя, Баллак, и рана дает о себе знать. Ты стал медленнее.

   — Уже прошло несколько месяцев, — запротестовал воин. — Я в порядке, могу это…

   Очернитель замолчал, почувствовав лезвие боевого ножа у своей беззащитной шеи.

   — Ты видел, как я достал его? — спросил Кастор, держа клинок прочным, уверенным хватом. — Когда–то подобный фокус не прошел бы. А сделай я выпад, ты уже был бы мертв.

   Ладонь Баллака сжалась на рукояти его собственного ножа, но клинок остался в ножнах.

   — Я все еще могу служить, — процедил он сквозь стиснутые зубы.

   Кастор согласно кивнул.

   — Думай я иначе, и в самом деле убил бы тебя своими руками.

   Он убрал оружие в ножны. Слегка обмякший Баллак не стал стирать с шеи выступившую кровь, только злобно уставился на Вадета, который держался невозмутимо.

   Кастор уже стоял у выхода из барака.

   — Нарлек, Сикар…

   Нарлек вновь ответил за двоих:

   — Мы прикроем для вас пути отхода. Но постарайся не мешкать, сержант.

   — Понял тебя, — совершенно серьезно ответил Кастор. Гортанная болтовня зеленокожих звучала все громче, что указывало на приближение нового патруля. — Выдвигаемся.

    

   В центре ударного кратера постройки зеленокожих разрастались особенно быстро.

   Корявые мостки и ветхие эстакады пересекали горловину котлована паутиной рифленого железа и кровельной жести. Нажимные болты удерживали баррикады на пересечениях главных путей, и лестницы спускались на дно воронки, где орки обустроили кривые посадочные платформы и площадки для поврежденной техники. Чужаки ничего не выбрасывали, и в свете сотен огней, зажженных в металлических бочках, Очернители видели армию зеленокожих, споро трудившуюся в котловане. Среди них попадались и уже знакомые космодесантникам крупные, звероподобные орки, но большийство составляли тщедушные гретчины, которые повизгивали и хихикали во время работы. Самоходные орудия, полусобранные танковые шасси, склепанный впопыхах фюзеляж десантного корабля — военная машина грядущего уничтожения обретала форму на дне кратера. Именно эта строящаяся армада бронетехники, пушек и самолетов беспокоила Виньяра.

   И где–то внутри гигантского «сборочного цеха» оставались пленники, за которыми явились Очернители.

   Без ауспика Вадет не мог точно определить, где именно среди сотен ангаров, мастерских и хранилищ держали имперских офицеров. По его прикидкам, место должны были выбрать как можно дальше от края, поэтому космодесантник направил магнокль в самую глубокую точку котлована. Вершина мрачной скалы астероида все еще виднелась там. С острых черных краев глыбы струился радиоактивный жар.

   По контролю биометрии доспеха Вадет понял, что уровень излучения достаточно низок и не представляет для него опасности. Орки, похоже, тоже не страдали от долгого пребывания рядом с огромной скалой, в которую постоянно вгрызались бурами, взрывчаткой и отбойными молотками. Зеленокожие использовали вещество ядра астероида как топливо, и возможная цепная реакция не беспокоила «шахтеров», весело отгружавших обломок за обломком.

   В вокс-канале прозвучал голос Кастора, слегка искаженный помехами от радиации:

   — Нашел.

   Трио Очернителей держало рассыпной строй, но, оставаясь в прямой видимости друг от друга, переговаривались воины только через аудиопотоки шлемов.

   Пометив расположение пленников, Кастор переслал информацию на ретинальные дисплеи всех Злобных Десантников. Координаты оказались близки к тому, что предполагал Вадет, и он улыбнулся, радуясь надежности своего чутья.

   — Спускаемся. Точка сбора — в отмеченном месте, — скомандовал Кастор, и Очернители перешли к вокс-молчанию.

   Вадет определил для себя первую цель и оглянулся на своих товарищей, ожидая увидеть их затем же занятием, но Баллак с Кастором уже скрылись из виду.

   На его болтере не имелось глушителя, как у Нарлека и Сикара, поэтому на всем пути вниз, к помеченному ангару, Вадет мог действовать только клинком. Вновь повернувшись к своей жертве, Очернитель перескочил невысокий край баррикады, окружающей котлован, и вытащил боевой нож.

    

   Баллак предпочитал убивать вблизи. По его мнению, не существовало лучшего способа убедиться в смерти врага, чем взглянуть ему в глаза и увидеть, как угасает в них жизнь. Тем не менее любимым его оружием был не нож, а цепной клинок, висевший сейчас за спиной.

   Именно этим мечом, вкусившим крови постчеловека, Баллак сразил Тиамеда в поединке чести, принесшем ему трофейную броню и вечную ненависть Черных Храмовников. И в этой же самой дуэли Баллак получил глубокую рану, все еще не зажившую до конца. Травма ослабляла его.

   По ночам срастающиеся мышцы начинали ныть, но боль всегда была единственной подружкой в постели воина, не считая памяти о минувших битвах. Действительно беспокоило Баллака то, что рана замедляла его в бою. Теперь Кастор наблюдал за ним, и приходилось доказывать свое право служить в рядах Очернителей. Никто и никогда не покидал элиту Злобных по собственной воле или в качестве наказания: единственным путем оставалась смерть, но к ней Баллак еще не был готов.

   Какое–то движение далеко слева привлекло его внимание. Разглядев Вадета, он начал следить за тем, как молодой воин прокладывает свой отмеченный трупами путь по мосткам.

   Собственный счет убийств Баллака тоже возрастал, и лезвие ножа уже покраснело от пролитой орочьей крови. Пригнувшись, он скрылся за краем баррикады, зная, что там его никто не увидит.

   Вадет не замечал, что за ним наблюдают. Зарезав очередного орка так быстро и незаметно, что это впечатлило даже Баллака, воин добрался до пересечения мостков. На каждом из двух ответвлений слонялся дозорный, еще один ксенос торчал прямо на пути Злобного Десантника, не подозревая о его приближении.

   — Кастор сказал, что я задолжал тебе жизнь, — прошептал Баллак, наводя болтер на цель. Дождавшись краткого затишья в промышленном шуме под ними, он снес голову третьему орку.

   Кровь и мозги забрызгали броню и лицевую пластину Вадета, уже собиравшегося вонзить нож во врага. Отзвуки выстрела, убившего дозорного, все еще разносились по котловану. Очернитель дернулся в поисках укрытия, но тут же понял, что это не какой–то незадачливый орк промахнулся по нему. Невидимый стрелок знал, что делает.

   Несколько чужаков в непосредственной близости от Вадета повернули головы, пытаясь определить источник звука. Сначала они смотрели в сторону стрелка, но тот уже исчез, скрывшись из виду. И тогда взгляды всех орков обратились на Вадета.

   Двое дозорных на развилке завыли от ярости, еще трое их товарищей уже карабкались наверх сосвоих наблюдательных постов. Через металлическую решетку под ногами Вадет заметил двух других орков, тычущих пальцами в его направлении и гортанно зовущих сородичей.

   Пробормотав что–то под нос, он убрал нож и вскинул болтер.

   «Баллак, — подумал Злобный. — Этого стоило ожидать».

   Вадет свалил первого врага выстрелом в шею, но на космодесантника уже обрушился град зарядов орочьего оружия.

    

   Где–то внизу улыбался Бедлак, быстро петляя в тенях. Его путь чудеснейшим образом очистился от орочьих патрулей.

   — Долг уплачен, — пробормотал он, последний раз оглядываясь на Вадета, отступавшего по мосткам и уводящего за собой зеленокожих. — Жизнь за жизнь.

   Кастор ведь не уточнял, чья именно.

    

   Баллак встретился с сержантом у северной стороны ангара, в котором держали имперских офицеров. Сперва он прошел мимо, не обнаружив хорошо скрытую позицию Кастора, и исправил ошибку лишь после того, как тот прошипел ему из теней: «Сюда».

   Теперь оба стояли на четвереньках в ржавом воздуховоде, идущем внутрь строения, и Баллак, стараясь не высовываться на свет, наблюдал через металлическую сетку за обстановкой в главном отсеке ангара.

   — Пленники здесь, — прошептал он Кастору, который проверял свое оружие, прислонившись к стенке трубы.

   То, что ангар освещало лишь пламя, горящее в единственной железной бочке, не помешало Баллаку отыскать офицеров Астра Милитарум. Даже в полумраке он разглядел, что те стоят на коленях, с опущенными головами и руками, связанными за спиной. Судя по следам крови на полу и потрепанному виду людей, всех шестерых избивали.

   — Тогда не будем медлить, — ответил сержант. — Отвлекающий маневр, что ты устроил за счет Вадета, не подарит нам много времени.

   Баллак скорчил гримасу.

   — Он мог выжить.

   — Даже если так, то по-тихому он бы не выбрался. Зеленокожие поймут, зачем мы здесь.

   Кивнув, Очернитель вновь принялся осматривать ангар. Его охраняли шестеро ксеносов, двое из которых держались возле главного входа, трое других стояли прямо под воздуховодом и еще-один устроился в импровизированной огневой точке. В ее зоне поражения находился весь главный отсек, и орку-стрелку предстояло умереть первым.

   Баллак даже не стал выбивать решетку, а просто прыгнул на нее.

    

   Металлическая сетка рухнула с гулким лязгом. Люди и зеленокожие внутри ангара повернулись на внезапный шум.

   Когда Кастор вслед за собратом выпрыгнул из трубы, Баллак уже снял стрелка короткой очередью трех болтов. Последовавший за этим громкий металлический щелчок сообщил, что оружие космодесантника заклинило. Отбросив болтер Злобный выхватил цепной клинок. Зубья уже завыли, и лишь в этот миг подошвы сабатонов Кастора с глухим стуком коснулись пола.

   Сержант подстрелил двух орков у входа, накрыв их очередью от бедра. Он рассчитывал свалить тварей, но не обязательно убить. Кастор не мог тратить время на точные, смертельные выстрелы, зеленокожих требовалось просто вывести из боя, и немедленно.

   Меж тем Баллак уже схватился с тремя орками, охранявшими пленников. Первому он отрубил предплечье и тут же рассек ногу в колене. Второй бросился на Очернителя, выхватив тесак, и орочья сталь встретилась с адамантиевыми зубьями меча Адептус Астартес. Яростным водопадам света посыпались искры.

   Третий зеленокожий передернул затвор угловатой, неуклюжей пушки с перфорированным стволом и зияющим дулом. Заряды, идущие в нее ленточной подачей, не уступали в размерах кулаку Кастора. Тварь собиралась убить пленников, следуя инстинкту или каким–то зачаточным проблескам разума, говорящим ей, что враги так далеко зашли на ее территорию ради спасения своих. А раз так, то у противника можно отнять победу.

   К великой чести имперских офицеров, трое из них разом вскочили, несмотря на связанные за спиной руки, и врезались в своего тюремщика, стараясь выиграть для космодесантников немного времени.

   Кастор заметил, что один из подстреленных им караульных ползет на брюхе к выходу, пытаясь выбраться из ангара и позвать на помощь. Забыв о нем на время, сержант бросился к заложникам, храбро атаковавшим орка.

   Двое из них уже лежали на полу, один — определенно мертвый, с шеей, изогнутой под странным, неестественным углом. Другой просто не шевелился. Кастор, врезавшись с разбега в брюхо зеленокожего, всей массой своего тела в доспехе сбил тварь с ног и отбросил от пленников.

   Упав на спину, орк тут же ударил сержанта огромным кулаком, скользнувшим по шлему. У Кастора зазвенело в ушах, но он, резко опустив болтер на морду врага, сломал тому нос. Зеленокожий, взревев от боли и ярости, отшвырнул Злобного в сторону.

   Поднявшись на ноги, орк бросился к сержанту, чего тот и добивался.

   Оставив болтер, Кастор выхватил из–за спины силовой молот. Описав дугу, оголовье врезалось прямо под выступающий подбородок твари с такой силой, что снесло ей голову. Тело пробежало еще несколько шагов, забрызгивая трубы над собой темно-багровыми струями артериальной крови, после чего опустилось на колени и, наконец, рухнуло на пол ангара.

   Сержант глубоко дышал, его сердца гулко, жизнеутверждающе стучали в груди. Ненависть к убитому чужаку угасала медленно, но Кастор заставил себя слегка улыбнуться. Он давно решил, что война — дело хорошее, потому что на ней можно узнать, чего ты стоишь в глазах твоих врагов и пред благословленным ликом Императора.

   Баллак тоже устроил маленькое представление. Очернитель с залитым кровью лицом возвышался над двумя расчлененными трупами зеленокожих. В отличие от сержанта, он ухмылялся во весь рот.

   Звук скрежета когтей по металлу привлек внимание Кастора, напомнив об орке, пытавшемся уползти от смерти.

   Прозвучали два громких хлопка, эхом отразившихся от стен просторного ангара.

   Это Баллак исправил заклинивший болтер.

   Оба раненых ксеноса, распростертых у выхода, погибли от попаданий в голову, и Очернитель опустил руку с оружием.

   — Я по-прежнему «медленный»? — спросил он, глядя Кастору в лицо.

   Сержант снял шлем, наслаждаясь краткой минутой свободы от заточения в доспехе, и указал на струйки крови, вытекавшие из пробоин в доспехе Баллака.

   — По-прежнему медленный, но очень даже смертоносный.

   — Сойдет, — согласился Баллак.

   Вдруг затрещал вокс.

   — Эй, вы, ублюдки! — вышел на связь Вадет.

   — Если ты можешь злиться, то еще жив и в силах ходить, — ответил Кастор.

   — С трудом.

   — Тогда отступай к остальным. Мы достигли цели и приступаем к эвакуации.

   Вадет проворчал что–то нецензурное и отключился.

   — Судя по голосу, настроение у него не очень, — заметил сержант, убирая за спину молот и поднимая отброшенный болтер с пола.

   — По крайней мере, он жив.

   — Ты рад этому или нет? — вопросительно поднял бровь Кастор.

   Вернув цепной клинок в ножны, Баллак проверил счетчик боезапаса на болтере.

   — Моя добыча — это моя добыча. Теперь он знает правила. Будет уважать их — дольше проживет.

   — Ты еще и очень безжалостный, брат.

   Замешкавшись на мгновение, Баллак задал ответный вопрос:

   — Кастор, ты меня провоцировал в том бараке?

   — Да, — честно ответил сержант, — и теперь я знаю, что ты не потерял хватку, а Вадет — воин, достойный быть Очернителем.

   — Ты знал, что я могу его подставить.

   — Я надеялся, что ты не убьешь его. Прочее оставил на твое усмотрение… — Кастор вновь надел шлем.

   Удовлетворенный ответом, Баллак склонил голову и затем повернулся к пленникам.

   — Ну что, займемся тем, ради чего явились?

   Сержант кивнул, подходя к имперским офицерам. Четверо из них погибли во время схватки в ангаре или были казнены орками до этого.

   Из двух выживших только один все еще держался на ногах. Он выглядел как комиссар, возможно, еще один подчиненный Рауспира, безголовый труп которого тихонечко разлагался у дальней стены.

   — Трэгер, — отрывисто представился заложник. — У вас есть оружие?

   Вопрос прозвучал так, словно Трэгеру все были должны.

   — Оружия у нас много, — ответил Кастор, глядя сверху вниз на дерзкого человечка, который ему сразу не понравился.

   — А такое, чтобы я смог пользоваться?

   Трэгеру сильно досталось, но это его не сломило. От его манеры держать себя и ярких ледяных глаз веяло гордой непреклонностью воина Милитарум Темпестус.

   — Интересно, как? — спросил Баллак, заметив, что чужаки отрубили офицеру палец на руке.

   — Мы собираемся вытащить вас отсюда, комиссар Трэгер, — сообщил Кастор. — Вместе с…?

   Человек посмотрел на второго выжившего, по-прежнему не приходившего в сознание.

   — Полковник Эгильсон. И мы не можем уйти сейчас, есть другая группа пленников, которых содержат ближе к центру котлована. Дадите ваш нож?

   Кастор посмотрел на свой мономолекулярный клинок, висящий в ножнах на бедре, потом встретил вопросительный взгляд комиссара.

   — В плане нашего задания упомянуты только вы. Никаких «других».

   Трэгер стоял на своем:

   — Здесь удерживают в плену еще шестерых.

   — Эти люди мертвы, комиссар, — ответил Кастор.

   — Они живы, — упорствовал человек.

   Сержант сделал шаг вперед. Времени почти не осталось: орки уже могли заподозрить неладное и выдвинуться к ангару.

   — Кажется, вы не поняли. Эти люди мертвы.

   Теперь до Трэгера дошло, и он не смог скрыть гримасу отвращения.

   — Это ересь.

   — Нет, — возразил Кастор, — это война, и на ней не выжить, если увлекаться бессмысленным героизмом. Нам не добраться до них. Нас окружают прямо сейчас. Время ваших товарищей истекло, они уже мертвы.

   Выпрямившись, комиссар Трэгер упрямо выпятил подбородок в сторону Очернителя. Он по-прежнему стоял на своем.

   — Мы никуда не уйдем без них.

   Вздохнув, Кастор взглянул на Баллака, и тот ответил безмолвным согласием.

    

   Виньяр в сопровождении Туурока ждал под дождем. Его командное отделение словно притаилось на заднем плане: воины стояли неподвижно, как статуи.

   Позади них располагались несколько колонн бронетехники и сомкнутые ряды мотострелков Астра Милитарум. Свернутый лагерь опустел, люди и машины были готовы к войне. Тысячи танков и солдат — мощь, способная сокрушить даже врага, укрывшегося в глубинах Гадеса.

   Преисполненные ярости, жаждущие возмездия, гвардейцы готовы были снести уцелевшие стены улья, чтобы добраться до кровожадных чужаков.

   Пожалуй, сейчас гнев рядовых бойцов, узнавших о гибели командиров, пылал сильнее, чем после вестей об их пленении.

   Лишь двое из тринадцати вернулись назад. Один, полковник Эгильсон, почти наверняка не переживет сегодняшнюю ночь. Другой, комиссар Трэгер, судя по всему, погиб во время отчаянной попытки Очернителей спасти пленников. Мрачные новости, но все, кто слышал их, неизменно восхваляли героические усилия брата-сержанта Кастора и храбрецов из его отделения.

   Когда бронетанковые колонны покатились к стенам Гадеса, а тяжелая дальнобойная артиллерия извергла залпы, сотрясшие землю взрывными раскатами грома, Виньяр вновь увидел рядом с собой пресловутого сержанта.

   — Ты в долгу передо мной, брат-капитан, — сказал ему Кастор.

   — За что же? — рассмеялся Виньяр.

   — За решение проблемы.

   — Ты вылез из этой адской дыры почти невредимым…

   Теперь рассмеялся Кастор.

   — Ненависть укрепляла меня.

   Капитан кивнул, прислушиваясь к марширующим мимо них мстительным ордам Имперской Гвардии.

   — Доведенные до отчаяния люди могут рассвирепеть по-настоящему.

   — И их свирепость иногда приносит пользу, — ответил Кастор. — Месть мотивирует намного сильнее благодарности.

   — Да, верно, — повернулся к нему Виньяр. — Так, насчет моего долга…

   Но Кастор уже уходил.

   — Я еще подумаю, — ответил он. — Хорошей войны, брат-капитан.

   Виньяр смотрел ему в спину. Самовлюбленный ублюдок! Он жаждал прикончить Кастора на месте, но не мог, пока не отплатит за оказанную услугу. Сержант понимал это — у не слишком щепетильного офицера все же имеется кодекс чести.

   Кастор чувствовал себя в любом конфликте, как рыба в воде. Он умел избегать всякой опасности, как физической, так и дипломатической. Конечно, сержант не был трусом, вовсе нет, скорее он умело снижал риски для себя, затупляя клинки врагов еще в ножнах. Настоящий талант, но и Виньяр не был лишен сильных сторон. Например, он знал много разных вещей — имена, истории. Возможно, капитан не мог открыто выступить против Кастора, будучи перед ним в долгу, но способы устроить тому неприятности все же имелись.

   — И тебе хорошей войны, брат-сержант, — прошептал офицер.

   Он повернулся к Тууроку.

   — Мне нужно поговорить с Храмовниками, а именно с Братом Меча по имени Ворда. Сейчас он здесь, на Армагеддоне, командует прежним отделением Тиамеда. Кажется, они раньше сражались вместе.

   — У нас по-прежнему натянутые отношения с Черными Храмовниками, господин, — ответил Туурок. — Кое–кто среди них ненавидит нас.

   — Значит, мы родственные души. Кроме того, — добавил Виньяр с гадючьей ухмылкой на заскорузлом лице, — я знаю, кого они ненавидят еще сильнее.


   НИК КАЙМ
МСТИТЕЛЬНАЯ ЧЕСТЬ
РАССКАЗ
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   Орки продолжали неистовствовать на Армагеддоне. Бои шли и далеко в пустошах, и в недрах захваченных ульев. Обжигающий ветер разносил пепел, отвратительно смердевший горелым мясом. Доносились гортанные крики и вызовы на бой — орда Траки жаждала крови.

   Далекие звуки уже слились в привычный уху гул.

   Лагерь Фортис, стоящий в тени гор Диабло, окутывала тишина, слышался лишь унылый скрежет точильного камня. Баллак, космический десантник ордена Злобных, знал, что мономолекулярное лезвие не слишком нуждается в заточке, но все равно соблюдал ритуал.

   Он мало спал, а ел и пил еще меньше. Каждая его мысль и поступок служили одной цели — стать лучшим воином. Сильным, жестким, смертоносным.

   В последнее время Баллак чувствовал, как его сверхчеловеческое мастерство угасает. Глубокая рана, полученная в бесчестном поединке, не заживала. Возможно, это судьба. Он закончил ту схватку грязным приемом, но получил удар в ответ. Кожа в месте ранения стала жесткой, а мышцы плохо растягивались. Он не смог восстановиться.

   Братья знали это, а они не потерпят слабости. Среди элитных Очернителей Злобных Десантников такое обычно стоит жизни.

   Баллаку показалось, будто он что–то услышал. Должно быть, неподалеку разминался Кастор. Интересно, с кем же тренируется в «ринге» капитан — с Нарлеком или Вадетом? Возможно, он нашел воина из другого ордена, чтобы отточить навыки. На этой грязной планетке много Адептус Астартес, но не всех из них Злобные считали союзниками.

   Клетка для спарринга как таковая отсутствовала, границы обозначали обрывки армейских палаток. Кроме них, мало что уцелело на Армагеддоне, даже там, где все еще держались имперские войска.

   Из Гадеса, теперь больше напоминающего пылающий кратер, чем город-улей, Очернители направлялись дальше в поисках новых сражений. Им приказали выступить на восток, чтобы защищать Эвменидский мост и выиграть время до подхода резервов. Кастор полагал, что на помощь идут Черные Храмовники.

   «Это становится интересно…» — подумал Баллак. Сыновей-крестоносцев Дорна можно было считать прямой противоположностью Злобным.

   Когда ритуал заточки боевого ножа завершился, Баллак разобрал весь свой арсенал, разложив оружие на грубом одеяле.

   Цепной меч — несколько выпавших зубьев надо было вставить на место. Болт-пистолет с лежащей рядом обоймой — ударный механизм требовалось смазать заново. Смазать надо было и болтер, сняв сначала механический прицел и подствольный гранатомет. Еще на одеяле лежала перевязь и все его осколочные гранаты.

   Чистка, притирка, смазка, проверка, повторная сборка, перепроверка, пристрелка. Гранаты Баллак проверять не стал.

   Воин эффективен ровно настолько, насколько эффективно оружие, которым он владеет. Баллак хотел, чтобы все работало настолько гладко, насколько это возможно. Может, его орудия войны изношены, как и собранная из разных кусков броня, лежавшая рядом, но они всегда будут готовы к бою.

   Последний клинок он получил незаконно, как и часть доспеха, сейчас окрашенную в желтый и черный — цвета Злобных. Огромный двуручный меч с силовым ядром, что активировало лезвие, лежал отдельно от остального снаряжения. Рукоять и гарда выдавали происхождение клинка: арсенал Черных Храмовников. Хотя меч и был куда совершеннее любого оружия Баллака, он оставался в ножнах.

   — Ты собираешься когда–нибудь обнажить его?

   Десантник перестал рассматривать наточенный нож и поднял глаза.

   — Так и думал, что это вы. Слышал, как кто–то тренируется, брат-капитан.

   Кастор шагнул под сводчатые руины, над которыми недавно развевался имперский флаг и штандарт с аквилой. Зал муниципальных собраний, или храм, или что–то иное, с началом войны ставшее бесполезным и ненужным.

   — Это был Вадет.

   — Жаль. Я надеялся, что Вадет не рискнет встать против вас. Ваш меч легко мог оказаться у него в животе.

   Кастор холодно улыбнулся. Он знал о вражде между самым неопытным новичком Очернителей и старейшим из ветеранов.

   — Чем ты занят, брат? Пытаешься доказать, что не потерял сноровку?

   Баллак почувствовал, как напряглась челюсть, и ему пришлось сделать усилие, чтобы разжать зубы и кулаки. Он выпрямился, презирая себя за гримасу боли на лице и волну предательской слабости.

   — Старый пес еще может укусить.

   — Даже без зубов?

   Очернитель понял, что продолжает сжимать боевой нож, и сделал сознательное усилие, чтобы опустить его и не выглядеть столь вызывающе.

   — У меня есть зубы.

   — И меч? Ты не сражаешься им, потому что хочешь показать зубы?

   — Я не нуждаюсь в костыле, если вы об этом. Я оставил его в ножнах, потому что это трофей, и у меня нет желания размахивать мечом длиной в мой рост. Он не подходит мне.

   Для космического десантника Баллак был худым и жилистым. В свете гудящей натриевой лампы, за которой он работал, лицо ветерана казалось изможденным и бледным. Без брони, с кожей, испещренной нейропортами, он выглядел почти на голову ниже Кастора.

   И через мгновение сжал боевой нож снова.

   — Вы пришли, чтобы проредить стадо, брат-капитан? Освобождаете дорогу для моей замены?

   Кастор собрался уходить, но покачал головой, прежде чем вернуться в тень.

   — Просто смотрю, остались ли у тебя зубы, брат. Орки скоро снова позовут нас, и я хочу знать, что Очернители честно исполнят свой долг. Если ты не собираешься использовать меч, избавься от него. Здесь у нас и без Черных Храмовников достаточно противников. Доспех — это одно: просто повторное использование, но оставлять себе трофеи, словно они — побежденные враги… Это не мудро.

   Баллак наблюдал за уходившим капитаном и чувствовал, как еще несколько песчинок пересыпались через горлышко песочных часов. Тридцать лет он был Очернителем, и еще больше — Злобным Десантником. Он подумал, что война, в конечном счете, перемалывает всех, даже сверхлюдей.

   Он не станет спать. Никто из них не станет. Пусть Гвардия дремлет, отдых нужен смертным. Баллак готов был заняться чем угодно, лишь бы не спать. Он был своенравным. Злым.

    

   Закончив разбирать и собирать оружие, ветеран решил сходить на окраину лагеря. Несмотря на хвастливо развевавшийся флаг и штандарт, развалины так и не стали в полной мере имперской землей. Во время войны контроль над территорией эфемерен. Граница могла двинуться внезапно, словно стремнина, и утопить самодовольных и неподготовленных в крови.

   Баллак облачился в броню, натянув и помятый наплечник, который пытался откусить зеленокожий. Отметины от зубов тянулись до самого горжета. Немного сильнее или выше — и орочья челюсть впилась бы в шею. Слишком близко.

   Он оставил почти все оружие, взял только нож и болт-пистолет. Зато смог нести тяжелый меч Храмовника.

   Кастор был прав. Трофеи, взятые у предполагаемых союзников, привлекают неуместное внимание. Раньше подобные вещи не заботили Баллака. Возможно, он начал думать о таком из–за болезненных мыслей о собственной смерти.

   Неподалеку от лагеря раскинулось импровизированное кладбище. Слишком мрачное и деморализующее место, чтобы оставлять его на виду у призывников, и не слишком удаленное, чтобы орки не могли безнаказанно его осквернить. Ничего особенного — просто клочок земли, усеянный сломанными мечами и прикладами лазвинтовок, которые воткнули стволами в почву, как указатели, с намотанными цепочками личных жетонов.

   Проходя мимо, Баллак не испытывал никаких чувств. Горе — удел слабых. Он закопает трофей среди безымянных могил — просто очередной ничего не значащий монумент.

   Очернитель наполовину вытащил меч из ножен, обнажив изысканно украшенный клинок филигранной работы, когда его внимание привлек мрачный голос.

   — Злобный…

   Голос был тихий, торжественный, но с оттенком высокомерия, присущего всем им.

   Баллак повернулся, положив руку на болт-пистолет, но отпустил рукоять, когда увидел, что двое Астартес уже спускались к нему.

   Мысленно он выругался.

   Черные Храмовники. Что еще хуже — он знал их.

   — Ворда, Магелн… — старый воин приветливо кивнул Братьям Меча. Титул вводил в заблуждение, они использовали не только мечи. У Ворды был топор, у Магелна — булава. Меч носил их бывший сержант, Тиамед. Именно тот клинок, который Баллак собирался вонзить в землю и забыть.

   Ворда с вызовом направил на него топор.

   Позерство и пустая демонстрация силы. Баллак задумался: а что, если все свои разговоры Храмовники ведут столь же официально?

   — Ты помнишь, что я сказал во время нашей последней встречи, Злобный? — прорычал Ворда.

   — Твои слова в точности?

   Брат Меча нахмурился.

   — Не заставляй меня выпустить тебе кишки на месте, ублюдок. Долг взывает к чести.

   По символам на доспехе Ворды можно было прочесть, что его повысили до звания Тиамеда. Баллак не мог даже представить, насколько это должно быть для него мучительно. Вина, смешанная с глубоким чувством воинской гордости. Как сложно.

   Он рассмеялся бы вслух, если бы не знал, что Братья Меча прикончат его за подобную дерзость.

   Вместо этого он поднял руки.

   — Ты просишь сохранить себе жизнь, пес? — рявкнул Магелн.

   «Он может говорить!» — подумал Баллак, но снова поступил мудро и не стал озвучивать свои мысли.

   — Ты второй за эту ночь, кто сравнивает меня с псом.

   — Точное описание.

   Баллак снова обратился к Ворде.

   — Ты сказал: «Когда мы встретимся в следующий раз — а мы встретимся, — не будет ни поединка, ни пощады». Хладнокровно убив безоружного собрата-воина, ты исполнишь свой обет, Брат Меча?

   Ворда улыбнулся. На Храмовниках не было шлемов, видимо, чтобы Злобный мог увидеть в их глазах гнев или праведную ярость. Благородные лица рыцарей отмечал черный крест, символизирующий пылкую верность.

   — Я не убью тебя здесь, среди чтимых мертвецов.

   Храмовник указал на клинок.

   — Сохрани его. Возможно, он тебе понадобится.

   Баллак удивился.

   — Для чего?

   — Для нашего поединка. Меч Тиамеда станет призом.

   — А если я откажусь?

   Магелн передернул затвор болт-пистолета.

   Баллак кивнул, одобряя такой поступок, — принуждение всегда работало хорошо.

   — Понимаю.

   Ворда прищурился.

   «Он видит, что я ранен», — подумал Злобный. Похоже, Брат Меча знал, что клинок Тиамеда вошел глубоко.

   — А если я одержу победу, что помешает вам отправить за мной еще кого–нибудь из мстительных братьев?

   — Нет.

   Баллак нахмурился.

   — Ты имеешь в виду, вы не допустите этого?

   — Ты не победишь, — объявил Ворда с равнодушной убежденностью. — Но если произойдет чудо, я даю слово, эта встреча станет последней.

   Баллак кивнул головой в сторону Магелна.

   — К нему это тоже относится, не так ли?

   Брат Меча шагнул вперед, но свирепый взгляд сержанта остановил его.

   — По тебе не будут скорбеть, когда клинок Ворды сразит тебя, — прорычал Магелн, но затем смягчился. — Я сдержу слово брата.

   — Посмотри на ту возвышенность, — сказал старший из Храмовников, указывая топором на холм вдали. — В твоем распоряжении час. Приходи один, или мои братья уничтожат тебя и всех твоих дружков.

   — Никаких секундантов? — Очернитель глянул на Магелна. Он, несмотря на слова брата, не выглядел полностью согласным с планом.

   Ворда остался непреклонным.

   — Только ты и я. Насмерть.

   Баллак пожал плечами, пытаясь скрыть раздражение.

   — Насмерть.

   Храмовники ушли, громко лязгая броней. Злобный наблюдал за Братьями Меча, пока они не пропали в тени.

   Он повернулся, оценивая предложенное Вордой место. Холм оказался посадочной площадкой. Несколько вышек ауспиков и станций связи по периметру остались целыми, но саму взлетную полосу разбомбили. Края глубокой воронки от взрыва усеивали обломки, и площадку больше нельзя было использовать по прямому назначению. Здесь получится хорошая арена — достаточно далеко от любопытных глаз и достаточно близко, чтобы не оказаться среди орков.

   Баллак подумал, что стоило бы вернуться в лагерь за подкреплением, но это только сильнее пошатнет его положение в Очернителях. Взяв голову еще одного Храмовника, он заслужит определенное уважение. Но, по правде говоря, он пошел один, потому что хотел кое–что доказать себе.

   Доказать, что у него еще остались зубы.

    

   К тому времени как Баллак сходил за цепным мечом и добрался до холма, ночь уже вступила в свои права. До рассвета было еще далеко, и на горизонте, на фоне мерцающей темно-коричневой туманной пелены, мелькали черные тени орочьих ватаг. Зеленокожие снова жгли костры. Им нравился огонь — или, скорее, то, что он делал с древесиной, металлом и плотью.

   На увенчанное гребнем скалистое возвышение пришлось подниматься по щебню, но старый воин быстро добрался до засыпанной посадочной площадки.

   Все тела уже убрали или съели, но обломки оставались нетронутыми. На самом крупном камне были вырезаны орочьи глифы. Зеленокожие приходили сюда, но других следов их присутствия Баллак не увидел.

   Злобный начал ходить из стороны в сторону, чтобы прочувствовать будущее место схватки: небольшой наклон к северу, под ногами плотный гравий. Он уже собрался свериться со встроенным в шлем хронометром, когда голос Ворды, раздавшийся из темноты, ответил на незаданный вопрос.

   — Я удивлен, — произнес тот.

   Баллак увидел, что Брат Меча уже сжимает топор бронированной перчаткой.

   — И ты тоже только один… — Ворда вышел вперед в тусклом свете галогенных посадочных фонарей. Свет мигал, но лампы все еще работали.

   — Ты наблюдал за мной? Не слишком благородно.

   — Ты тоже.

   Злобный согласился, коротко кивнув.

   Воинов разделяло пятьдесят шагов. Они начали кружить, как волки на охоте, сокращая дистанцию.

   — Это дело чести для тебя, Ворда, или тут что–то еще? — спросил Баллак, окидывая Храмовника цепким взглядом: как тот держал оружие, как менял позицию, как перемещался. Очернитель продолжал двигаться по уменьшающейся спирали. — Если бы ты хотел отомстить, то мог просто убить меня на кладбище.

   — Я хочу увидеть тебя мертвым, но сначала я хочу тебя избить.

   — Ах, — понимающе сказал ветеран. — Дело в гордости.

   Тиамед был непревзойденным мечником, Баллак же — просто подлецом, который бесславно зарубил командира Черных Храмовников благодаря случайности, а не мастерству. Ворда хотел доказать правду, которую чувствовал сердцем, и изгнать из головы ложную мысль: тот, кто победил Тиамеда, лучший боец.

   Из–под шлема Храмовника донеслось рычание.

   — Обнажи меч моего брата, чтобы я вырвал его из твоих мертвых рук! — выплюнул он ответ.

   Баллак достал из ножен меч, любуясь великолепной работой, а потом вонзил клинок в землю.

   — Я жесток.

   — Ты недостоин его! — В голосе Ворды слышалась насмешка.

   — Не стану отрицать, — ответил его враг и протянул руку, чтобы вытащить цепной меч из магнитного захвата на спине. — Начнем?

   Сержант, направив топор на Злобного, кивнул, — то ли с обвинением, то ли с вызовом.

   Запустив меч, Очернитель почувствовал приятное вращение лезвий. Он собрался атаковать, но остановился: противник поднял руку.

   Баллак нахмурился — хотя за плоской лицевой пластиной шлема этого и не было видно.

   — Это какая–то хитрость, Храмовник?

   Ворда что–то заметил в тени и полуобернулся.

   Раздался выстрел, плотный, громкий, заставивший воздух содрогнуться. Храмовник покачнулся от попадания в грудь. Он взревел, но ответный огонь заглушил крик его ярости. Тьму осветили дульные вспышки, и крупнокалиберные пули поразили космодесантника в бедро, грудь и плечо.

   — Орки… — простонал он и упал раненый.

   Баллак рванулся вперед, забыв о Ворде, собираясь атаковать появившихся из мрака врагов — громадных, клыкастых, похожих на свиней тварей с почти черной, а не зеленой кожей.

   Тяжелый снаряд взорвался рядом с правой ногой ветерана, пластины брони смялись, треснули кости. Он припал на колено всего в нескольких шагах от того места, где лежал Ворда.

   Еще три выстрела попали в Храмовника, и доспех Баллака забрызгало кровью.

   Стук упавшего на землю топора был подобен звону похоронного колокола.

   Оставшийся в одиночестве космический десантник с трудом поднялся, плюясь и злобно ругаясь, но тут второй снаряд пробил наплечник и оторвал часть нагрудника.

   Цепной меч выпал из онемевших пальцев, сочувственно воя и рыча. Его бывший владелец ничком лежал на забрызганной кровью земле.

   Дисплей мигал, показывая, что Баллак ранен. Жизненные показатели окрасились алым, а затем со Злобного сорвали шлем.

   С Вордой поступили так же.

   Из–за того, что шлем больше не мешал, или, возможно, потому, что орки оказались совсем рядом, Баллак почувствовал их зловонное дыхание. Он понял, что кожа тварей не была темной от природы — ксеносы использовали камуфляж.

   Он потянулся за ножом…

   Холодный металл, грубо прижатый к правому виску, остановил его.

   — Никаких… резких… движений…

   Орк говорил, запинаясь, но не на своем гортанном диалекте. Он говорил на готике. Зеленокожие могли понимать и использовать имперский язык — это было отклонение, распалявшее ненависть Баллака, хотя после начала войны ксеносы и их способности уже мало чем могли удивить его.

   Вблизи он заметил, что чужаки носят что–то вроде воинской формы и даже имеют знаки различия. Они смогли спланировать нападение. Рефлексы побуждали Баллака бороться, но мешала опять навалившаяся слабость.

   Ворда потерял сознание, и пользы от него не было никакой.

   По доносившемуся зловонию Баллак распознал, что их окружает десяток орков. Злобный примерно определил местоположение врагов. Все вооружены, в тяжелых бронежилетах и действуют слаженно. Они наблюдали за посадочной площадкой, заметили, как появились два воина, подождали, пока космодесантники не займутся друг другом, и устроили засаду.

   Старая рана вспыхнула огнем, и Баллак скривился. Он никогда еще не чувствовал себя таким старым.

   Очернитель слышал, как дикари спорят где–то вне его поля зрения, перейдя на свой примитивный язык. Злобный посмотрел на Ворду. Если бы зеленокожие хотели их убить, то Астартес уже давно были бы мертвы. Это означало только одно — оркам нужны пленные. Значит, их куда–то поведут.

   — Хорошо, — произнес Баллак, нахмурившись, — давайте пойдем…

   Дикий удар сотряс его череп, словно барабан.

   Яростная вспышка взорвалась в голове, раненый ослеп и оглох. Он скорчился на земле, не договорив фразу, и потерял сознание. Быстро наступила тьма, полная видений зеленокожих, бормочущих что–то о планах и повторяющих имя Траки…

    

   Очнувшись, пленник понял, что его унесли от руин посадочной площадки. Он стоял на коленях, лодыжки и запястья сковывала толстая железная цепь. Злобный втянул ноздрями сырой воздух, почувствовав жар и кислый металлический привкус на языке. Металлом отдавала запекшаяся кровь, а жар исходил от какой–то техники.

   Баллак находился в темном замкнутом пространстве. Здесь было тихо, едва слышный гул войны исчез.

   «Я под землей», — понял он.

   Прежде чем открыть глаза, старый воин постарался дышать тише и прислушался.

   До него доносились фырканье и отдававшееся эхом ворчание, можно заключить, что рядом проходит туннель. Похоже, орки были близко. И все же смрада не чувствовалось, так что он открыл глаза.

   Прямо на него смотрел Ворда. Вокруг левого глаза и глубокой раны на лбу Храмовника запеклась кровь. Заскорузлая красная корка скрыла и крест на его броне, но это было наименьшей из проблем.

   Осторожно, чтобы не зазвенели цепи, Ворда прижал палец в перчатке к губам.

   Космодесантников разделяло примерно десять шагов. Далекие отблески орочьих костров разгоняли мрак, давая тусклый оранжевый свет.

   Баллак ждал, не сводя взгляда с Ворды, который смотрел на что–то за его спиной.

   Еще через несколько секунд Храмовник снова пристально взглянул на него. Потом поднял раскрытую руку, быстро сжал и разжал ее.

   Десять зеленокожих, как Баллак и подозревал.

   Он приставил два пальца к губам, и противник медленно кивнул.

   — Итак, они взяли нас, — осторожно прошептал Злобный, стараясь, чтобы голос оставался тихим.

   Ворда кивнул еще раз.

   — Это надсмотрщики, и они не одни, — прошептал Храмовник. — Я видел и слышал десятки меньших зеленокожих, которые шныряют вокруг. Те копают.

   — Я ничего не слышу, — ответил Баллак, до которого доносились только приглушенные голоса захватчиков.

   — В любом случае вырытый ими туннель уже полон… Чувствуешь запах?

   Из–за вони орков Очернитель не сразу его почуял, но теперь уловил слабый аромат. Горючее. Нефть, фуцелин, прометий — все, что может гореть.

   — Где мы? — спросил он, осторожно поворачиваясь, чтобы Храмовник мог видеть, что происходит в коридоре.

   Из тупика, где они находились, виднелся поворот туннеля. В мерцающем свете костров Баллак различал крупные силуэты.

   — Похоже, запад, — ответил Ворда.

   — От посадочной площадки?

   Значит, они близко к лагерю Фортис.

   Орки рыли туннели, а потом забивали их взрывчатыми веществами. Они собирались обрушить имперскую базу в карстовую воронку.

   Диверсанты… Это объясняло, почему зеленокожие оказались столь умелыми. Орки — животные, но они сохраняли какое–то подобие организации. Баллак и Ворда столкнулись с передовыми разведчиками, авангардом. В Фортис направлялась орда. Твари собирались взорвать лагерь и атаковать, пока защитники будут в смятении.

   Баллак сдвинулся в противоположную сторону.

   — Наше оружие… — начал он и услышал за спиной звук тяжелых шагов. Гортанный смех означал, что караульные близко, и в их намерениях нет ничего хорошего.

   — Тссс!

   Космический десантник обернулся и встретил свирепый взгляд Ворды.

   — Мы не закончили, Злобный, — сказал он и указал большим пальцем на свой горжет. — Я поклялся Тиамеду.

   Баллак кивнул, не слишком обращая внимание на слова Храмовника.

   — Что–то мне подсказывает, что ты собираешься получить свой шанс.

   Удар в спину заставил его растянуться на земле. Ворду тоже швырнули на землю. Баллак смотрел в сторону, потому что лицо прижала к земле подошва орка.

   Грубые лапы схватили его за плечи. Злобный почувствовал, как резко рванули цепь, которая связывала запястья и лодыжки, и его подняли на ноги.

   — Глаза… вниз…

   Баллак подчинился, но он уже увидел все, что хотел.

   Шесть орков, три на каждого космического десантника. По два надсмотрщика за плечами у него и Ворды, еще двое, вооруженные пистолетами, держат их цепи. Баллак был ближе ко входу в туннель, и его повели впереди.

   — Вы пожалеете об этом, отбросы! — услышал он ругань Ворды. На Брата Меча посыпались удары дубинок и кулаков.

   Орк, сжимавший цепь Очернителя, ткнул стволом пистолета ему в подбородок. Баллаку пришлось приподнять голову, но он не спускал глаз с зеленокожего.

   Тот оказался немного ниже Злобного и был почти таким же широким, даже без брони, — плотный, но не громадный.

   — Ты навидишь ево, да? Хошь убить ево?

   Стражник замолчал, прижав дуло пистолета к горлу воина. Позади раздавались звучные удары дубинок и стоны Ворды.

   — Да?

   Баллак посмотрел в узкие поросячьи глазки зеленокожего и слегка кивнул.

   «Не так сильно, как тебя, вонючая свинья».

   Ксенос некоторое время выдерживал его взгляд, словно проверяя правдивость ответа, а затем рассмеялся. Звук походил на что–то среднее между ворчанием и визгом, от него космодесантнику захотелось схватить тесак, свисавший с пояса дикаря, и погрузить его в уродливый череп.

   Вместо этого пленник улыбнулся.

   — И он тоже хочет убить меня. — Слова давались с трудом из–за пистолета у горла.

   Настроение орка быстро переменилось, а остальные перестали избивать Ворду. В их колючих глазках засветился жестокий ум.

   — Ты палучить шанс, воин. Вы оба.

    

   Их притащили в пустой скалобетонный бассейн, с трех сторон окруженный возвышениями, на которых уже расположились болтающие и гогочущие зеленокожие. Они ожидали зрелища. Баллак легко догадался, какого.

   Его повели по стоку под гортанные насмешки орков и плаксивые крики меньших зеленокожих, гретчинов. Все работы в туннеле остановились, копателям предоставили небольшое развлечение. Сам туннель пролегал вдоль пересохшей сточной трубы, отрытой лишь частично, но уже забитой взрывчатыми веществами. Влага подпортила несколько запалов, но в решетчатом отверстии слива их было столько, что это вряд ли сыграет роль.

   Орки-надсмотрщики привели Баллака на место, немного побили, сняли цепи, оставив одну на запястье, и приковали к железному кольцу в полу. Так же сковали и Ворду, который с трудом стоял на ногах после второй порции дубинок.

   Храмовник презрительно посмотрел сначала на Злобного, потом на зеленокожих вокруг, затем снова на своего главного врага.

   — Они хотят, чтобы мы сражались насмерть, Ворда. Ты и я. Затем они прикончат выжившего. Скорее всего, нас обоих съедят.

   Цепи натянули так, чтобы ни один из воинов не мог атаковать раньше времени. Учитывая настроение Храмовника, Баллак решил, что это правильно.

   — Раз сначала ты умрешь от моей руки, то все нормально.

   — Месть ослепила тебя, брат.

   — Ты мне не брат, — усмехнулся Ворда.

   — Ои, мелюзга! — глубокий гортанный голос перекрыл рев публики. — И приветсвать Аргук… — Шумная толпа смолкла, явно обратив внимание на главного орка.

   Аргук сидел на обломке скалы — король-дикарь на троне перед своими подданными.

   Баллаку пришлось повернуться, чтобы увидеть вожака, но и он, и Ворда наблюдали за монстром, пока тот говорил. Аргук оказался крупнее остальных, что было обычно для зеленокожих, которые в первую очередь ценили силу. Одну ногу в подбитом гвоздями ботинке он взгромоздил на ящик, используя тот как скамейку. Злобный увидел блеск клинков и ложе болтера — вот куда ксеносы пристроили их оружие.

   — Эти падонки будут дубаситься да канца!

   Толпа встретила заявление Аргука одобрительным воем.

   — И насмерть!

   Рев стал еще громче.

   — Мы под его пятой, Храмовник, — сказал Баллак, достаточно насмотревшись на орочьего «короля». — Под пятой…

   Ослепленный гневом, Ворда остался глух к словам Баллака. Желание отомстить затмило его разум.

   — Хватит слов, Злобный. — Сержант сжал кулаки.

   «Он набросится на меня, словно разъяренный бык», — подумал Баллак.

   — Хо-хо-хо. — Аргук загоготал, словно глумясь над самим понятием чести. — Да, вы дыдите нам хароший бой… Насмерть!

   — НАСМЕРТЬ! — хором проревели зеленокожие.

   Обе цепи ослабли. Ворда атаковал.

   Баллак встретил его, ударив коленом в живот, когда Храмовник попытался обхватить противника за талию. Атака оказалась столь свирепой, что Очернитель едва устоял на ногах.

   Он ударил и понял, что попал в скулу.

   Второй удар зацепил предплечье Ворды, а потом Баллак почувствовал вспышку раскаленной добела боли — лоб мстителя врезался ему в подбородок.

   Он упал, ошеломленный, но тут же поднялся, сплевывая кровь.

   Злобный наблюдал за Храмовником, пытаясь не обращать внимания на оглушительно галдящих наверху зеленокожих. Один из ксеносов швырнул в спину Ворде гретчина. Брат Меча остановился, но только для того, чтобы схватить вопящего маленького уродца и свернуть ему шею.

   Это вызвало шквал жестокого хриплого смеха. Шум все нарастал.

   Сержант снова бросился вперед, Баллак позволил ему завладеть инициативой. Он поднырнул под тяжелый удар, затем блокировал верхний, но пропустил хук в живот. Злобный сократил дистанцию и, словно борец, обхватил руки Ворды, поймав его в ловушку медвежьей хваткой.

   — Боишься умереть? — прошипел Брат Меча, брызнув слюной в лицо. Он вырывался, но Баллак держал его, хотя раненая рука болела просто невероятно.

   — В этом нет никакой чести, — сказал он, стиснув зубы от напряжения.

   Орки наверху начали волноваться, требуя больше крови.

   — Если это все, что мне осталось, да будет так.

   — Развлекать этот сброд? У меня есть идея получше, если ты согласишься.

   — Какая?

   Баллак ухмыльнулся, показав все зубы.

   — Рассердим их и вытащим наше оружие из–под ботинка вождя.

   — Если ты предашь меня… — процедил Ворда.

   — Тогда мы в любом случае умрем.

   Они разомкнули объятия, Баллак демонстративно оттолкнул Храмовника.

   Аргук поднялся. Его голос перекрыл шум.

   — Маи парни нещасны. Ани хатят злобы, как и я! — Он повернулся к одному из телохранителей: — Дадь им па клинку.

   В яму бросили два грубых клинка, которые зазвенели, упав на землю: секиру и ржавый мясницкий нож. Орки хотели, чтобы космические десантники в прямом смысле слова пустили друг другу кровь.

   Баллак взял топор, потому что тот оказался ближе. Астартес повели бой так, чтобы приблизиться к трону Аргука. Краем глаза воин видел, что зеленокожий гигант все еще продолжает стоять, пытаясь разжечь агрессию остальных, но предупредить беспорядки. У некоторых ксеносов виднелись пистолеты, но ни один пока не держал оружие в лапах. Схватка слишком поглотила дикарей, и они забыли, кого взяли в плен.

   Ворде достался секач. Он несколько раз оценивающе взмахнул им. Баллак видел, как некоторые полузвери тоже начали размахивать воображаемым оружием. От насмешек его кровь забурлила.

   — Давай, — прошептал он, надеясь, что Храмовник выполнит свою часть уговора.

   Ворда устремился на него, высоко подняв клинок. Как фехтовальщик Брат Меча был способен на большее. Он действовал неразумно, или это ложная атака? У Баллака оставалось три коротких выдоха, чтобы решить.

   Топор тяжело лежал в руке. Несмотря на неказистость, он мог нанести достаточно серьезный ущерб.

   «Они прикончат выжившего. Скорее всего, нас обоих съедят».

   Баллак вспомнил свои собственные слова. Пришло время узнать, как сильно он в них верит.

   Решительно приближавшийся Ворда замахнулся. Баллак опустился на колени, бросив топор. Он почувствовал давление на спину, когда Брат Меча воспользовался им как опорой.

   Поднимаясь, Злобный услышал яростный рев Аргука, сменившийся отчаянным криком боли. Из шеи вожака торчал секач, который вонзил мстительный Храмовник.

   Зеленокожим потребовалось несколько секунд, чтобы понять, что произошло. Они соображали медленно, несмотря на очевидный интеллект.

   Один из надсмотрщиков прыгнул в яму, вытащив дубину вместо пистолета.

   Глупо.

   Баллак схватил его за лапы, остановив дубину в середине замаха, и прикрылся телом ксеноса от пуль, посыпавшихся следом. Орк задергался от попаданий. Нагрудник Баллака забрызгала кровь, и он оттолкнул тварь — зеленокожего изрешетили так, что его туша не годилась даже на щит.

   Ворда добрался до своего клинка и пистолета, и обезглавленный труп Аргука упал на трон.

   Собираясь атаковать очередного зеленокожего, Черный Храмовник закричал:

   — Хватай оружие, Злобный!

   В яму упал болт-пистолет, и Баллак подобрал его. Он прицелился сквозь решетку, выбрав целью самую дальнюю бочку с топливом в наполовину вырытом туннеле… и выстрелил.

   От взрыва, казалось, земля встала на дыбы. Обломки камня и облака пыли вырвались из чрева туннеля, словно из жерла пушки. За один удар сердца рев огня перерос в настоящую бурю, и наружу хлынул поток пламени.

   Ворда спрыгнул с выступа и прижался к стене, защищавшей от жара.

   Баллак уже сидел там на корточках и понимающе подмигнул Храмовнику, когда их взгляды встретились.

   Большинство зеленокожих не успели сбежать. Злобный видел, как огонь охватил ближайших орков прямо на бегу — их тела вспыхнули, словно факелы.

   Обугленные трупы пролетели над головой Баллака, подброшенные вверх, — языки пламени пробили свод туннеля, словно копье.

   В яме тошнотворно воняло горелым мясом, все затянул дым.

   Откуда–то выбрался пошатывающийся орк и замахнулся топором.

   Ворда отошел от стены и рубанул с двух рук, рассекая противника от плеча до бедра. Из дыма выступил еще один орк, и Храмовник пронзил ему грудь.

   Рявкнул болт-пистолет, убив очередного зеленокожего. Дульная вспышка на секунду разогнала сгустившийся мрак — это Баллак внес свой вклад.

   Вдвоем они насчитали двенадцать зеленокожих, переживших взрыв.

   После того как Баллак прикончил последнего, гретчина, сломав ему шею ударом ноги, Злобный и Храмовник сошлись лицом к лицу, стоя поверх трупов.

   — Ты сражался хорошо, — сказал Ворда, когда дым начал рассеиваться. — Мы поступили благородно, объединив мечи вместо того, чтобы скрестить их. Даже не знаю, хватило бы у меня сдержанности на такое.

   — Ха-ха, — глухо рассмеялся его враг. — Означает ли это, что ты больше не хочешь убить меня?

   Он чувствовал себя неважно и предпочел бы не драться еще раз, особенно с Черным Храмовником. Но если придется, он будет сражаться. Брат Меча ногой сбросил вниз ящик, их оружие рассыпалось по земле. Цепной меч упал рядом с Баллаком.

   Злобный медленно направился к своему клинку, сжал рукоять и почувствовал, как начинают возвращаться силы.

   Ворда молчал. Баллак поднял голову и увидел, что Храмовник склонился над мечом Тиамеда.

   Это было бы так легко — нажать на руну активации и ударить в спину. Сержант ранен и не успеет среагировать.

   Воин поднял цепной меч, коснулся пальцем переключателя…

   И опустил клинок.

   «Достаточно предательств для одного дня», — подумал он.

   Труп Аргука поджаривался где–то наверху. Он возьмет клыки орка и отдаст Кастору, чтобы показать, что у старого пса все еще есть зубы.

   Баллак улыбнулся своим мыслям и повернулся спиной к Ворде, чтобы пойти и забрать свой трофей.

   — В горниле битвы все обиды забыты. Пока мы не встретимся снова, бра…

   Слово застряло в горле в тот миг, когда Ворда вонзил меч Тиамеда ему в спину. Клинок прошел через сердце.

   — Нет, брат, — прошептал ему в ухо мститель, проворачивая клинок в ране, чтобы разорвать плоть. — Сейчас.

   — Ты ударил меня… в спину. — Баллак едва мог дышать, слова давались с трудом.

   — Я пожертвовал честью, но отомстил за Тиамеда, — ответил одержимый, вгоняя меч еще глубже.

   — Оно того… стоило? — прохрипел Очернитель. По подбородку заструилась кровь.

   — Нет. Но, по крайней мере, ты умрешь.

   Песчинки в часах Баллака почти пересыпались, но он улыбнулся сквозь кровь и нашел силы для последних слов.

   — Какой позор… я начинаю думать… что ты мне нравишься, Храмовник.

   Баллак рассмеялся, захлебываясь кровью, а затем обмяк на мече Тиамеда. Ворда вытащил клинок, оставив Злобного среди груды трупов.


   КРИС РАЙТ
НЕСЛОМЛЕННЫЙ
РАССКАЗ


   [image: Hramovnik]

    

   Пригнув голову и держа болтер на отлете, он вприпрыжку несется по земле, изломанной войной, что длится на протяжении жизни целого поколения смертных.

   Он бежит так быстро, что это кажется невозможным: становится серо-стальным размытым пятном на песках пустыни. Броня стонет от напряжения сервоприводов, доведенных до предела волей охотника, облаченного в доспех. Он — облако пыли, мстительный джинн, выпущенный на поджаренную солнцем пустошь.

   Мир вокруг него воет от ярости, огонь раскалывает небеса, дрожат и колышутся янтарные облака. Каждый шаг воина — нарушение границы, чужеродное вещество на измученной почве.

   Эта планета ненавидит его. Она ненавидит его броню, выкованную в мире беспощадных морозов. Она ненавидит резные угловатые руны на его наплечниках, покрытые чернью и забитые пылью, от которой здесь страдает все и вся. Она ненавидит одиночество воина, ведь Армагеддон — планета бессчетных армий, легионов, растягивающихся от одного иссеченного молниями горизонта до другого. И, пока воин бежит, мир вокруг пытается замедлить его, лишить дыхания и вцепиться мертвой хваткой.

   А он питается этой ненавистью и смеется, поднимая взгляд к небесам, светящимся янтарем. Чувствуя спиной жестокий жар, воин рычит, требуя еще. У западного края пустыни мелькают кроваво-красные искры, и громыхание зарождающейся бури волнует пыль.

   Сейчас он тяжело дышит, слюна становится тягучей. Воин мчится уже несколько часов, поддерживая ритм с того момента, как транспортник доставил его в глубокую пустыню. Впереди жмется к земле скалистая гряда, торчащая из песков, словно кость; остроконечная, вздымающаяся волнами, она возвышается над окружающими равнинами. Этот хребет в две сотни метров высотой, зазубренный и высушенный, исчерчен руслами ручьев, по которым никогда больше не потечет вода.

   Повысив разрешение смотровых устройств шлема, он оглядывает плоскую вершину, увенчанную чахлым кустарником. Гряда — цель воина, крепость, цитадель, естественный бастион из голых камней и отшлифованных ветром колонн, стоящий посреди запекшейся пустыни. Яростный ксеноскот разобьется об эти скалы, словно волна пролитой крови, и, пенясь, отхлынет назад, в жаждущую землю. Воин сделает все ради этого.

   Он скалится и дышит часто, словно пес, слыша погоню. Учуяв его след, чужаки покинули ямы и башни вдоль берега реки, в километре к востоку. Сейчас воин представляет, как они ревут и топают от бешенства. Ксеносы придут, пронесшись по пескам, отчаянно желая сразить его, переломать хребет и вбить безжизненное тело в алую грязь.

   Боевой дух воина поет от подобных мыслей. Он чувствует, как топор колотит по бедру, гневно требуя выхватить себя.

   Еще рано. Пусть сначала чужаки настигнут его, столпятся вокруг и, плюясь в лицо, зарычат распахнутыми клыкастыми пастями.

   Воин по-прежнему несется вперед — но, хоть за ним и гонятся, он не удирает от ксеносов. Он никогда в жизни не убегал ни от одного врага.

   Сзади стелется пыль, завиваясь подобно полам плаща. Небеса пылают, и воздух дрожит от жара.

   Приближается вершина гряды, и на мгновение кажется, что это каирн[10] на одном из пиков Асахейма.

    

   — Как там его зовут?

   У Хольта фол Вергиона, командира полка, скверная память на имена. Он держит в уме множество данных и с идеальной точностью отдает приказы на развертывание, но имена живых и мертвых ускользают от него — ведь их было так много.

   Хольту без промедления отвечает комиссар Ферд Нагро, смотрящий в объектив магнокля дальнего действия.

   — Свейн, — говорит офицер с вечно недовольным выражением лица. — Он назвался Свейном Последним-из-восьми.

   Вергион хмыкает в ответ. Его узкий подбородок уже покрыт потом, а ведь не прошло и часа после рассвета, сиявшего красным огнем. Полковник чувствует, как поднимаются клубы пыли — она проникает, профильтровывается, проползает во все мелкие щелки.

   — Что это значит?

   — Его отделение погибло, — объясняет Нагро, опустив магнокль. — Он — выживший воин.

   — И потери в отряде не восполнят?

   — Нет, — комиссар произносит это с мрачным одобрением.

   Повсюду вокруг них выхлопные трубы подкармливают ядовитое месиво атмосферы Армагеддона. Колонны «Химер», покачиваясь, тянутся сквозь пыль, оставляя за собой копоть и длинные следы гусениц. В небе проносится звено «Валькирий», летящих на малой высоте; скошенные крылья штурмовиков увешаны ракетами. Ряды бойцов в горчично-желтых мундирах и дыхательных масках, обмотанных мокрыми тряпками, устало бредут сквозь облака песка к оставшимся бронетранспортерам, которые снова повезут их на бесплодные, залитые кровью поля сражений в пустошах между городами-ульями.

   Командование полка, опередив собственный авангард, разместилось на покрытой кустарником возвышенности, чтобы проследить за окончанием сбора. Сейчас 172-й хорошо справляется благодаря опыту — полк перебрасывают с места на место уже семь месяцев, и сложно вспомнить, когда солдаты последний раз спали на чем–то неподвижном.

   На середине склона стоит «Саламандра» Нагро с работающим вхолостую мотором, чуть выше находится сверхтяжелый командный «Красс» Вергиона. Ротные командиры уже заняли позиции во главе построений: Каллак ведет фланкирующие отделения «Тауросов» и ударных мотоциклов; Вервис, Гельт, Целиф и Льем — основные мотопехотные батальоны; Егеррен и Горги — бронетанковые колонны из «Леманов Руссов», «Адских гончих» и горстки уцелевших САУ «Виверна». Полк потерял немало техники во время перехода из Ахерона на оспариваемые территории.

   Глядя на комиссара, Хольт с некоторым удовлетворением замечает, что тот, кажется, ими доволен. Нагро не охвачен бешеной яростью, не брызжет слюной и не тащит своих коллег из Комиссариата в передние ряды, чтобы устроить бойцам выволочку за медлительность. Редкий случай: Ферд словно бы на одной волне с солдатами.

   Что до самого Вергиона, то полковник ощущает смесь беспокойства и воодушевления, как всегда перед крупной битвой. Готовится значительное наступление, и есть шанс захватить пустынный участок к югу от последней из превращенных в крепости «булыг». Тем самым полк отрежет пути подхода орочьих подкреплений к их блокированным собратьям на плацдарме. Подготовка заняла недели, и, чтобы добавить мощи намеченному удару, сюда стянули подразделения с пяти других фронтов. Если все сделать правильно, то зеленокожим придется очень несладко. Если допустить ошибку, то потом долгие годы придется вытаскивать из песков горелые остовы танков. Все зависит от того, удастся ли захватить цель и удержать ее.

   Почувствовав пыль на губах, Хольт слизывает ее и ощущает вкус песка, машинного масла и крови.

   — Насколько он далеко? — спрашивает полковник.

   — Уже близко, — отвечает Нагро, защелкивая футляр с магноклем. — Мне пора занять свое место, командующий.

   Вергион в последний раз осматривает все вокруг: многочисленные колонны бронетехники, что уходят в пустыню, тянущиеся за ними колеи и летящих сверху «Валькирий» и «Мстителей». Внушительное соединение, обтесанное войной и безжалостными тренировками. Затем полковник думает о Свейне Последнем-из-восьми, который одиноко бежит в самом сердце песков.

   — Значит, нас обогнали, — заключает Хольт, не без труда открывая входной люк своего «Красса». — Ничего, будет исправлено. А теперь — выдвигаемся.

    

   Перед тем как увидеть врагов, Свейн чует их вонь. До гряды на севере еще три километра, и она беззащитна, а чужаки мчатся с востока, от изломанного русла реки, стараясь перерезать космодесантнику дорогу. Перед зеленокожими катится волна смрада — жаркий грибковый туман, насыщенный пылью, влажной от пота. За ней появляются песчаные облака, вздыбленные ударами сотен топающих ног и бурлящие, словно пенистый мьед в бочке. Как истинные животные, орки пыхтят, ревут и толкают друг друга, выслеживая воина по запаху.

   Свейн продолжает бежать, стремясь добраться до края первой из зазубренных скал, прежде чем орда настигнет его. Воину нелегко.

   Бедра космодесантника уже ноют от молочной кислоты, и боль подстегивает его. Оба сердца стучат в четком ритме, легкие напряжены, кожа под броней покрылась потом. Все его тело, натянувшееся, будто рубец на зажившей шкуре, превратилось в машину, которая идет на полном ходу, работая в ритме размеренного грохота погони.

   Он помнит, как бежал сквозь метели родного мира, загоняя добычу, — в те годы, когда Свейна еще не забрали, когда его неприкрытую кожу терзали ветра, а ноздри раздувались, втягивая нефильтрованные запахи хвои и камня. В памяти всплывают муки прежнего, неулучшенного тела, во многом схожие с нынешними. Воин вспоминает, как вычислял в уме маршрут жертвы, ставил себя на ее место, решал, где добыча повернет, и сам менял направление бега, чтобы отрезать ей путь. А затем думает, способны ли ксеносы поступить так же: ведь прежде они показывали свое хитроумие и коварство, уничтожая города-ульи и разоряя огромные пространства этого мира.

   Чужаки явились сюда ради одной лишь резни. Свейн презирает их — здесь ничего не поделаешь, так его обучили, и воин ненавидит зеленокожих сильнее, чем любое из множества живых существ, с которыми сражался прежде. Но вместе с тем космодесантник признает цельность их деяний и понимает, что орки не отличаются от него: созданные, чтобы убивать, не ведающие жалости и страха, целеустремленные, словно ракета с самонаведением.

   Свейн замечает первых из них. Удалившись от реки, они несутся в атаку по утрамбованной земле. Это быстрейшие чужаки, а не самые крупные, и они умрут быстро. Орки тоже это знают, но все равно наперегонки мчатся к воину — в пылающих от исступления умах зеленокожих, ослепленных неудержимой яростью своей расы, нет места ничему, кроме картины растоптанного и окровавленного трупа врага.

   «Без драки не обойтись», — думает он, открывая огонь из болтера, и разрывные снаряды прочерчивают полосы над пустыней. Передовые ксеносы оступаются, валятся, переворачиваются по инерции, и через них прыгают сородичи, бежавшие позади.

   На Свейна надвигается отвесный вал, цунами врагов, что с грохотом несутся по задыхающейся земле, раскаленной, словно кузня. Эта волна захлестнет космодесантника.

   Подняв взгляд, воин понимает, что возвышенность уже близко, и бросается к ней, не переставая стрелять. Счетчик боеприпасов показывает «ноль», и Свейн, не сбиваясь с темпа, вставляет новый магазин. Зеленокожие посылают вперед скороходов, которые должны обойти добычу с флангов, а крупные бойцы бегут в центре орды. Этих орков не пугают разрывные заряды, которые отбрасывают их и сбивают с ног. Кому–то из раненых чужаков удается подняться, и, несмотря на жуткие повреждения, они по-прежнему ревут от ярости, грузно ковыляя к намеченной жертве.

   Восхищаясь увиденным, Свейн все же хочет убить этих тварей так, чтобы больше они не встали.

   Сколько орков гонится за ним сейчас? Двести? Пять сотен? Тысяча?

   Подразделения Вергиона, расположенные еще дальше к востоку, между орками и Ахероном, сейчас должны быть на марше. Танки полковника наверняка уже грохочут по пустошам. Свейн помнит Хольта: воину понравился смертный командир, а еще сильнее — его комиссар. Они оба смотрели космодесантнику в глаза и не оскорбляли его излишними почетными титулами. Вергион и Нагро правильно обращались со Свейном — как с солдатом, и Космический Волк надеется, что отплачивал им тем же. Порой бывает сложно не смотреть свысока даже на самых доблестных смертных. Он надеется, что не позволил себе подобного.

   Кроме того, воин надеется, что полковник прибудет вовремя. Хольт фол Вергион выглядел как человек, способный держать слово.

   Ксеносы по-прежнему приближаются, теснясь на пепельной земле, словно крысы в бочке. Они изрыгают звериную ругань на чуждом гортанном наречии. Свейн наслаждается и этим — боевым духом, звучащим в воплях врага, но сам держит рот закрытым. Его собственные проклятия могут подождать.

   Воин продолжает стрелять, опустошая следующий магазин до щелчка, и меняет его, не замедляя шаг.

   Впереди растет скалистая гряда, затмевающая солнце.

    

   Все бойцы заняли места в транспортах, и теперь 172-й полк движется по бесплодной, сильно пересеченной местности. Штабная группа Вергиона маневрирует в центре походного строя, прикрытая с боков двумя отделениями мотопехоты. Колонны тактической группы развернуты на раскаленной земле согласно уставу Астра Милитарум: тяжелая техника в середине, артиллерийские системы в арьергарде, легкие бронемашины по флангам и разведывательные мотоциклы впереди.

   Держась за трясущиеся стенки «Красса», полковник всматривается в экран тактического пиктера. Вокруг него члены экипажа кричат, обливаются потом и напрягают силы, удерживая бронированную громадину на правильном курсе. Гусеницы взрыхляют грунт, и командная машина трясется всем корпусом. Поистине, Армагеддон — ужасное место для войны: почва, готовая провалиться под тяжестью бронетехники, удушающая жара и электрические бури, от которых авгуры трещат помехами. Эта планета — настолько же опасный враг человечества, как и ненавистные ксеносы.

   «Красс» подпрыгивает, и Вергион врезается во внутреннюю стенку командного отсека. Выругавшись, полковник снова садится. По виску у него стекает горячая струйка крови.

   Космический Волк преодолел такое расстояние, что колоннам 172-го придется поднапрячься, если они хотят успеть вовремя. Полный бред: целый полк бронемашин, оснащенных мощными прометеевыми и дизельными моторами, едва может сравниться в скорости с одним-единственным воином! Впрочем, Хольт видел космодесантников в бою и знает, на что они способны. На его глазах одинокие Адептус Астартес прорубались через целые толпы ксеносов в тяжелых доспехах, сражаясь с таким проворством и дисциплинированностью, что вдохновленное население ульев обретало силы для новых самоотверженных подвигов.

   В отличие от некоторых завистливых коллег, Вергион не может цинично относиться к космодесантникам. Полковник уверен, что достойно исполняет долг перед Императором, но понимает также, что его свершения — ничто по сравнению с достижениями последнего из Ангелов Армагеддона. Как там говорится? «В священных телах своих несут они мельчайшую искру сути самого Императора».

   — Да они и сами похожи на богов, — бормочет Хольт себе под нос, глядя, как одометр отщелкивает километры. — Орудия нашего Защитника, идеальные, неутомимые и беспорочные.

   Полковник впервые замечает в перископ признаки орочьей орды на западе. Ее размер не удивляет Вергиона: зеленокожие понимают ценность позиции и стягивают туда значительные силы. На авгурах вспыхивают обозначения построений и векторов перемещения ксеносов. Как всегда, они сливаются в беспорядочное месиво.

   Но орки уже атакуют, уже подбираются к гряде, и обстановка меняется очень быстро.

   — Сообщение передовым отрядам, — воксирует полковник, поглядывая на хрон и не радуясь увиденному. — Принять на два деления к югу, подходим к цели с отклонением.

   Можно вносить поправки, слегка менять ситуацию, но, по правде говоря, от него уже ничего не зависит. Остается надеяться и верить, что сделанного за эти недели будет достаточно.

   Хольт снова приникает к перископу, сжимая металлические рукоятки белеющими от напряжения пальцами.

    

   Скалистая гряда манит Свейна, устремляясь ввысь. Эта огромная, перевитая охряными жилами складка потрескавшейся земли источена раскаленными ветрами, превращена в груды песчаника. Космодесантник запрыгивает на ближайшие валуны, перескакивает с одного на другой, но орки уже догнали его.

   Чужаки вцепляются в лодыжки воина, и даже точные выстрелы не заставляют их разжать скребущие пальцы. На серые поножи хлещет кровь врагов, но зеленокожие продолжают атаковать. Свейн лезет быстрее, пробирается по узкому ущелью, подтягиваясь на свободной руке между крутых склонов. Враги перенимают его тактику: цепляясь за любые уступы, они втаскивают свои смрадные тела вслед за Космическим Волком. Самые легкие стремглав скачут вперед, пытаясь обогнать противника до того, как он достигнет вершины. Самые крупные, стесненные железной броней, по-прежнему далеко позади, но быстро сокращают разрыв.

   Свейн продолжает подъем. Твердотельные заряды врезаются в скалу вокруг него, осыпая наплечники каменной крошкой. Чужаки с тяжелым оружием уже достаточно близко и открывают огонь, кроша валуны в пыль крупнокалиберными снарядами. Бросаясь из стороны в сторону, воин зигзагом устремляется ввысь. Кажется немыслимым, что он способен так двигаться в громоздких керамитовых доспехах, но космодесантник неутомимо борется с силой тяжести, используя каждый зацеп и любую опору для ног.

   Добравшись до уступа, Свейн разворачивается вполоборота и опустошает магазин в надвигающееся стадо. В этот момент Космический Волк видит всех орков, стремящихся вверх с песчаной равнины, и его сердца наполняются весельем. Врагов множество, им нет конца. Зеленокожие карабкаются по мертвым сородичам, капая кровавой слюной из разинутых пастей. Огромные чужеродные твари неуклюже подбираются к воину, разбрасывая менее крупных созданий ударами клешней из ржавой стали. Безумцы в очках-консервах наводят на него огнеметы, и биомеханические ужасы, неуверенно ковыляя на аугментических поршнях, приближаются к гряде.

   — Фенрис! — ревет Свейн, и последний снаряд с треском вылетает из болтерного ствола.

   Воин свирепо радуется тому, какую кровавую просеку оставил в рядах орков. За последние месяцы бойцы его стаи пали от рук такого же ксеноотродья. Один за другим Космические Волки погибали в беспощадных сражениях за Армагеддон — в Ахероне, на бесплодных землях и в пустоте, над огненной дугой атмосферы проклятого мира. Каждый из его братьев сразил вперед смертью сотни чужаков, и честь обязывает Свейна собрать такую же жатву.

   Примагнитив опустевший болтер к доспеху, он вновь бросается вперед, поскольку этот уступ — не место для последнего боя. Вокруг свистят пули, царапая края керамитовых пластин, затем одна попадает в цель, но не пробивает броню. Орки почти хватают Волка за свисающую ногу, но воин успевает подтянуться и, продолжая лезть вверх, выхватывает топор. Космодесантник ведет неприятелей за собой, все выше, и выше, и выше, стягивая всю орду с равнин на вершину.

   Зеленокожий снова попал в Свейна, и тот теряет равновесие. Нога соскальзывает, но Космический Волк с силой опускает топор, срубая орочьи лапы у запястий. Воин кряхтит, вложившись в удар, — это его первое убийство клинком в сегодняшнем бою. Затем космодесантник взбирается на скальный выступ, не больше метра шириной, и впервые за несколько часов встает неподвижно.

   Орки карабкаются следом, чтобы сразиться с ним, и Свейн любезно принимает вызов. Зеленокожие орудуют тесаками толщиной в пару сантиметров, рычащими цепными мечами, булавами, кистенями и стволами тупоносых ружей. Твари набрасываются на Волка, но он скидывает врагов вниз, на выжженную землю. Удары противников жестоки и тяжелы, словно чугун, песчаник вокруг них разлетается облаками пыли, заволакивая панораму яростной битвы полупрозрачной извивающейся пеленой.

   Космодесантник получает ранения, ведь ксеносы — такие же прирожденные воины, как и он. Броня Свейна покрыта вмятинами и бороздами, его прижимают спиной к каменной стене, но зрение Астартес лучше, чем у орков, он по-прежнему проворнее, искуснее их в битве — и умело использует эти преимущества. Топор Волка обрушивается чуть быстрее, чуть точнее, чуть сильнее; он убивает дюжины неприятелей, потом еще и еще, и их тела, оседая, валятся прочь со скалы. На камнях остаются потеки черной крови, схожей с машинным маслом.

   Он видит, что чужаки дрогнули. Наступательный порыв орды иссяк, и Свейн осознает, какой урон уже нанес им.

   Указывая на врагов клинком топора, Космический Волк обнажает клыки под гибельным оскалом шлема.

   — Один-из-восьми! — рычит он по-фенрисийски, не заботясь, что чужаки ничего не поймут. Взбешенные орки ревут в ответ и снова бросаются вверх по скалам, скачут, опустившись на все четыре лапы. Космодесантник замечает новые отряды зеленокожих, топающих по запыленной пустоши внизу. Здесь и там пробираются через толпу полугусеничные транспорты и мощные грузовики.

   Затем он снова прыгает на крутой утес и быстро взбирается ввысь. Подняв глаза, Свейн видит топку небес, исчерченную грязными следами зарядов к реактивным минометам.

   Воин радуется увиденному. Должно быть, Вергион близко — шум бронемашин едва различим, но все же слышен.

   Свейн продолжает подъем, и ксеносы преследуют его. Иного пути не осталось: над ним вздымается вершина гряды.

    

   Полковник отдает приказ, танки со скрежетом останавливаются, взрыхляют песок и еще покачиваются по инерции, но стрелки уже поворачивают длинноствольные орудия. Наведение производится быстро, поскольку многие расчеты подготовлены заранее. До оборонительных линий орков вдоль русла реки меньше километра, а сами чужаки, сбившиеся в толпу на открытом месте, уязвимы для массированного обстрела. За ними возвышается скалистый хребет, затуманенный клубами пыли.

   Артиллерийские танки открывают огонь, посылая кассетные бомбы, мины и противопехотные осколочные фугасы по высоким дугам, оканчивающимся на позициях зеленокожих. Небо чернеет от залпов, затмевающих алый свет злобной звезды Армагеддона. Новые колонны 172-го подходят в предписанные координаты, и обстрел становится опустошительным: снаряды рушатся с высоты, сотрясая пустыню, и крушат все, что находится под гибельным покрывалом.

   Под прикрытием артудара выдвигаются мотопехотинцы, знающие, что корректировщики будут направлять огненный поток достаточно далеко от них. Вергион, приказав экипажу «Красса» следовать за бронетранспортерами, взбирается по лесенке к смотровому люку, отпирает его и, подтянувшись, выглядывает наружу. Хотя на полковнике дыхательная маска и полный шлем, жара и шум беспощадно атакуют его. Пошатнувшись, Хольт хватается за края отверстия и приходит в себя.

   Весь мир воняет кордитом и прометием. Небо исчезло, сменившись прочерками трасс ревущих снарядов. На берегах высохшей реки, по-прежнему вдали от господствующей высоты, расцветают взрывы: артиллеристы дисциплинированно и беспощадно переносят огневой вал к западу.

   Заметив, что «Саламандра» Нагро устремляется вперед на самом острие атаки, полковник улыбается. Комиссар просто не мог оказаться в другом месте. За черной бронемашиной следуют передовые «Химеры», почти достигшие указанных им позиций.

   На глазах Вергиона бронетранспортеры тормозят, с грохотом откидываются десантные люки, и бойцы 172-го выпрыгивают на песок. Они строятся по отделениям, основные штурмовые отряды лазстрелков выдвигаются к цели, а несколько мгновений спустя за ними следуют расчеты тяжелых вооружений. Солдаты разгружают, устанавливают и заряжают минометы, готовясь поддержать залпы боевых машин. Наступление ведется в лучших традициях Стального Легиона — быстрое и сокрушительное, оно стремительно расширяется по мере того, как все новые силы прибывают на расчетные огневые точки. Шеренги бойцов, высадившихся из бронетехники, продвигаются в клубах дыма и выпускают резко фыркающие очереди лазерных лучей, пронзающих полутьму. Нашлемные люмены гвардейцев сияют в рукотворных сумерках.

   Орки — разумеется! — бросаются на них, поскольку даже этот артобстрел не прикончил всех чужаков. Наполовину ослепшие, они ковыляют из огненной бури, способной сокрушить дух любого воина. Яростная контратака переходит в ближний бой. Хотя зеленокожие великаны падают один за другим, растерзанные в клочья взрывами гранат, рассеченные на кровавые куски плотным лазерным огнем и стертые в порошок прямыми попаданиями мин, все новые ксеносы пробиваются к солдатам Легиона. Твари ошеломлены мощью человеческого натиска, но, даже впав в бессмысленную звериную ярость, продолжают делать то, что в их природе: сражаться, сражаться и еще раз сражаться.

   Продвигается вперед вторая волна бронетранспортеров, цель которых — достичь русла реки прежде, чем орки сумеют организовать полноценное сопротивление. Ливень снарядов окатывает землю перед ними, катящийся огненный вал крушит траншеи и баррикады.

   Хольт наблюдает за всей картиной битвы.

   — Где он? — требовательно спрашивает полковник у своего авгур-оператора.

   Из комм-станции доносится ответ, искаженный треском помех:

   — Отслеживаю движение к вершине гряды. Он все еще сражается.

   — Трон Терры, — облегченно выдыхает Вергион. — Тогда вперед, вперед!

   Воздух, наполненный резкой вонью разлитого прометия, обжигает легкие. Все вокруг отмечено смертью — запахи, звуки, дрожащая земля. Хольт находится в эпицентре сражения, управляя словно бы спрессованной яростью своего полка.

   Бойцы подступают к реке, а на западе, полускрытая за клубами дыма, по-прежнему виднеется расколотая скалистая гряда, где кипит безжалостная схватка.

    

   Свейн едва не погибает на пути к вершине пика, изогнутого наподобие рога. Орки вновь открывают огонь, выпуская по нему примитивные снаряды из наплечных установок в надежде, что взрывы сбросят космодесантника со скалы. Зеленокожие жаждут стащить Волка вниз и порубить на мелкие кусочки.

   Предупрежденный сверхъестественным охотничьим чутьем, Свейн прыгает в сторону, а участок склона, на который он только что нацеливался, распадается каменной лавиной. Разлетающиеся булыжники врезаются в доспех, воин пошатывается, руки почти соскальзывают с зацепов, но ему удается удержаться и продолжить восхождение. Все новые пули попадают в спину космодесантника, врезаясь в потрескавшийся керамит.

   Добравшись до уступа под самой вершиной, фенрисиец хватается за него обеими руками и перелезает через край. Перед ним лежит ровная красно-коричневая площадка, отшлифованная пыльными ветрами; над нею вздымается высшая точка гряды.

   Словно крысы, бегущие по швартовам, чужаки догоняют Свейна и набрасываются на него плотной массой зеленых тел, облаченных в разномастную броню. Дюжина, затем две, целые толпы ксеносов с самодельным оружием в лапах бешено атакуют космодесантника.

   Он отражает удары, не уступая врагам в свирепой жестокости. Держа топор двуручным хватом, Свейн неистово размахивает им, сносит голову чудищу со сломанными клыками, рассекает надвое грудь другого рычащего противника. Брызги, струи и потоки крови словно зависают вокруг Космического Волка, пока он крушит кости чужаков мощными ударами ног. Один из ксеносов подбирается вплотную, и воин бьет его головой, проламывая толстый лоб, а затем приканчивает лезвием топора.

   Зеленокожие отвечают не менее яростными выпадами. Поножи Свейна покрыты трещинами, наполовину расколоты твердотельными зарядами, которыми орки постоянно обстреливают космодесантника. Правая ладонь кровоточит под перчаткой, но ему некогда обрабатывать рану. Покрытая воронками кираса прижата к тяжело вздымающейся груди, руки мучительно горят от перенапряжения. Все индикаторы на линзах шлема сверкают кроваво-красным цветом, истошно требуя от воина остановиться, выйти из боя и отступить.

   Он не может и не станет этого делать. Он — Свейн, Последний-из-восьми, Одинокий Волк, и у него есть задание, которое необходимо выполнить.

   Чужаки наступают снова, и топор врезается в них, отрубая горячие куски зеленой плоти. Перехватывая оружие одной рукой, космодесантник широко взмахивает смертоносным клинком и тут же бьет свободным кулаком, ломая кости и разрывая мышцы. Морды ксеносов сливаются в смазанное пятно крови и ярости. Враги окружают Свейна, нависают над ним, словно волны бело-серых морей родного мира, грозящие сорвать Волка со скалы и низвергнуть в бездну забытья.

   Воин не помнит ничего, кроме битвы. Он забыл прежнюю стаю, давние миссии и приказы, что привели фенрисийца на Армагеддон. Все, что остается, — испытание сил, безжалостное, свирепое и незамутненное. Будь у Свейна хоть немного лишнего воздуха в легких, он кричал бы от наслаждения и гордости, ведь именно о таком, неодолимо стихийном и необузданном сражении всегда мечтал Космический Волк. Он больше не личность, но сила природы, столь же неудержимая, как Зима Хель.

   Гибельное лезвие описывает дугу, расчищая участок перед воином. Красноглазый ксенос валится на спину в агонии, увлекая за собой остальных, и нарушает единство орды, накатывающей на космодесантника. На долю секунды Свейн поднимает глаза и окидывает взглядом равнины: мир, лежащий за пределами досягаемости его топора.

   Далеко внизу Волк видит пересохшее русло реки, которое огибает восточный край гряды и уходит изгибами в пепельные пустоши. Он видит дым, поднимающийся над валом артобстрела, и боевые машины, что прорываются к цели. Вергион явился вовремя; смертный сдержал обещание.

   Свейн улыбается, но больше у него не будет на это времени. За секундную передышку космодесантник успевает осознать, как сильно он изранен. Каждый мускул улучшенного тела кричит, изнемогая. Черный панцирь пробит в трех местах. Кости левой ладони сломаны, в черепе трещина, плоть над сросшимися ребрами изодрана, а правый сабатон залит кровью.

   И ревущие орки вновь беспорядочно бросаются на него, лишь отчасти спаянные общим безумием.

   Сжимая оружие, Космический Волк выбирает, куда ударить сначала, и дает врагу жестокий отпор.

    

   Накатываясь волнами жесткой, дисциплинированной силы, 172-й с боем прорывается через позиции зеленокожих на дальнем берегу сухой реки. Стальной Легион захватывает вражеские укрытия одно за другим — солдаты забрасывают строения гранатами, пускают огнеметные струи в смотровые щели, а затем взрывают двери и вламываются внутрь. Ксеносы давно занимали этот участок и хорошо окопались, но это их не спасает: атака имперцев сокрушительна, численный перевес огромен, и противник не успевает опомниться.

   Завывающие турбинами «Валькирии» заходят в атаку на бреющем полете, расстреливая пулеметные вышки и орков, до сих пор остающихся на открытом месте. Огневой вал артобстрела перенесен дальше, и ничто не мешает беспощадному наступлению пехоты в самом сердце вражеских укреплений, расположенных вдоль берегов. Расставляя заряды в лабиринте стен из металлолома и унесенной откуда–то каменной кладки, бойцы взрывают их, и линии обороны превращаются в груды щебня. Затем 172-й штурмует тлеющие развалины, заставляя страдать врага, до этого принесшего столько мучений им самим.

   Очень приятно отплачивать оркам той же монетой. Очень приятно сжигать логова чужаков и слушать, как они визжат.

   «Красс» Вергиона сносит наполовину разорванную полосу колючей проволоки, а затем останавливается, громыхая и содрогаясь. Поправив дыхательную маску, командир распахивает люк и вновь ступает на твердую землю под прикрытием телохранителей. Коснувшись сапогами пепла, Хольт изучает обстановку собственными глазами.

   Стальной Легион захватил прибрежные позиции. Его солдаты вытеснили зеленокожих из оборонительных укреплений и массово обустраивают собственные позиции. В течение часа после подавления артиллерии ксеносов небо откроется для воздушного транспорта. Здесь соберут модульные фортификации «Эгида», и пересохшее русло превратится в крепость. Оркам, лишенным возможности добираться до Ахерона по защищенной дороге, останется лишь один путь — через пустыню, по открытой местности, где они будут уязвимы для авианалетов. Кроме того, там чужаков смогут обнаруживать еще действующие авгурные комплексы улья.

   Задача выполнена.

   Вергион позволяет себе мимолетный проблеск чувства вины, хоть и знает, что не должен испытывать ничего подобного. Ферд Нагро наверняка отчитал бы его за это. План изначально принадлежал Космическому Волку — Свейн выдвинул его там, в бункере, тыкая толстым пальцем в точки на тактическом гололите.

   — Я выманю их, — пояснил космодесантник, говоря на готике с акцентом. — Оттяну от реки. Потом вы захватите ее.

   Тогда Хольт сомневался; даже комиссар сомневался.

   — А что дальше? — спросил полковник.

   Космический Волк ничего не ответил, только улыбнулся так, что Вергион вздрогнул.

   Глядя на запад, командир полка видит скалистую гряду на границе раскинувшихся пустошей. Возвышенность кишит зеленокожими, и все они взбираются по крутым утесам, словно не обращая внимания на разорение собственных укреплений. Клюнув на приманку, чужаки бросились за добычей с узколобой одержимостью, принесшей им погибель.

   Даже сейчас Хольт спрашивает себя, не изменить ли план боя. Возможно, удастся перенаправить «Валькирии» к скалам, поручив им очистить возвышенность от ксеносов. Полковник может вызвать транспортные самолеты с гвардейцами-штурмовиками и попытаться вытащить космодесантника, пока еще не поздно. Подобному воину нет цены, что он и доказал, когда выманил орков с укрепленных позиций. Лишь благодаря ему 172-й захватил цель с такой головокружительной быстротой.

   Пока Вергион смотрит на вершину гряды, к нему подъезжает «Саламандра» Нагро. Комиссар спускается с бронемашины и, прихрамывая, подходит к Хольту.

   — Даже не думайте, — говорит Ферд. — Приоритеты уже расставлены.

   — Вы правы, — холодно улыбается полковник. — Хоть я и сожалею об этом.

   — Мне кажется, он искал такой гибели.

   Вергион считает иначе. Он выпрямляется, готовясь к жесту, который наверняка останется незамеченным, — но подобное свершение нельзя не восхвалить.

   Сжав кулак, полковник салютует ударом в грудь, приветствуя одинокого воина на скалистой гряде. Того, кто заставил орков покинуть логова и принес Вергиону победу. Хольт не станет принижать такую жертву, изменяя план битвы; он втопчет оставшихся чужаков в пыль, укрепит линии обороны, многократно усилит их, и зеленокожие, которые приковыляют обратно с кровью на когтях, будут разорваны в клочья только что установленными орудиями.

   Теперь здесь крепость полковника, и он сделает ее неприступной.

    

   Свейн видит салют Вергиона — прежде чем орда снова смыкается вокруг космодесантника, он замечает на фоне песка крохотный силуэт человека, приветствующего самопожертвование воина.

   А затем на Волка снова обрушиваются удары, более мощные, чем прежде. Теперь орки стоят на ровной земле и наседают на Свейна, взбешенные его живучестью. Если ксеносы и понимают, во что им обошлась эта охота, то не подают виду: одержимые, доведенные до исступления, они думают только об убийстве. Кровожадность обрекла чужаков на погибель, как воин и обещал смертному командующему.

   Фенрисиец сражается, зная, что ему конец. Космодесантника окружают уже десятки зеленокожих, скоро их будут сотни, и он станет убивать, пока не почернеет солнце. Но это не спасет Волка — чей–то клинок обойдет его защиту, или клешня пробьет броню, или снаряд попадет в цель.

   Свейн не печалится. Сегодня он убил больше врагов, чем когда–либо, а ведь так и должен уходить воин: в окружении груд мертвых тел, с окрашенным кровью лезвием топора, с голосом, охрипшим от гибельных проклятий. Так, как он всегда себе и представлял.

   Он сражается, мысленно слыша хохот Русса у себя за спиной.

   Он сражается, чувствуя касания ледяного ветра в заплетенных волосах, и покалывание мороза наполняет его сердца страстью.

   Он сражается, и в его янтарных глазах сияет нечто, подобное экстазу.


   ДЖОНАТАН ГРИН
РЕЛИКВИЯ
РАССКАЗ
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   Орда растекалась по льдисто-белым снежным полям, как черное нефтяное пятно. Тучи жирного смрадного дыма поднимались из выхлопных труб машин, пожирающих ископаемое топливо, и расчерчивали воздух угольными столбами, отмечая путь орды. Каждый бронированный боевой мотоцикл и перелатанный грузовик оставляли за собой ядовитый химический след на земле и на небе — знак, что армада прокатилась по этому участку полярных пустошей и что еще один регион планеты пал жертвой яростных захватчиков-ксеносов.

   Неудержимый поток дико завывающей и гремящей техники надвигался по покрытому трещинами леднику. Перед ними — в лиге или чуть больше — выросла стальная стена. Избранные Императора, поклявшиеся, что чужаки не пройдут. Сегодня, здесь и сейчас, на безлюдных ледяных полях Мертвых Земель Армагеддона, Астартес выступят против зеленокожей мрази.

   Мотоциклисты возбужденно давили на газ, а молодчики, цепляющиеся за борта полугусеничных вездеходов и бронетранспортеров, а также боевых фур, сконструированных из трофейной имперской техники, выпускали одну обойму за другой из своих тяжелых «пулял», горя нетерпением схватиться с врагом.

   Десантная капсула обрушилась с небес, словно гнев самого Императора. Каменно-твердые пласты льда содрогнулись от удара, и по ним побежала сетка предательских трещин.

   Пушечное эхо посадки все еще носилось над изрытым оспинами ледником, когда бронированная капсула распахнулась и оттуда показалось орудие священной мести Императора.

   Автоматические зарядные устройства включились со щелчком, и шестиствольная штурмовая пушка пришла в движение. Четыре огромные робоконечности сжались в кулаки, достаточно большие, чтобы с легкостью раздавить орочий череп. Их работу сопровождал гул сервомоторов, которые придавали каждому пальцу мощь неумолимо ползущего ледника.

   Тяжелыми механическими шагами священный дредноут выступил из кокона своей посадочной капсулы, как чудовищный металлический жук — из адамантиевой скорлупы. Он пробудился и был готов к бою.

   Биосенсоры просканировали быстро надвигавшуюся линию орочьей техники. Интеллект, связанный с машинным духом дредноута, проанализировал поток информации — все: от средней скорости и вооружения до поправки на ветер. Дредноут выжидал. Опыт, приобретенный на тысячах полей сражений в сотнях миров — в том числе и на этом забытом Императором куске скалы, — включился в игру, всплывая из глубин подключенных к мозгу имплантатов. Орки никуда не денутся. Он мог позволить себе быть терпеливым. В конце концов, месть лучше всего подавать холодной.

   Огонь тяжелых орудий вспахал промороженную землю у его ног. Нечестивые ксеносы заметили, как он упал с небес на огненных крыльях, подобно ангелу отмщения, и теперь, когда дредноут оказался у них на виду, орки обрушили на него всю мощь своего незамысловатого арсенала.

   Их выстрелы выбивали из исчерченного пулями ледника осколки льда размером со снаряд «Хищника». Большая часть дождем сыпалась вниз, барабаня по древней адамантиевой броне дредноута. За столетия ей довелось выстоять против гораздо худшего. Ледяные обломки разбивались о корпус, не причиняя ему вреда. Некоторые рассыпались в пыль.

   Когда орки приблизились и их грубые прицельные устройства наконец–то навелись на цель, зеленокожие в своем нетерпении сразиться с древним противником пустили в ход реактивные и крупнокалиберные снаряды и даже дымящиеся сигнальные ракеты.

   Дредноут исчез в клубах чадного дыма и огня. Ледник содрогался теперь от взрывов и ударов орочьей артиллерии, которая, надо отдать ей должное, была крайне шумной и устрашающей на вид, но весьма неточной и малоэффективной.

   И все это время волна орков катилась вперед, сближаясь с дредноутом.

   Предшествуемый шквалом пушечных и болтерных выстрелов, древний выступил из своей несостоявшейся огненной могилы. Вращаясь на поясной оси, он обстреливал надвигающуюся технику ксеносов из установленных на конечностях орудий. Штандарт, который свисал с флагштока на его корпусе, обуглился и все еще дымился по краям, а утыкавшие тело дредноута железные шипы раскалились и полыхали оранжевым в свете огня, охватившего его изрытый вмятинами корпус.

   Для того чтобы остановить этого колосса, высотой в три человеческих роста, крупнее многих орочьих машин и массивнее танка, закованного в адамантиевую броню и несущего арсенал, способный посоперничать с вооружением боевой фуры, — требовалось нечто большее.

   Симбиотическому машинному духу дредноута понадобилось лишь несколько наносекунд, чтобы определить его позицию относительно надвигавшихся орочьих машин и выбрать оптимальные цели. Дредноут снова открыл огонь из штурмовой пушки и болтера. Град крупнокалиберных снарядов обрушился на боевые порядки зеленокожих, сея гибель и разрушение.

   — Смерть захватчикам! — проревел брат Джарольд из Черных Храмовников крестового похода Солемнуса.

   Аугментированный голос брата Джарольда прогремел из вокс-динамиков, встроенных в обшивку его оболочки. То немногое, что осталось от плоти и крови космодесантника, яростно содрогалось, корчась в амниотической жидкости его бронированного саркофага.

   — Именем примарха и Императора изгоняю отсюда ксенозаразу! Смерть осквернителям Армагеддона!

   Эскадрон мотоциклистов, ведущих адептов Культа Скорости в атаку, первым ощутил тяжесть его гнева. Дымящаяся резина разлетелась в клочки, изрешеченная штурмовой пушкой дредноута, и несколько мотоциклов вместе с наездниками кувырком покатились по льду. Оголенные оси и спицы вонзились в поверхность, и ревущие машины промчались несколько метров, прежде чем приземлиться кучей смятого железа на каменно-твердую поверхность ледника.

   Орки, которых угораздило попасть под ноги Джарольду, погибли под его огромными, беспощадно топчущими ксеносов ступнями.

   Очередь штурмового болтера зацепила бочку с прометием, примотанную к борту полугусеничного вездехода. Топливо внутри занялось и сдетонировало, разнеся машину на куски. Искореженные детали вездехода разлетелись на двадцать пять метров от места взрыва.

   После серии негромких хлопков пусковые ракетные установки на мощных плечах дредноута дали залп по машинам, сгрудившимся за все редеющей цепочкой боевых мотоциклов.

   Те из орочьих байков, что не успели вовремя затормозить, пролетели мимо дредноута. Упустив мишень, наездники предпочли поддать газу и помчались навстречу надвигавшейся линии Астартес.

   Брат Джарольд разнес три мотоцикла орудийным огнем, и еще столько же столкнулись с грудой искореженной техники.

   Многие из орочьих водителей ужаснулись, обнаружив, что после их согласованной бомбардировки дредноут остался невредимым, и в последний момент резко свернули, чтобы избежать столкновения с неподвижной громадиной. Но один не успел среагировать вовремя и вынырнул из выхлопов ехавшего впереди байка прямо на дредноут.

   Боевой мотоцикл врезался в брата Джарольда с силой реактивного снаряда. Не обращая внимания на удар, Джарольд схватил байк своим гигантским силовым кулаком. Оба закрутились вокруг своей оси от инерционного момента машины. Орк все еще цеплялся за широкий руль, когда прямое попадание из штурмового болтера зажгло горючее в топливном баке. Дредноут выпустил байк на самой высокой точке дуги и тот, кувыркаясь, огненной ракетой врезался в другой мотоцикл и разрушил машину вместе со всадником.

   Яростная атака дредноута и смертоносная комбинация его пушки и штурмового болтера практически уничтожили передовую линию Маньяков Скорости. И все это время, неслышимый за ревом мотоциклов и грузовиков, штурмовой пушки и болтера, а также оглушительными взрывами топливных баков, брат Джарольд призывал на головы мерзких ксеносов гнев Императора и его примархов.

   Когда мотоциклы отряда быстрого реагирования Черных Храмовников и «Лендспидеры» эскадрона поддержки по сигналу маяка вышли к десантной капсуле дредноута, в вой двигателей грубой орочьей техники, работающей на прометии, вплелось куда более стройное гудение бронемашин Астартес.

   Орков поразила ярость первой атаки брата Джарольда, но это оказалось лишь цветочками по сравнению с тем, что началось, когда в бой вступили Мстители Ансгара — ударный отряд, сформированный в память о погибшем чемпионе Императора.

    

   Горько-сладкие дымы курений вились в воздухе и клубами поднимались к своду боевой часовни, наполняя пространство собора искрящимся ароматическим туманом. В изменчивых струях пара возникали силуэты — очертания стометровых ребристых колонн, кресты и черепа, украшавшие контрфорсы, и статуи, изображавшие павших героев ордена.

   Светосферы, выполненные в форме черепов, были притушены. Сервитор-киновит тащился через храм, задувая леса горящих свечей, в то время как его напарник обрезал фитили и счищал с черных железных канделябров наплывы воска.

   Звук, с которым распахнулись двери из изъеденного временем дуба — двери настолько древние, что дерево их почернело, — наполнил боевую часовню, как грохот отдаленной канонады. Капеллан Вольфрам открыл глаза, не забыв, однако, дочитать молитву. Поднявшись с колен, он встал во весь рост перед Алтарем Солемнус. Его взгляд снова упал на пустующие углубления, где должны были находиться Черный меч, увенчанный лавром шлем чемпиона и его любовно изукрашенная Броня Веры.

   Вольфрам обернулся. Одна рука — каждый сустав латной рукавицы отмечен знаком черного креста и белого черепа Храмовников, постоянным напоминанием о том, кто хранил души крестоносцев, — сжала рукоять крозиуса арканум. Древний артефакт одновременно был и символом должности капеллана, и полноценным оружием. В древке реликвии прятался генератор разрушителя. Это простое дополнение превращало расширяющиеся на концах лучи креста Храмовников в смертоносный силовой топор.

   По выложенному каменными плитами полу простучали шаги. Эхо раскатилось под сводами храма и донеслось до капеллана сквозь удушливые облака дыма, поднимающиеся от горящих в жаровнях кусочков ладана. Вольфрам выпустил рукоять крозиуса.

   Тяжелая поступь раздалась ближе. Клубы дыма разошлись, и гигантский силуэт, не принадлежавший ни человеку, ни машине, но в котором было что–то от того и другого — который был чем–то большим, чем то и другое, — выступил на свет. Пламя свечей вздрогнуло при его приближении.

   Вольфрам заметил поврежденный в битвах флагшток и глубоко втравленные в корпус готические буквы и низко поклонился.

   — Во имя Императора, восседающего на Троне Священной Терры, рад видеть тебя, брат Джарольд, — сказал он. Что привело тебя в это святое место за час до заутрени?

   — Да пребудет с тобой благословение Императора, брат-капеллан, — ответил механический голос древнего воина.

   — Ты не дремлешь на борту «Голиафа» вместе с остальными дредноутами?

   — Сейчас не время для отдыха.

   — Но наши недавние свершения на Армагеддоне дорого нам обошлись, — заметил капеллан. — Отдых необходим.

   — Я ад могу спать, брат, когда еще так много Его священных трудов остались незавершенными. К тому же я достаточно долго спал!

   — Тогда что я могу сделать для тебя, брат? — спросил капеллан.

   — Я пришел просить у тебя совета.

   Голос дредноута прогремел, как захлопнувшиеся двери склепа.

   — Моего совета, брат? — переспросил Вольфрам, удивленный прямотой брата Джарольда.

   Это древние обычно делились своей тяжко заработанной мудростью с остальными членами ордена; они не приходили к другим за советами.

   — Тебя что–то беспокоит?

   — Да, я обеспокоен, брат-капеллан!

   Дредноут замолчал.

   — Говори, брат. Тебе нечего стыдиться.

   — Есть!

   — Понимаю. Ты говоришь об утрате брата Ансгара.

   — Да, брат. Когда избранный Императора более всего нуждался во мне, я не смог ему помочь!

   — Молился ли ты об этом?

   — Я неустанно провожу время в покаянных бдениях с момента моего возвращения на флот. Я думаю лишь о судьбе брата Ансгара, и ни о чем другом!

   — Я тоже проводил время в молитве и размышлениях по этому поводу, — сказал Вольфрам.

   — В самом деле, брат?

   — Да. Ты не можешь винить себя в том, что произошло. Обвиняй чудовищ, богопротивных ксеносов, все еще оскверняющих своим присутствием мир. Очисти себя от мук вины в пламени битвы. Рази ксеносов болтером, кулаком и пушкой во имя отмщения. Используй ту ярость, что поселил в твоей душе Император, дабы обрушить Его гнев на головы зеленокожих. Не ведай раскаяния. Не проявляй жалости к чужакам — и у тебя не будет повода для сомнений.

   Между капелланом и дредноутом повисло молчание. Брат Джарольд размышлял о словах Вольфрама.

   — Так ты веришь, что все это часть большего плана? Его божественного замысла для Армагеддона? Для нашего крестового похода? Для меня?

   — Я не знаю, брат Джарольд, — признался Вольфрам, покачав головой. — Но зато я знаю, что никто не выступил вперед, дабы принять на себя мантию Его чемпиона, получив от Него божественное откровение, — хотя готовы к этому многие.

   — Значит, ты веришь, что брат Ансгар еще жив!

   Аугментированный голос дредноута внезапно прозвучал как голос юного кандидата, еще не посвященного в братство и отчаянно нуждающегося в утешении.

   — Я знаю это. Непонятно где и, возможно, едва жив, но Император не оставил бы нас без духовного лидера, пока судьба этого мира еще не решена. И брату Ансгару не обязательно сражаться рядом с нами, чтобы вдохновлять участников крестового похода Солемнуса на подвиги!

   Дым курений обвивал неподвижную фигуру дредноута. Когда брат Джарольд снова заговорил, вибрация динамиков вокса заставила дым колебаться, рисуя новые узоры.

   — Тогда мой путь ясен, — произнес дредноут.

   Капеллан Вольфрам взглянул вверх, на свитки, украшавшие запертый в корпусе дредноута саркофаг Джарольда.

   — Клянусь с нынешнего дня не знать отдыха, пока брат Ансгар не будет найден и с триумфом возвращен нам или пока мы не сможем достойно похоронить его тело и вернуть реликвии нашего ордена — священное оружие, самые драгоценные символы звания чемпиона. Я обращусь к маршалу Бранту с прошением собрать армию, дабы мы могли отомстить за брата Ансгара и наши потери оркам из племени Кровавого Шрама, — провозгласил дредноут. — А затем мы вернемся на Армагеддон!

    

   Брат Джарольд оглядел кучу металлолома — все, что осталось от разведывательной группы Маньяков Скорости. Пристрастие адептов культа к быстрой езде не довело их до добра. Более основательная броня и вооружение, может, и дали бы им какой–то шанс против неуязвимой бронетехники Черных Храмовников.

   Сенсоры, воспринимающие длины волн от инфракрасного до ультрафиолета, сканировали обломки в поисках признаков жизни. Если кто–то из зеленокожих и уцелел после сокрушительной атаки Черных Храмовников, жить им осталось недолго.

   Еще недавно девственно-чистая снежная равнина теперь была исчерчена следами покрышек и испещрена закопченными грудами снега и льда, выброшенными вверх снарядами, которыми обе стороны осыпали друг друга. Разлившийся прометий и нефтяное топливо окрасили ледяную пустыню в черный цвет. Некоторые лужи все еще горели. Поднимавшийся от них жирный дым увеличивал масштабы загрязнения. Воронки разрывов оспинами покрыли ледник там, где снаряды пролетели мимо цели; попадания были отмечены обломками орочьей техники, разбросанными по снегу.

   Боевой фуре культа пришел конец, когда машинный дух персонального «Секача» технодесантника Исендура попал в энергоустановку ее основного орудия. Один меткий выстрел из спаренной лазпушки «Секача» — и сдетонировавшая установка не только уничтожила ощетинившуюся стволами фуру, но заодно прихватила с собой полугусеничный вездеход, боевой багги и три боевых мотоцикла.

   Это было поворотным моментом сражения — сокрушительный удар, после которого орки так и не оправились. От них остались лишь кучи дымящегося мусора, почерневшие воронки во льду и изрубленные на куски тела.

   Брат Джарольд стоял посреди груд сожженной техники — расколотых осей, разбитых водительских кабин и погнутых шасси кособоких орочьих машин.

   За спиной дредноута собрались Черные Храмовники крестового похода Солемнуса — того самого, который они начали двенадцать лет назад, дабы отомстить сражавшимся под знаменем Меченого Орка зеленокожим за злодеяния, учиненные в крепости ордена на Солемнусе.

   Среди крестоносцев были раненые. Тяжелее всех пришлось брату Бальдульфу, потерявшему руку под колесами орочьего мотоцикла, что, впрочем, не помешало космодесантнику идти в битву плечом к плечу с товарищами, держа цепной меч в уцелевшей конечности. Но сегодня им не пришлось оплакивать никого из братьев — ничье имя не присоединится к спискам погибших, которые хранятся в боевой часовне ордена в самом сердце флагмана флота «Солемнус», боевой барже «Божественная ярость».

   Улыбка Императора воистину осияла их сегодняшние свершения: шестьдесят три орочьих трупа и ни одного убитого Храмовника. Брату Джарольду не нужно было других доказательств, чтобы понять: их поиски пропавшего чемпиона — это воля самого Владыки Человечества.

   Брат Джарольд вознес благодарности Императору, примарху Дорну и лорду Сигизмунду, основателю ордена, за то, что освященные болтеры Храмовников не подвели хозяев во время битвы, и за то, что ни одна из их боевых машин не была серьезно повреждена.

   Эскадрон «Лендспидеров» расстреливал орочьи мотоциклы и вездеходы на полугусеничном ходу; «Носороги» и «Секачи» довершали то, что начали «Тайфуны» и «Торнадо», а отряды космодесантников на боевых мотоциклах и ударных трициклах преследовали тех орков, которые пытались сбежать с поля боя.

   Гром выстрела штурмового болтера эхом раскатился над ледовым полем. Несколько Черных Храмовников бросились обыскивать груды металла и тел в поисках источника звука, сжимая в руках болтеры и огнеметы и готовые вновь обрушиться на врага. Вместо этого они обнаружили брата Джарольда. Из стволов его тяжелого штурмового болтера, такого громадного, что орудие уместно бы смотрелось на броне «Хищника» или «Поборника», поднимался синий дымок. Тело подстреленного Джарольдом орка билось в конвульсиях, рассеченное почти надвое масс-реактивными снарядами.

   Технодесантник Исендур подошел к Джарольду. Рядом с дредноутом даже закованный в багровую броню технодесантник выглядел карликом, несмотря на то, что подергивающаяся, как будто живущая собственной жизнью, серворука заставляла его казаться выше обычного космодесантника. За спиной Исендура часть его сервиторов устраняла небольшие повреждения, полученные «Секачом» в сражении, а остальные наблюдали за работой товарищей.

   Почувствовав присутствие технодесантника прежде, чем тот успел заговорить, Джарольд спросил:

   — Готовы ли братья вернуться к выполнению задачи?

   — Готовы, брат, — ответил тот в своей обычной холодной манере, столь контрастирующей со страстной натурой других крестоносцев. По твоему приказу.

   — Как далеко, полагаешь, нам осталось до цели?

   — Двенадцать целых семьдесят шесть тысячных километра, — отчеканил технодесантник.

   Про Исендура не раз говорили, что он больше похож на машины, с которыми работает, чем на своих братьев-космодесантников.

   — Как насчет природы сигнала? — спросил Джарольд. — Он до сих пор выглядит так, будто исходит с орбиты?

   — И более того, — ответил Исендур, — согласно моей гипотезе, аномальный сигнал, исходящий с орбиты, свидетельствует о присутствии некой примитивной телепортационной технологии.

   Мрачное удовлетворение, разлившееся в душе Джарольда, на время пересилило непреходящее чувство вины и едва подавляемый гнев. В его мозгу вспыхнуло воспоминание о той минуте, когда прошитый механическими имплантатами орочий вождь телепортировался из разрушенной лаборатории. Ощущение было столь же ярким и болезненным, как и в ту секунду, когда космодесантника рассек ржавый кибернетический коготь, чем Джарольд и заработал привилегию быть заключенным в оболочку дредноута, прежде служившую живой могилой Древнему Брату Дейдрику.

   Миг, когда чемпиона Императора Ансгара похитили прямо на глазах у Джарольда, в тысячный раз прокрутился в его памяти…

   Он снова видел, как догоняет вождя ксеносов. Орка и его потерявшего сознание пленника окружала потрескивающая сфера зеленого света. Джарольд снова видел, как сияние щита усиливается…

   И затем, как раз когда ему оставалось лишь несколько шагов до чудовищного ксеноса, сфера с инфразвуковым гулом схлопнулась, погрузив развалины лаборатории в темноту. Остался лишь отпечаток на сетчатке, сохраненный в подключенных к сенсорам оптических нервах Джарольда, — но императорский чемпион Ансгар и военный вождь орков Моркрулл Меченый исчезли бесследно.

   — Тогда я отдаю приказ, — просто ответил Джарольд.

   Повсюду, где орки использовали свою практически непредсказуемую телепортационную технологию, мог оказаться и воссозданный Меченый — злой рок крестового похода Солемнуса. И если вождь зеленокожих действительно был здесь, существовала возможность, что рядом они найдут и Ансгара.

   Исендур что–то подстраивал в сигнуме, который он сжимал в одной из багровых перчаток. С гудением сервомоторов дредноут развернул к технодесантнику безликую переднюю панель саркофага.

   — Брат Исендур? Ты нащупал что–то еще?

   — Поймал другой сигнал, — ответил технодесантник.

   — Сигнал еще одного телепортера? — спросил Джарольд.

   — Нет. Сигнал слабый, как пульс у спящего.

   — Где находится его источник?

   — Координаты ноль шесть-семь точка три.

   — И какова, по-твоему, природа этого сигнала?

   — С вероятностью пятьдесят два процента это электромагнитные помехи от распада радиоактивных изотопов в скальных породах под ледником, — пояснил технодесантник. Но есть еще двадцатитрехпроцентная вероятность, что эти помехи вызваны телепортационной матрицей, искажающей магнитное поле планеты. Так или иначе, вероятность указывает на то, что не стоит тратить на него время.

   — А куда подевались еще двадцать пять процентов? — настойчиво спросил Джарольд.

   — Существует еще возможность, что сигнал исходит от отключенного источника энергии. Но это маловероятно.

   — Какого рода источника? — допытывался Джарольд.

   — Как у отработанной силовой батареи.

   — Которая может находиться в автоматической системе вооружений дредноута. Или в самом дредноуте.

   — Вероятность этого еще меньше, хоть она и существует, — упорствовал Исендур, не готовый к тому, что кто–то опровергает его логику. — Если наша задача состоит в том, чтобы найти источник телепортационного сигнала, я бы порекомендовал немедленно выдвигаться к цели, не отвлекаясь на слабые шумы.

   Однако мысль о том, что сигнал — пусть даже с очень малой вероятностью — может быть последней весточкой от потерянного брата-дредноута, крепко засела в мозгу Джарольда. Дредноуты были мощнейшим оружием орденов Астартес и почитаемыми реликвиями. Целая армия с радостью бы сразилась за то, чтобы вернуть павшего брата-дредноута. Лишь в самых тяжелых обстоятельствах командир космодесантников бросил бы столь священную реликвию на ноле боя.

   Возвращение подобного сокровища, независимо от того, какому ордену оно принадлежало, оказало бы неоценимую помощь в боевых действиях. Даже единственный дредноут мог бы поддержать силы Астартес на одном из многочисленных фронтов Армагеддона — и кто знает, как впоследствии это отразилось бы на всем ходе войны за спорную планету.

   — Я уважаю твое мнение, брат-технодесантник, ты это знаешь. Ты и твои собратья по кузнице не раз помогали мне, но вы видите логику лишь в переменных и алгоритмах. Я обладаю преимуществом опыта и накопленной с годами мудрости и вынужден не согласиться. Мы должны найти источник второго сигнала и затем, когда определим, что это, вернемся к нашей первичной цели.

   — Хорошо, брат, — уступил Исендур. — Как пожелаешь.

   Дредноут развернулся и оглядел строй Черных Храмовников.

   — Братья! — провозгласил он. Голос Джарольда громом раскатился над дымным полем боя, где редкие снежинки шипели и таяли в пламени горящего прометия. — Я отдал приказ. Во имя Императора, примарха Дорна и лорда Сигизмунда — выступаем!

    

   — Мы на месте? — спросил Джарольд, осматривая заметенную вьюгой ледовую лощину.

   Пласты льда впереди поднимались, перерастая в промороженные склоны хребта, над острыми пиками которого плясали зеленые электрические огни.

   — Да, — ответил Исендур, еще раз проверив показания сигнума.

   Огромный черный дредноут и технодесантник в багровых доспехах стояли перед стеной голубого льда, столь же твердой и несокрушимой, как скалобетон.

   — Так где же именно находится источник сигнала?

   — Шесть целых восемьдесят девять сотых метра под поверхностью. Если мы хотим добраться до него, придется копать.

   — Тогда будем копать, — бескомпромиссно заявил Джарольд.

   — Предоставь это мне, брат, — сказал Исендур.

   Технодесантник обернулся к остальным Храмовникам.

   — Братья Ларс и Найл, — крикнул он, подзывая двух крестоносцев.

   Джарольд понял, что у Исендура на уме.

   Ларс с огнеметом в руке и Найл с трижды благословенным мелтаганом подошли к ним и остановились перед ледяной стеной.

   — Братья, — сказал Джарольд, — пусть священное пламя Императора очистит эту оскверненную ксеносами землю.

   Технодесантник указал, куда направить огонь, и Ларс с Найлом обрушили на ледник всю мощь своего оружия.

   Инициат Тобрекан подкатил к ним свой мотоцикл и направил на стену серию выстрелов из плазмагана, установленного на машине. Когда пар и туман рассеялись, братья Ларс и Найл вновь выступили вперед. К ним присоединился инициат Изен со своим трициклом. Его стрелок Лике направил на ледяную преграду стволы мультимелты.

   Огнеметы и плазменные орудия космодесантников быстро проплавили во льду шахту, ведущую к источнику обнаруженного Исендуром сигнала. Из дыры забили окутанные клубами пара гейзеры — кипящая на дне ямы вода вновь конденсировалась, соприкасаясь с холодным наружным воздухом.

   — А теперь, брат-технодесантник, — сказал Джарольд, стоя на краю конусообразной выемки, — посмотрим, что похоронено здесь.

   С помощью серворуки Исендур спустился в курящуюся глубину шахты. Остальные воины замерли в напряженном ожидании. Им не терпелось выяснить, кто был прав: технодесантник или дредноут.

   Упираясь руками в стены ямы, Исендур вгляделся в смутную тень, все еще запертую под последним ледяным слоем. Голос технодесантника донесся из шахты:

   — Ты был прав.

   В его тоне не слышалось и намека на раздражение или восхищение.

   — Я был прав, — со справедливым удовлетворением прогремел дредноут.

   — Следует ли нам его разбудить? — спросил технодесантник, и в словах его прозвучало что–то похожее на благоговение.

   Исендур смотрел вниз на монументальное существо, заключенное в панцирь из прихваченного инеем адамантия. Слабое красное свечение пульсировало под ледяной коркой. Слабое и все же постоянное, как бьющееся сердце.

   — Это брат-космодесантник.

   — Он из ордена Багровых Кулаков, — заметил технодесантник.

   — И все равно наш брат. Так что разбудим его.

    

   Он помнил…

   Над ледяными просторами и замороженными, изъеденными ветром пиками Мертвых Земель грохотал гром. Это был рев и треск артиллерийской канонады. Твердая, как камень, поверхность содрогалась, словно во время землетрясения, — даже сильнее, чем трепетала обычно под его гневной поступью.

   Он помнил…

   Шеренга за шеренгой, отделение за отделением космодесантники — его боевые братья — маршировали в битву. Знамена ордена гордо реяли над их головами. Величественные в своей царственно-синей броне, с окрашенными в багрянец левыми латными рукавицами — в память о церемонии, которую проводили при посвящении новых магистров ордена в легионе Имперских Кулаков, — и с освященными в боях болтерами, крепко прижатыми к нагрудным пластинам и готовыми обрушить на противника всю ярость императорского правосудия, они шли на врага.

   Он помнил…

   Боевая машина. «Таптун», как называли его в войсках планетарной обороны Армагеддона. Передвижной алтарь, посвященный диким языческим божествам ненавистных зеленокожих. Воплощение бездумного кровопролития и бессмысленного разрушения.

   Он помнил…

   …как шел в бой по сожженной земле, плечом к плечу со своими боевыми братьями. Армия, орков катилась навстречу, и ледник покрывался трещинами под ногами армады, а морозный ветер был холоднее и острее вспоровшего воздух клинка.

   Он помнил…

   Когда шансов на победу почти не осталось, им пришлось выработать новую стратегию прямо в разгар сражения.

   Он помнил…

   …как вызвался добровольцем, как испытывал гордость от того, что именно ему суждено положить конец этой бойне. Он помнил звук, и жар, и свет. Он помнил, как умер во второй раз. А затем, сквозь грохот битвы и ужасный рев разрушения, он услышал голос.

   «Брат, — сказал этот голос, — проснись».

    

   Тусклое красное свечение за визором шлема на саркофаге пульсировало все ярче с каждым словом, которое произносил дредноут. Голос его был скрипучим и хриплым от возраста и долгого молчания.

   — Прости, брат, что ты сказал?

   Древний издал звук, напоминавший искаженный динамиками вокса кашель. Потом дредноут попробовал заговорить снова.

   — Ты на Армагеддоне, брат, — ответил Джарольд. — Ты все еще здесь, в Мертвых Землях.

   Кашель раздался снова, усилился, захлебнулся и наконец уступил место словам.

   — Какой сейчас год? — спросил ветеран. — Мой внутренний хронограф, похоже, сломался.

   Технодесантник Исендур ответил с точностью до третьего знака после запятой.

   Багровый Кулак несколько долгих секунд хранил молчание.

   — Сколько ты пробыл здесь, брат? — в конце концов решился спросить Джарольд. — С начала войны?

   — Ты хочешь сказать, что все это время битва за Армагеддон не прекращалась? — отозвался древний.

   В голосе его прозвучало недоверчивое недоумение.

   — Да, с тех пор, как богомерзкий Газкулл Маг Урук Трака во второй раз напал на этот мир.

   — Во второй раз?

   Джарольд с подозрением оглядел древнего.

   — Скажи мне, брат, как долго ты пробыл в этой ловушке, погребенный подо льдом?

   Прошло несколько секунд, прежде чем почтенный дредноут смог снова заговорить.

   — Пятьдесят лет, брат Храмовник. Я был заперт здесь пятьдесят лет.

    

   Двигатели машин заглушили, и мстящие Ангелы брата Джарольда собрались вместе, образовав круг несокрушимой брони. Здесь были все, от самого юного послушника до старейшего из инициатов. Строй молящихся космодесантников служил преградой жалящим ветрам, которые проносились над Мертвыми Землями, стегая любой участок оголенной кожи ледяными розгами. Сильнее всего доставалось послушникам Джервису, Ферану, Идигу и Галану, потому что им лишь предстояло заслужить право носить полную силовую броню, как старшим братьям, и головы их были обнажены. Но даже если ледяной ветер и причинял им какое–то неудобство, они не подавали виду. Слабость тела была невозможна для космодесантников.

   С одной стороны круга стоял брат Джарольд, а напротив него возвышался почтенный Родоман из ордена Багровых Кулаков.

   Багровые и синие цвета панциря Родомана ярко контрастировали с черно-белой броней Храмовников — хотя более древние и богато изукрашенные доспехи некоторых ветеранов были покрыты золотыми и красными узорами.

   Завывающий ветер бросал в космодесантников хлопья снега, но громоподобные молитвы брата Джарольда были ясно слышны и сквозь рев метели.

   — Мы должны обрушить Его всемогущий гнев и ярость на ксеносов и стереть зеленокожих с лица этой планеты! — прогрохотал Джарольд. — За Императора и примарха!

   — За Императора и примарха! — с пылким рвением откликнулись его боевые братья.

   — За Императора и примарха! — эхом отозвался почтенный Родоман.

   Брату Джарольду не потребовалось спрашивать, соблаговолит ли древний присоединиться к миссии Храмовников. Родоман пробудился спустя пятьдесят лет и обнаружил, что мир нисколько не изменился с течением времени. Он также узнал, что его братья, Багровые Кулаки, с которыми он сражался против зеленокожих плечом к плечу, ушли. Возможность идти в бой вместе с Храмовниками придала его жизни благородную цель. У древнего появился шанс завершить то, что начал он с братьями. Ибо какая цель может быть у Астартес, кроме вечного служения? Если бы космодесантнику отказали в праве служить Богу-Императору, то вся его долгая жизнь, и все битвы, в которых он сражался, и все, чего он достиг во славу его священного имени, все это ничего бы не стоило.

   И Черные Храмовники, и Багровые Кулаки — два ордена, сформированные по завершении Ереси десять тысячелетий назад, — были преемниками изначального легиона Имперских Кулаков, созданного из геносемени самого Рогала Дорна. И Храмовники, и Кулаки появились благодаря легендарному Рогалу Дорну, так что даже не возникло вопроса, присоединится ли Родоман к Черным Храмовникам крестового похода Солемнуса. Они были братьями по оружию — вот и все, что имело значение.

   Брат Джарольд оглядел собравшихся Храмовников, древнего из ордена Кулаков и закованную в лед землю.

   — Время настало, — сказал он, изучая хребет острозубых гор на горизонте.

   Каков бы ни был источник аномального сигнала, обнаруженного флотом, он находился за этим хребтом.

   — Сегодня мы покажем зеленокожим, почему они должны нас страшиться. И они увидят, почему мы являемся для них воплощенным ужасом. Сегодня мы сразимся с врагом. Сегодня мы очистим Мертвые Земли от ксеносовской заразы, поразившей мир.

   — Выдвигаемся!

   Час молений завершился. С новой решимостью в сердцах, хранимые несокрушимой броней веры не менее, чем керамитом их силовых доспехов, космодесантники разомкнули круг и вернулись к своим машинам. С ревом мощных двигателей, подобным гневным молитвам брата Джарольда, Мстители Ансгара тронулись в путь.

   Войско продвигалось неспешно, чтобы дредноуты не остались далеко позади. Брат Джарольд высадился в сердце Мертвых Земель с помощью десантной капсулы, и Храмовники не ожидали, что к их поискам источника аномального сигнала присоединится другой древний. Их не на чем было перевозить, так что дредноутам пришлось идти самостоятельно.

   Тем не менее у отряда не ушло много времени на штурм ледяного перевала, пролегавшего между зубчатыми обсидиановыми пиками. Пилот-инициат Эгеслик улетел вперед на своем «Лендспидере», чтобы разведать дорогу и узнать, что находится по ту сторону хребта. Вскоре он вернулся, ловко пилотируя спидер надо льдом и не забывая сделать поправку на ветер, когда начал спуск с вершины перевала. Его машина зависла перед тяжело шагавшим дредноутом.

   — Брат Джарольд, — проговорил Эгеслик. — Тебе надо увидеть это самому.

    

   — Это, — сказал технодесантник Исендур, указывая в центр пробитого во льду кратера, — источник аномального сигнала.

   Космодесантники остановились у выхода из ущелья. Тени огромных ледяных скульптур, за тысячелетия выточенных ветром на немыслимой высоте, падали в долину. Брат Джарольд внимательно осмотрел видневшуюся внизу каверну.

   Вырытая зеленокожими расселина казалась ульем, беспорядочно набитым промышленными установками. И она кишела орками. Ксеносы, суетившиеся по стенам, раскопа, покрыли ледник сплошным зеленым ковром. Грохот их шахтерского оборудования эхом раскатывался между ледяными склонами. Там были специальные землекопные машины и другая техника, также подключенная к работам. На некоторых машинах торчали флагштоки, украшенные орочьей символикой и демонстрировавшие преданность зеленокожих своему роду. Вид Меченого Орка — уродливого племенного идола, вырезанного из стали, со зверской мордой, рассеченной надвое ржаво-красной молнией шрама, — наполнил брата Джарольда в равной мере радостью и негодованием.

   Они нашли именно то племя, которое и разыскивал брат Джарольд. Орки, работавшие в ледяном раскопе, принадлежали к племени Кровавого Шрама. Воистину Император благословил сегодняшние начинания крестоносцев.

   Но, вновь сосредоточившись на грубом тотеме чужаков, Джарольд ощутил вскипевшую в груди ярость — ярость, равной которой он не знал с того самого момента, когда воссозданный предводитель орков Моркрулл Меченый трусливо сбежал, прихватив с собой тело императорского чемпиона Ансгара. Джарольд чувствовал такой же гнев, когда чудовищный ксенос телепортировался из разгромленной лаборатории в зеленом и смрадном сердце экваториальных джунглей.

   — Где–нибудь здесь есть телепортационная установка? — спросил дредноут у технодесантника, глядя на зеленое электрическое свечение, перекатывающееся между затянувшими небо над долиной тучевыми громадами.

   Он хотел быть уверенным.

   — Я перекалибровал сигнум и более точно настроился на сигнал, брат, — ответил технодесантник. — Да, есть.

   Человеческие останки Джарольда, заключенные в амниотическую жидкость саркофага, возбужденно вздрогнули.

   Неужели они действительно выследили ту дичь, которую так долго преследовали? Возможно ли, что орочий вождь находится здесь? И если да, есть ли рядом с ним Ансгар?

   Джарольд снова заглянул в кратер, и в его сердце, кипящее предвкушением праведной мести, закралось предательское сомнение. Но не размеры орочьей орды наполнили разум брата Джарольда брезгливым благоговением и изумлением — нет, чувства его вызвало то, что орки практически закончили выкапывать из стекавшего в долину ледника.

    

   Почтенный Родоман тоже увидел это. И вспомнил.

   Боевая машина. Отвратительная мешанина трофейного оружия и брони, продукт нечестивой технологии ксеносов и генетически запрограммированных инстинктов, живое воплощение дикости орков и их неутолимого стремления к войне.

   Монстр — ибо оно было монстром — ломился через ледник, разнося в клочья строй Багровых Кулаков. Космодесантники пустили в ход бронетехнику и тяжелые орудия, но всего этого было мало, чтобы остановить чудовищную богомашину, которая неудержимо рвалась в сражение.

   Отчаянные времена требуют отчаянных мер, а Родоман не помнил более отчаянных времен. Требовалось что–то предпринять, дабы уничтожить этого разъяренного бога.

   И тогда, при поддержке своих благородных братьев-Кулаков, он двинулся вперед, чтобы сразить чудовище в последнем акте самопожертвования. Его братья погибали один за другим, отдав свои жизни — все без остатка — за то, чтобы он смог выполнить свое задание. Выдержав залпы «стрелял», «мортир», «патрашителей» и ураган ракет, древний сумел пробиться сквозь щиты «Топтуна» и заложить тепловые заряды прямо у ног чудовища.

   «Император хранит», — пропел он, готовый принять свою судьбу.

   А затем были лишь белый шум, жар и свет.

   На один краткий миг тысячелетний лед вновь стал потоком бурлящей воды, и пылающий «Топтун» погрузился в волны. Сила взрыва швырнула Родомана в воздух. Дредноут несся как раскаленная комета, и ему казалось, что он слышит глас Императора, призывающего его на службу в грядущем мире…

    

   — Идол жив, — выдохнул Родоман.

   Уже всем — а не только искушенному в технике Исендуру — стало ясно, что орки закончили откапывать останки боевой машины и теперь пытались оживить ее: заправляли топливом, проверяли завывающую ходовую часть и производили пробные выстрелы из многочисленных и разнообразных орудий.

   Раздался сердитый рев поршней, и из дымовых отверстий и выхлопных труб на спине боевого идола ксеносов повалил черный жирный дым.

   — Как я понимаю, это не источник того сигнала, который мы отслеживали? — спросил Джарольд у стоящего рядом технодесантника.

   — Нет, брат. Это он и есть, — указал Исендур своим силовым топором.

   — Я его вижу, — подтвердил Родоман.

   Джарольд вновь присмотрелся, сфокусировав свои оптические сенсоры, и тоже увидел.

   Огромная коллекция железных прутьев и перекладин, потрескивающих медных шаров и бесконечных мотков кабеля. Все это поддерживалось титаническими лесами, но массивное сооружение прятала вьюга и туша орочьего идола, стоявшего перед ним.

   Устройство венчал огромный столб, поддерживаемый мощными опорами. Джарольд предположил, что это лучевой передатчик.

   — Меч Сигизмунда! — выдохнул Джарольд.

   — Насколько я понимаю, перед нами орочий телепортер, — заметил Исендур.

   — Мы должны предупредить флот, — отозвался Джарольд. Обдумав увиденное, он добавил: — Мы не можем позволить грязным ксеносам обладать таким вооружением и технологиями.

   Теперь Джарольду стало ясно, что орки намереваются телепортировать выкопанного ими «Таптуна» из покрытых льдом Мертвых Земель на другой участок фронта, чтобы усилить тамошнюю армию. Столь мощное подкрепление могло повернуть ход войны в пользу зеленокожих. Этого нельзя было допустить.

   — Да, брат, — ответил Исендур.

   Спустя несколько напряженных минут, которые Джарольд провел, наблюдая за небесами, — словно он ожидал, что «Божественная ярость» поразит «Таптуна» молнией прямо с орбиты, — технодесантник отрапортовал:

   — Помехи, генерируемые телепортером, которые мы засекли с орбиты, сейчас препятствуют прохождению моего сигнала к флоту.

   Сообщая дурные новости, Исендур по-прежнему не выдал никаких эмоций.

   Они остались здесь одни.

   — В таком случае нам придется самим разобраться с «Таптуном» и телепортером, — объявил Родоман. — Мы не можем позволить зеленокожим убраться отсюда вместе со своим идолом. Это противоречит воле Императора.

   — Тогда мы вновь сразимся с врагом; схватимся врукопашную, если это необходимо, — откликнулся Джарольд.

   Его штурмовая пушка взвыла, набирая обороты.

   — В точности так, как нам по душе.

    

   Взревели мотоциклетные двигатели и моторы тяжелой бронетехники. Отряд Черных Храмовников скатился с перевала в вырытую во льду расселину прежде, чем орки поняли, что происходит.

   — Без жалости! Без колебаний! Без страха! — гремел брат Джарольд, топая вниз по ледяным склонам.

   Крюки на подошвах дредноута надежно держали его на скользкой поверхности.

   — Помните только об Императоре! — присоединился к нему Родоман, подбадривая идущих в атаку крестоносцев. — Он наш щит и наша опора!

   Первыми, обгоняя шагающего дредноута, мчались мотоциклы и трициклы. За ними катились «Секачи» и «Рино». Под их массивными тушами лед трескался, гусеницы перемалывали его в мелкую крошку, а тяжелые болтеры осыпали снарядами склоны каверны и тех орков, которым хватило расторопности хоть чем–то ответить на атаку космодесантников.

   Эскадрон «Лендспидеров» взвился над перевалом, следуя за наступающей бронетехникой. Лед содрогнулся от гула их двигателей, а штурмовые пушки «Торнадо» били очередями по оркам, торопившимся встретить эту новую угрозу.

   С оглушительным ревом «Тайфун» выпустил ракетный залп. Ракеты прочертили воздух, и среди пришедших в движение орочьих бронемашин вспыхнули яркие цветы взрывов. Тела, обшивка и колеса взлетели вверх, чтобы приземлиться на лед полыхающими грудами.

   Лазпушка, установленная на «Секаче» Исендура, выстрелила с пронзительным визгом. Ослепительное копье прошило снегопад и озарило стены каверны, как пламя зажигательного снаряда. Секундой позже кратер вновь осветило — это взорвался орочий бронетранспортер на полугусеничном ходу. Лазерный выстрел поразил одновременно его топливный бак и груз ракет в кузове.

   Посреди орды зеленокожих с треском и грохотом детонировали осколочные гранаты. Орки погибали десятками.

   Некоторые из них, однако, успели забраться на мотоциклы и в кабины полугусеничных вездеходов. Запустив двигатели, ксеносы развернули машины, чтобы встретить атаку Черных Храмовников.

   Орки приходили в себя. Крестоносцы Джарольда использовали все преимущества внезапности и все отпущенное им благословение Императора, но теперь противники организовали сплоченную оборону.

   Полугусеничные бронемашины и тяжелые орочьи мотоциклы сближались с надвигающейся бронетехникой Храмовников. Боевые братья, управлявшие благословенными машинами крестового похода, гнали их вперед, а технодесантник Исендур ровным монотонным голосом возносил молитвы Омниссии.

   На дне кратера, в тени выкопанного орками идола, две силы сошлись. Столкновение сопровождал рев перегревшихся двигателей и визг терзаемого металла. Полетели искры, броня покрылась вмятинами, затрещали оси и начали взрываться топливные баки. Орков швыряло на корпусы «Рино» и «Лендспидеров». Мельтешащих под ногами гротов давили гусеницы «Рино» и колеса орочьих байков. Других ксеносов поражали выстрелы священных болтеров Храмовников оружие зеленокожих не могло сравниться в надежности и меткости с арсеналом космодесантников.

   Но, несмотря на их примитивную конструкцию, у орочьих ружей имелось одно преимущество, которым не обладали священные орудия Храмовников: их было больше. Намного больше. Вскоре стало очевидно, что орки многократно превосходят космодесантников числом, — на одного крестоносца приходилось по двадцать ксеносов. Хотя избранные Императора славились боевой выучкой, такой перевес подверг испытанию даже их непревзойденное мастерство. Возникла реальная опасность, что враги просто задавят их массой, если объединят усилия.

   Но брат Джарольд — сейчас находившийся в арьергарде и добивавший тех орков, которые ускользнули от орудий Храмовников, — еще до начала атаки понял, что это может произойти.

   Было ясно, что орки Кровавого Шрама намеревались телепортировать «Таптуна», чтобы доставить его в другую область Армагеддона. План Джарольда изначально заключался в том, чтобы проникнуть на место раскопок и уничтожить военного идола — или, если это не удастся, захватить и удерживать гигантский телепортер орков, пока Исендур не найдет способ его разрушить.

   С визгом отказавших турбин «Лендспидер» пилота-инициата Эгеслика вонзился в лед: его поразил удачный выстрел орочьей психопушки. Рычащая стая ксеносов сомкнулась над упавшим «Лендспидером», обрушив на Эгеслика и стрелка-инициата Фраомара топоры и зазубренные тесаки.

   Два «Рино» развернулись й резко затормозили посреди кратера. Люки откинулись, и экипажи машин высыпали наружу, хлестнув траурно-черной и ослепительно-белой волной по зеленому морю. С ревущими болтерами и завывающими цепными мечами, они ринулись в свалку. Пусть их превосходили числом, зато они были в самом сердце сражения — а лишь там Храмовники могли заслужить свои знаки почета.

   Мультимелта почтенного Родомана выпустила разряд — и клубок яростно вопящих орков отправился на тот свет: кровь зеленокожих вскипела и, превратившись в пар, сварила их собственные органы.

   По ледяному полю вновь заплясал свет — на этот раз в виде фиолетовой сферы, вспыхнувшей, как миниатюрное солнце, на краю боевых порядков Храмовников. Взрывная волна тряхнула стены раскопа — это взлетел на воздух «Тайфун» со всем оставшимся запасом реактивных снарядов, пораженный выстрелом из вновь заработавшей смертопушки «Таптуна».

   Брат Джарольд устоял на ногах. Сверху и по сторонам сыпались орочьи мотоциклы, сметенные взрывной волной. Дредноут навел свою штурмовую пушку на уцелевших зеленокожих, теперь улепетывающих от эпицентра взрыва. В том немногом, что осталось от человеческого тела брата Джарольда, кипел священный гнев.

   — Брат Джарольд.

   Голос технодесантника Исендура в коммуникаторе прерывался треском помех. Поле, созданное нестабильным телепортером орков, искажало сигнал связи даже на близком расстоянии.

   — В чем дело, брат? Докладывай.

   — Мы достигли цели, — объявил Исендур.

   В словах его прозвучало что–то подозрительно напоминавшее эмоции.

   — Мы взяли телепортер.

   — Ваша цель — телепортер. Встречаемся там, — приказал брат Джарольд.

   Боевые братья слышали приказ дредноута через вокс-коммуникаторы, но его громоподобный голос донесся до них и сквозь дикий рев ксеносов и болтерные очереди.

   — Повторяю — сбор у телепортера.

   Устройство было громадным — такого колоссального размера, что даже древнейший из них, почтенный Родоман, никогда прежде не видел подобного. Эдакую махину сложно не заметить. Конечно, у Храмовников имелась и собственная телепортационная технология — оборудование, укрытое в трюмах корабля-кузницы «Голиаф». Там его аккуратно обслуживали, и работали на нем технодесантники — магистры кузни и их сервиторы, но у космодесантников не было ничего даже отдаленно приближающегося по масштабу к этому циклопическому инфернальному агрегату.

   Технодесантник Исендур ощущал что–то граничившее с еретическим благоговением, когда смотрел на чудовищное устройство, раскинувшееся перед ним во всем своем ужасном и варварском величии.

    

   Орочьи головорезы намного превосходили Храмовников числом, но мстители-космодесантники сумели проникнуть глубоко в раскоп за счет своей внезапной атаки. Орки, то ли слишком тупые, то ли не в меру самоуверенные, выставили недостаточно часовых, чтобы сформировать хоть сколько–нибудь надежный защитный периметр. Возможно, они не ожидали, что кто–то помешает им в этом промерзшем бездорожье, в самом сердце пустынных Мертвых Земель, где не способно было выжить ни одно существо, кроме орков. Что касается их самих, то, судя по тому, что повидал на своем веку Джарольд, орки могли выжить практически везде.

   Быстроходная и тяжеловооруженная бронетехника Храмовников легко проникла в кратер, где возвышался отрытый зеленокожими «Таптун». «Рино» и «Секачи» сметали ксеносов и их наскоро сляпанные машины, словно сам благословенный Сигизмунд поражал омерзительных ксеносов из своей звездной обители, где он стоял ныне по правую руку примарха Дорна.

   Но сейчас первое смятение орков прошло. Они сплотились и повели мощную контратаку против наступающих Черных Храмовников.

   Несмотря на искусство крестоносцев в рукопашном бою, даже самым закаленным бойцам, таким, как мстители брата Джарольда, приходилось туго в схватке со столь многочисленным противником. Лучшее, на что они могли надеяться, — это подороже продать свою жизнь. Хотя крестоносцы и не нашли потерянного брата Ансгара или военного вождя Моркрулла Меченого, они могли достойно завершить свой крестовый поход здесь, помешав оркам воспользоваться боевой машиной, которую те столь упорно пытались воскресить.

   Мотоциклы, черно-белые — Храмовников и потрепанные красные — орков, с ревом проносились мимо брата Джарольда, шагающего по полю сражения. Он прицелился и выстрелил. Переднее колесо боевого мотоцикла, преследующего трицикл космодесантников — стрелок-орк возбужденно вопил, почти в упор расстреливая Астартес, — исчезло во вспышке взрыва. Сначала мотоцикл зарылся в лед, а потом перевернулся, швырнув стрелка прямо на низко идущий «Лендспидер». Мелькнула изумленная рожа зеленокожего, ударившегося о корпус спидера, и раздался треск сломанных костей. Водитель мотоцикла угодил под собственную машину, которая приземлилась ему на спину, переломав позвоночник.

   Джарольд навел болтер на свору кинувшихся на него зеленокожих, сжимавших в мускулистых лапах крупнокалиберные «пулялы» и цепное оружие. Залп сокрушительного огня — и все было кончено. Никто больше не стоял между дредноутом и орочьим телепортером.

   И он был не единственным, кто добрался до цели. Сержант Беллангир вдохновлял людей своим примером — болтер в одной руке, цепной меч с капающей с него кровью зеленокожих в другой — и не потерял ни одного бойца. Даже сейчас он вместе со своими воинами приканчивал последних орков, которые карабкались по огромным опорам телепортера. Покрытый кибернетическими имплантатами «механьяк» упал, сраженный цепным мечом Беллангира.

   Джарольд оглянулся на дымящиеся воронки и клубки сцепившихся бойцов, усеявшие дно раскопа. Неподалеку виднелся искореженный корпус «Рино», рядом чадили останки мотоцикла. Большая часть бронетехники Храмовников добралась до цели, но не вся. Тут и там среди клубов дыма, поднимавшихся от сожженных машин, Джарольд замечал пятна черной и белой краски и рассыпанные вокруг тел.

   При виде павших боевых братьев Джарольд ощутил, как его кровь закипает. Машинный дух, деливший с ним оболочку дредноута, сообщал имена погибших: инициат Гарр и стрелок Хеольстор, брат Дериан, брат Эгхан и брат Класт из отделения Гарронда. Тяжелый болтер Класта, теперь бесполезный, валялся рядом с его изувеченным телом.

   Из этого гневного транса брата Джарольда вырвало что–то вроде землетрясения.

   Поверхность содрогалась. Куски льда высотой в двадцать метров откалывались от ледника. «Таптун» пришел в движение. Орки наконец–то ухитрились вдохнуть в своего идола новую жизнь.

   Подобно брату Родоману, «Таптун» пятьдесят лет провел скованным во льду. Подобно брату Родоману, он получил сейчас второй шанс завершить то, что орды Гхазгкулла Маг Урук Трака начали полвека назад.

   Когда моторы идола взревели, из его выхлопных труб повалил грязный дым, затянувший лазорево-синее небо вонючими черными клубами.

   Рука-крушила «Таптуна», подвес которой напоминал огромный, изъеденный коррозией валун, прикрепленный к стальному стержню, развернулась и с размаху обрушилась на «Рино». Сила удара не уступала прямому попаданию метеорита. Адамантиевая обшивка бронетранспортера прогнулась, и машина кувырком покатилась по скальному ложу ледника, обнажившемуся после раскопок.

   Вывалившийся из десантного люка послушник Феран попал под струю орочьего огнемета. Джарольд видел, как гранаты на поясе его боевого брата сдетонировали и останки десантника взлетели в воздух в пламени взрыва.

   Разъяренный гибелью еще одного товарища, которому судьба даже не отпустила шанса проявить себя в битве, дредноут направил оружие на его убийцу.

   Стволы его штурмовой пушки раскалились докрасна. Машинный дух, подключенный к мозгу брата Джарольда, сообщил, что боеприпасы на исходе. Но если сегодня дредноуту суждено было умереть второй смертью, он собирался прихватить с собой как можно больше орков Кровавого Шрама.

   Джарольд оглядел опаленную поверхность ледника. Выжившие Черные Храмовники образовали кордон вокруг телепортера. Все стволы орудий крестоносцев были нацелены на врагов, которые осаждали их позиции. Ярость, охватившая орков при виде захваченного космодесантниками телепортера, подхлестывала наступающих. Зверообразные ублюдки рычали и завывали в предвкушении резни.

   — Братья! — вскричал Джарольд. Его голос отразился от многочисленных кранов и подъемников сооружения, охваченного зловещим зеленым сиянием. — Сегодня мы покажем грязным ксеносам, что Армагеддон им не достанется! Сегодня орки узнают, что ни одно злодеяние не останется неотмщенным и ни одна подлость не пройдет безнаказанной. Сегодня мы обрушим божественное возмездие на головы зеленокожих осквернителей этого мира, во имя примарха Дорна и его верного слуги лорда Сигизмунда!

   Джарольд взял на прицел очередного орка и снес ему голову масс-реактивным снарядом.

   — Братья! Сегодня нам придется пожертвовать жизнью, чтобы помешать оркам одержать еще одну победу здесь, на Армагеддоне. У нас новая цель. Мы не покинем эту планету, пока не убедимся, что зеленокожим никогда больше не удастся использовать телепортер или их военного идола. Сегодня хороший день для того, чтобы встретить смерть!

   Со скрежетом разрываемого металла окутанные электрическим сиянием клешни пробили пыхтящий двигатель орочьего полугусеничного вездехода, бронепластины которого расплавились от теплового выстрела мультимелты.

   Когда дым и пламя рассеялись, дредноут Черных Храмовников с мрачным удовлетворением увидел, как еще более внушительный и причудливо украшенный почтенный Родоман шагает через обломки, стремясь достичь кордона крестоносцев. По пути он раздавил извивающегося орка своей огромной ногой, а второго — раненого водителя вездехода — вытащил из кабины и, сомкнув багровые когти огромного силового кулака, оторвал ксеносу голову.

   — Нет, брат, — прогремел древний. — Прошу прощения за то, что возражаю тебе, но сегодня вы не умрете.

   Поравнявшись с Храмовниками, Родоман обратил свою мультимелту против орочьего мотоцикла и поджег его топливный бак. Машина и наездник исчезли в облаке ослепительного пламени.

   — Отдать свою жизнь за то, чтобы остановить это богохульство, — не ваш жребий, — решительно продолжил почтенный Родоман. — Ваша задача еще не выполнена. Вы должны выжить, чтобы сражаться дальше.

   Джарольд слушал Багрового Кулака, не перебивая, и одновременно выцеливал орка с огнеметом, сидящего в кузове еще одного полугусеничного вездехода.

   — Это мой бой, брат, — твердо сказал Родоман. — Я должен завершить то, что начал с моими братьями-Кулаками пятьдесят лет назад.

   Древний был прав. Это не их битва. Уничтожение военного идола орков никогда не являлось их целью. Их все еще ждал где–то брат Ансгар. Долг Джарольда и остальных крестоносцев состоял в том, чтобы найти чемпиона. Они дали клятву.

   Однако все это не отменяло того факта, что крестоносцы были окружены превосходящими силами врага; надежды повернуть ход сражения в их пользу почти не оставалось, и даже флот не мог их отсюда вытащить.

   Невероятное сооружение, в тени которого укрылись космодесантники, гудело и звенело, когда пули орков и энергетические лучи рикошетили от его столбов и опор.

   — Как, по-твоему, ты сможешь вычислить принцип его работы? — спросил Джарольд у технодесантника.

   — Все машины орков примитивны и чужды нам, — ответил Исендур. — Но я могу предсказать успех с семидесятипроцентной вероятностью.

   — Тогда приступай к работе, — велел Джарольд. — Во имя Императора, я бы многое отдал, чтобы эта штука заработала и запеленговала наш флот на орбите. И чем скорее, тем лучше.

    

   Разогнавшийся полугусеничный вездеход взорвался с глухим хлопком, угодив под шквальный обстрел тяжелых орудий.

   Стоя плечом к плечу против надвигающейся орды, дредноуты Джарольд и Родоман определили новую цель — и боевой мотоцикл разлетелся ливнем осколков.

   Всего в паре метров от них погиб брат Хорвар, обезглавленный орком, большая часть тела которого была заменена на механические протезы. Гневно взревев, Джарольд вырвался из круга и шагнул вперед. Приблизившись к убийце, он выкрикнул литанию ненависти и изрешетил аугментированное тело ксеноса огнем болтера и штурмовой пушки.

   — Брат Исендур! — окликнул он, перекрывая вой орков и дикую какофонию их орудий.

   Дредноут не обращал внимания на бьющие в его адамантиевую броню снаряды, словно удары были всего лишь комариными укусами.

   — Скажи, что у тебя есть хорошие новости!

   — Я подчинил себе то, что можно было бы назвать машинным духом этого устройства, установив связь через одного из моих сервиторов и покорив его литургическим процессированием. Используя его передатчики, я определил местонахождение нашего флота и корабля-кузницы «Голиаф»…

   — Брат! — завопил Джарольд, рассекая орка от пояса до шеи болтерной очередью. — Телепортер готов?

   — Так точно, брат, — ответил Исендур. — Он готов.

   — Тогда начинай эвакуацию!

   Пока два дредноута сдерживали наседавших орков болтерами и кулаками, пушками и мультимелтой, отряд Храмовников по команде Джарольда начал отступать к гигантскому излучателю. Крестоносцы ни разу не повернулись спиной к врагу, и каждый их шаг стоил оркам дюжины бойцов.

   Никогда Храмовники не отступали перед лицом превосходящих сил противника, но у братьев из крестового похода Солемнуса не оставалось другого выхода. Они не могли бросить свои жизни на ветер до тех пор, пока их священная миссия не будет завершена. Им еще предстояло найти тело брата Ансгара и отплатить орочьему вождю Моркруллу Меченому за все, что орки Кровавого Шрама сотворили с крепостью ордена на Солемнусе.

   Они все дали клятву — каждый из братьев-крестоносцев, от послушника до инициата, от технодесантника до апотекария, от дредноута до маршала и от капеллана до чемпиона, — что не опустят оружия, пока их обет не будет исполнен. И сейчас им представилась возможность продолжить бой.

   Орочий телепортер, предназначенный для переноса такого колосса, как «Таптун», на другой фронт, был настолько громаден, что все выжившие бойцы Джарольда уместились в круге проекционной пластины под излучателем.

   Они уйдут отсюда вместе. Так хотел брат Джарольд. Неважно, сработает ли их план и телепортер доставит космодесантников на борт «Голиафа», или машина рассеет их атомы между звезд, — они шагнут в неизвестность вместе. Позади оставались лишь двое: один из сервиторов-техников Исендура, который должен был запустить программу телепортера, и почтенный брат Родоман из ордена Багровых Кулаков.

   — Брат Джарольд! — позвал Исендур. В бесстрастном голосе технодесантника прорезалось что–то вроде нетерпения. — Мы ждем только тебя.

   Джарольд развернулся к Родоману, собираясь заговорить, но вместо этого прикончил метким выстрелом хромоногого, размахивающего секирой орка.

   — Ступай, брат, — сказал Родоман, прежде чем Джарольд успел произнести хоть слово. — Ступай навстречу своей судьбе и дай мне встретить мою.

   — Это было для меня честью, — твердо проговорил Джарольд.

   — Взаимно, — ответил древний.

   — Умри достойно, брат. За примарха!

   — За Дорна! Теперь иди.

   Родоман направил очередной разряд мультимелты в центр скопища орков. Тепловой выстрел выжег все в радиусе десяти метров от дредноута.

   Уходя, брат Джарольд вызывающе повернулся к оркам: спиной и направился к своим братьям, столпившимся под гудящим излучателем телепортера. Древний, словно само воплощение императорского гнева, прикрывал его отступление огнем.

   Безостановочно стреляя, Родоман начал бормотать литанию служения Дорна:

   — Что есть твоя жизнь? Моя честь — это моя жизнь.

   Орк рухнул, сраженный очередью его штурмового болтера.

   — Что есть твоя судьба? Мой долг — это моя судьба.

   Другой ксенос задергался на когтях его силового кулака.

   — Что есть твой страх? Поражение — это мой страх.

   Отступая за спину Родомана, брат Джарольд в последний раз продемонстрировал оркам свое презрение, вызывающе крикнув:

   — Никакой жалости!

   — Никаких колебаний! — отозвался второй дредноут, подхватив его боевой клич.

   — Никакого страха! — проревели они в унисон, стукнув оружием о священные доспехи в дерзком салюте.

   Электрические огни взбежали по опорам телепортера и обвили гигантское сооружение дрожащими кольцами гнилостного зеленого света. С пронзительным визгом, словно лопнула сама ткань небес, телепортер сработал.

   Родоман не оглянулся. Он и без того знал, что Храмовники ушли.

   — Что будет тебе наградой? — спросил он, и голос его набирал силу, бросая вызов беснующимся врагам. — Мое спасение — это моя награда.

   Три орка пали под ударами болтерных снарядов.

   — Что есть твое ремесло? Смерть — это мое ремесло.

   Мультимелта обратила в пар очередной орочий мотоцикл.

   — В чем твой обет?

   Древний замер. «Таптун» надвигался на него, на него одного, изрыгая дым из выхлопных труб и сотрясая землю своей грузной поступью.

   — Вечное служение — это мой обет!

   Когда «Таптун» наконец приблизился к телепортеру, меряя землю тяжкими, уверенными шагами, от которых дрожало скальное ложе ледника, древний осознал один непреложный факт: настал его последний бой, но даже великая жертва дредноута вряд ли остановит чудовище.

   Родоман и его братья-Кулаки не сумели уничтожить монстра пятьдесят лет назад, во время Второй войны за Армагеддон, — они смогли лишь отсрочить неизбежное, поймав «Таптуна» в ледяную ловушку. На что же оставалось надеяться теперь, пятьдесят лет спустя, когда он стоял в одиночестве перед убийственно мощной боевой машиной?

   И все же Родоман продолжал стрелять, направляя разряд за разрядом из мультимелты в торчащие из корпуса идола стволы орудий, в броню «Таптуна» и в его экипаж, когда машинный дух дредноута ловил ксеносов на прицел.

   «Таптун» навис над ним, загораживая кратер и остальную часть орды. Смертоносная богомашина заполнила его мир. Ничто другое теперь не имело значения. Оставались лишь древний и идол — два реликта иной эпохи, уцелевшие со времен прежней битвы за Армагеддон и готовые сделать финальный ход партии, начавшейся пять десятилетий назад.

   Искрящееся изумрудное пламя вновь охватило, орочий телепортер. Силовые реле загудели — устройство опять подключилось. Оптические сенсоры Родомана сфокусировались на дымящихся останках сервитора, вплавленного в эзотерический аппарат последним импульсом излучателя. Если сервитор мертв, как телепортер вообще смог заработать?

   Только сейчас Родоман сообразил, что, пятясь от «Таптуна», он ступил на пустую платформу прямо под излучателем.

   В центре конструкции, там, куда упал фокусирующий луч аппарата, замерцал ореол фиолетового света. Свет окружил Родомана бесплотным кольцом. Что–то телепортировалось обратно, на платформу, где стоял дредноут.

   Каждой клеточкой своего физического тела Родоман ощущал нарастающее напряжение поля, а его машинный дух почувствовал возбуждающий ток миллиардов сложнейших вычислений. Невероятный механизм считывал и регистрировал положение каждого атома в его теле, каждую синаптическую связь, бинарный код каждого воспоминания, хранящегося в его имплантатах памяти. Его телепортировали отсюда.

   «Таптун», окруженный скелетообразными опорами гигантской конструкции, уставился на дредноута телескопическими линзами своих огромных глаз.

   Единственным уцелевшим смертным оком Родоман смотрел, как адамантий, сталь, керамит и плоть сперва начали просвечивать, а затем сделались прозрачными. Одновременно дредноут видел, как что–то проступает в окружавшей его световой сфере, становясь все более плотным по мере того, как телепортировалось на то самое место, где только что стоял древний.

   На какую–то наносекунду они занимали один участок пространства. Машинный дух дредноута слился с примитивной программой возникшего под излучателем объекта. Длиной в пятьдесят метров и весом в сто тонн, с энергией, нараставшей в плазменном реакторе и приблизившейся к критической точке взрыва, торпеда способна была пробить дыру в борту орочьего корабля-убийцы с его многометровой броней. Машинный дух древнего продолжил отсчет до детонации.

   Пять.

   Четыре.

   Три.

   Два.

   «Неси смерть чужакам», — подумал он.

   А затем фиолетовый свет ослепил его оптические сенсоры, и холодная белая пустыня пропала вместе с рушащейся громадой телепортера и бессильно ярящимся «Таптуном». Все исчезло, растворившись в черном небытии, и брат Родоман покинул Армагеддон.

    

   Боевая баржа «Гордость Полукса» зависла на высокой орбите над вторым по величине континентом Армагеддона.

   В Реклюзиаме было тихо. Капитан Обиарей, командир Третьей роты Багровых Кулаков, пребывал в одиночестве в своих мыслях и в своем стратегиуме. Ему нечасто выпадали такие спокойные минутки, и капитан наслаждался ими по мере возможности. Подобные драгоценные моменты были чрезвычайно важны для его командования. Только в эти минуты он мог отстраниться от происходящего, поразмыслить, выработать план и принять решение.

   Обиарей сидел, упираясь локтями в набедренники доспеха и закрыв лицо закованными в перчатки руками. Капитан прижимал к губам реликварий, который висел на золотой цепочке у него на шее и который он держал с такой благоговейной осторожностью, с какой держат новорожденного. Оставшись наедине со звездами и собственными мыслями, Обиарей смотрел сквозь высокие окна Реклюзиама на безмолвную пустоту за бортом и размышлял о победах и потерях их ордена на Армагеддоне.

   Раздумье капитана нарушил звук шагов: звон керамитовых подошв, ступающих по каменным плитам пола. Обиарей раздраженно оглянулся на дверь.

   В стратегиум вошел брат Джулио. Голова его была почтительно опущена.

   — В чем дело?

   — Милорд, — начал Джулио, — мы получили послание от маршала Бранта, командира крестового похода Солемнуса Черных Храмовников. Он хочет говорить с вами, милорд.

   — Храмовники хотят с нами говорить?

   — Да, милорд.

   — О чем? — продолжил расспросы Обиарей.

   — У них есть новости, милорд.

   Брат Джулио нерешительно замолчал, как будто с трудом веря собственным словам.

   — Да? Какие новости?

   — Новости о почтенном Родомане, — с запинкой произнес брат Джулио.

   — О брате Родомане? — Теперь недоверие прозвучало в голосе Обиарея. — О брате Родомане, которого мы потеряли пятьдесят назад, во время Второй войны против ксеносов, захвативших эту планету?

   — Да, милорд, — подтвердил Джулио. — Но более он не потерян. Почтенный Родоман вернулся.


   РЭЙЧЕЛ ХАРРИСОН
ТРЕТЬЯ ВОЙНА
РАССКАЗ
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   Вдохнув, я чувствую пепел. Пепел и смерть.

   Из–за желтых облаков и смога проглядывает солнце. Капли кислотного дождя с тихим шипением сыплются на мою броню, разъедая и вспучивая краску — черную и цвета кости. Позади меня неподвижными изваяниями ждут сотни моих братьев-Мортифакторов; от их доспехов поднимаются пар и дым. А перед нами раскинулся город, вздымающийся к небесам подобно протянутой в отчаянии руке.

   Улей полыхает.

   Ветер доносит до нас далекие вопли сотен тысяч людей — несмолкающий горестный хор, словно фоновый шум на вокс-канале. В темной пелене шагают титаны, озаряемые пламенем пожаров и вспышками орудий. Даже здесь я ощущаю их поступь.

   Мы стоим у подножия городских стен, и мы не одни. За нашими спинами грохочут, вспахивая гусеницами землю, легионы грязных серо-коричневых танков, а орды смертных солдат в дыхательных масках с мрачной решимостью сжимают в руках лазвинтовки. Сквозь вонь химического дождя я чую их страх.

   На другой стороне, где бушует пламя, ревет безумствующий враг.

   Я делаю шаг вперед и оступаюсь, падаю на колено. Грудь будто обжигает огнем.

   Чья–то рука касается моей. Я поднимаю глаза — это один из моих братьев. Не говоря ни слова, он поднимает меня на ноги.

   Я не узнаю его.

    

   От поступи титанов у меня стучат зубы.

   В городе дым становится гуще. Как живой, он вьется вокруг моих конечностей. Я больше не вижу танки, но все еще слышу нестройный рокот их двигателей.

   На перекрестке мы встречаем наших врагов.

   Свора толстошеих орков, не жалея глоток, перерявкивается друг с другом у дымящегося бронетранспортера «Химера». Верзилы молотят по люкам, оставляя на металле глубокие уродливые вмятины.

   Бум, бум, бум.

   Я перехожу на бег. Ритмичные удары отдаются в ушах, а пожар в груди разгорается.

   Лишь когда я подбираюсь достаточно близко, чтобы рассмотреть каждый шрам и каждую морщину на их уродливых звериных мордах, орки оборачиваются ко мне. Я вскидываю болтер и тремя выстрелами разрываю первого зеленокожего на куски; его нижняя челюсть отделяется от верхней подобно распускающемся цветку. Летящие осколки костей и зубов секут лицо и шею стоящего рядом собрата, и ослепшее чудовище взвывает от животной боли.

   Я обрываю его вопль ударом крозиуса по лбу, но перед смертью ксеносу удается достать меня, и ржавый клинок глубоко вонзается в мое тело под нагрудником. Я хочу разразиться проклятьями, но с губ слетает лишь кровь, не слова.

   Я забираюсь на крышу «Химеры». Другие зеленокожие исчезли, но и братьев своих я тоже не вижу — возможно, их от меня скрывает дым.

   За моей спиной раздается шум. Повернувшись, я вижу, как за корпус машины, продавливая обшивку, цепляется исполинский железный коготь, а затем на крышу рядом со мной втаскивает свою тушу массивный чернокожий орк. Он огромен, по меньшей мере вдвое выше меня ростом, а к его плечам примотаны здоровенные куски погнутого металла.

   Танковая броня. Он носит на себе танковую броню.

   Я беру оружие наизготовку, орк ревет мне в ответ. Коготь соприкасается с моим нагрудником, вышибая из тела воздух.

   Передо мной мелькают земля, небо, земля, небо…

   Земля.

   Тяжело сморгнув, я понимаю, что лежу у основания скалобетонной стены. С каждым вдохом куски ребер трутся друг о друга, легкие раздирает жгучая боль. Я перекатываюсь на спину и пытаюсь нащупать оружие, но его нигде нет.

   Громадная фигура заслоняет свет. Орк. Он ставит ногу мне на грудь, впечатывая в смрадную грязь и лишая возможности дышать.

   Монстр опускает коготь и обхватывает мой шлем. Взявшись за нож, я вгоняю клинок в мясистое бедро ксеноса, но тот этого словно не замечает, еще сильнее наваливаясь на меня своим весом. В конце концов керамит доспеха не выдерживает, а вместе с ним ломается и что–то у меня в груди. Кровь наполняет рот.

   Коготь на моей голове сжимается и резко дергает шлем, под треск и шипение лопающихся креплений отрывая от ворота брони. Смяв череполикую маску, орк отбрасывает ее в сторону. Дождь начинает жалить мое лицо.

   Внезапно чудовище убирает ногу, и на мгновение становится легче. Я пытаюсь подняться, но получается только встать на колени.

   Оголенной рукой черный великан берет меня за шею и поднимает над землей.

   Я смотрю в его глаза — крошечные, глубоко посаженные глазки, пылающие подобно уголькам в разожженном камине. Из полной желтеющих клыков пасти вырывается отрывистый лающий звук. Кажется, он смеется.

   Я плюю ему в морду, прямо в эти глаза. Кислотная слюна въедается в плоть орка, и он заходится в яростном реве. Металлический коготь вновь обхватывает меня и сжимает.

   Мои легкие разрываются.

   Мои сердца трепещут.

   Моя грудь горит…

    

   Очнувшись, я открываю глаза. Чувство такое, будто выныриваешь на поверхность из темных океанских глубин.

   — Гавадор, — произносит имя голос позади. Мое имя.

   Я с трудом двигаю тяжелыми веками и глубоко вдыхаю. Меня не должно быть в живых. Я же…

   — Гавадор, — повторяет голос.

   Меня слепит яркий свет, но глаза медленно приспосабливаются. Я в апотекарионе.

   Нет. Не просто где–то, а в главном апотекарионе на борту «Базилики мортис».

   — Гавадор, ты меня слышишь? — снова взывает ко мне голос.

   Теперь я наконец вижу, кто говорит — рядом со мной стоит апотекарий Хекимар в сверкающем под люминаторами доспехе.

   — В этот раз видение едва не убило тебя, — с холодной улыбкой сообщает он. — Пока ты грезил, оба твоих сердца остановились. На моей памяти такое впервые.

   Я вспоминаю. Ко мне возвращаются образы сражения с орками, но оно еще не произошло. Мне было знамение.

   — Армагеддон, — хриплю я. — Я видел его. Мы должны отправиться на Армагеддон.

   Хекимар мрачно кивает.

   — Ты не единственный капеллан, увидевший этот мир.

   Я приподнимаюсь и сажусь, затаив дыхание.

   — Кто еще?

   Апотекарий смотрит на меня, и от выражения его лица меня вновь пробирает холод.

   — Все.
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   Примечания:

    

   1. Вероятно, автор намекает на Серых Рыцарей, которые сражались на Армагеддоне в Первой войне (и были персонажами его книги «Дар Императора», написанной в промежутке между «Хельсричем» и этой повестью). – Примеч. пер.

    

   2. Святая ручная граната антиохийская, или Пресвятая антиохийская граната (англ. Holy Hand Grenade of Antioch) – вымышленное оружие невероятной разрушительной силы; впервые появилась в классической британской комедии «Монти Пайтон и Священный Грааль» (1975 г.). Обрела широкую известность, вошла не только в Warhammer 40K, но и в Fallout, Worms, Duke Nukem и другие игровые миры. – Примеч. пер.

    

   3. Рольверк – элемент орнамента в виде скрученной ленты, свитка.

    

   4. Эта фраза очень часто встречается в неверном, искажающем смысл переводе: «Дайте мне сотню космодесантников, или, чтобы все провалить, – тысячу других бойцов». – Примеч. пер.

    

   5. Эйдетическая, или фотографическая, память – способность к точному и максимально детальному воспроизведению образов спустя долгое время (иногда – десятилетия) после того, как они были восприняты.

    

   6. Фактотум (от латинского fac totum — «делай все») – доверенное лицо, исполняющее различные поручения.

    

   7. Лига – древняя мера длины, соответствовала расстоянию, которое путник может преодолеть за час. В современных США и Великобритании составляет 4,8 км.

    

   8. Aquila non captat muscas («Орел мух не ловит») – латинская пословица.

    

   9. Дефиле – узкий проход в естественных преградах или в труднопроходимой местности.

    

   10. Каирн – искусственное сооружение в виде груды камней, часто конической формы; могло отмечать место захоронения и/или служить памятником павшим.
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